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			Estebanovi a Tristanovi, 
kteří se stejně jako sedm miliard dalších mravenečků 
skromně podílejí na obrovské stavbě 
zvané evoluce

		


		
			Živé organismy existovaly na Zemi sedm miliard let, 
aniž by věděly proč, dokud jeden z nich neodhalil pravdu.

			RICHARD DAWKINS

			Věda není jen poznáním toho, co máme a můžeme dělat, 
ale i poznáním toho, co bychom měli dělat, ačkoliv bychom to dělat neměli.

			UMBERTO ECO, Jméno růže

		


		
			SLOVO K ČTENÁŘI

			Často se mě ptají, odkud přicházejí nápady. Objevují se ze záhybů nejrůznějších faktů? Při pohledu na krajinu? Na rohu ulice nebo na stránkách nějakého časopisu? Abych pravdu řekl, nevím. Neexistuje žádné tajemství ani metoda. Víc věřím v představy nebo na shodu náhod, jako když vidíme strom, ze kterého všechno listí strhala bouřka, a najednou spatříme vznášet se jeden list, který nám přistane na tváři.

			A tak jsem se před dvěma lety, když jsem hledal nápad na druhý díl svého diptychu věnovaného násilí, zúčastnil, řekněme ne zcela náhodou, konference o evoluci. Jistý vědec během svého projevu vyprávěl následující příběh: Charles Darwin jednou dostal od jednoho člověka, s nímž si dopisoval, orchidej z Madagaskaru, Angraecum sesquipedale, běžně nazývanou hvězda Madagaskaru. Tato rostlina má ostruhu dlouhou dvacet pět až třicet centimetrů, z níž vytéká nektar. Žádný z motýlů, které Darwin znal, nebyl schopen se svým sosákem dostat tak hluboko. Jak tedy může docházet k opylování, bez něhož by tato orchidej zahynula? Začal proto předpokládat, že na Madagaskaru žije motýl s dostatečně dlouhým sosákem, jenž by mu umožňoval dostat se až na dno ostruhy.

			O jedenačtyřicet let později takového motýla skutečně objevili a dali mu symbolické jméno Xanthopan morgani praedicta na počest Darwinova předpokladu. Jeho sosák dorůstá do délky dvaceti pěti až třiceti centimetrů…

			Tento objev mi připadal tak výjimečný, že jsem si řekl, že by to bezpochyby mohlo být téma nějakého příběhu. Začal jsem se zajímat o biologii, evoluci a DNA a vymýšlet zápletku, kterou najdete v této knize. Zbytek je jen alchymie slov.

			Tento román přivádí znovu na scénu Lucii Henebelleovou a Francka Sharka. Na konci románu Syndrom E jejich dobrodružství neskončilo, protože na posledních stránkách došlo k nečekanému zvratu. Chci ovšem zdůraznit, že postavy sice odpovídají psychologickým portrétům z předchozí knihy, ale jinak se jedná o samostatný příběh, který si mohou přečíst i noví čtenáři.

			Mně nezbývá než vám popřát příjemné čtení.

		


		
			PROLOG

			[ Srpen 2009 ]

			Ten den nemělo být hezky.

			Nikde na celém světě neměli mít lidé právo se smát, běhat po pláži nebo si dávat dárky. Ne, neměli mít právo na štěstí, na bezstarostnost. Protože na jiném místě, na konci odporných chodeb osvětlených zářivkami, byla v mrazicím boxu jedné holčičce zima.

			Zima, která ji už nepustí. Nikdy.

			Podle policejních orgánů bylo tělo neidentifikovaného děvčátka ve věku sedmi až deseti let nalezeno poblíž hlavní silnice spojující Niort a Poitiers. Lucie Henebelleová ještě neznala podrobnosti nálezu, ale jakmile se zpráva dostala ke kriminální brigádě v Lille, okamžitě vyrazila na cestu. Poháněná adrenalinem ujela bez zastávky víc než pět set kilometrů a nedbala přitom na únavu, psychické utrpení ani si nepřipouštěla strach z nejhoršího, který ji neustále pronásledoval. Na rtech měla jedinou větu: „Pro smilování boží, ať to není jedna z mých dcer, panebože dej, ať to není žádná z nich!“ Nikdy se nemodlila a dávno zapomněla na vůni kostelních svící, ale teď prosila o smilování. Snažila se samu sebe přesvědčit, že to je jiné dítě, jiná nezvěstná holčička, o níž dosud v policejních hlášeních nebyla ani zmínka. Třeba ji unesli včera večer nebo během dne. Nešťastní budou jiní rodiče, ne ona. 

			Ach ne, ona ne.

			Znovu se ujišťovala: jedná se o jiné dítě. Relativně krátká vzdálenost mezi místem, kde zmizely Clara a Juliette Henebelleovy – Les Sables-d’Olonne –, a místem, na němž náhodní kolemjdoucí našli tělo, musí být jen čirá náhoda. Totéž platilo o krátkém čase – pouhých pět dní – který uplynul od únosu do chvíle, kdy Lucie vystoupila na parkovišti před Ústavem soudního lékařství v Poitiers.

			Jiné dítě… Ale proč je Lucie tady, sama a tak daleko od domova? Proč se jí svírá hrdlo a proč se jí chce zvracet?

			Přestože už se blížil večer, asfalt na parkovišti byl ještě pořád rozpálený. Ve vzduchu se mezi zaparkovanými auty policistů a personálu vznášel ostrý zápach dehtu a spálené gumy. Léto roku 2009 bylo ve všech ohledech pekelné. Vstup jen pro zaměstnance. To slovo jí neustále tepalo v hlavě. To nejhorší však mělo teprve přijít: neidentifikovatelné. 

			Děvčátko ležící tam uvnitř není jedna z mých dcer.

			Lucie se podívala na mobil a znovu zavolala do hlasové schránky, ačkoliv na displeji žádná žlutá obálka nesvítila. Možná jí cestou vypadl signál, možná jí nechali naléhavý vzkaz, že Claru a Juliette našli, že jsou v pořádku a že budou brzy doma u svých hraček.

			Klapnutí dveří dodávky za jejími zády ji vrátilo zpátky do reality. Žádný vzkaz. Odložila mobil a vešla do budovy. Ústavy soudního lékařství znala Lucie jako své boty. Všechny vypadaly stejně. Vrátnici měla přímo před sebou, laboratoře se nacházely v prvním patře a v přízemí a márnice a pitevny byly symbolicky umístěné v suterénu. Mrtví už nemají na světlo nárok.

			Policejní důstojník s propadlými tvářemi a s přimhouřenýma očima si vzal od své asistentky dokumenty. Hlas měl váhavý a nejistý. Hlasivky měl opotřebované od spousty pláče, křiku a bezesných nocí. Podle záznamu sem objekt – další příšerné slovo, po kterém se Lucii sevřelo hrdlo – dorazil v 18 hodin 32 minut. Soudní lékař už bezpochyby dokončil ohledání a určitě se právě teď chystá přečíst si příběh posledních okamžiků života holčičky pocházející z jejího těla.

			Jiného děvčátka. Není to ani Clara, ani Juliette.

			Lucie se sotva držela na nohou, celá se třásla a všechno jí napovídalo, ať se otočí a uteče. Kráčela chodbou a rukama se musela přidržovat stěn. Vládla tu tma, zatímco tam někde venku bylo léto a lidé zpívali a tančili. S tímhle kontrastem se vyrovnávala nejhůř. Všude pokračoval život, jen tady…

			O třicet vteřin později se zastavila u létacích dveří s malým kulatým okénkem. Páchlo to tam smrtí a neexistovala žádná naděje, že by něco dokázalo tento pach zmírnit. Lucie už v minulosti na taková místa, do inkoustově temných tunelů, vodila rodiče a sourozence, aby provedli „identifikaci“. Většina z nich se zhroutila ještě předtím, než spatřila tělo. Už v samotném vstupu do těchto míst bylo něco příšerně nelidského. Nepřirozeného.

			V jejím zorném poli se za sklem objevila nějaká mužská tvář v masce a se soustředěným pohledem. Muž zamířil ke stolu z nerezavějící oceli, který Lucie ze svého místa neviděla. Tuto scénu prožila už tolikrát a vždycky ji vnímala neosobně, jen jako začátek nového případu a příslib vzrušujícího vyšetřování. Byla stejná jako patolog, který všechno bere jen jako další z mnoha případů, večer se vrátí domů, pustí si televizi a hodně pije.

			Ale dnes to bylo tak jiné. Dnes byla policistkou a zároveň obětí. Lovec i lovná zvěř. A taky matka stojící tváří v tvář mrtvému dítěti.

			Není to jedna z mých dcer. Je to anonymní dítě. Místo mě budou trpět jiní rodiče.

			Tato slova jí dodala odvahu. Položila dlaně na dveře, zhluboka se nadechla a strčila do nich.

			Vzadu na parkovišti před Ústavem soudního lékařství zaparkoval za dodávkou převážející lékařský materiál asi padesátiletý muž. Bylo to strategické místo, které mu umožňovalo sledovat, kdo do budovy vchází a kdo z ní vychází, aniž by na sebe upoutal pozornost. V tmavých brýlích a s několikadenním strništěm vypadal jako zločinec. Na čele se mu perlil pot. To vedro, to zkurvené drtivé mastné vedro… Sundal si brýle, otřel si víčka látkovým kapesníkem a přitom dál analyzoval situaci. Má jít dovnitř a sehnat si předem informace o těle toho dítěte? Nebo má počkat, až vyjdou policisté z kriminálního oddělení, kteří se zúčastnili pitvy, a pak jim položit pár otázek?

			Franck Sharko, zabořený do sedadla, si důkladně masíroval spánky. Jak dlouho už nespal? Kolik nocí se v posteli obracel pod tíhou výčitek? Hudba, tiše se linoucí z autorádia, a dusivý průvan, cirkulující mezi dvěma otevřenými okénky, ho uspávaly. Hlava se mu nekontrolovatelně kymácela ze strany na stranu a ten pohyb ho vždycky probral. Tělo chtělo spát a mysl mu v tom bránila.

			Komisař z Ústřední jednotky kriminální policie si nalil trochu minerálky do dlaně, přetřel si s ní tvář a pak vystoupil z auta, aby si protáhl nohy. Venku se mu vzduch přilepil na propocené oblečení. V tu chvíli si připadal hloupě. Mohl klidně jít do budovy, ukázat policejní průkaz a asistovat při pitvě. Mechanicky a profesionálně shromáždit informace. Kolik za těch pětadvacet let u policie a dvacet na kriminálce viděl těl rozřezaných nástroji patologa? Dvě stě? Třikrát víc?

			Ale na pitvy dětí se už dávno dívat nedokázal. Skalpely se nad jejich holými bílými hrudníčky leskly až příliš. Připomínalo mu to polibek Zla. Rád na pláži pozoroval obě malé Henebelleové, jak si hrají v písku. Pinkaly si s míčem a pod laskavým matčiným dohledem běhaly ve vodě. Byly prázdniny a děti byly bezstarostné a šťastné. Panebože, dvojčátka s krásnýma modrýma očima zmizela kvůli němu.

			Od té doby neuplynul ani týden.

			Ale byl to jeden z nejdelších a nejbolestnějších týdnů od chvíle, kdy přišel o svou vlastní rodinu.

			Co zjistí pitva, biologické a toxikologické analýzy? Jaké peklo se v laboratořích otiskne na papír? Tento okruh smrti znal zpaměti, logiku skrývající se v nelogičnosti. Naprosto přesně věděl, že dokonce ani po smrti nedojde lidská bytost v rukách policistů a soudních lékařů definitivního míru, dokud nebude vyšetřování ukončeno. Toto absolutní hanobení těla zbaveného světla v něm vyvolávalo znechucení. A co se týkalo vrahů dětí… Komisař křečovitě sevřel ruce v pěst, až mu zbělaly klouby.

			Ze zvuku motoru Sharko usoudil, že vedle něj zaparkovalo další auto. Ještě chvíli se schovával za dodávkou stojící na rozpáleném asfaltu. Klouby mu praskaly jako suché dřevo. Nakonec se vrátil do své staré rachotiny, která neměla daleko k agonii, ale pořád ještě držela, držela…

			A právě v tu chvíli ji spatřil a celé jeho nitro se rozpadlo na dalších tisíc kousků. Měla na sobě džíny, šedivé tričko volně spadající přes kalhoty a vlasy vzadu neobratně stažené do koňského ohonu. Jasné modré oči její tvář nedokázaly rozzářit. Podobala se poškozenému obrazu starých mistrů, bezpochyby stejně jako on. Když viděl, jak se potácí po chodníku jako potápějící se loď, udělalo se mu špatně.

			Takže Lucie Henebelleová to už taky ví. Zřejmě sledovala všechny zprávy, případy, které vyšetřovaly všechny kriminální brigády, všechna hlášení o dětech, a pokud jí něco připadalo podezřelé, okamžitě volala a sháněla informace. A při prvním náznaku si to sama jela ověřit. Panebože, co bude dělat v téhle hrobce? Asistovat při pitvě jednoho ze svých dětí? Dokonce ani Sharko tehdy nedokázal přihlížet posmrtné prohlídce své malé Eloïse. Bylo to horší než spolknout odjištěný granát.

			Ale jak v sobě matka, milovaná bytost, může najít tolik síly? Proč potřebuje trpět a drásat si mysl nenávistí a vztekem? Jedná se o anonymní dítě? Je Lucie Henebelleová odsouzená toulat se po márnicích a hledat svoje dvě děti, dokud sama neumře vyčerpáním? A co když najde jen jedno, a to druhé nikdy? Jak z něčeho takového nezešílet?

			Sharko křečovitě svíral volant a dlouho váhal, co má udělat. Má jít taky dovnitř? Nebo má zůstat tady a čekat, až Lucie odejde? Copak ji může nechat vyjít ven, zhroucenou, omámenou smutkem a neobejmout ji? Nemůže ji vzít do náruče, ze všech sil ji přitisknout k sobě a šeptat jí do ucha, že jednou zase bude líp? 

			Ne, existovalo jen jediné řešení. Prchnout. Až příliš ji miloval.

			Otočil klíčem v zapalování, nastartoval a rozjel se směrem na Paříž.

			Když se obrys budovy Ústavu soudního lékařství objevil ve zpětném zrcátku, Sharko pochopil, že Lucii už určitě nikdy neuvidí.

			Nikdy v životě necítil takový smutek a vztek.

			Vyrazila na zpáteční cestu a nevnímala bolest hlavy, horké slzy a dětské ručičky, které ji škrábaly v břiše. Toužila se co nejrychleji vzdálit od toho místa poznamenaného chladem smrti. Nejedla ani nepila. Jen zvracela. Její tělo fungovalo na adrenalin, poháněly ho nervy. Překračovala povolenou rychlost a řítila se pod dálničním osvětlením na sever. Co na tom, jestli skončí ve svodidlech? Jet až do vyčerpání, polykat kilometry asfaltu, aby nemusela myslet, aby už nikdy nemusela myslet. Jenomže obrazy dál pršely a zaplavovaly jí mozek. Malé tělíčko, které se na velkém stole skoro ztrácelo. Posměšný lesk chirurgických nástrojů ve světle reflektorů…

			Nevědět. Nezaobírat se tím, jestli to mohla být jedna z jejích dcer. Jeden z pramenů jejího života, který ji ve dne v noci provázel osm let, během nemocí a školních oslav, který znala i do těch nejskrytějších detailů, do nejmenšího rysu tváře. 

			Krev její krve.

			Musí být trpělivá, protože vteřiny budou od nynějška proudit její krví jako jed a na konci ji bude čekat jen hrůza. Buď je jedna z jejích dcer mrtvá, nebo se pořád ještě třese strachem v rukách svého mučitele. Bude to jen horší nebo nejhorší z nejhoršího…

			Jaká zrůda je mohla unést? Proč? Clara a Juliette zmizely na pláži v Sables-d’Olonne, když si šly pro zmrzlinu. Stačila pouhá minuta, aby se ztratily v davu. Unesli je nějakou příšernou náhodou? Sledovali je? Proč? Lucie v duchu nepřestávala probírat všechny scénáře, všechny možné varianty odporných příběhů, až jí z toho málem přeskočilo. Jeden scénář střídal druhý, ještě mnohem horší. Cívka hrůzy se nepřestávala otáčet. 

			Příval temnoty, který s sebou přinesl Franck Sharko. Chtěla, aby byl mrtvý, už nikdy ho nechtěla vidět. Tak to bude lepší, protože věděla, že je schopná skočit mu po krku a zabít ho.

			Jaké budou následující dny, kdy bude čekat na výsledky analýz, vyšetřování, na objasnění vraždy? Jaký ďábel dokázal zničit život dítěte? Lucie ho bude pronásledovat po celé zemi, až do konce svých sil.

			Není to ani Clara, ani Juliette. Není to ani Clara, ani Juliette. Dnes večer… jsem viděla něco jiného.

			Za oknem jejího bytu v centru studentské čtvrti v Lille zářilo slabé světlo. Bylo to příjemné místo, obyčejné, kypící životem, plné diskuzí a lidského tepla. Teď byl bulvár pustý, semafory monotónně plivaly zelenou, červenou a oranžovou, jako kdyby měl nastat konec světa. Lucie se bála vrátit domů. Ty čtyři stěny jí bez Clary a Juliette připadaly stejně neútulné jako sarkofág.

			Její matka, Marie Henebelleová, vypila spoustu kávy a spolykala spoustu prášků, aby se udržela vzhůru. Byly tři hodiny ráno a tahle dáma s odbarvenými blond vlasy, obvykle překypující nevyčerpatelnou energií, během několika dní zestárla o deset let. Kvůli Luciinu povolání vychovávala obě holčičky ona. Měnila jim plínky, připravovala kojenecké lahve a bděla u jejich postýlek, když byly nemocné nebo když Lucie uprostřed noci odjížděla do práce.

			A dnes, ach bože, dnes…

			Lucie zůstala stát ve dveřích se zaťatými zuby a hleděla na matku. Kdyby tak odsud mohla uprchnout a už nikdy se nevrátit. Kráčet po písečné ostruze, která by ji dovedla doprostřed oceánu. Už teď myslela na zítřek a na bolest každého probuzení, pokud by se jí vůbec podařilo usnout na prázdných postýlkách v růžovo zeleném pokojíčku, mezi plyšovými hračkami, čekajícími na pomazlení. Juliettin slon, kterého vyhrála na pouťové střelnici. Hroch, kterého Clara tak ráda objímala. Všechny vzpomínky se teď proměnily v hluboké rány.

			Protože se Lucie nehýbala, matka ji přišla obejmout a beze slova jí dlouze dýchala na šíji. Co v takových chvílích říkat? Že se dvojčátka nakonec najdou živá, že zase bude všechno v pořádku? Policistka, a tedy i matka policistky věděly lépe než kdokoliv jiný, že po osmačtyřiceti hodinách se naděje, že je najdou živé, rovná takřka nule. Realita a statistiky to potvrzovaly.

			Marie si všimla průsvitného, hermeticky uzavřeného sáčku, který její dcera křečovitě svírala v ruce. Okamžitě pochopila. Byla v něm maska, průhledná trubička, pár latexových rukavic, štítek z tvrdého papíru a tři tyčinky s vatou, používané k odběru DNA. 

			Lucie za matčinými zády zašeptala: „Jak teď budu žít, mami? Jak to mám vydržet?“

			Marie Henebelleová vyčerpaně klesla na pohovku. Byla vysoká, elegantní a i po šedesátce byla pořád ještě přitažlivá. Dnes v noci však celé její tělo volalo o pomoc, ačkoliv se pořád ještě držela…

			„Budu tady. Vždycky budu tady.“

			Lucie přikývla a potáhla. 

			„To dítě na pitevním stole… Proklela jsem ho, mami, proklela, protože ve mně vyvolalo pochybnost. Není to moje dítě. Někde hluboko v sobě vím, že to není moje dítě. Jak by se tam mohla ocitnout jedna z mých holčiček? Jak by jí… mohl někdo ublížit? To není možné.“

			„Vím, že to není možné.“

			„Jsem si jistá, že… ta zrůda tam byla… když se rozhořely plameny. Dívala se…“

			„Lucie…“

			„Možná ji chytí rychle. Možná unesla i jiné děti a moje holčičky…“

			Marie odpověděla s rezignací v hlase, což byla podle Lucie známka neúprosného fatalismu.

			„Možná, Lucie, možná.“

			Policistka už neměla sílu mluvit. V pološeru si zašla umýt ruce a potom otevřela sáček, který dostala v policejní laboratoři. Každý její pohyb jako kdyby vážil tunu a svědčil o tom, že připouští i nemožné. Když si navlékla rukavice, vrátila se zpátky do obývacího pokoje. Podívala se na matku, která ucouvla, a přitiskla si ruku na ústa.

			Jako policejní důstojník Lucie postup dobře znala. Strčila vatový tampon do úst a počkala, až vata nasákne jejími slinami. Tvář mokrou od slz si utřela o rameno, protože nic nesmělo kontaminovat vzorek, ani smutek matky. Věděla, že se dopouští něčeho hrozného a nereálného. Že ve své mateřské DNA hledá důkaz, že jedna z jejích dcerušek je mrtvá.

			Potom přiložila vatu na označené místo na růžové kartičce – kartičce FTA, Fault Tree Analysis –, dokud nevstřebala její DNA, vložila ji do plastového sáčku a pečlivě ho zalepila tlustou samolepicí páskou s nápisem: „Soudně zapečetěné. Neotvírat.“

			Vzorek odejde hned brzy ráno do soukromé laboratoře, kde ho založí mezi ostatní. Její budoucnost – jejich budoucnost – bude záviset na jedné obyčejné molekule, která není dokonce ani vidět. Dědictví milionů písmen A T G a C, které tvoří jedinečný genetický vzorec, shodující se pouze v případě jednovaječných dvojčat, který mnohokrát pomohl odhalit zločince.

			Lucie sice pořád doufala, ale zároveň se nemohla ubránit, aby nemyslela na to, že se bude muset možná brzy naučit žít bez svých hvězdiček. Pokud by k tomu mělo dojít, jak se jí podaří přežít?
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			O rok později

			Na místo činu dorazila jako první Manienova skupina z pařížské kriminální brigády. K tragédii došlo ve Vincennském lese, poblíž zoologické zahrady a nedaleko jezera Daumesnil, pouze několik kilometrů vzdáleného od slavného čísla 36 na Zlatnickém nábřeží. Modrá obloha a průzračná voda, ačkoliv teď, na začátku září, už žádné velké teplo nepanovalo. Chladnější proměnlivé léto s častými lijáky dovolilo hlavnímu městu vydechnout.

			Mrtvé tělo našel brzy ráno nějaký běžec. Sportovec s mobilním telefonem v kapse nejprve zavolal na číslo 112. Za necelou hodinu se dostala informace od záchranářů na ústřednu policie a nakonec skončila ve třetím patře schodiště A na oddělení kriminálky a vytáhla od stolu několik důstojníků. 

			Za volantem zeleného Fiatu Polo seděl asi čtyřicetiletý muž, jenž podle prvního ohledání dostal několik bodných ran do hrudníku. Ještě měl zapnutý bezpečnostní pás. Běžce přilákala zvláštní poloha hlavy. Bradou se opírala o hruď. Okénko na straně řidiče bylo stačené až dolů.

			Franck Sharko, dvojka ve skupině čtyř důstojníků, se držel pokud možno vpředu. Rázným krokem mířil k místu činu, rozhodnutý dorazit tam první. Asi dvanáct metrů za ním následovali jeho šéf a ostatní kolegové. Vstoupil do obvodu vytyčeného dvěma záchranáři a přistoupil k autu zaparkovanému mezi stromy, daleko od zvědavých pohledů.

			Policisté ze Zlatnického nábřeží Vincennský les velmi dobře znali, zejména oblast kolem bulvárů, která byla rejdištěm homosexuálů, prostitutek a transsexuálů. Tohle místo však leželo poměrně stranou a nemělo špatnou pověst. Jenomže právě proto, že z jedné strany se nacházela zoologická zahrada a z druhé jezero, to bylo ideální místo na vraždu.

			Sharko, oblečený v nemoderních širokých džínách, černém tričku a obutý v ošlapaných teniskách, si navlékl latexové rukavice, otevřeným okénkem strčil dovnitř ruku, vzal mrtvolu za bradu a otočil ji obličejem k sobě. Kapitán Manien, padesátník, který sloužil u kriminální policie už dvacet let, se k němu rozběhl a vztekle chytil Sharka vzadu za tričko.

			„Co to tu provádíš, do prdele?“

			Sharko jemně vrátil hlavu do původní polohy. Pak se zahleděl na oblečení potřísněné krví, na mrtvé oči a sinalou tvář.

			„Mám pocit, že ho znám… Tobě neříká nic?“

			Manien pěnil vzteky. Přitáhl komisaře k sobě jako obyčejného zločince.

			„A co procedurální postupy? Ty ti neříkají nic? Děláš si ze mě srandu?“

			„Frédéric Hurault… Ano, je to Frédéric Hurault. Byl u nás asi před deseti lety. Tenkrát jsem jeho případ vyšetřoval já a ty jsi byl můj podřízený. Vzpomínáš?“

			„Aktuálně mě zajímá jen to, co ty děláš teď.“

			Sharko se upřeně zahleděl na šéfa, který měl nižší hodnost než on. Od chvíle, kdy požádal o opětovné zařazení do činné služby, už nezastával funkci komisaře, ačkoliv mu tak někteří pořád říkali: „Jak se vede, komisaři?“ Teď se jeho kompetence omezovaly na pozici obyčejného poručíka. Takovou cenu zaplatil za to, že opustil příliš čisté kanceláře v oddělení kriminální analýzy v Nanterre a vrátil se do terénu a k vyšetřování odporných zločinů. Jenomže Sharko po přeřazení toužil, ačkoliv se musel stýkat s pitomci jako Manien. Jeho žádost překvapila všechny nadřízené. Případy přeřazení do nižších hodností byly ve francouzské policii raritou. Jako kompenzaci mu nabídli vedení skupiny v rámci kriminálního oddělení. Odmítl. Chtěl skončit tam, kde začal – v první linii, s bouchačkou v ruce a tváří v tvář temnotám.

			„Pamatuješ si, proč ho odsoudili?“ zeptal se suše. „Protože zabil dvě desetileté děti. Svoje dcery.“

			Manien vytáhl z krabičky cigaretu, vzal ji do prstů s okousanými nehty a zapálil si ji. Byl to hubený nervózní muž, jehož tvář připomínala cigaretový papír – byla bílá, drsná a napjatá. Pracoval hodně, jedl málo a ještě míň se smál. Někteří se mu vyhýbali, jiní ho považovali za idiota. Sharko patřil k oběma stranám.

			Bertrand Manien nikdy nešel pro silná slova daleko.

			„Přijď ke mně do kanceláře. Sereš mě od chvíle, cos nastoupil k mý skupině. Nepotřebuju v ní chlapy, co si budou dělat, co chtěj. U Bellangera se uvolnilo místo, Fontès odchází do zahraničí. Vypadneš ode mě a ani nepípneš. Bude to tak lepší pro nás pro oba.“

			Sharko přikývl.

			„Tak jo.“

			Manien labužnicky potáhl z cigarety a v oblaku kouře, který se rychle rozptýlil, přimhouřil oči. 

			„Hele, kdy ses naposledy pořádně vyspal? Myslím, že víc než dvě hodiny v noci nespíš.“

			Sharko se podrbal na čele. Pod šedivějícími vlasy, které mu spadaly přes uši, se mu na čele vytvořily tři dokonale rovnoběžné vrásky. Celou policejní kariéru nosil vlasy ostříhané nakrátko, ale teď už u holiče pár měsíců nebyl.

			„To nevím.“

			„Ale víš to moc dobře. Nevěřil bych, že je fyzicky možný, aby někdo vydržel bez spánku tak dlouho. Já bych umřel. Vzpamatuj se, komisaři, nikdys neměl odejít z kanceláře v Nanterre. Sice si pamatuješ chlapa, kterýho jsi neviděl deset let, ale zaboha si nemůžeš vzpomenout, kam jsi odložil bouchačku. Tak teď se vrať domů a spi, dokud z toho nechcípneš. A čekej, dokud ti nezavolá Bellanger. Tak běž, vypadni.“

			S těmito slovy ho Manien opustil. Krok měl rázný jako voják. Zkurvený hajzl, a navíc pyšný. Šel podat ruku technikům z policejní laboratoře a důstojníkovi, jenž měl na starosti procedurální postup, kteří dorazili na místo se svými kufříky a dokumentací a tvářili se přitom strašně vážně. Pořád totéž, roj nekrofágního hmyzu, chystající se vrhnout na mrtvolu, pomyslel si Sharko. Čas plynul, ale jinak se nic neměnilo.

			Se sevřenými rty se naposled podíval na tělo oběti, jejíž zrak se už zakalil. Frédéric Hurault umřel s překvapením v očích a pravděpodobně vůbec nechápal proč. Uprostřed noci, ve tmě, na místě, kde nebylo žádné osvětlení. Někdo zaklepal na okénko a on ho otevřel. Objevila se bodná zbraň a několikrát ho zasáhla do hrudi. Zločin trval jen dvacet vteřin, neozval se žádný výkřik, nevytrysklo moc krve. A na dohled nebyl žádný svědek. Teď policisty čeká zajišťování stop, pitva a výslechy nejbližších. Okruh, který představuje 95 procent vyřešených případů.

			Ale pořád zůstává těch famózních 5 procent, jejichž spisy plní podkrovní kanceláře kriminálky. Hrstka zákeřných vrahů, kterým se podaří uniknout sítí vyšetřování. Takoví se hledají jen obtížně a jejich zatčení si je třeba zasloužit. 

			Jako na truc nadřízeným Sharko ještě chvíli přešlapoval na místě činu, a dokonce si dovolil znovu si prohlédnout auto, ale pak odešel a s nikým se ani nerozloučil. Všichni kromě Maniena, který nepřestával nadávat, ho mlčky pozorovali, jak odchází.

			Sharkovi to bylo fuk. V tuto chvíli už skoro neviděl a chtělo se mu spát.

			Uprostřed noci stál Sharko v koupelně na nové elektronické váze, která vážila s přesností na desetiny gramu. Nedošlo k chybě ani nebyla špatně nastavená, ukazovala přesně sedmdesát kilogramů a dvě stě gramů. Tolik vážil ve dvaceti. Znovu se mu začaly na břiše rýsovat svaly a vystoupila mu klíční kost. Z výšky svých sto osmdesáti pěti centimetrů hleděl na své nemocné tělo se znechucením. Na papír pověšený na zdi si před několika měsíci zaznamenal graf váhy, který neustále klesal. Tímto tempem brzy opustí papír a bude pokračovat na obkladačkách.

			Do půl pasu nahý se vrátil do pokoje, což byla místnost bez života. Postel, skříň, dvě hromádky rozložených kolejnic a miniaturní vláčky v koutě. Budík, jehož zvonění už celou věčnost neslyšel, ukazoval 3 hodiny a 7 minut. 

			Brzy bude čas.

			Posadil se do tureckého sedu na matraci a čekal. Víčka se mu chvěla. Oči upřeně hleděly na rudé agresivní číslice.

			3 hodiny 8 minut… 3 hodiny 9 minut… Sharko začal v duchu proti své vůli odpočítávat vteřiny. 60, 59, 58, 57… Rituál, jehož se nedokázal zbavit a ke kterému se vracel každou noc. Peklo v jeho vypáleném mozku.

			Číslice na minutách se změnila.

			3 hodiny 10 minut. Pocit exploze, konce světa.

			Před rokem a šestnácti dny mu na minutu přesně zazvonil telefon. Tu noc taky nespal. Ještě teď si pamatoval mužský hlas přicházející k němu z laboratoře v Poitiers, který mu oznámil tu nejhorší zprávu. Slova přicházející ze záhrobí: „Výsledky jsou jasné. Porovnávací testy DNA Lucie Henebelleové a oběti spálené v lese jsou pozitivní. Jedná se buď o Claru, nebo o Juliette Henebelleovou, ale v tuto chvíli nejsme schopní zjistit víc. Je mi líto.“

			Vyčerpaným pohybem vklouzl Sharko pod deku a přitáhl si ji až k bradě v bláhové naději, že se mu podaří na dvě nebo na tři hodiny usnout. Jen tolik, aby přežil. Jen lidé skutečně trpící nespavostí vědí, jak jsou noci dlouhé a jak jsou přízraky neodbytné. Ozývaly se noční zvuky… A taky myšlenky, které ho pálily v hlavě… Ostřílený policista vyzkoušel všechno, aby s těmito mukami dokázal bojovat. Marně. Ležet bez pohybu, brát prášky na spaní, dechová cvičení, a dokonce sportovat do úplného vyčerpání. Tělo po spánku žadonilo, ale mysl nikoliv. Odmítal jít k psychologovi. Už měl plné zuby všech těch doktorů, kteří ho už dlouhá léta sledovali kvůli schizofrenii.

			Nikdy, nikdy se nedočká klidu.

			Zavřel oči a představoval si žluté balonky houpající se na vlnách. Vyvolával si takové obrazy, aby usnul. Po jistém čase ucítil příboj, mumlání větru a skřípání zrnek písku. Ruce mu ztěžkly, tělo znehybnělo, a dokonce slyšel, jak srdce zásobuje krví vyčerpané svaly. Ale pokaždé, když se dostavil spánek, mořská pěna se zbarvila doruda a vlny vyplavily napůl vypuštěné balonky na pláž, po níž se pohybovaly černé stíny dětí.

			 A pořád myslel na ni. Na ni, na Lucii Henebelleovou, z jejíhož obrazu zůstala jen tvář, úsměv a slzy. Co se s ní stalo? Sharko si nenápadně zjistil, že několik dnů po zatčení vraha a po tragédii, která by zničila kohokoliv, podala demisi. Podařilo se jí od té doby držet hlavu nad vodou, nebo se potácela na dně stejně jako on? Jaké byly její dny, její noci?

			Jeho velké nemocné srdce policisty začalo bít rychleji. Až příliš rychle, než aby doufal, že usne. Sharko se obrátil na druhý bok a začal znovu. Vlny, balonky, teplý písek…

			V pondělí 6. září mu telefon zazvonil v 7 hodin 22 minut, ve chvíli, kdy u křížovky, jen z třetiny vyplněné, pil kávu bez kofeinu. Do „bůh zla a násilí“ na čtyři vepsal Seth a pak papíry odstrčil, protože se nedokázal na nic soustředit. Dřív podobnou křížovku vyluštil za pár hodin, ale teď…

			Na druhém konci aparátu byl Nicolas Bellanger, jeho nový šéf. Požádal ho, aby se co nejrychleji dostavil do Centra primatologie v Meudonu, ležícího čtyři kilometry od Paříže. Nějakou ženu tam našli v kleci. Zdálo se, že na ni zaútočil a zmrzačil ji šimpanz.

			Sharko znechuceně zavěsil. Blížil se konec jeho kariéry, už ho nechají vyšetřovat jen opice. V duchu naprosto jasně viděl, jak se jeho kolegové baví a jak si případ přehazují jako horký brambor. Představoval si všechny ty posměšky, postranní pohledy, otázky typu „Tak co, komisaři, teď si to rozdáváš s opicemi?“.

			Přestože měl už dávno pocit, že se ocitl na dně, teď věděl, že lze spadnout ještě níž.
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			Když projeli kolem meudonské observatoře, zabočil Sharko na lesní cestu. Na vedlejším sedadle seděl jeho nový kolega z Bellangerova týmu, třiadvacetiletý Jacques Levallois. Tvář třídního premianta, svalnaté tělo. Na kriminálku přišel před rokem na základě vynikajících výsledků, kterých dosáhl při důstojnických zkouškách, a po přímluvách svého strýčka, zástupce velitele protidrogové brigády.

			To ráno nebyl komisař moc upovídaný. Oba muži spolu nikdy nepracovali a Levallois znal pohnutou minulost svého nového parťáka stejně jako všichni. Nekonečné pronásledování těch nejtěžších zločinců… Vyšetřování těch nejhrůznějších případů… Věděl, že jeho žena a dcera zahynuly před několika lety za tragických okolností… Věděl i o té divné nemoci, která mu zasáhla mozek a pak zničehonic zmizela… Levallois Sharka považoval za veterána, za jednoho z padlých hrdinů, které člověk musí buď milovat, nebo nenávidět. V tuto chvíli ještě mladý poručík netušil, na kterou stranu se má přiklonit. Jedno však bylo jisté: Sharko byl vynikající vyšetřovatel.

			Ačkoliv se místo, kam oba policisté přijeli, nacházelo tak blízko hlavního města, vypadalo jako úplně odříznuté od světa. Všude kolem se táhly lesy a skrz bujnou vegetaci pronikalo jen bledé světlo. Na nenápadném ukazateli stálo: „Centrum primatologie, UMR 6552 EEE.“

			„EEE znamená Etologie – Evoluce – Ekologie,“ řekl Levallois, aby uvolnil atmosféru.

			„A co přesně znamená Etologie – Evoluce – Ekologie?“

			„Abych pravdu řekl, tak nevím.“

			Sharko zahnul a zastavil na parkovišti, na němž stálo asi deset aut zaměstnanců a jedno auto záchranářů. Centrum, stojící uprostřed lesa, připomínalo izolovaný kruhový tábor chráněný vysokými dřevěnými palisádami, za nimiž se tyčily budovy. Vchod tvořila zamřížovaná brána, v tuto chvíli otevřená dokořán. Oba důstojníci, starý i mladý, vešli beze slova dovnitř a zamířili ke skupince mužů a žen stojících a diskutujících na konci uježděné cesty.

			Na samotném centru nebylo nic mimořádného. Na obou stranách se rozkládaly obrovské výběhy, v nichž zvířata působila svobodně, ale ve skutečnosti byla uvězněná za nenápadnými mřížemi. V korunách stromů visely zelené sítě. Opice všech druhů a velikostí si hrály nebo visely na větvích za ocasy a vřeštěly. Hlouček lemurů pozoroval nezvané hosty velkýma nefritovýma očima. Špatná kopie amazonské džungle přenesená do Paříže.

			Od skupiny se oddělila žena s hnědými vlasy a ostře řezanými rysy a vykročila jim naproti. Mohlo jí být asi tak padesát a ani zdaleka se nepodobala Sigourney Weaverové z filmu Gorily v mlze. Levallois jí pyšně ukázal svůj policejní průkaz s trikolorou.

			„Kriminální policie, Paříž. Jsem poručík Levallois a tohle je…“

			„Komisař Sharko,“ řekl Sharko.

			Podali si ruce. Žena měla překvapivě pevný stisk.

			„Clémentine Jasparová. Jsem primatoložka a zároveň taky ředitelka. To, co se stalo, je hrozné.“

			„Jedna z vašich opic zaútočila na zaměstnankyni?“

			Jasparová se smutným výrazem přikývla. Tahle žena žije v bezprostředním kontaktu s přírodou, pomyslel si Sharko, když si všiml jejích popraskaných prstů a opálené pokožky. Takové slunce ve Francii nesvítí. Po předloktí se jí táhla dlouhá jizva, kterou tam mohla zanechat rána způsobená mačetou.

			„Nechápu, co se stalo. Shery by mouše neublížila. Není možné, že se dopustila tak příšerného činu.“

			„Shery je…“

			„Můj šimpanz. Samička ze západní Afriky, která mě doprovází už velmi dlouho.“

			„Ukážete nám místo, kde k tomu došlo?“

			Přikývla a ukázala na moderní bílou přízemní budovu.

			„Támhle jsou klece a laboratoře. Přijeli dva policejní záchranáři. Jeden je uvnitř a druhý… nevím přesně, myslím, že šel na obhlídku okolních cest a že telefonuje. Pojďte se mnou.“

			Policisté pokývnutím pozdravili ostatní zaměstnance, kteří byli z toho, co se stalo, očividně v šoku. Bylo jich pět nebo šest, většinou mladí. V rukách drželi kelímky s kávou a živě spolu rozprávěli. Sharko si pozorně prohlédl obličej každého z nich a potom se vrátil k Jasparové.

			„Co přesně vaše centrum dělá?“

			„Hlavně se zabýváme etologií. Snažíme se pochopit, jakým způsobem se během ekologické evoluce měnil společenský život primátů. Proto studujeme jejich pohyby, způsob, jakým používají nástroje, jejich reprodukci. Na deseti hektarech tu chováme asi sto primátů deseti různých druhů. Většina z nich pochází z Afriky.“

			Ani Sharko, ani jeho kolega si nedali tu práci, aby vytáhli zápisníky a udělali si poznámky. K čemu by to bylo dobré, vždyť případ je už předem uzavřený. Ve vrcholcích stromů se jako v synchronizovaném baletu přesouvaly z jedné větve na druhou dvě rezavé koule: rodinka orangutanů s mláďaty.

			„A co oběť? Čím se zabývala?“

			„Eva Loutsová studovala na univerzitě v Jussieu. Specializovala se na evoluční biologii a pracovala tady tři týdny v rámci přípravy na diplomovou práci.“

			„Co je biologická evoluce?“

			„Nejdřív musíte vědět, co je genom. Víte to?“

			„Ne.“

			 „Je to kompletní sekvence DNA složená z našich třiadvaceti chromozomů. Jde o řadu sestávající asi z miliardy dat, která svým způsobem tvoří jakýsi návod na fungování našeho organismu. A díky tomuto genomu rekonstruujeme historii života. Evoluční biologie nám pomáhá pochopit, proč a jak se objevují nové druhy a nové viry, jako je třeba HIV nebo SARS, a proč jiné zanikají. A taky se snaží odpovědět na spoustu otázek týkajících se evoluce života. Například proč stárneme a umíráme. Už jste určitě slyšeli o přirozeném výběru, o mutacích a genetickém dědictví.“

			„Darwin a spol.? Ano, ale jen mlhavě.“

			„Tak přesně tomu se tady věnujeme.“

			Vešli do zvěřince. Minuli malou kancelář vybavenou pouze počítačem a došli do velké haly s klecemi nejrůznějších velikostí, z nichž většina byla prázdná. Sem tam tu gestikulovalo pár lemurů. Na poličkách ležela spousta gumových hraček. Geometrické tvary, puzzle s velkými dílky, formičky. Panoval tam nepříjemný zápach kůže a exkrementů. Očividně rozrušená Jasparová se zastavila a ukázala prstem: „Stalo se to tamhle. Můžete se jít podívat. Omluvte mě, že nepůjdu s vámi, ale necítím se moc dobře.“

			„Chápeme.“

			Sharko s kolegou přistoupili blíž a podali si ruce s kníratým policejním záchranářem, který hlídal místo, kde se tragédie odehrála. V poslední kleci, v obrovité kostce s třímetrovými mřížemi, ležela na slámě a pilinách oběť s rozpaženýma rukama, jako kdyby se opalovala. Ze zadní části lebky jí tekla krev. Velká rána – evidentně způsobená kousnutím – se jí táhla od pravé tváře až k bradě. Dívka, které mohlo být tak třiadvacet čtyřiadvacet let. Košili měla potrhanou a boty se válely o kus dál uprostřed klece. V louži krve leželo velké kovové těžítko, vyrobené možná z bronzu nebo z mědi.

			V pravém rohu téže klece se choulil šimpanz. Chlupy na předloktí, na rukách a na zadních nohách se mu leskly krví. Byl vysoký a černý, měl mohutná záda a dlouhé hubené chlupaté paže. Na příchozí okamžitě upřel zrak. V jeho očích Sharko na zlomek vteřiny spatřil výraz hlubokého zoufalství. Pak se velká opice Shery opět schoulila a obrátila se k nim zády.

			Kníratý záchranář žmoulal v prstech nezapálenou cigaretu.

			„Nedá se nic dělat. Ten špinavej makak se už hodinu ani nepohnul. Dostali jsme příkaz na vás počkat a teprve potom ho uspat.“

			Sharko se otočil k Jasparové, která zůstala stát stranou.

			„Kdo našel tělo?“

			Primatoložka ho nevnímala. Rychle k nim vykročila a zamračeně se podívala na kníratého policistu.

			„Shery není makak. Je to šimpanz, o kterého se starám už třicet sedm let.“

			Policista pokrčil rameny. 

			„Makak nemakak, stejně se všichni nakonec obrátí proti nám. Tohle je důkaz.“

			Poručík Levallois mu nenápadně naznačil, že může odejít nadýchat se čerstvého vzduchu. Napětí se dalo přímo krájet, atmosféra byla nabitá elektřinou. Sharko klidně zopakoval otázku: „Kdo našel tělo?“

			Jasparová teď stála vedle něj. Byla malá a podsaditá, nervózně si mnula prsty a dělala všechno, aby se nemusela na nešťastnou oběť podívat. Sharko věděl, že většina lidí poté, co ukojí svou zvědavost, není schopná podívat se mrtvému do tváře. A navíc pohled na tuhle polonahou dívku byl zvlášť nesnesitelný.

			„Hervé Beck, náš ošetřovatel. Každý den v šest hodin ráno sem chodí čistit klece. Okamžitě zavolal policii.“

			„Takže při jeho příchodu byly dveře klece zavřené?“

			„Ne, byly otevřené dokořán. Jakmile Hervé spatřil tělo, hned je zavřel, aby Shery nemohla utéct.“

			„Kde je Hervé?“

			„Venku s ostatními.“

			„Dobře. To těžítko ležící vedle těla… Víte, odkud je?“

			„Z Eviny kanceláře.“

			„Napadá vás, proč studentka otevřela klec a vešla dovnitř s těžítkem v ruce?“

			„Shery je maskot našeho ústavu. Na rozdíl od ostatních zvířat chodí do klece jen spát a po zbytek času se tu pohybuje volně. Občas si s sebou bere nějaké věci, zvlášť když se lesknou. Eva ji měla zavřít, jakmile skončí všechna pozorování. Protože přes den často chyběla, pracovala dlouho do noci a odcházela poslední. Důvěřovali jsme jí.“

			Primatoložka se upřeně zadívala na svou mrtvou kolegyni.

			„Shery je naprosto neškodná. Znají ji všichni primatologové v celé Francii kvůli její laskavosti, inteligenci, a hlavně vyjadřovacím schopnostem.“

			„Vyjadřovacím schopnostem?“

			„Mluví znakovou řečí ameslan, kterou používají hluchoněmí v Americe. Naučila se to před třiceti lety v Institutu pro komunikaci mezi lidmi a šimpanzi v Ellensburgu. Celý život jsem strávila pozorováním jejích pokroků, dělila jsem se s ní o každou její radost i bolest. Opakuji, ona nemohla…“

			Náhle zmlkla, protože si uvědomila, co bylo evidentní: opice pokrytá krví a oběť ležící u jejích nohou, ubitá těžítkem a pokousaná. Co se mohlo stát? Jak mohla Shery spáchat tak odporný čin? Clémentine se pokusila se zvířetem navázat komunikaci, ale navzdory jejímu povzbuzování se skleslý šimpanz za mřížemi ani nepohnul.

			„Nechce nám nic říct. Myslím, že je opravdu v šoku.“

			Sharko si s kolegou Levalloisem vyměnil chápavý pohled. Mladý poručík vyndal z kapsy mobil a odešel. Sharko si strčil ruce do kapes svých příliš volných džínů. Necítil se dobře v přítomnosti toho ubohého zvířete, schouleného v koutě, a příliš mladé mrtvoly, která na něj zírala prázdnýma očima.

			„Zahájíme vyšetřování a proběhne soud. Kolega šel zavolat techniky, aby odebrali vzorky, a vyšetřovatele, kteří tu všechny vyslechnou.“

			Zdálo se, že jeho slova primatoložku trochu uklidnila. Ale byla to jen obvyklá procedura. I kdyby našli člověka oběšeného v místnosti zamčené zevnitř, museli by vyšetřování zahájit. Bylo třeba stanovit, jestli šlo o sebevraždu, nešťastnou náhodu, nebo zločin. Sharko upřeně hleděl na opici. Na okamžik ho napadlo, jestli lze zvířeti taky odebrat otisky prstů.

			„Určitě chápete, že budou muset vejít do klece a odebrat vaší… chráněnkyni vzorky, zejména z čelisti a z nehtů, abychom si ověřili, že se tam nachází krev oběti jako důkaz agrese. Budeme ji muset uspat.“

			Clémentine Jasparová ještě chvíli mlčky hleděla na mříže a potom ne zcela přesvědčeně přikývla.

			„Chápu. Ale slibte mi, že jí neublížíte, až zjistíte pravdu. Tahle opice je lidštější než mnozí lidé v našem okolí. Našla jsem ji umírající v džungli. Zranili ji pytláci. Matku jí zabili před jejíma očima. Je jako moje dítě. Znamená pro mě všechno.“

			Sharko věděl líp než kdokoliv jiný, co člověk cítí, když ho někdo připraví o milovanou bytost, i když se jedná třeba o zvíře. Pokusil se najít co nejneutrálnější odpověď.

			„Nemůžu vám nic slíbit, ale udělám, co bude v mých silách.“

			Clémentine Jasparová smutně vzdychla.

			„Dobře. Zajdu pro hypotermickou pistoli.“

			Mluvila docela potichu. Sharko přistoupil ke kleci, sedl si k ní na bobek a přitom dával pozor, aby se nedotkl mříží. Neměl nejmenší pochybnosti, otisk zvířecích čelistí na dívčině tváři byl naprosto zřetelný. Viníkem byla opice, to bylo zcela zřejmé. Zvíře na oběť zaútočilo těžítkem a kouslo ji do obličeje. Nepochybně se nikdy nezjistí, proč to udělalo. Komisař už slyšel o náhlém násilí primátů, kteří byli bez jakéhokoliv zřejmého důvodu schopní pozabíjet mláďata. Eva Loutsová se pravděpodobně zachovala neopatrně, možná opici nějakým nečekaným pohybem vyprovokovala. Jedno bylo jisté: budoucnost tohoto ubohého zvířete s odstátýma ušima a hezkým tvarem hlavy nevypadala dobře.

			„Třicet sedm let stará samice. Je ti přesně tolik, kolik bylo mé milované ženě… Víš to? Nikdy není pozdě, aby nám ruplo v bedně, viď? Proč nám prostě neřekneš, co se stalo?“

			Jasparová se vrátila s nástrojem, který připomínal malířskou pistoli. Sharko se narovnal a podíval se na strop.

			„Všude vidím bezpečnostní kamery. Myslíte, že…“

			„K ničemu to nebude. Eva Loutsová měla nejprve zavřít dveře a pak teprve zapnout kamery spolu s alarmem.“

			Ředitelka vzdychla a namířila pistoli na opici.

			„Promiň, zlato…“

			Přesně v tu chvíli se Shery otočila a zahleděla se ženě do očí. Na zemi sevřela ruce v pěst a pomalu se vydala k mřížím. Prsty Jasparové na kohoutku se roztřásly.

			„Je mi líto, nemůžu…“

			Sharko jí vzal zbraň z ruky.

			„Ukažte. Udělám to já.“

			Opice se přitiskla k mřížím, trochu se narovnala, spojila obě ruce, otevřela je dlaněmi dopředu, pak je zvedla k obličeji a kousek ustoupila. Sharko na ni namířil pistoli. Jasparová ho zastavila.

			„Počkejte! Konečně s námi chce mluvit.“

			Shery udělala další gesta. Zvedla ruce nad hlavu a zamávala dlaněmi dolů, jako by byla duch, který chce vystrašit děti. Pak přiložila pravou ruku ke rtům a vzápětí s ní udeřila do země. Třikrát nebo čtyřikrát tato gesta zopakovala, potom přistoupila k tělu Evy Loutsové a něžně ji pohladila po pokousané tváři. Nikdy v životě Sharko v očích živé bytosti neviděl tolik citu. Ze zvířete vyzařovalo něco nesmírně lidského. Sharkovo velké srdce se proti jeho vůli sevřelo. Jak to, že ho ta opice dokáže tak dojmout, sakra!

			„Co říkala?“

			„Pořád opakuje to samé: strach, zrůda, zlý… Strach, zrůda, zlý…“

			Jasparové se vrátila naděje.

			„Říkala jsem vám to. Shery je nevinná. Někdo sem přišel. Někdo Evě ublížil.“

			„Zeptejte se Shery, jestli tu ,zlou zrůdu‘ zná?“

			Žena rukama a ústy ukázala pár znaků a opice ji přitom pozorně sledovala.

			„Její slovní zásoba obsahuje asi čtyři sta padesát slov. Pochopí nás, když se budeme vyjadřovat naprosto jasně.“

			Po chvilce Shery zavrtěla hlavou. Sharko se z toho nemohl vzpamatovat. Žena, která stála vedle něj, komunikovala s opicí, naší příbuznou na žebříčku evolučního vývoje.

			„Zeptejte se jí, proč sem ta zrůda přišla?“

			Další gesta, na která Shery zareagovala. 

			Ukazováčkem a palcem pravé ruky vytvořila písmeno V a pak oba prsty zkřížila s levou otevřenou rukou. Vzápětí zcela jasným pohybem ukázala na mrtvolu.

			„Zabít. Zabít Evu.“

			Sharko si užasle promnul bradu.

			„Co podle vás pro ni znamená pojem ,zrůda‘?“

			„Někoho agresivního, nebezpečného, kdo chce způsobit zlo. Určitě se nejedná o člověka, protože v tom případě by použila slovo ‚člověk‘… Já… já tomu taky moc nerozumím.“

			„Dokážou si opice vymýšlet nebo lhát?“

			„V případě reflexu přežití občas ,podvádějí‘. Když mezi sebou bojují na život a na smrt a nějaká jiná opice je pozoruje, může vydat nějaký zvuk, který je upozorní na blížící se nebezpečí. Udělá to jen proto, aby opice z jejího kmene mohly utéct a aby rvačka přestala. Jestliže Shery tvrdí, že viděla zrůdu, tak skutečně zrůdu viděla. Možná to byla jiná, větší a agresivnější opice, kterou by mohla popisovat jako zrůdu.“

			Sharko už opravdu nevěděl, co si o tom má myslet. Dolehla na něj únava a myšlenky mu plavaly jako v mlze. Opice, klec, mrtvola pokousaná v obličeji, a dokonce i vražedná zbraň, to všechno tu bylo, takže to vypadalo jednoduše. Až příliš jednoduše. A možná sem přišla „zrůda“. A v takovém případě se opice stala svědkem zločinu.

			Potřeboval si dát nutně další kafe a dostat něco do žaludku. Zatímco přemýšlel, šimpanz se vrátil do svého rohu a otočil se k nim zády.

			„Chci ti věřit, Shery, ale pro tuto chvíli nemám na výběr.“

			Vystřelil. Šipka s červeným hrotem se zabodla zvířeti do zad. Opice se ji pokusila vytrhnout, ale pak se zapotácela a nakonec se zhroutila jen pár centimetrů od mrtvoly Evy Loutsové. Jasparová sevřela rty.

			„Neměli jsme na výběr… Odpusť, zlato…“

			Sharko jí vrátil uspávací pistoli a zeptal se: „Proč by podle vás ta ,zrůda‘ chtěla ublížit Evě Loutsové?“

			„Nevím. Ale předevčírem jsem o Evě zjistila něco zvláštního. Možná to má nějakou spojitost…“

			„Co jste zjistila?“

			Jasparová naposled pohlédla na mrtvolu a potom na bezvládné tělo Shery.

			„Pojďte, dáme si kafe, pořád zíváte. Pak vám to vysvětlím. A mezitím to… oznámím jejím rodičům.“

			Sharko ji chytil za ruku.

			„Ne, to nedělejte. Když jim oznámíte smrt dítěte jen tak do telefonu, život se jim rozpadne na kusy. Naši lidé se o to postarají. I to je bohužel součást naší práce.“
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			Začátek školního roku na základní škole je pro většinu dětí šťastným okamžikem. Po dvou měsících volna se opět setkávají se svými spolužáky, vyprávějí si o prázdninách, ukazují si nové batohy se Spidermanem nebo penál s Dorou průzkumnicí. Třpytivé tenisky, vůně nové kůže, nepoužité tužky a gumy… Děti se porovnávají, zdraví se a baví. Dětský svět hýří barvami a zní smíchem.

			Když Lucie to pondělí došla k plotu, žáci se právě shromažďovali na dvoře. Pískali, křičeli a občas i brečeli. Za pár minut je začnou vyvolávat a chlapci a děvčata se rozdělí do nových tříd, ve kterých společně stráví příští školní rok. Některé děti, hlavně prvňáčky, doprovázeli rodiče.

			Soukromá škola svaté Heleny nebyla tou, do které Lucie před tragédií vodila Juliette. Dětský psychiatr jí vysvětlil, že neexistuje žádné pravidlo, jak se vyrovnat se smrtí sestry, a že v případě dvojčat je to ještě komplikovanější. Proto se Lucie radši rozhodla změnit školu. Noví spolužáci, noví učitelé a nové návyky malé pomůžou. I pro Lucii bude lepší přeříznout veškeré pouto s minulostí. Vyhne se tak postranním pohledům, nikdo jí nebude říkat: „Je mi líto, co se vám stalo.“ Tady ji nikdo nezná, nikdo se na ni nebude dívat… Bude jen jednou z matek ztracených v davu.

			Stála těsně u plotu, pozorovala děti na dvoře a v pestrobarevném zástupu hledala Juliette. Konečně ji spatřila. Malá se usmívala, hořela nedočkavostí a zcela evidentně se těšila, až bude zpátky ve škole. Několik minut zůstala sama uprostřed lhostejného davu a potom se k někomu přidala a táhla za sebou úplně novou tašku na kolečkách. Ve skutečnosti si jí nikdo moc nevšímal, děti ji už znaly, povídaly si a smály se. Učitelka pohlédla k plotu směrem k rodičům, pohledem jim naznačila, že je všechno v pořádku, a potom se vrátila ke svým povinnostem. Země se nepřestala otáčet, všude kolem pokračoval život jako dřív.

			Když skončilo vyvolávání žáků a většina rodičů se rozešla, Lucie se rozběhla na dvůr směrem ke třídám. Zatímco poslední děti mizely na chodbě, zavolala na učitelku: „Promiňte. Zapomněla jsem se zeptat na něco důležitého. Týká se to přestávek. Chodí učitelé ven na dvůr a hlídají žáky? A tu bránu pokaždé zavíráte?“

			„Ano, jakmile odejdou poslední rodiče. O dítě se nebojte. Jestli je někde v bezpečí, pak tady. Jak se jmenujete?“

			„Henebelleová. Jsem maminka Juliette.“

			Učitelka se zamyslela.

			„Juliette Henebelleová… Nevím, která to je, nezlobte se, ještě nedokážu přiřadit jména k tvářím. Ale brzy to napravím. A teď, jestli dovolíte…“

			Vyšla nahoru po schodech a zmizela v chodbě.

			Lucie vyšla ze dvora s pocitem úlevy. Učitelka má pravdu, nemusí se bát. Tahle škola je v Lille proslavená svou bezpečností a starostí o děti.

			Kráčela pomaličku sama po Vaubanově bulváru, hlavu měla vtaženou mezi ramena a ruce v kapsách. Byla to studentská čtvrť, protože poblíž se nacházely fakulty vysokých škol, ekonomie, techniky, informatiky… Chodníky byly plné mladých lidí, úředníků v oblecích a všech možných zásobovatelů. Po dvou měsících prázdnin se do hlavního města francouzských Flander zase vrátil život. Lucie se pomyslela, že byl nejvyšší čas.

			Podívala se na hodinky. 8 hodin 35 minut. Musí zabít ještě víc než hodinu do začátku pracovní doby v call centru Euralille, které se nacházelo asi dva kilometry od jejího domova. Pracovala od 9.45 do 18.30 s pětačtyřicetiminutovou pauzou na oběd. Měla smlouvu jen na šest měsíců a byla to podřadná práce spočívající v tom, že si nechávala celý den nadávat, ale zároveň byla natolik ubíjející, že neměla čas přemýšlet. Vzhledem k okolnostem to byl vlastně ideální džob. 

			Zaváhala. Má zajít do kavárny a utratit pár eur, nebo zaskočit domů a vyvenčit štěně labradora? Vybrala si druhou možnost, aspoň se vyhne zbytečným výdajům. A pak, musí si příští dny dobře rozplánovat, aby měla čas trochu si zasportovat a každé ráno se na půl hodinky proběhnout se psem k Citadele. Okysličení mozku a svalů jí udělá dobře. Její tělo se musí probudit k životu.

			Zabočila ke svému bytu v apartmánovém domě, v němž bydleli studenti i místní lidé. Budova se svou fasádou dobře zapadala do stylu Vaubanova bulváru – tmavé cihly, střídmá funkcionalistická stavba. Lucie dlouho zvažovala, jestli nemá změnit město, tváře, prostředí. Jestli nemá začít od nuly. Ale proč by to dělala? Kam by vlastně šla? Kde by vzala peníze? Navíc opustit Lille znamenalo opustit matku. Lucie cítila, že by to v sedmatřiceti nedokázala.

			„Lucie?“

			Když uslyšela svoje jméno, zastavila se. Ten tvrdý, nekompromisní hlas jako by přicházel ze záhrobí. Otočila se a strnula. Byl to opravdu on, její bývalý šéf z kriminální brigády v Lille.

			Neskrývala úžas.

			„Major Kashmareck?“

			Za ten rok se vůbec nezměnil. Vlasy měl předpisově ostříhané na ježka, pořád měl tu širokou tvář a čelisti pitbula. Měl na sobě černé džíny, nezničitelné martensky se zpevněnou špičkou a modrou pruhovanou košili, v níž vypadal jako elegán. Přistoupil k ní. Oba se cítili trochu trapně, když ona k němu napřáhla ruku a on se sklonil, aby ji políbil na tvář. Nakonec si potřásli rukama a rozpačitě se na sebe usmáli.

			Kashmareck, jenž byl o deset let starší než ona, na ni mlčky a překvapeně hleděl. Ne že by vypadala nějak skvěle, ale major čekal, že to bude mnohem horší. Blond vlasy jí narostly a splývaly jí na záda. Tváře měla trochu propadlé a rysy ostřejší, čímž se ještě zvýraznily její modré nenalíčené oči. Byla přirozená, hezká a schopná se ztratit mezi ostatními, aniž by někdo uhádl, jak tragickou zkušenost má za sebou. Svým způsobem to pořád byla ta Lucie, kterou znal odjakživa.

			„Nepozveš mě na kafe?“

			„Já… musím za chvilku do práce.“

			„Nezdržím tě dlouho. Chci ti jenom říct něco důležitého. A nechci mluvit tady.“

			Lucii se sevřelo srdce a smysly bubnovaly na poplach. To, že za ní přišel bývalý šéf, nevěstilo nic dobrého.

			„Týká se to Carnota?“

			„Pojďme dovnitř, prosím.“

			Lucie se mohla na místě zhroutit. Stačilo jen vyslovit jméno vraha její dcery a už se jí chtělo zvracet. Snažila se být silná. Odvedla bývalého šéfa nahoru do bytu. Mozek jí přitom pracoval rychlostí sto kilometrů za hodinu. Co jí chce oznámit? Grégory Carnot dostal třicet let, z toho dvacet bez možnosti podmínečného propuštění. Ten hajzl hnije za mřížemi vězení ve Vivonne, víc než šest set kilometrů odsud. Chystají se ho převézt? Chce se ve vězení oženit? Napsat knihu o svém zkurveném životě?

			Kashmareck vešel do bytu mlčky. Za všechna ta léta, kdy spolu pracovali, ke své podřízené nikdy nevkročil. Oba respektovali hierarchii.

			Přivítal ho mladý labrador pískové barvy. Kashmareck ho s úsměvem pohladil, měl psy rád.

			„Jak se jmenuje?“

			„Klark. Se dvěma ká.“

			„Ahoj, Klarku. Kolik mu je?“

			„Skoro rok.“

			Z předsíně se šlo do obývacího pokoje, kde se hromadily dětské věci. Hračky, omalovánky, oblečení, videohry, učebnice, ve kterých si děti o prázdninách opakují probranou látku.

			„Omluv ten nepořádek,“ řekla Lucie.

			Major si při pohledu na všechny ty věci smutně povzdychl.

			„Nemusíš se omlouvat.“

			Na příborníku stály desítky zarámovaných fotografií. Dvojčata vedle sebe. Dala se rozeznat teprve tehdy, když člověk přimhouřil oči. Jednou mu Lucie vysvětlila, že jedna z nich, už si nepamatoval která, má na levé duhovce vadu, černou skvrnku ve tvaru vázy. Kashmareck sevřel rty. Necítil se dobře. Ve své kanceláři viděl průvody nešťastných rodičů a četl zoufalství v jejich tvářích. Považuje Lucie tyhle fotky za mučení, za trest, nebo se rozhodla čelit tragédii a překonat ji? Jak vlastně reagují rodiče, když přijdou o své děti? Vytěsňují to? Jsou neustále rozhněvaní a říkají si: „Proč já?“ Zřeknou se věřící boha, nebo se k němu ještě víc upnou? Je tolik otázek, které by si člověk nikdy neměl pokládat.

			Když vešli do kuchyně, Lucie zapnula kávovar.

			„Než se mě zeptáte, jak se mám, radši vám hned odpovím: neuplyne vteřina, kdy bych nemyslela na to, co se stalo. Tou tragédií jsem překročila všechny hranice, majore. Stala jsem se součástí skupiny lidí, které jsme denně vídali, ale vlastně jsme se o ně nikdy nezajímali. Stala jsem se jednou z obětí. Ale oběti dál dýchají, někdy se dokonce i zasmějí. Život musí jít dál po svých cestičkách. A tak se mám v mezích možností docela dobře.“

			Ukázala hlavou na dvě panenky ležící v koutě, stejně oblečené a učesané.

			„A pak, zůstala mi Juliette… Musím jí dát všechno, co můžu.“

			Major se nejprve podíval na panenky, pak s vážným výrazem v očích na Lucii. Všimla si toho a považovala za vhodné to vysvětlit.

			„Vás šokují ty dvě panenky, viďte? Dvě panenky, a jedna dcera…“

			Šla, jednu z panenek zvedla a zkušeným pohybem jí upravila šatičky.

			„Pro Juliette Clara pořád existuje. Psychiatr říkal, že to potrvá dlouho, možná několik let, než se fyzicky oddělí od své sestry, ale že k tomu jednou dojde. Něco v hlavě ji ochraňuje, nějaký mechanismus, díky kterému se Clara vrátí pokaždé, když ji Juliette potřebuje. Proto někdy dokážeme zvládat duševní bolest a vydržíme víc, než je vůbec možné. Duševní spojení mezi jednovaječnými dvojčaty je každopádně nepřerušitelné. Clara zůstane v její hlavě navždy, třeba i za padesát let. Pořád bude žít…A tohle si dnes přeju ze všeho na světě úplně nejvíc. Aby dál žila v našich hlavách.“

			Major si přitáhl židli, posadil se, lokty položil na stůl a dlaněmi si podepřel bradu. Chvíli mlčky hleděl na Lucii a potom se rozhlédl kolem. Nikde žádná lahev s alkoholem, nikde žádné prášky. Žádná známka odevzdání. Čisté uklizené nádobí. Všude v místnosti citronová vůně.

			„A ty jsi vyhledala pomoc? Myslím, jestli jsi chodila k psychologovi?“

			„Ano a ne. Řekněme, že jsem na začátku k jednomu chodila, ale… Měla jsem pocit, že to k ničemu není. Vlastně si na nic z našich sezení nevzpomínám. Myslím, že jsem si v hlavě vytvořila nějakou bariéru.“

			Zmlkla. Kashmareck usoudil, že bude nejlepší změnit téma.

			„Hodně nám na oddělení scházíš. I pro nás to bylo těžké, víš?“

			„Bylo to těžké pro všechny.“

			„Jak vycházíš s penězi?“

			„Jakž takž… Práce je dost, když je člověk ochotný dělat cokoliv.“

			Lucie strčila do kávovaru kapsli a stiskla knoflík. Stroj rychle naplnil dva šálky. Hodiny tikaly, bylo slyšet, jak ručičky odměřují každou vteřinu. 8 hodin 50 minut. Za hodinu začnou zvonit telefony, hlasy začnou hulákat a v uších jí bude hučet. Lucie podala majorovi šálek s kávou a potom si šla sednout naproti němu.

			„Co se stalo s Carnotem?“

			„Našli ho mrtvého ve vězení. Vykrvácel.“

		


		
			[ 4 ]

			Na místo činu právě dorazili čtyři policejní technici a zástupce prokurátora, aby nechali odvézt tělo Evy Loutsové. Jeden měl na sobě sako a kravatu, ostatní čtyři bílé overaly, aby co nejšetrněji zabezpečili všechny indicie. Veterinář z centra, další vyšetřovatelé a chlapi z márnice přijedou vzápětí. Brzy se to tady bude hemžit spoustou lidí, kteří budou mít jediný cíl: zjistit pravdu.

			Zatímco Levallois vyslýchal ošetřovatele Hervého Becka, Sharko s Clémentine Jasparovou kráčeli po cestičkách vysypaných pískem mezi pestrobarevnými koloniemi opic. Kolem šuměly stromy a praskaly větve. Skrz husté stromoví k nim doléhaly ostré, exotické výkřiky. Opice se o tragédii, k níž tu došlo, nezajímaly a pokračovaly v běžné denní činnosti. Vybíraly si vši, z kmenů sbíraly termity a hrály si s mláďaty.

			Primatoložka se zastavila na malé dřevěné rozhledně, odkud se daly kolonie pozorovat shora. Opřela se lokty o zábradlí. V silných mozolnatých prstech svírala desky z umělé hmoty.

			„Eva tu prováděla výzkum ke své doktorandské práci. Její práce se týkala především základních principů biologické evoluce a taky laterality u lidoopů. Snažila se třeba vysvětlit, proč jsou lidé většinou praváci a nikoliv leváci.“

			„Kvůli tomu přišla do vašeho centra?“

			„Ano. Měla tady zůstat do konce října. Svou práci začala v roce 2007, ale o lateralitu se začala zajímat až na konci léta roku 2009. V té době zúžila svůj výzkum na pět velkých lidoopů: člověka, opice bonobo, šimpanzy, gorily a orangutany. U nás měla nejdřív zpracovat statistiku a vyplnit tabulky. Pozorovat nejrůznější druhy, sledovat, kterou rukou vybírají klacíkem mravence, vyrábějí nástroje nebo louskají ořechy. Pak z tohoto pozorování chtěla vyvodit závěry.“

			Sharko srkal čtvrtou kávu bez kofeinu.

			„Pracovala sama?“

			„Ano. Jako naprosto samostatná jednotka. Byla to hodná, skromná holka a měla zvířata moc ráda.“

			Jasparová taky musí mít zvířata moc ráda, napadlo Sharka. V očích měla laskavý výraz, když pozorovala opice, jako kdyby každá z nich byla jejím milovaným dítětem.

			Podala mu desky.

			„A teď se pozorně podívejte. Tohle jsou výsledky jejího pozorování od chvíle, kdy sem nastoupila, to znamená za posledních dvacet dní. Ležely na jejím stole, pravděpodobně si je pak chtěla vzít domů…“

			Sharko desky otevřel.

			„O jaké výsledky se konkrétně jedná?“

			„Každá opice měla mít svou kolonku. Eva měla sestavit tabulku s přesně stanovenými parametry. Opakování některých pohybů citovaných v seznamech u stejného individua mělo dokázat, nebo popřít lateralitu.“

			Sharko prošel několik papírů. Tabulky a seznamy pohybů byly prázdné.

			„Takže nepracovala?“

			„Ne. Nebo spíš určitě ne na téma, které jí zadal oponent. Ale mně tvrdila opak. Ujišťovala mě, že během těch tří týdnů její výzkum velmi pokročil a že ho dokončí včas.“

			„A proč sem tedy chodila, když nic nedělala?“

			„Protože jí to nařídil její oponent a protože by s ním měla problémy, kdyby jeho zadání neuposlechla. Olivier Solers své studenty nijak nešetří. Nesnáší, když se proti němu někdo postaví. Kdyby si na ni zasedl, Eva by doktorát nikdy nesložila.“

			„Byla ambiciózní?“

			„Velmi. Věděla jsem předem, jakou má pověst. I když byla mladá, měla už za sebou seriózní výzkum laterality u některých druhů ptáků a ryb. Přesnost a hloubka jejího výzkumu jí vynesly články v prestižních vědeckých časopisech, což je u pětadvacetileté studentky něco naprosto výjimečného. Eva byla geniální, pomaličku si vyšlapávala cestičku k Nobelově ceně.“

			Sharko se nemohl ubránit úsměvu. On stál nohama pevně na zemi, a proto ho občas zaskočila směšnost některých vědeckých výzkumů.

			„Promiňte, ale… asi mi něco uniká. K čemu nám bude dobré vědět, že ta a ta ryba je levák nebo pravák? Upřímně řečeno nedokážu si představit, jak může vypadat ryba pravák. Opice snad, ale ryba?“

			„Chápu. Vy pronásledujete a zatýkáte vrahy a plníte věznice. To je konkrétní.“

			„Bohužel ano.“

			„A my se snažíme zjistit, odkud pocházíme, abychom pochopili, kdo jsme. Kráčíme po laně života. A pozorování druhů, ať už se jedná o rostliny, viry, bakterie nebo zvířata, nám pomáhá. Lateralita u některých ryb žijících ve velkých společenstvích je velmi signifikantní. Viděl jste někdy, jak se chová hejno ryb, když na něj zaútočí nějaký predátor? Všechny se otočí jedním směrem, aby zůstaly spolu, a mohly se tak lépe bránit útoku. Nepřemýšlejí, neříkají si: ,Pozor, musím se otočit doprava jako všichni mí kamarádi. Ne, toto společenské chování je součástí jejich přirozenosti, jejich genů, jestli mám být přesnější. U ryb lateralita pomáhá přežít těm nejschopnějším. Proto existuje, proto byla vybraná.“

			„Vybraná? Kým? Nějakou vyšší inteligencí?“

			„To určitě ne. Pro kreacionistické názory typu ,bůh stvořil člověka a všechny druhy žijící na této planetě‘ není v našem centru místo. Ostatně v žádném vědeckém společenství. Ne, byla vybrána evolucí, evolucí s velkým E. Evoluce favorizuje množení všeho, co přispívá k šíření těch nejlepších genů, a všechno ostatní eliminuje.“

			„Máte na mysli ten slavný přirozený výběr, který se zbavuje kulhajících kačen?“

			„I tak se to dá říct. Někdy, když se hejno ryb otočí na jednu stranu, některé ryby se otočí opačným směrem, protože nejsou schopny napodobit takové chování. Genetická vada? ,Kulhající kačeny‘, jak říkáte? Ale tyhle ryby umírají dřív, nechají se například snadněji sežrat, protože jsou špatně adaptované a slabší než ostatní. To je jeden z projevů přirozeného výběru. Kdyby byla pro lidi výhoda být levákem, tak bychom pravděpodobně byli všichni leváci a fungovali bychom tak trochu jako to hejno ryb. Problém je, že to tak není a přitom leváci existují. Proč evoluce favorizovala tuto asymetrii mezi leváky a praváky? Proč v těchto proporcích? Proč se jeden člověk z deseti narodí jako levák ve světě, ve kterém převažují praváci? Tématem doktorandské práce Evy Loutsové bylo pokusit se najít odpovědi na tyto otázky.“

			Sharko si musel přiznat, že si takové otázky nikdy nepoložil, protože ho podobné vědecké diskuse vlastně nezajímaly. Měl pocit, že existují mnohem vážnější a důležitější témata, kterými je zapotřebí se zabývat, ale každý ať si vybere podle svého. Vrátil se k tomu, co ho zajímalo, ke konkrétním faktům.

			„Eva Loutsová sem tedy chodila každý den v podvečer?“

			„Ano, kolem sedmnácté hodiny. V době, kdy jsme my ostatní už většinou odcházeli. Tvrdila, že chce mít klid, aby mohla pozorovat opice v jejich přirozeném prostředí, kdy je nikdo neruší.“

			„Ale když se podíváme na tyhle prázdné tabulky, tak se nabízí otázka, jestli sem nechodila jen proto, aby práci předstírala… Jak to, že si nikdo, a hlavně její oponent, nevšiml, že lže?“

			„Anebo se tu zabývala něčím jiným… Pro mě je vážně velkým překvapením, když vidím ty prázdné stránky. Proč by tak slušná holka začala najednou lhát? Co ji přivedlo k tomu, že ohrozila celou svou budoucnost?“

			„Napadá vás něco?“

			„Ani ne. Ale lateralitu u lidí zkoumala jak v minulosti, tak v současnosti a už víc než rok na tomto výzkumu pracovala. Musela pronikout do různých variabilních oblastí. Před dvěma nebo třemi dny se mi svěřila, že přišla na něco velkého.“

			„O co se konkrétně jednalo?“

			„To bohužel nevím. Ale vzrušovalo ji to, viděla jsem jí to na očích. Když s výzkumem začala, pravidelně informovala svého oponenta, což mu umožňovalo dohlížet na její výzkum a usměrňovat ho. Ale potom mi Olivier Solers říkal, že někdy v červnu těch informací začalo být čím dál míň. To se stává často, takže ho to nijak neznepokojovalo. Oponent chce držet opratě a doktorand se většinou vzpírá jeho vlivu a chce se osamostatnit. Ale od poloviny července, tedy měsíc předtím, než přišla sem, odmítala Eva přinášet do laboratoře jakékoliv informace, o podstatě svého výzkumu začala mluvit strašně mlhavě, slibovala příspěvky na konferenci a tvrdila, že pokud to všechno vyjde, bude to ,pecka‘.“

			Sharko si nervózně hrál s prázdným kelímkem, protože na dohled nebyl žádný koš, kam by ho mohl vyhodit. V duchu se snažil podívat se na celý případ z jiného úhlu. Loutsová získala díky svému výzkumu spoustu kontaktů a seznámila se s novými lidmi. Svým způsobem se podobala novinářce, která narazila na něco choulostivého a uzavřela se do sebe.

			Cvaknutí dveří ho vrátilo zpátky do reality. V dálce u zvěřince viděl dva zřízence z márnice, jak nesou na nosítkách tělo oběti. Černý umělohmotný pytel připomínal kus spáleného dřeva. V prach se obrátíš… Pak se muži vrátili do budovy s prázdnými nosítky. Clémentine Jasparová si přitiskla pěsti obou rukou k ústům.

			„Jdou pro Shery. Proč ji vezou do márnice?“

			„Patolog jen odebere pár vzorků, nebojte se.“

			Sharko jí nedal čas se rozlítostnit.

			„Měla Eva přítele?“

			„My dvě jsme toho spolu moc nenamluvili. Ne, neměla, to nepatřilo mezi její priority. Nejdřív kariéra. Byla dost osamělá a posedlá ekologií. Přiznala se mi, že nemá ani mobil, ani televizi. A navíc hodně sportovala. Věnovala se šermu a jako studentka se zúčastnila několika mistrovství. V zdravém těle zdravý duch.“

			„Existuje někdo, komu by se mohla svěřovat?“

			„Tak dobře jsem ji neznala. Ale… Nevím. Vy jste policista, můžete u ní udělat domovní prohlídku. Výsledky jejího výzkumu musí být určitě tam.“

			Protože Sharko mlčel a tvářil se skepticky, ukázala na velké šimpanze, které zjevně milovala ze všeho nejvíc.

			„Ještě jednou se na ně pozorně podívejte, komisaři. A řekněte mi, co vidíte.“

			„Co vidím? Rodiny. Zvířata, která spolu žijí harmonicky a mírumilovně.“

			„Měl byste v nich vidět taky lidoopy, bytosti, které se nám podobají.“

			„Je mi líto, ale vidím jen primáty.“

			„Ale my jsme přece taky primáti! Šimpanzi jsou nám geneticky blíž než gorily. Často se říká, že s nimi máme z 98 procent společné DNA. Ale já tvrdím, že 98 procent naší DNA je DNA šimpanzů.“

			Sharko se nad touto poznámkou na chvilku zamyslel.

			„To, co říkáte, je provokativní, ale z tohoto pohledu skutečně…“

			„Na tom není nic provokativního, to je realita. Teď si představte, že vás zbavíme řeči a strčíme vás k nim nahého do klece. Stal byste se tím, čím jste, vedle pygmejského a afrického třetím šimpanzem. Šimpanzem skoro bez srsti a chodícím po dvou. Na rozdíl od vašich příbuzných oni důsledně neničí prostředí, ve kterém žijí. Za naše evoluční přednosti, kterými je řeč, inteligence a schopnost kolonizovat celou planetu, platíme darwinovskými drobnými: jsme zvířata schopná spáchat to největší zlo. Ale evoluce ,usoudila‘, že tato cena je nižší než naše přednosti. Aspoň pro tuto chvíli…“

			V jejím hlase byla síla, ale zároveň i rezignace. Sharko cítil, jak jím proniká síla jejího animálního pohledu a nakažlivost jejích myšlenek. Tahle žena musela prožít výjimečné okamžiky v džungli a na savanách, musela znát víc tajemství života než kdokoliv jiný a naprosto jasně si uvědomovala, že se řítíme hlavou přímo proti zdi.

			Chytila se pevně zábradlí rozhledny, na níž stáli.

			„Máte děti, komisaři?“

			Sharko se sevřenými rty přikývl.

			„Měl jsem dcerku… Jmenovala se Eloïse.“

			Chvíli bylo ticho. Oba věděli, co znamená, když se o dítěti mluví v minulém čase. Sharko se naposled podíval na opice, zhluboka se nadechl a nakonec řekl: „Udělám všechno, co je v mých silách, abych zjistil pravdu. Slibuju vám to.“
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			Lucie, ohromená šéfovým oznámením, nechala cukr ležet na kuchyňském stole. Sepjala obě ruce, chytila se za kořen nosu a dlouze vydechla.

			„Carnot je mrtvý… To není možný. Co se stalo?“

			„Podařilo se mu vytrhnout si prsty krkavici.“

			„Spáchal sebevraždu? Proč?“

			Kashmareck se své kávy ani nedotkl. Vyprávět něco takového nebylo nic příjemného, ale Lucie by se to nakonec dřív nebo později dozvěděla a on jí to chtěl raději říct osobně než do telefonu.

			„Začal být extrémně násilnický.“

			„To už vím.“

			„Ale v poslední době to bylo divné. Útočil na každého, kdo se k němu jen přiblížil. Dokonce na vycházce pokousal a málem umlátil k smrti jiného vězně. Trávil spoustu času na samotce. Pro vězně byl černou ovcí a pro dozorce otloukánek. Jenomže tentokrát ho našli ležet v kaluži krve. Musel mít… nějaký mimořádný důvod, aby něco takového spáchal.“

			Lucie vstala, přešla k oknu a zahleděla se ven. Ruce měla zkřížené na prsou, jako kdyby jí byla zima. Po bulváru chodili bezstarostní lidé.

			„Kdy? Kdy se to stalo?“

			„Před dvěma dny.“

			Po těchto slovech následovalo dlouhé ticho. Ta zpráva byla tak brutální, že Lucie měla pocit, že ji zahalila šedivá mlha. 

			„Nevím, jestli mám cítit úlevu nebo ne. Tolik bych si přála, aby trpěl. Každou hodinu, každý den. Aby sám poznal zlo, jaké způsobil.“

			„Takoví lidé jako on nefungují jako ty nebo já, Lucie, ty to víš přece líp než kdokoliv jiný.“

			Ale ano, věděla to. V minulosti se s nimi často setkávala. S nevyrovnanými jedinci, sériovými vrahy, odpornými troskami, na nichž nebylo vůbec nic normálního. Vybavila si staré dobré časy, kdy byla na stáži na policejním oddělení v Dunkerque a kdy za oknem její kanceláře narážely vlny do boků zakotvených jachet. Na právě narozená dvojčátka, která švitořila v postýlkách. Na dny, kdy se zabývala papírováním a termín psychopatie pro ni byl jen čistě abstraktním pojmem. Na probdělé noci, kdy si četla knihy o takových lidských troskách, jako byl Carnot. Kdyby tak věděla… Kdyby tak věděla, že to nejčistší zlo může udeřit kohokoliv a kdykoliv.

			Vrátila se ke stolu a smočila rty v kávě. Tmavá hladina v šálku se vlnila, tak se jí třásla ruka. Rozhovor s bývalým šéfem jí konečně pomohl rozpustit knedlík v krku.

			„Každou noc jsem si představovala, co ten hajzl asi ve vězení dělá. V duchu jsem ho viděla chodit, mluvit, a dokonce se smát s ostatními. Možná jsem si představovala, jak všem vypráví, jak mi vzal Claru a jak mi málem vzal i Juliette. Každý den jsem si říkala, jaký je to zázrak, že po třinácti dnech, kdy byla zavřená v jednom pokoji, našli Juliette živou…“

			Major četl v Luciiných očích takovou bolest, že se na ni vůbec neodvažoval podívat. Mluvila dál, jako kdyby všechna ta slova zůstávala dlouho uzavřená v jejím srdci.

			„Jakmile jsem zavřela víčka, okamžitě jsem před sebou viděla Carnotovy malé černé oči, vlasy přilepené na čele, jeho tělo silné jako dubový kmen… Nedovedete si vůbec představit, jak dlouho se mi jeho obličej míhal před očima. Ve dne v noci jsem skoro cítila jeho dech na zátylku. Nedovedete si představit peklo, jakým jsem prošla od chvíle, kdy jsem identifikovala tělo jedné své dcery, do okamžiku, kdy tu druhou našli živou. Sedm dní pekla, sedm dní, kdy jsem si všechno představovala, kdy mi píchali injekce, abych to vůbec vydržela… abych se nezbláznila.“

			„Lucie…“

			„A ona byla živá, panebože! Moje malá Juliette žila, když jsem s policisty vtrhla ke Carnotovi. Bylo to něco, v co jsem už nedoufala… něco výjimečného. Byla jsem tak šťastná, i když mou druhou dceru našli před týdnem spálenou. Šťastná, ačkoliv jsem prožila to nejhorší…“

			Lucie udeřila pěstí do stolu a její nehty zaškrábaly po ubrusu.

			„Šestnáct ran nožem, šéfe! Zabil Claru šestnácti ranami nožem v autě jen sto metrů od pláže v naprosto dementním šílenství a potom jel klidně víc než sto kilometrů, aby ji pohodil v lese. Polil ji benzinem, zapálil a pak se na ni dlouho díval, zatímco Juliette křičela v kufru hrůzou. Pak odjel, zavřel ji u sebe doma, nedotkl se jí, živil ji a dával jí pít. Jako kdyby se nic nestalo. Když ho zatkli, na volantu v autě ještě byla krev. Neumyl ji. Proč? Proč tohle všechno?“

			Lucie míchala kávu, ačkoliv cukr pořád ještě ležel na stole.

			„Teď je mrtvý a já přišla o to nejdůležitější. O odpovědi. O zasraný odpovědi.“

			Kashmareck váhal, má-li v rozhovoru pokračovat. Neměl sem chodit, ještě víc Lucii rozrušil. Ale protože na něj upřeně hleděla a čekala na jeho reakci, odpověděl: „Nikdy bys je nedostala. Takové chování se prostě nedá vysvětlit. Není lidské. Jisté je, že Carnot to neměl víc než rok v hlavě v pořádku, a zdá se, že se to ještě zhoršilo. Jeho násilné činy byly naprosto nečekané. Podle vězeňského psychologa dokázal být Carnot v jednu chvíli mírný jako beránek, a vzápětí byl schopný vrhnout se někomu po krku.“

			Major vzdychl. Zdálo se, že váží každé slovo.

			„Možná bych ti to neměl říkat, ale vím, že by ses to stejně dřív nebo později dozvěděla. Psycholog žádal o psychiatrické vyšetření, protože jeho pacient projevoval všechny známky duševní patologie.“

			Viděl, jak Lucie reaguje, jak se hroutí. Chytil ji za zápěstí a přirazil jí ruku na stůl.

			„Mezi námi, je dobře, že je ta svině mrtvá. Je to dobře, Lucie.“

			Lucie zavrtěla hlavou. Vytrhla ruku z majorova sevření.

			„Duševní patologie? Jaká duševní patologie? Jakého druhu?“

			Kashmareck sáhl do náprsní kapsy tenké bundy, vytáhl z ní svazek fotografií a položil ho na stůl.

			„Takového.“

			Lucie si fotografie vzala, prohlédla si je a zamračila se.

			„Co je to za blbost?“

			„Tohle namaloval na stěnu své cely fixy, které si vypůjčil ve vězeňské malířské dílně.“

			Na fotografii byla nádherná krajina. Slunce zapadající nad mořem, zářivá skaliska, ptáci na nebi a plachetnice.

			Ale celý obraz, umístěný asi metr nad zemí, byl namalovaný obráceně.

			Lucie otáčela fotografii na všechny strany. Major se napil kávy. Na jazyku mu zůstala její hořká pachuť.

			„Zvláštní, že? Jako kdyby Carnot visel na stropě jako netopýr a přitom maloval. Podobné věci začal malovat krátce po svém příchodu do věznice.“

			„Proč to maloval obráceně?“

			„Nestačilo mu jen malovat obráceně. Říkal, že čím dál častěji vidí obráceně celý svět. Podle něj to trvalo vždycky několik minut, někdy víc. Jako kdyby si nasadil brýle, ve kterých by viděl reálný svět obráceně. Když se mu to stalo, ztratil rovnováhu a upadl na zem.“

			„V deliriu…“

			„Přesně tak. Jeho psychiatr si samozřejmě myslel, že se jedná o halucinace. Možná o…“

			„Schizofrenii?“

			Policista přisvědčil. 

			„Carnotovi bylo třiadvacet. Není nic neobvyklého, že psychické poruchy a nemoci se projeví ve vězení a přibližně v tomhle věku.“

			Lucie pustila fotografie a ty se rozletěly po stole.

			„Chcete mi říct, že měl nějaké psychické problémy?“

			Stiskla rty a ruce sevřela v pěst. Celé její tělo jako by chtělo řvát.

			„Nechci, aby se příčina smrti mého dítěte svedla na nějaký zasraný psychický problémy. Carnot byl za své činy odpovědný. Věděl, co dělá.“

			Kashmareck nepřesvědčeně přikývl. 

			„V tom jsme spolu zajedno. Proto ho taky odsoudili a poslali do vězení.“

			Cítil, jak je rozrušená a zoufalá, přestože se před ním snažila své emoce skrývat.

			„Je konec, Lucie. Je úplně jedno, jestli byl blázen, nebo nebyl. Skončilo to. Zítra Carnota pohřbí.“

			„Říkáte, že je to jedno? Naopak, šéfe, nic není důležitější.“

			Lucie vyskočila a začala přecházet po místnosti.

			„Grégory Carnot vzal život mé holčičce. Jestli… jestli za tím vším byla nějaká psychická porucha, chci to vědět!“

			„Je příliš pozdě.“

			„Jak se jmenuje ten psychiatr?“

			Policista se podíval na hodinky, dopil kávu a vstal.

			„Nebudu tě už dál zdržovat. Čeká mě práce.“

			„Jeho jméno, majore!“

			Policista vzdychl. Neměl s něčím takovým počítat? Za ta léta, co spolu pracovali, se Lucie nikdy nenechala zahnat do slepé uličky, ať to stálo, co to stálo. Někde hluboko ve svém nitru se skrývaly ty nejčistší instinkty predátora.

			„Doktor Duvette.“

			„Sežeňte mi povolení tam jet. Zítra.“

			Kashmareck pokrčil čelo a potom neurčitě přikývl.

			„Zkusím to. Možná ti to svým způsobem pomůže vidět jasněji a udělat si v hlavě pořádek… Ale budeš opatrná, ano?“

			Lucie přisvědčila. Ve tváři měla neutrální výraz, zbavený všech emocí. Kashmareck tenhle výraz bývalé policistky znal tak dobře, že ho až zamrazilo.

			„Slibuju.“

			„A neváhej se zastavit u nás na oddělení, kdykoliv budeš chtít. Všem nám to udělá radost.“

			Lucie se zdvořile usmála.

			„Je mi líto, šéfe, ale od tohohle všeho se musím držet stranou. Ale všechny ode mě pozdravujte a vyřiďte jim, že… jsem v pořádku.“

			Přikývl a chystal se posbírat fotografie, ale Lucie si je vzala.

			„Nechám si je, jestli dovolíte. Spálím je. Svým způsobem to pro mě bude znamenat, že je skoro konec. A… díky, šéfe.“

			Podíval se na ni jako na přítelkyni.

			„Romualde. Myslím, že teď už mi můžeš říkat Romualde.“

			Doprovodila ho ke dveřím. Na odchodu se ještě otočil a dodal: 

			„Kdyby ses k nám někdy chtěla vrátit… Dveře máš pořád otevřené.“

			„Na shledanou, šéfe.“

			Zavřela za ním, dál však svírala kliku a zhluboka dýchala. Prožila skutečný šok, který jí pokazil celé dopoledne.

			Když se vrátila do kuchyně, vzala židli, vylezla na ni a rukou zašmátrala nahoře po skříni. Skrývala se tam tmavěhnědá obálka, zapalovač Zippo a poloautomatická pistole ráže 6.35 mm. Sběratelská, ale dokonale fungující zbraň. Té se ale ani nedotkla a vzala si zbytek.

			V obálce byly dvě aktuální Carnotovy fotografie. Zepředu a z profilu. Ten surovec měl lehce zploštělý nos, vypouklé čelo, oči hluboko posazené v očních důlcích, měřil 195 centimetrů, měl obličej nahánějící strach a tělo obra.

			Podařilo se mu vytrhnout si prsty krkavici. Tato slova ještě stále rezonovala Lucii v hlavě. Naprosto jasně si dokázala představit tu hrůznou scénu, k níž ve vězení došlo. Mladý obr, ležící v kaluži své tmavé, teplé krve, s rukama sevřenýma kolem krku… Bylo za tím skutečně šílenství? Do jakého deliria se Carnot dostal, že si tak surově ublížil?

			Tváří v tvář fotografiím cítila Lucie jen hořkost. Od Clařiny smrti se nedokázala na Carnota dívat jako na lidskou bytost, i když z nějakého neznámého důvodu Juliette ušetřil. Byl pro ni jen omylem přírody, parazitem, jehož jediným osudem bylo dřív nebo později šířit zlo. A ať hledali jakékoliv možné vysvětlení, přisuzovali jeho čin vrozenému sadismu, perverznosti a zvráceným pudům, žádná jiná uspokojivá odpověď v podstatě neexistovala. Grégory Carnot se sám vyloučil z tohoto světa. Clara a Juliette měly tu smůlu, že mu ve špatnou chvíli zkřížily cestu. Jako když někoho cestou z letiště štípne komár roznášející smrtelnou nemoc. Náhoda, shoda okolností. Ne, žádné šílenství…

			Carnotovy fotografie už byly několikrát roztrhané a slepené lepicí páskou. Teď je Lucie položila do výlevky spolu s fotografiemi obrazu namalovaného obráceně.

			„Ano. Je dobře, že jsi mrtvý. Se všemi svými hříchy shoříš v pekle. Jsi odpovědný za svoje činy a zaplatíš za to.“

			Škrtla zapalovačem.

			Plameny pohltily nejprve Carnotovu tvář.

			Lucie přitom necítila ani satisfakci, ani úlevu.

			Jen jakýsi mlhavý pocit, jako když si člověk nanese na spáleninu třetího stupně chladivý krém.
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			Nábřeží quai de la Rapée je povinnou zastávkou pro všechny případy spadající pod číslo 36. Policisté tam chodí jen zřídka obdivovat Seinu a říční čluny. Řekněme, že pohled, který se jim tam naskytne, není moc malebný.

			Sharko stál se zkříženými pažemi mezi dvěma pitevními stoly v jednom z největších sálů pařížského Ústavu soudního lékařství. Kolem se nacházely holé stěny, nekonečné chodby a zářivky vydávající světlo v barvách podzimu. A to nemluvě o pachu zdechliny jelena, kterým člověk postupně úplně nasákl. Levallois stál těsně za komisařem a opíral se o zeď. Byl trochu bledý. Než sem vešli, svěřil se, že pitvy zrovna nepatří k jeho oblíbeným činnostem. Kdyby to bylo naopak, bylo by to poněkud znepokojivé.

			Patolog Paul Chénaix by o tom mohl vyprávět bizarní historky, ale bylo to poprvé, kdy se mezi těmito stěnami objevila opice. Uspané zvíře leželo na zádech s roztaženýma rukama i nohama. Dlouhé prsty mělo trochu ohnuté, jako kdyby v nich svíralo imaginární jablko. 

			Vpravo od něj leželo pod inkvizitorským světlem reflektoru, který se používá na operačních sálech a obvykle nevrhá žádný stín, nahé tělo Evy Loutsové. 

			Sharko si mlčky mnul bradu. Pohled na ta dvě nehybná těla ležící vedle sebe v podobných pozicích, na něj silně zapůsobil. „98 procent naší DNA je DNA šimpanzů,“ řekla primatoložka.

			Ve chvíli, kdy oba policisté přišli, Chénaix končil vnější ohledání lidského těla. Oholil mu lebku, takže na ní byla zcela jasně vidět fraktura a hematom v týlní oblasti. Eva Loutsová, vulgárně natažená na ocelovém stole, přišla o zbytek lidskosti, který jí předtím ještě zůstával.

			„Určitě to není nehoda. Pokud se můžu míchat do vašich záležitostí, ta opice za to nemůže.“

			První dobrá zpráva za celý den. Clémentine Jasparová dostane zpátky svou šimpanzici, své sedmatřicetileté „děťátko“, živé a zdravé. To však znamenalo, že se skutečně jedná o vraždu, a vypadá to na náročné vyšetřování.

			„Rána do hlavy byla smrtelná. Oběť pak pravděpodobně upadla do bezvědomí a rozsáhlé krvácení z rány na zátylku dodělalo zbytek. K úmrtí došlo mezi dvacátou hodinou a půlnocí. Modřiny na lopatkách a v kříži dokazují, že s tělem se po smrti nehýbalo. Co se týče toho kousnutí, je těžké určit, jestli k němu došlo před smrtí nebo až po ní.“

			Chénaix za patnáct let rozpitval tuny těl. Měl kozí bradku, malé kulaté brejličky a v obličeji houževnatý výraz. V jeho plášti by si ho kdokoliv mohl splést s vysokoškolským profesorem, a to tím spíš, že jeho znalosti v nejrůznějších lékařských oborech byly úžasné. Představoval přímo studnici znalostí a měl odpověď na všechno. Se Sharkem se velmi dobře znal.

			Komisař mlčky obešel stůl a prohlížel si oběť ze všech úhlů. Po prvním kontaktu, který byl pokaždé obtížný, už neviděl nahé ženské tělo, ale objekt vyšetřování, na němž se jako malé vlaječky nacházely indicie.

			„Ukázali ti to těžítko?“

			„Ano, odpovídá ráně.“

			„A proč vylučuješ zásah té opice? Je tu přece to kousnutí. Těsně předtím, než jsme sem přišli, jsme se dozvěděli, že s těžítkem manipulovala. Nemohla ho vzít a udeřit jím oběť?“

			„Možná s ním manipulovala až po smrti. Každopádně rozměry toho kousnutí neodpovídají tomu, jaké by po sobě zanechal šimpanz. Stopy jsou naprosto jasné. Diastéma, tedy mezera mezi řezáky v horní čelisti, neodpovídá. Totéž platí i o rozpětí čelistí. Navíc na dásni toho šimpanze nejsou žádné stopy krve. Co se týče krve na končetinách a chlupech, nepochybně se oběti dotýkal až po smrti. Vrah chtěl spáchat takřka dokonalý zločin. Je mazaný, ale nás neoklame.“

			Obrátil se k uspanému zvířeti.

			„Milá Shery, jsem rád, že ti můžu oznámit, že budeš moct ještě dlouho jíst banány.“

			Jeho věta uvolnila atmosféru na krátkých deset vteřin. Pak se zase všichni vrátili ke konkrétním otázkám.

			„Tak kdo ji v tom případě pokousal?“

			„Něco většího než tenhle šimpanz. Tvar čelisti a diastémy jsou opičí, ale podle veterináře patří nějakým větším lidoopům. Vyloučil bych gorily a orangutany. Myslím si, že se spíš jednalo o nějakého mohutnějšího šimpanze. Každopádně šlo o zvíře, které se stalo vlivem okolností velmi agresivním.“

			Patolog ukázal hlavou na uzavřené skleněné zkumavky ležící vedle umyvadla.

			„Vzorky krve nalezené na ráně posílám do laboratoře. Požádal jsem je, aby hledali sliny. Tím bychom mohli získat DNA zvířete agresora a zjistit jeho druh.“

			„To lze? Z DNA poznat zvířecí druh?“

			„Ze sekvence genomu ano. To je v posledních letech velká móda. Rozebíráme molekuly DNA rostlin, bakterií a psů, vkládáme je do složitých přístrojů a dostáváme se ke genetické mapě, která je specifická pro každý druh. Jedná se o kompletní a detailní seznam všech genů. I tak by se to dalo říct.“

			„Pokrok už nezastavíme. Co tam je dál?“

			„Určitě miniaturní kousek zubní skloviny. Našel jsem ho v ráně na tváři. I na něm je DNA, kterou bychom mohli zanalyzovat pro případ, kdyby se sliny smísily s krví natolik, že by se v krvi rozpustily. Teď je to na biolozích.“

			„Ještě něco?“ zeptal se Sharko.

			„Podám ti prst, a ty chceš hned celou ruku.“

			„Vždyť mě znáš…“

			„Už to, co jsem ti právě řekl, není vůbec špatný, viď? Teď se podívám dovnitř.“

			Sharko podal patologovi ruku a ten mu ji automaticky stiskl.

			„Cože? Ty tu nezůstaneš?“ zeptal se lékař.

			Levalloisovi se za jeho zády zablesklo v očích. Sharko mu ani nedal čas, aby zareagoval, a zamířil k východu. 

			„Dnes na vnitřnosti nemám chuť. Kolega si poradí i beze mě. Zbožňuje pitvy.“

			„A co ta naše večeře? Už mi dlužíš tři piva.“

			„Půjdeme brzo. Zatím si na mě dej ještě jedno.“

			Sharko otevřel létací dveře a bez dalšího slova odešel.

			Venku se zhluboka nadechl čerstvého vzduchu. Ačkoliv byl zvyklý, při pohledu na mrtvoly se mu vždycky sevřel žaludek. Bylo to zkrátka a dobře nestravitelné.

			Telefonicky oznámil Clémentine Jasparové, že dostane svoje zvíře zpátky živé a zdravé, a poprosil ji, aby se s ním v následujících dnech pokusila víc komunikovat. Slíbila mu, že když něco objeví, okamžitě zavolá, a nekonečně mu děkovala. Sharko věděl, že udělá všechno, aby mu pomohla, byla upřímná a hluboce lidská.

			Bezmyšlenkovitě se posadil na železnou lavičku na nábřeží. Moc lidí tu nebylo. Blízkost Ústavu soudního lékařství a spousta policejních aut odsud vyhnaly každého, kdo by si sem snad chtěl zajít na procházku. Nedaleko se nacházel přístav Arzenál, kde kotvily velké lodě i říční čluny. Lehký vánek a zářijové slunce byly nesmírně příjemné. Eva Loutsová si sem však už nikdy nezajde. Někdo, nějaká „zrůda“, jí zbavila základního práva dýchat. A pak ji nechala ležet v kleci jako kus masa. Sharko pomyslel na rodiče té mladé oběti. Snažili se je uchránit před pravdou, řekli jim, že došlo k „zločinu“, ale neposkytli jim žádné detaily a okamžitě slíbili, že udělají všechno, co je v jejich silách, aby „chytili toho, kdo to udělal“. Rodiče pravděpodobně poslední větu neslyšeli, protože jejich svět se najednou zhroutil.

			Sharko si promnul spánky, pak si nasadil sluneční brýle, jejichž jedna nožička byla slepená lepicí páskou, zaklonil hlavu a nastavil obličej slunci. Teplé paprsky mu příjemně hladily tváře. Zavřel oči a okamžitě si představil vraha, jak přichází do zvěřince v doprovodu agresivní opice. Omráčil oběť těžítkem a opice, poslouchajíc své divoké instinkty, ji kousla do obličeje. Možná o téhle „zrůdě“ mluvila Shery. O jednom z opičích druhů.

			Kolem se ozývaly hlasy a vrčení motorů. Šplouchání vody… Dech větru… Všechno se rozplývalo, jako hrst písku hozená do větru…

			Sharko sebou trhnul, když se jeho ramene dotkla něčí ruka. Trvalo mu několik vteřin, než si uvědomil, kdo to je. S grimasou si promasíroval krk a narovnal se. Proti němu stál Levallois. 

			„Fajn, žes mě nechal na té pitevně. Sotva jsme spolu začali makat, a už mi děláš takové věci.“

			Sharko se podíval na hodinky. Uplynula víc než hodina. Zadržel zívání.

			„Promiň, ale je to pro mě teď trochu těžký.“

			„Všechno je teď pro tebe trochu těžký, aspoň jak říkají ostatní. S Manienem jste si lezli na nervy, dokud tě nevyhodil.“

			„Ať si zlí jazykové říkají, co chtějí. V chodbách šestatřicítky toho ještě uslyšíš hodně. Drby, které většinou se skutečností nemají nic společnýho. Tak co pitva?“

			„O nic jsi nepřišel. Dívat se na to, to bylo fakt… Chénaix těmi svými skalpely mává stejně zručně jako houslista. Jen je to mnohem nechutnější. Jestli mám v naší profesi z něčeho hrůzu, tak je to tohle.“

			„Byla oběť znásilněná?“

			„Ne.“

			„Takže v tom nebyl sexuální motiv.“

			„To myslíš vážně?“

			Jacques Levallois si nervózně strčil do pusy mentolovou žvýkačku a taky si nasadil sluneční brýle. Ten kluk vypadá dobře, podobá se Bradu Pittovi ve filmu Sedm.

			„Sakra… To není historka, kterou bych mohl doma vyprávět ženě.“

			„V tom případě jí neříkej nic.“

			„To se snadno řekne. Já vlastně nerozumím jedné věci a mí kolegové taky… V Nanterre jsi musel vydělávat dvakrát tolik a za míň starostí. Ani ne za deset let půjdeš do důchodu. Proč ses vrátil vyžrat si to na kriminálku? Proč jsi požádal o snížení hodnosti na poručíka? To vůbec nedává smysl. A na prachy kašleš?“

			Sharko se zhluboka nadechl a svěsil ruce mezi kolena, jako chudák krmící holuby. Jeho kolegové většinou nevěděli nic o posledním případu, který vyšetřoval v Nanterre. Vzhledem k politickým, vědeckým a vojenským zájmům zůstal případ syndromu E takřka utajený.

			„S penězi problémy nemám. A důvody jsou osobní.“

			Levallois žvýkal a s rukama v kapsách upřeně hleděl na řeku.

			„Jsi dost zatrpklý. Doufám, že neskončím jako ty.“

			„Na nic nemáš nárok. Staneš se tím, co ti přichystá osud.“

			„To zní strašně fatalisticky.“

			„Spíš realisticky.“

			Sharko ještě chvilku pozoroval říční člun, potom vstal a zamířil k autu. 

			„Tak pojď. Něco sníme a pak konečně zajedeme k Evě Loutsové.“

			„Nevadilo by ti, kdybychom si koupili jenom sendvič a jeli k Loutsové přímo? Mě po všech těch pitomostech stejně přešel hlad.“
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			Byl to typický byt svobodné studentky. Velká knihovna, knihy poskládané v hromádkách po deseti, přeplněné poličky a rohový psací stůl zabírající půlku obývacího pokoje, nejnovější elektronika, velký stolní počítač, tiskárna, skener, vypalovačka a CD mechanika. Dvoupokojový byt Evy Loutsové se nacházel pár kroků od náměstí Bastily v rue de la Roquette. Byla to úzká dlážděná ulička, která jako by se skrývala uprostřed středověkého města.

			Když policisté získali soudní příkaz k domovní prohlídce, zavolali zámečníka, aby se dostali dovnitř. Už několik hodin mobily neustále vyzváněly a mezi vyšetřovateli kolovaly informace. Teď, když byla potvrzena vražda, čtyři muži z Bellangerova týmu a řada dalších kolegů přijela na místo jako posily. Sharko a Levallois prohledávali byt, zatímco ostatní v tuto chvíli vyslýchali Evina oponenta, její rodiče a přátele a kontrolovali bankovní účty. Slavný kompresor 36 se dal do pohybu.

			Jacques Levallois s latexovými rukavicemi na rukách seděl u počítače oběti, zatímco Sharko procházel jednotlivými místnostmi. Pečlivě si prohlížel výzdobu. Během předchozích vyšetřování se naučil vnímat věci, které mu šeptaly důvody své přítomnosti a kterým rád naslouchal. 

			V ložnici visela spousta zarámovaných fotografií. Loutsová v nejrůznějším věku visící na bungee jumpingu na mostech, skákající padákem nebo pózující v šermířském oděvu. Měla pružnou atletickou postavu, která přímo vystřelovala do běžecké dráhy. Měřila kolem sto sedmdesáti centimetrů a připomínala pantera. Oči zelené jako les, dlouhé, krásně vykrojené obočí a dokonalá postava bez jediné vady. Komisař, který měl na rukách rovněž rukavice, pečlivě a mlčky prohledal i zbytek místnosti. V koutě stál veslařský trenažér, rotoped a několik činek. Naproti posteli visela velká barevná freska představující genealogický strom člověka, od Australophiteca africanuse po člověka kromaňonského. Vypadalo to, jako by Loutsová studovala tajemství života i ve spánku.

			Sharko pátral dál. Prohledal skříně i šuplíky. Už se chystal z ložnice odejít, když tu ho něco napadlo. Vrátil se k fotografii dvou šermířů v duelu. Zamračil se, ukazováčkem přejel po fleretu Loutsové i jejího protivníka.

			„Tohle je velmi zajímavé.“

			Překvapený svým objevem sundal zarámovanou fotku ze zdi, strčil si ji do podpaží a pokračoval v prohlídce. Koupelna, chodba a hezky zařízená kuchyň. Podle prvních informací pracovali oba rodiče ve svobodných povoláních a museli dceru finančně podporovat. Ve skříních a v ledničce se nacházela spousta dietních potravin, proteiny v prášku, energetické nápoje a ovoce. Železná stravovací disciplína. Zdálo se, že se mladá žena dokonale starala jak o hlavu, tak i o tělo.

			Sharko se vrátil do obýváku. Stoupl si k psacímu stolu a rychle místnost přelétl pohledem. Nebyla tam žádná televize, jak mu řekla Jasparová. Prohlédl si knihy v knihovně, i ty, které ležely v hromádkách na zemi a v nichž si Eva Loutsová nedávno četla. Díla o biologii, eseje o evoluci, genetice a paleoantropologii. Barbarský svět, který Sharko prakticky vůbec neznal. Ležela tam taky spousta vědeckých časopisů, které si Loutsová pravděpodobně předplácela. Seznam přednášek a konferencí visel na zdi, vytištěný na recyklovaném papíře. Hodiny přednášek na nestravitelná témata: paleontologie, mikrobiologie, taxonomie, biofyzika. 

			Poručík Levallois se snažil něco vydolovat z abstraktních pojmů a světa papírů, který ho obklopoval. Byl plně soustředěný na práci a surfoval po programech v počítači. Sharko ho pozoroval a přitom si stahoval latexové rukavice a pleskal jimi o zápěstí.

			„Tak co?“

			„Měla klávesnici zřízenou pro leváky, je to trošku komplikované, ale já jsem si s tím poradil. Prošel jsem všechny programy podle dat. Nejnovější dokument pochází z doby před rokem.“

			„A našel jsi něco, co by se týkalo laterality?“

			„Nic. Vůbec nic. Někdo tady byl a všechno vymazal. Včetně té doktorandské práce.“

			„Dá se k těm souborům nějak dostat?“

			„To vždycky záleží na tom, jaký operační systém mazání řídí. Možná že nějaké fragmenty najdeme, ale možná taky nenajdeme nic.“

			Sharko pohlédl směrem k předsíni.

			„Klíče od bytu jsme nenašli ani u oběti, ani v kanceláři a vstupní dveře byly zamčené. Když vrah Loutsovou zavraždil, jel sem, klidně všechno uklidil a při odchodu za sebou zamkl. Nevypadá to na zpanikařeného vraha.“

			Levallois ukázal na zarámovanou fotku, kterou Sharko držel v podpaží.

			„Proč si to bereš? Jsi fanda šermu?“

			Sharko k němu přistoupil.

			„Podívej se. Nevidíš nic?“

			„Kromě dvou holek v helmách, které vypadají jako dva velcí komáři, nic. Ne.“

			„A přitom je to jasné. Obě jsou levačky. Jestliže známe pravděpodobnost – jeden levák z deseti –, uznej, že je to přinejmenším zvláštní.“

			Zaražený Levallois si od něj fotografii vzal.

			„To je pravda. A to bylo taky téma její doktorandské práce.“

			„Zmizelé doktorandské práce.“

			Sharko se zamyslel a začal otvírat zásuvky. Uvnitř byly kancelářské potřeby, hromady papírů a další vědecké časopisy. Jeden titulek hlásal: „Násilí.“ Jednalo se o slavný americký časopis Science. Číslo pocházelo z roku 2009. Sharko rychle přelétl pohledem obsah. Mluvilo se v něm o nacistech, o masakrech na středních školách, o agresivním chování některých zvířat, o sériových vrazích. Úvod v angličtině byl velmi stručný: Kde je třeba hledat příčiny násilí? Ve společnosti? V historickém kontextu? Ve vzdělávání? Anebo v částech chromozomů, jimž říkáme geny? 

			Sharko časopis zavřel a vzdychl. Možná že se dozvěděl odpovědi během toho hrůzného případu, který vyšetřoval v loňském roce. Skončil s prohlídkou a ukázal na počítač.

			„A co její oblíbené stránky na internetu? Díval ses na ně?“

			„Žádné oblíbené stránky, žádná historie hledání, žádné cookies. Nenašel jsem nic zajímavého ani mezi jejími e-maily. Budeme muset zavolat provozovateli, abychom zjistili, k jakým webům se připojovala.“

			Sharko si všiml, že všude na podložce představující mapu světa jsou zbytky lepidla. Určitě šlo o lepidlo z lepíků, které vrah pravděpodobně odlepil a odnesl si s sebou.

			Pohledem se pak zastavil na CD mechanice.

			„Překvapilo by mě, kdyby si Loutsová nedělala zálohy harddisku.“

			„Už jsem se na to díval. Jestli nějaké zálohy na cédéčkách měla, jsou pryč.“

			„Musíme sem poslat kompletní tým, aby to tady pořádně prohledali a odvezli všechno vybavení.“

			Ozvalo se zvonění. Levallois vytáhl mobil. Chvíli hovořil. Pak ukončil hovor a otočil se zpátky k Sharkovi.

			„Dvě zprávy. První se týká toho těla nalezeného ve Vincennském lese. Toho Fréderika Huraulta. Šéf mě prosil, abych ti předal vzkaz. Tvůj bývalý nadřízený chce, abys k němu přišel do kanceláře. Hned.“

			„Já? Dobře… A ta další zpráva?“

			„Robillard se začal prohrabávat v policejních spisech. Ani ne před měsícem požádala Eva Loutsová o výpis z trestního rejstříku, který měla samozřejmě čistý, aby získala povolení ke vstupu do některých zdejších věznic.“

			„Do věznic?“

			„Minimálně do deseti. Vypadá to, že naše oběť se chtěla setkat s různými francouzskými vězni. Takže se sám sebe ptám, co chtěla studentka pozorující opice hledat ve vězeňském pekle?“
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			Následující den brzy ráno se Lucie připravila na dlouhou cestu do věznice ve Vivonne. Do batohu si uložila malé lahve s vodou a věci na převlečení. Pak vybalila úplně nový mobil a ukázala ho matce.

			„Pro Juliette. Dá si ho do tašky a já se s ní budu moct kdykoliv spojit. Vím, že je malá, ale nemůže z něj volat, je v něm speciální předplacená karta. Je to jen… abych měla pocit, že jsem jí nablízku, když bude chtít. Co si o tom myslíš?“

			Marie Henebelleová neodpověděla. Seděla na pohovce, mračila se, ruce sevřené mezi koleny. Od minulého léta se pro ni tenhle byt stal druhým domovem. Lucie dokonce předělala pracovnu na její pokoj. V televizi běžely hudební klipy. Marie vstala, vypnula ji, pak přešla ke své dceři a vážným hlasem jí řekla: „Nestrkej do toho ozubeného soukolí ruku, Lucie. Nejezdi zítra ani do té věznice, ani nechoď na pohřeb toho hajzla. Jenom to všechno zhoršíš. Psycholog ti přece říkal, že se máš oprostit… od toho všeho.“

			„Kašlu na to, co říkal psycholog. Nemám na výběr.“

			„Samozřejmě že máš.“

			Marie Henebelleová tohle dobře znala. Jet tam, otvírat rány, čelit zlu tváří v tvář, hledat odpovědi, které nikdy nepřijdou. Dlouze se zamyslela, křečovitě sevřela prsty a nakonec pronesla: „Musím ti něco říct.“

			„Teď ne. Půjdu se trochu projít k Citadele s Klarkem a s Juliette.“

			Marie si ustaraně přejela rukou po obličeji.

			„Jedná se o rodinnou historii a o naše genealogické shody.“

			Lucie, zasažená do živého, se ujistila, že Juliette je ještě pořád ve svém pokoji, a přistoupila k matce.

			„O jaké shody?“

			Marie sevřela rty. Prohlížela si nehty a váhala, kam s očima. Pak dceři naznačila, aby si k ní přišla sednout.

			„Od té doby, co se to stalo, jsem se s někým začala stýkat.“

			„S mužem?“

			„Se ženou. Je psycholožka a zároveň genealožka, která se zabývá hlavně řešením mezigeneračních konfliktů. Říká se tomu psycho-genealogie. Ráda bych, abys se mnou na jedno sezení šla.“

			Lucie cítila, jak se jí do tváří nahrnula krev. Ještě tohle tak chybělo.

			„Další psycholog? Proč jsi mi to nikdy neřekla?“

			„Prosím tě! Už tak pro mě bylo hrozně těžké ti o tom říct.“

			Lucie prudce zavrtěla hlavou.

			„Ty si dělej, co chceš, ale já tam nevkročím. Mám psychologů plné zuby.“

			„Ty to nechápeš, ona není psycholog. Pomůže nám pochopit naši minulost, vztahy s našimi předky. Pokrevní svazky.“

			Marie upřeně zírala na zem, kam se dívala často, když chtěla oznámit něco důležitého, co člověku tíží mysl. Nadechla se a potom z ní vypadlo: „Já jsem taky měla dvojče.“

			Lucie měla pocit, že dostala ránu pěstí do žaludku, která jí vyrazila dech. Schoulila se v křesle.

			„Sestru… dvojče?“

			„Jmenovala se France. V porodnici Liévin vyšla z matčina lůna první v červnu 1950.“

			Lucii se sevřelo hrdlo.

			Její matka o své minulosti a o mládí skoro nikdy nemluvila, jako kdyby všechno zavřela do starého kufru a ztratila od něj klíč. Lucie vlastně o své rodině a o svých předcích věděla velmi málo. Jejich těla a duše se rozplynuly v čase a prostoru jako hrst prachu ve větru.

			„Když… když se stala ta tragédie, byly nám čtyři. V té době jsme ještě bydlely v Calonne. Pamatuješ si na fotky starého domu svých prarodičů?“

			Lucie přisvědčila, ale dál pevně svírala rty. Samozřejmě že si pamatovala. Malý dům z červených cihel v hornické oblasti. Kamna na uhlí, flekatá podlaha, velká káď, která sloužila jako vana pro celou rodinu… Dědeček byl horník, babička rozdávala lampy u vchodu do dolu, který denně v šest hodin ráno polykal muže… Dělníci, které skoro neznala, protože umřeli příliš brzy na onemocnění plic a dýchacích cest.

			Marie mluvila s nostalgií, slova, která jí vycházela z úst, byla ohlazená časem.

			„Stalo se to uprostřed léta. S France jsme si hrály na zahradě. Bavily jsme se tím, že jsme holí dělaly díry do země na místě, kde rostly ma-liny, vzadu za kurníkem tvého dědečka. France byla mnohem šikovnější než já a v té černé tvrdé půdě udělala víc děr než já. A pak vyhrabala granát. Tvůj dědeček nám ukázal, jak granát vypadá a vysvětlil nám, že když vyhrabeme nějakou munici z války, nesmíme se jí hlavně dotýkat. V tom hornickém kraji nebylo nic zvláštního, když lidé nacházeli šrapnely, helmy, a dokonce kostry Němců, zahrabané na vlastních pozemcích.“

			Lucie křečovitě sevřela látku šatů, zatímco matka vyprávěla dál.

			„A tak jsem s autoritou svých čtyř let nařídila France, aby tam počkala, že zaběhnu pro rodiče. Když jsem vběhla na dvůr, uslyšela jsem výbuch.“

			Drtila si prsty, jako to dělala celé ty roky, když si na tragédii vzpomněla. Lucie cítila, jak se jí do očí derou slzy.

			„Její smrt se pro nás stala tabu, Lucie. Doma jsme už o ní nikdy nemluvili. Rodiče, strýčkové, tety, bratranci, sestřenice, všichni dělali, jako kdyby… France nikdy neexistovala. Zapřeli jsme ji a její tajemství jsme ukryli hluboko v našich duších. Nemáme jednu jedinou její fotku, nic, co by připomínalo její existencí. I já jsem na ni časem zapomněla, protože jsem neměla na výběr. Byly mi čtyři… Byla jsem tak malá. Někdy jsem dokonce začala pochybovat, jestli vůbec existovala. Nebyla jsem si tím jistá.“

			Lucie vstala a sevřela matku do náruče.

			„Ach maminko… Proč jsi mi o tom nikdy neřekla?“

			Marie hladila dceru po zádech a silně ji k sobě tiskla. Pláč měla na krajíčku.

			„A já, dvojče, které přežilo, jsem s tebou otěhotněla, když mi bylo třiadvacet. Po prvním ultrazvuku mi řekli, že… že…“

			Lucie se trochu odtáhla a podívala se jí přímo do očí. Četla v nich provinění a smutek. Celé tělo se jí sevřelo, když mechanicky dodala: „…že čekáš dvojčata. Ale narodilo se jenom jedno z nich, protože jeho tělo během těhotenství sestru absorbovalo.“

			„Ty… moje jediná dcera.“

			Lucie se vztyčila a znechuceně zaťala ruce v pěst. Znala ten příběh, kdysi si ho naplno prožila. V dospívání začala nejprve trpět hroznými bolestmi hlavy. Když jí bylo šestnáct, při testech se zjistilo, že pod lebeční kostí má ošklivý výrůstek. Chirurg jí vyoperoval dermoidní cystu, v níž se nacházely organické zbytky jejího dvojčete. Zuby, nehty a vlasy, absorbované během prvních měsíců těhotenství dominantním dvojčetem v břiše matky. Podobných potvrzených případů jistě existuje na světě víc.

			Jakmile se tohle Lucie dozvěděla, změnila se. To, v čem jiní viděli jen problém prenatálního vývoje, jako dospívající dívka vnímala jako něco nečistého, ostudného a zrůdného. Jaké nelidské instinkty ji vedly k tomu, že obsadila celou dělohu? Později zjistila, že u žraloků písečných existuje něco podobného, jakýsi druh nitroděložního kanibalismu. U tohoto druhu nejvyvinutější embrya požírají ty slabší. Fenomén, kdy ještě před narozením dochází k přirozené selekci, při které přežijí jen ti nejodolnější, prokazující genetickou a instinktivní sílu. Lucii toto zjištění velmi poznamenalo a dlouze o tomto přírodním jevu přemýšlela. Měla, podobně jako tito žraloci, vyvinutější instinkty predátora? Zachovala si tyto zvířecí, prehistorické vlastnosti, které u normálního člověka vymizely? Stala se právě z tohoto neuvěřitelného a nepochopitelného důvodu policistkou a pronásledovala další predátory, k nimž sama patřila?

			Znovu pohlédla na matku, která byla z jejich rozhovoru velmi rozrušená. 

			„A loni se stalo to s Clarou… Panebože! Ne, mami, nemůžu uvěřit, že…“ 

			Zmlkla, neschopná čelit realitě. Matka ji vzala za ruce.

			„Fakta jsou jasná. S dvojčaty v naší rodině není něco v pořádku. Nevím, jestli… se dvojčata narodila někomu v předcházejících generacích, to by bylo třeba zjistit v matrikách, ale jedno je jisté: nevyřešené konflikty, tajemství a nevyřčené věci se vždycky vynoří na povrch a předávají se z generace na generaci. Nedovedeš si představit, o kolika případech mi ta terapeutka vyprávěla. Už Freud mluvil o možnosti přenosu zla z členů jedné rodiny na druhé. Jung a Dolto se zmiňovali o kolektivním podvědomí, o synchronicitě. To všechno existuje.“

			„To není možné.“

			„V historii takové případy existují. Například otec Arthura Rimbauda, který nedokázal vyřešit rodinné problémy, utekl před nimi a opustil syna. A totéž udělali jeho otec i dědeček… A co třeba prokletí rodin Kennedyových a Rockefellerových. Jsou věci, které se nedají vysvětlit, a přitom existují, Lucie. U terapeutky si vždycky povídám s jedním mladým mužem, který měl od dětství noční můry, ve kterých viděl hořet lidi. Zdálo se mu to až do chvíle, kdy se mu jeho dědeček přiznal, že se mu podařilo utéct z koncentračního tábora, s čímž se ještě nikomu nesvěřil. Od té doby už ten mladý muž neměl žádné špatné sny. Něco prochází geny, jako by nás nějaký biologický stroj nutil platit dluhy našich předků, ačkoliv o nich nevíme. Z generace na generaci se dědí ještě něco jiného než jen DNA, o tom jsem přesvědčená.“

			Lucie zavrtěla hlavou. Její racionální mozek bývalé policistky nedokázal uvěřit tak bláznivým myšlenkám, jako je prokletí. Policista staví na faktech a na konkrétních důkazech, a nikoliv na předpokladech, navíc přitažených za vlasy.

			„Takže podle tebe, kdyby v naší rodině neexistovalo tajemství dvojčat a kdybych během tvého těhotenství nepozřela své dvojče, Carnot by si vybral někoho jiného? To je naprostá pitomost.“

			„To netvrdím, je to mnohem komplikovanější… Ale moc tě prosím, nejezdi zítra za Carnotem. Pojď se mnou za tou psycholožkou. Otevře ti oči a ty se budeš moct podívat na svou vlastní minulost.“

			„To nedává žádný smysl.“

			„Odmítáš pomoc.“

			„A ty hledáš vysvětlení tam, kde neexistují. Vidím v tom jen nešťastnou shodu náhod. Byla jsem policajtka a vím, jak vypadá smrt. Není na ní nic magického nebo prokletého. Je to jen otázka biologie a chemie, mami. A teď, jestli dovolíš…“

			Lucie s povzdechem zamířila k pokoji Juliette. Cítila se úplně vyprázdněná.
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			Kancelář kriminálky…

			Když za sebou zavřel dveře, ocitl se tváří v tvář Bertrandu Manienovi a Marku Leblondovi, Manienově pravé ruce. Jeden seděl vzpřímeně jako pravítko, druhý se nedbale opíral o okno, z něhož byl krásný výhled na Seinu. Mezi nábytkem z jiného století vládla napjatá atmosféra.

			„Posaď se, Francku.“

			Sharko mlčky poslechl. Dřevěná obyčejná židle. Bolavý zadek, otlačené kosti. Příliš hubený, je až příliš hubený. Obvykle v této místnosti, zařízené jako open space, pracovalo u počítačů nejméně pět nebo šest důstojníků. Teď byli buď v terénu, nebo je slušně požádali, aby během „rozhovoru“ místnost opustili. Marc Leblond přešel k Manienovi a posadil se vedle něj. Byl to vysoký hubený chlap, kterému bylo taky kolem čtyřicítky a který pořád chodil ve vysokých kovbojských botách a s nezbytnou krabičkou laciných cigaret. Vypadal jako ještěr a malá očka se mu zákeřně leskla. Než přešel na kriminálku, strávil pět let na mravnostním, zatýkal kurvy a eventuálně zajišťoval pozáruční servis. Sharko ho nikdy neměl rád. Bylo to vzájemné.

			Blonďatý ještěr začal jako první. Hlas měl chraplavý a nepřipouštěl námitky. V nastalé situaci se přímo vyžíval. 

			„Pověz nám o Frédériku Huraultovi.“

			Frédéric Hurault… Ta mrtvola nalezená v autě ve Vincennském lese. Sharko tváří v tvář oběma policistům zaujal uvolněný postoj. Zkřížil ruce na prsou a pohodlně se uvelebil na židli. Víceméně byl zase ve svém živlu.

			„Co byste rádi slyšeli?“

			„Jak jsi ho zatknul? Kdy?“

			Komisař se zamračil. Chtěl vstát, ale Bertrand Manien se naklonil přes stůl a chytil ho za rameno.

			„Ještě chvíli zůstaň, komisaři. Prosím. Už dva dny se s tím případem patláme. Nemáme svědky, nemáme žádný přijatelný motiv. Hurault nechodil za prostitutkami, a dokonce mu ani nestál po tom, jaké léky do něj ládovali na psychiatrii. Měl nějakou schůzku? Přišla na něj nějaká touha? Ale proč na takovým místě, daleko od všeho? Zkrátka, v tuto chvíli jsme se ocitli ve slepý uličce.“

			„Vyhodils mě ze svýho týmu. A teď chceš, abych ti pomohl?“

			„Tím, že jsem tě vyhodil, jsem ti prokázal službu, ne? Byl to, jak se to říká… dobrý obchod. Poslyš, vrah není žádný začátečník. Jen ti položíme pár otázek, abychom se pohnuli z místa. Kdysi jsi Huraulta pronásledoval a nakonec jsi ho zatkl. Znáš ho. Víš, s kým se stýkal.“

			„Na to existuje spis.“

			„Spisy jsou tlustý a zaprášený. Neexistuje nic lepšího než lidský kontakt. Rádi bychom, abys nám poskytl důležitý informace. Brzy všechny moje muže přesunou na vyšetřování té opice a já s tím případem potřebuju pohnout, než si uříznem ostudu, rozumíš?“

			Sharko se uklidnil.

			„Neřeknu vám nic, co byste už nevěděli. Stalo se to na začátku roku 2000. Hurault se po asi desetiletém manželství právě rozvedl na žádost své ženy. Rozvod neproběhl moc dobře. Hurault nesnášel pocit, že zůstane sám. Bylo mu třicet, pracoval jako dělník ve firmě Firestone. Bydlel v malém bytě v Bourg-la-Reine. Ten den, kdy došlo k tragédii, u něj byly na víkend jeho dcery.“

			Polkl, nadechl se a snažil se, aby jeho hlas zněl neutrálně, bez emocí. Přesto nikdy nezapomněl na hrůzu, kterou ten den spatřil ve čtvrtém patře obyčejného činžáku.

			„Holčičky našla jejich matka v neděli večer. Měly na sobě pyžamka a ležely utopené ve vaně. Mám vám celou tu scénu popsat?“

			„Nemusíš.“

			„Na základě pohybů na bankovním účtu jsme Huraulta chytili o čtrnáct dní později v Madridu, v jednom takovém ubohém hotelu. Vypověděl, že ve chvíli, kdy svůj čin spáchal, se mu to v hlavě nějak pomíchalo a že si vůbec nepamatuje, že ty holčičky zabil. Podle znalce z oblasti psychiatrie měl v tu chvíli krátký psychotický záchvat vyvolaný stresem z rozvodu. Když uviděl těla utopená ve vaně, zpanikařil a dal se na útěk. Jeho obhájci použili paragraf 122, článek 1 trestního zákoníku, týkající se neodpovědnosti za trestný čin. Dlouhý a komplikovaný proces, při kterém se vystřídala spousta psychiatrů, nakonec vyhráli. Huraulta soud poslal do Psychiatrického ústavu svaté Anny na dobu neurčitou. Matka… se několikrát pokusila o sebevraždu. Nikdy se z toho nevzpamatovala.“ 

			Manien si hrál s propisovačkou a nespouštěl přitom ze Sharka oči. Jeho gesta byla krátká a nervózní.

			„A co si o tom myslíš ty? Myslíš, že věděl, co dělá?“

			„To, co jsem si myslel, nebylo důležité. Dělal jsem jen svou práci. To ostatní už nebyla moje starost.“

			„Nebyla to tvoje starost? Viděli tě přece v soudní síni. Podílel ses na procesu tak aktivně, jako kdyby to tvoje starost byla.“

			„Často jsem chodil k soudu v důležitých případech, které jsem vyšetřoval. A tehdy jsem měl navíc dovolenou.“

			„Já, když mám dovolenou, chodím na ryby nebo jezdím na hory.“

			Otočil se k Leblondovi.

			„A co děláš ty?“

			Ještěr se spokojil jen s tím, že sevřel rty a neodpověděl. Manien se otočil zpátky k Sharkovi s uvolněným výrazem, jako by se mu skoro posmíval.

			„A ty radši chodíš k soudu… Dobře… Každý podle své chuti. Znal jsi nějaké Huraultovy nepřátele?“

			„Kromě všech rodičů ve Francii?“

			Ticho. Policisté si vyměnili pohledy. Manien odhodil propisovačku na stůl, naklonil se dopředu a bradu si opřel o ruce sevřené v pěst.

			„Věděl jsi, že ho propustili?“

			Sharko odpověděl okamžitě, bez sebemenšího zaváhání.

			„Ano. V posledních letech ho přeložili do Salpêtrière, aby ho připravili na propuštění. Já jsem tam několik měsíců docházel na terapii. Asi víte, na jakou.“

			Leblond se nepříjemně zasmál.

			„Potkali jste se tam?“

			„Chceš říct ve vyčalouněné místnosti?“

			„Neber si to tak. Jen vypadáš trochu nervózně.“

			Sharko si otřel čelo. Slunce pálilo skrz okno celý den a vlhkost se zachytila na stěnách jako vyrážka. Odevšad se linuly staré známé pachy cigaret, potu a odřeného dřeva. Páchlo to tu člověčinou.

			„Proč myslíš?“ odpověděl ještěrovi. „Tys ještě uklízel hajzly na vojně, když já už dělal přesně to, co děláš teď ty. Griloval jsem svědky. Máte mě za úplnýho blbce? Rozhodli jste se mě nasrat? Znechutit mi život jen proto, že jsem znal oběť? Proč? Protože jsem udělal všechno, aby mě přeřadili?“

			„Přestaň s tou paranoiou! Jen tě žádáme, abys nám trochu pomohl. Tohle všechno je jen mezi námi, nezapomeň, komisaři. Potkávali jste se v Salpêtrière?“

			„Občas. Naše oddělení nebyla daleko od sebe.“

			„A viděl jsi Huraulta i po propuštění?“

			„Přede dvěma dny ve Vincennském lese. Nebyl zrovna v nejlepší formě.“

			„Ty taky nejsi v nejlepší formě,“ odpověděl ještěr. „Od tý doby, cos přišel o ženu a dceru, vidíš všude malý černý motýlky. Nechápu, proč drží ve službě lidi, kteří to nemají v kebuli v pořádku.“

			Netrvalo ani vteřinu, než Sharko odkopl židli a vrhl se na Leblonda. Dvě masy kostí a svalů do sebe divoce narazily, zřítily se na stůl a shodily na zem stojan na papíry. Židle se převrátila. Manienovi s křečovitě staženou tváří se je podařilo oddělit, dřív než se do sebe pustili pěstmi.

			„Uklidněte se, kurva! Co to do vás vjelo?“

			Nenávistné pohledy, pěna na ústech, naběhlé žíly. Nakonec se oba vrátili na svá místa. Sharko cítil, jak mu ve spáncích pulzuje krev a jak v něm kypí hněv. Leblond poodešel k otevřenému oknu zapálit si cigaretu, zatímco Manien se snažil aspoň navenek zklidnit atmosféru.

			„Promiň mu to. Všechno, co o tobě říkal, říkal jenom proto, aby tě vyhecoval. Byl jsi komisař a teď se tady s náma hrabeš ve sračkách. Na tvým místě bych reagoval stejně.“

			„Nejsi na mým místě.“

			Manien jeho poznámku ignoroval a pokračoval ve výslechu.

			„Takže po propuštění z nemocnice jsi až do soboty Frédérika Huraulta neviděl?“

			„Pokud mě paměť neklame, tak ne. Ale víš, Bourg-la-Reine a L’Haÿ-les-Roses neleží daleko od sebe. Je možné, že jsem ho někde potkal a vůbec jsem si toho nevšiml. Ty jsi přece sám říkal, že zapomínám, kam jsem si položil bouchačku.“

			Manien se otočil k Leblondovi, chvíli na něj pobaveně hleděl a potom zaujal ještě uvolněnější pozici. Takřka se usmíval.

			„Nevšiml sis ho… Dobrá. Tak přejděme k hlavnímu důvodu, proč jsi tady. Víš, že jsme na šatech oběti našli řasu?“

			„Ne, to nevím. Není to můj případ.“

			„Opravdu je těžký nezanechat na místě činu žádnou stopu, se vší tou technikou, kterou máme k dispozici. Řekl bych dokonce, že je to nemožný. Nebo si myslíš opak? Kůže, pot, lupy, otisky…“

			„No a?“

			„DNA, kterou jsme získali z tý řasy, jsme porovnali s Národní automatizovanou genetickou databází. A dostali jsme výsledek. Kdybychom se spoléhali jen na vědu a pominuli náš policejni čuch, řekl bych, že máme podezřelého.“

			„Nepatří ta DNA náhodou mně?“

			Sharko viděl, jak se Manienovi stáhlo hrdlo a jak mu začalo tikat oko.

			„Právě proto je naše DNA zařazena do databáze,“ řekl. „Kontaminujeme místa činu. Stává se to pořád. A bude to platit i v případě té opice, na kterém pracuju. Najdeme tam DNA záchranáře, šimpanze, ošetřovatele, primatoložky. Spoustu otisků na mřížích klece. Do prdele, ty mě z něčeho obviňuješ, žes mě sem zavolal? O co se to snažíš? Zničit mi roky, který mi ještě zbývají do penze?“

			Manien lehce zaváhal a teprve pak sebevědomě pokračoval: „To s tím vůbec nesouvisí. Problém je, jak ses choval na místě činu. Osahával jsi mrtvolu a všechno kolem jsi pošlapal. Udělal jsi to proto, abychom nenašli vraha? Nebo prostě jen proto, abys mě nasral a abych tě vyhodil? Buď upřímný, komisaři, makáme přece na tom samým.“

			„Tu noc jsem toho moc nenaspal. Myslel jsem na spoustu věcí najednou. Okno auta bylo otevřené, chtěl jsem se jen podívat na chlapa, který se na tom místě potuloval v noci. Naklonil jsem se dovnitř a nedával jsem si prostě pozor. Podělal jsem to.“

			Na druhém konci místnosti se Leblond opíral o zeď a mlčky vyfukoval z okna cigaretový kouř. Manien pokračoval: „Víš, člověk, který toho chlapa chladnokrevně zavraždil, možná neměl na hlavě navlečenou kuklu… Určitě chtěl, aby Hurault spatřil jeho obličej ve chvíli, kdy mu vrazí kudlu do hrudi. Protože… já nevím… protože mu možná chtěl ukázat, že na něj nezapomněl a že ví, že tenkrát nebyl nesvéprávný. Na základě nesvéprávnosti strávil Hurault na psychiatrii devět let, ale kdyby se ke zločinu přiznal, strávil by v kriminálu dvojnásobek. My policajti nesnášíme takový lidi, protože máme pocit, že jsme makali nadarmo. Co si o tom myslíš?“

			Sharko pokrčil rameny. Manien svou kořist nepouštěl.

			„Ještě před necelým rokem jsi pracoval jako behaviorální analytik. Na takový otázky bys měl umět odpovědět.“

			„Existují i jiní analytici, kteří jsou pořád ve funkci. Běž za nimi.“

			Sharko se podíval na hodinky a pak vstal. Tentokrát pomalu.

			„Mám za sebou skoro třicet let kariéry. Třicet zkurvených let dobré a loajální služby, kdy jsem zatýkal desetkrát horší zločince, než byl Hurault. Nadřel jsem se s nimi tak, jak ty se nikdy nenadřeš, navzdory tomu, co všechno jsi viděl. A ty se rozhodneš dostat moji kůži, chceš mě zničit, jako jsi to už udělal přede mnou s jinými kolegy. Kromě DNA a kontaminace místa činu proti mně nemáš ani prd. Na místě činu jsem to podělal, tak proč na mě nezavoláš inspekci? Protože tě nemají rádi? Protože ses choval neurvale vůči podezřelým, a dokonce i vůči některým kolegům? Vím, že s tím nepřestaneš, jsi horší než vyrážka. Nezačíná tě to nudit?“

			Naklonil se přes stůl, dokud neměl svou tvář jen deset centimetrů od Manienova obličeje.

			„Řeknu ti to jednou a doufám, že naposled. Nemám nic společnýho s Huraultovou smrtí. Jsem polda stejně jako ty. Vrátil jsem se na kriminálku, protože jsem se ve svém křesle v Nanterre otravoval. Takhle jednoduchý to je. A pro případ, kdybys o tom ještě pochyboval, dám tobě i tomu druhýmu pitomci jednu radu. Dávejte si na mě bacha.“

			„Ty si taky dávej bacha… Potřebuju viníka, a rychle. A garantuju ti, že ho najdu.“

			A protože Sharko už odcházel, ještě dodal: „Pro tuto chvíli to celý zůstane mezi námi. Nikdo o tom neví. Co se týče DNA, ano, je to kontaminace, jak říkáš. Přejdu to jakoby nic. Nechci ti tím přivodit problémy. Vidíš, jak se o ten tvůj rypák staráme?“ 

			Sharko vyšel ven a práskl za sebou dveřmi. Kráčel rychle k automatu s nápoji na konci chodby. Potřeboval se napít a hned potom si dát kafe. Silné, horké a plné kofeinu.

			S kelímkem džusu v ruce zamířil ke své kanceláři, kde už seděl Levallois. Venku na střechách kreslilo zapadající slunce pozlacené obrázky. V nesnesitelném dusnu odložil Sharko zteplalý džus na stůl a vyčerpaně klesl do křesla. Ta fraška s výslechem, ho připravila o zbytek energie, který v něm ještě zůstával.

			Hlavou ukázal na knihu dovolenek.

			„Podej mi jednu žádanku, vezmu si jeden den volno.“

			„Něco se stalo? Co chtěl Manien?“

			„Nic. Jen potřebuju spát, spát a zase spát.“

			Levallois mu podal formulář, který Sharko nedbale vyplnil. Jeho šéf Bellanger ho najde na psacím stole, až přijde večer nebo ráno. Pravděpodobně bude řvát, ale to dělalo Sharkovi nejmenší starost.

			„Něco nového o Loutsové?“ zeptal se komisař.

			„Právě jsem mluvil s Robillardem, který na tom od rána maká. Dal mi seznam věznic a vězňů, se kterými se studentka setkala. Je jich nejmíň jedenáct, všichni s dlouhými tresty.“

			Sharko s povzdechem podepsal dovolenku a natáhl ruku. Levallois mu seznam podal.

			„Už víme, proč se s nimi chtěla setkat?“

			Poručík teď stál a v ruce držel prázdnou termosku od kafe.

			„Ještě ne, seznam je úplně čerstvý. Robillard se jím bude zabývat zítra. Musíme probrat její účty a faktury. Robillard už v tom hodně pokročil. Fajn. Je mi líto, ale musím být doma před osmou. Uvidíme se tedy ve středu… Užij si to volno a dobře se vyspi.“

			Zmizel jako vítr a dveře se za ním zavřely. Jakmile Sharko zůstal sám, využil okamžiku klidu a přivřel oči. Ve spáncích mu hučelo a za víčky se mu míhaly tváře Maniena a Leblonda. Dva vzteklí psi, kteří se mu ženou v patách. Existovalo riziko, že mu udělají ze života peklo. Pokud se rozhodnou pustit ven informace, po chodbách se začnou šířit drby a pohledy budou ještě nesnesitelnější. Sharko, bývalý schizofrenik, Sharko, pravidelný návštěvník psychiatrie, to nemá v hlavě v pořádku. Komisař chrání vraha, nebo sám někoho zabil? Na sklonku kariéry mu ruplo v hlavě? K podobnému zhroucení dochází často. Kolik poldů se dopracovalo k alkoholu a depresím, kolik se jich utopilo ve sračkách minulých let?

			S posledními silami otevřel oči a pohledem rychle přelétl seznam vězňů. Hleděl na něj, ale nebyl schopný ho přečíst. Nedokázal se soustředit, dostat se do rytmu vyšetřování. Na to ho příliš bolela hlava a byl příliš unavený.

			Existovalo jediné řešení. Jít domů. Zhroutit se do postele. Pokusit se spát aspoň hodinu nebo dvě, než se kolem třetí hodiny ráno zase probudí. Jako každou noc.

			Už se chystal seznam odložit, když jeho zrak přitáhl jeden řádek. Poslední. Datum setkání Evy Loutsové a vězně. Pátek 27. srpna 2010, tedy před deseti dny.

			Když si přečetl název vězení a jméno vězně, krev mu ztuhla v žilách.

			Vězení Vivonne.

			Grégory Carnot.
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			Ten údaj náhle všechno změnil.

			Už nepřipadalo v úvahu jít domů.

			Eva Loutsová se deset dní před smrtí setkala s Grégorym Carnotem. S mužem, který všechno zničil.

			Sharko do sebe nalil další kávu. Na jazyku mu zůstala pachuť hnědé zeminy.

			Vybičovaný adrenalinem a kofeinem začal chodit sem a tam po prázdných chodbách kriminálky. V tuto hodinu už tam zůstalo jen pár stínů ponořených do naléhavých případů. Důstojníci ve službě, příslušníci drogového oddělení, kteří nikdy nechodili domů a hlídali feťáky v celách předběžného zadržení, nebo prostě ti, kteří netoužili jít domů, protože je pohltila práce. Na vrzající podlaze se už odráželo jen umělé světlo, jehož nuance a chvění velmi dobře znal. Měl rád tuhle atmosféru, prázdné chodby a pach starého naleštěného dřeva. Za těch třicet let se skoro nic nezměnilo. Dnes, když se pomalu blížil konec jeho kariéry, tu bloudil jako uvězněný duch, vláčející za svým hubeným unaveným tělem kouli výčitek.

			Vešel do prázdné Robillardovy kanceláře. Poručíka pověřili zkontrolovat počítač Evy Loutsové a další informace jako faktury, veškerá vydání a předplatné. Venku se za světlem pouliční lampy Paříž ztrácela ve tmě. Jako by odtud dohlíželi na město s jakýmsi neurčitým příslibem: Spěte dobře, drazí obyvatelé, bdíme nad vámi.

			Sharko se pustil do práce. Chtěl se vrátit v čase a najít eventuální dysfunkce v životním rytmu oběti. Měl před sebou hromadu papírů – jednak ty, které Robillard už prošel, a taky ty ostatní. Začal první, už zanalyzovanou hromádkou. Velmi rychle si všiml kopií rezervací letenek vystavených cestovní agenturou Air France. Před dvěma měsíci, přesně 16. července 2010, letěla Eva Loutsová ekonomickou třídou na mezinárodní letiště Abrahama Gonzálese v Ciudad Juárez v Mexiku a zůstala tam pět dní, protože zpáteční letenka nesla datum 21. července. 

			O osm dní později, 29. července, letěla Eva Loutsová z letiště Orly v Paříži, tentokrát do Manausu v Brazílii. Zpáteční let Manaus–Paříž se uskutečnil 5. srpna, tedy o týden později.

			Sharko si zamyšleně mnul bradu. Dvě po sobě následující cesty do Latinské Ameriky, krátce před nástupem do Centra primatologie. A evidentně se nejednalo o prázdniny. Komisař z doslechu Ciudad Juárez znal. Jednalo se o jedno z nejnebezpečnějších měst na světě. Případ „vražd žen ze Ciudad Juárezu“ nijak nepřispěl k pověsti šestého největšího mexického města. Mezi lety 1993 a 2005 tam zmizelo takřka pět set žen a tři čtvrtiny z nich byly nalezeny zavražděné stejným způsobem. Vrah je mučil, podroboval sexuálnímu týrání, mrzačil a nakonec uškrtil. Jeden z nejpříšernějších kriminálních případů všech dob, nikdy nevyřešený.

			Co dělala pětadvacetiletá studentka biologie, která se chystala pozorovat, kterou rukou jedí opice, v tomhle pekelném brlohu?

			Zmatený Sharko odložil papíry stranou a začal si prohlížet faktury, které ležely hned pod nimi. Poručík Robillard už zaškrtal některé informace. Shromážděné údaje prokazovaly, že v Mexiku bydlela Loutsová pokaždé ve stejném hotelu, v Las Misiones v centru města. Do hotelové restaurace chodila pravděpodobně i večeřet.

			V Brazílii to ale bylo jinak. Studentka první den použila svou mezinárodní zlatou kartu a v Manausu si vybrala z bankomatu docela slušnou sumu, víc než čtyři tisíce reálů, tedy kolem dvou tisíc eur, a pak těmito penězi pravděpodobně zaplatila hotel, jídlo a další výdaje, protože žádná jiná elektronická stopa jejího pobytu neexistovala.

			Robillard si taky všiml ještě něčeho zvláštního. Loutsová plánovala další cestu do Manausu. Letenky si rezervovala minulý týden a odletět měla o dva dny později.

			Eva Loutsová se tam chtěla vrátit.

			Paříž–Ciudad Juárez–Paříž, v polovině července 2010. Pět dní v Mexiku.

			Paříž–Manaus–Paříž, konec července 2010. Sedm dní v Brazílii.

			A znovu Paříž–Manaus–Paříž, cesta naplánovaná mezi 8. a 15. zářím 2010. Cesta, kterou studentka nikdy neuskutečnila.

			Tváří v tvář této záhadě si Sharko vzpomněl na slova primatoložky Clémentine Jasparové: „Eva se mi svěřila, že přišla na něco velkého.“

			„Ano, ale na co?“ zeptal se policista nahlas. „Existuje nějaká souvislost mezi těmito cestami a její smrtí?“

			Zapnul počítač a s pomocí Google Maps si otevřel mapu Brazílie. Zemi, pětadvacetkrát větší než Francie, oddělovala od Mexika Kolumbie a země Střední Ameriky. Sám nevěděl, kde přesně se nachází Manaus. Posbíral informace a na mapě zjistil, že Manaus leží na severu země a že je hlavním městem státu Amazonie.

			Tentokrát se z Wikipedie dozvěděl, že Manaus leží na soutoku řek Rio Negro a Solimões těsně předtím, než se obě řeky spojí a vytvoří Amazonku. Obrovité město skoro s dvěma miliony obyvatel, které dlouho žilo z vývozu kaučuku, se dnes přizpůsobilo západnímu stylu života. Ulice plné aut a průmyslových budov, restaurací McDonald’s a Carrefourů, velký obchodní přístav. Jeden z nejoblíbenějších turistických cílů v Brazílii.

			Sharko si promnul oči. Pálily ho, ale bylo mu to jedno. Ta informace ho zaujala a chtěl své pátrání a dedukce dovést až do konce. Dnes v noci každopádně spát nebude. 

			Přešel k další hromadě, kterou Robillard ještě nezkontroloval. Na výpisech z účtu další výdaje. Rychle pohledem přelétl čísla. Nic konkrétního. Nějaké drobné výběry a výdaje… Další list. A další… A najednou přilákal jeden řádek jeho pozornost. Eva Loutsová použila svou platební kartu ve francouzském městě Montaimont a v závorce stálo číslo 73. Savojsko… Částka dvě stě eur v 21 hodin 34 minut v sobotu 28. srpna 2010.

			Následující den po setkání s Grégorym Carnotem.

			Sharko se v křesle odstrčil od stolu a pročísl si vlasy. Krátce po návštěvě věznice Vivonne se Eva Loutsová ocitla v srdci Alp. Víc než sedm set kilometrů daleko. A co když studentka za něčím šla? Jaký neviditelný závan větru ji přenesl z Latinské Ameriky k nejvyšším štítům Evropy, ačkoliv měla sedět za psacím stolem a studovat praváky a leváky? Jak ji mohlo obyčejné studium laterality přinutit tolik cestovat, a hlavně dovést k tak brutální smrti? Co ji nutilo k tomu, aby navštěvovala tak strašlivé vrahy, jako byl Carnot? A proč se chtěla vrátit do Brazílie?

			Carnot… Sharko ho nenáviděl víc než kohokoliv jiného na světě. A najednou měl díky svému případu možnost střetnout se s ním tváří v tvář. Přál si to kvůli němu i kvůli sobě…

			Stiskl rty a upustil bankovní výpisy na zem. Nohama se odrazil a na kolečkách popojel dozadu.
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			Obloha měla barvu smutku. 

			Pršelo, když auto s registrační značkou začínající číslem 59 dorazilo do regionu Poitou-Charentes. Déšť černý jako hejno much se vrhal proti čelnímu sklu Peugeotu 206 už dobrých dvacet kilometrů a vzbuzoval představu, že kolem se rozkládá kraj bez konce a bez naděje.

			Lucie se zastavila jen jednou, aby si na odpočívadle dala hořké kafe a snědla pár sušenek. Celou noc a celou cestu myslela na to, co jí řekla matka. Z těch příběhů prokletí jí naskakovala husí kůže.

			Podívala se na hodinky. Přesně v 16 hodin pohřbí tu svini na veřejném hřbitově v Ruffigny, ležícím deset kilometrů od Poitiers. Ve městě, v němž Carnot prožil většinu svého času jako obyčejný dělník. Lucie chtěla vidět, jak na rakev padá hlína, nutně to potřebovala. A pokud to její matka nechápe, tím hůř pro ni.

			Nejdřív však potřebovala získat odpovědi. A k tomu mělo dojít za vysokými šedivými zdmi obehnanými ostnatým drátem, které se tyčily přímo před ní. V ultramoderní věznici, v níž Grégory Carnot spáchal sebevraždu.

			Ve Vivonne.

			Major Kashmareck udělal všechno, co slíbil. Po vstupní kontrole, při které odevzdala klíče, mobil a peněženku, nasměroval dozorce Lucii k vězeňskému psychiatrickému oddělení. Nacházelo se v odděleném křídle věznice a jeho hlavním úkolem bylo odhalovat psychické problémy a poskytovat farmakologickou i psychologickou pomoc nejslabším vězňům. V posledních letech se z francouzských věznic staly skutečné inkubátory duševních nemocí.

			Lucie mlčky prošla chodbou, z níž vedly dveře do samostatných čistých moderních cel, ve kterých vězňové leželi na postelích nebo seděli na neposkvrněném linoleu. Na to, že se jednalo o prostředí, v němž měla převahu gangréna šílenství, tam vládla poměrně klidná atmosféra. Jen občas se ozvalo mumlání nebo chrčení. Upřeně na ni hleděly otupělé páry očí. Někteří vězni se dovlekli až k mřížím, aby se na ni podívali zblízka a připomněli si, jak vypadá žena. Za zády se jí ozýval nepříjemný šepot, bylo slyšet vulgární slova a jazyky mlaskaly na rtech vysušených antipsychotiky. Lucie jejich pohledy snášela, jak nejlíp dovedla. Jeden z takových, jako byli tihle vraždící šílenci, jí vzal dítě a šířil kolem sebe zlo. Ať už se dopustili jakýchkoliv zločinů, okolnosti jejich vazby ji vůbec nezajímaly, všichni se jí hnusili. Všichni si bez výjimky zasloužili smažit se v pekle.

			Najednou se zastavila před prázdnou celou. Pomaličku přistoupila blíž a oběma rukama křečovitě sevřela ledové mříže. Obraz, který namaloval Carnot obráceně, byl ve skutečnosti ještě působivější než na fotografiích. Barevná freska vytvořená s hodinářskou přesností. Moře, pěna na vlnách, slunce… Lucii poprvé napadlo, jestli ten hajzl nedotáhl svou zvrácenost tak daleko, že namaloval pláž v Sables-d’Olonne. 

			Dozorce strčil klíč do těžkých dveří naproti.

			„Doktor mu dovolil obraz dokončit. Nikdy jsme tady nic takového neviděli. Dokonce ani nenakláněl hlavu, když maloval obráceně. Ne, bylo to úplně přirozené… Brzy se tady zastaví malíři pokojů a dají to tu do pořádku. Chceme na Carnota zapomenout. A rychle.“

			Čekal, protože se Lucie ani nepohnula.

			„Půjdete se mnou, paní?“

			Lucie ještě chvíli hleděla na prázdnou postel a čistou podlahu v bílé nemocniční barvě. Bylo snadné si tam Carnota představit, tu jeho statnou postavu a malá černá sadistická očka. Představit si ho, jak drží fixy, jak se směje nebo jak se na těch několika metrech čtverečních baví.

			„Plakal často? Plakal Grégory Carnot často?“

			„To nevím, paní. Proč se ptáte?“

			„Jen tak.“

			Lucie pomalu vykročila. Prošli krátkou chodbičkou a bezpečnostní dveře za nimi zapadly. Zvuky, při kterých sebou Lucie vždycky trhla, ještě dlouho rezonovaly v nekonečných chodbách. Kolem byly kanceláře, všechny totožné. Jedna z nich patřila doktorovi Francisi Duvettovi, jednomu z psychiatrů, který měl na starosti duševní zdraví vězňů. Byl to malý holohlavý padesátník s bledou pletí a propadlými tvářemi. Jeho kancelář byla plná pořadačů a papírů. Hromady a hromady, nekonečné a stejné, jako radosti francouzské byrokracie. Duvette, ztracený ve svém bílém plášti, Lucii pozdravil a nabídl jí židli.

			„Nikdy jsme se nepotkali, slečno Henebelleová. Ze všeho nejdřív vám chci říct, že se nesnažím svého pacienta zbavit odpovědnosti za jeho hrůzné skutky. Ale Grégory Carnot byl duševně nemocný a mým úkolem bylo najít příčiny jeho utrpení.“

			Lucie si nervózně popotáhla rukávy kostýmku. Před tragédií si velmi vážila všech psychiatrů, lékařů a psychologů, kteří obětovali své životy, aby zlepšili životy jiných lidí, kteří byli uvězněni v sobě víc než skuteční vězni. Jenomže dnes byly její názory úplně jiné. Přála by si, aby takoví lidé vůbec neexistovali.

			„Jakého utrpení?“

			„Takového, které schizofrenici cítí během záchvatů. Silné halucinace, spontánní a nekontrolovatelné akty násilí vedoucí k tomu nejhoršímu. Kvůli tomu bezpochyby spáchal sebevraždu. Příliš si to utrpení uvědomoval a stěžoval si na příšerné bolesti hlavy.“

			„Carnot byl schizofrenik?“

			„Myslím, že ne, a to je na tom to nejzvláštnější. Můj pacient neměl žádnou zkušenost s rozdvojením osobnosti, při kterém má člověk pocit, že se mu tělo dělí na kousky. Neměl ani halucinace, nevídal neexistující osoby. Diagnóza, kterou jsem mohl stanovit, skutečně nesouvisela se schizofrenií, ale spíš se záchvaty šílenství, následujícími v řadě za sebou. Přesto jsem dál přesvědčený, že jeho schopnost vidět svět obráceně byla reálná a neměla nic společného s halucinacemi. Jeho kresby jsou příliš detailní, přesné. Zkuste třeba nakreslit strom opačně a pochopíte, jak je to těžké.“

			„Když to nebyly halucinace, tak jak tenhle stav vysvětlujete?“

			„Nevím. Pokud vím, takové symptomy nejsou v lékařství známy. Měl jsem při mozkové aktivitě udělat magnetickou rezonanci. Možná tam existovala nějaká reálná organická dysfunkce na úrovni zrakového centra nebo tam, kde se nachází chiasma opticum, to znamená v místě, kde se v mozku kříží optické nervy. Neurologové se už setkali s poruchami, jako je hemianopsie, při níž pacient například vidí jen polovinu obrazů. Ale tohle není ten případ.“

			„Neprovedl jste pitvu?“

			„Ke své velké lítosti ne. Jeho sebevražda byla nepopiratelná. A víte, ve vězení vládnou poněkud jiná pravidla. Carnot byl odsouzen na třicet let, z toho dvacet bez možnosti propuštění. Už neexistoval. A jeho adoptivní rodiče o vyšetření úmrtí nepožádali.“

			Vzal list papíru a začal na něj kreslit.

			„Oko funguje jako čočka. Obraz reálného světa, který se promítá na sítnici, přichází obráceně. Pak mozek, zejména oblast zrakového centra, obraz otočí ve směru gravitace. Můžeme tedy předpokládat, že Carnotův mozek představoval reálnou neurologickou dysfunkci v této oblasti a tato porucha se poprvé objevila už víc než před rokem.“

			„Tedy ještě dřív, než mi unesl děti.“

			„Ano. Tvrdil, že už předtím maloval obrazy obráceně. Ale list papíru můžete otočit, takže je velmi obtížné zjistit, jestli říkal pravdu. Každopádně se nedá popřít, že v posledních týdnech se jeho stav velice zhoršil.“

			„A… ty obrácené obrazy by mohly nějakým způsobem souviset s jeho násilnými činy? S jeho barbarstvím?“

			Zdálo se, že Duvette vážil každé slovo, které pronesl.

			„Předpokládám, že znáte Carnotovu minulost stejně jako já. Milující adoptivní rodiče, oba katolíci. Chlapec s úplně normálním dětstvím. Ve škole průměrný, ale bezproblémový. Žádné psychiatrické problémy, žádné rvačky. Vzhledem k jeho statné postavě ho ale nikdo neobtěžoval. V třinácti letech už měřil metr osmdesát a silný byl od přírody. Protože se narodil beze jména, nemohl jsem si ověřit žádné lékařské údaje o jeho biologické rodině. To je jediné bílé místo v jeho spisu. Všechno, co víme, je, že Carnot byl alergický na laktózu. Nemohl vypít ani kapku mléka, hned dostal průjem nebo zvracel. Občas se stalo, že mu někteří vězni mléko přidali do jídla, jen aby viděli, jak trpí.“

			Lucie se nedokázala uvolnit. Rukama si křečovitě svírala stehna. Určitě to bylo tím vězením, tou atmosférou smrti a šílenství, která panovala všude kolem. I ona pátrala v minulosti vraha své dcery. Narodil se jako anonymní dítě v Remeši 4. ledna 1987, adoptovali ho hluboce věřící manželé, kterým bylo v té době kolem třiceti a kteří se později přestěhovali za prací do Poitou. Po škole začal Carnot pracovat jako dělník v továrně vyrábějící krabice na zmrzlinu v Poitiers. Naprosto bezúhonný člověk, který chodil do práce včas a kterého si všichni vážili, dokud nespáchal ten příšerný čin.

			Lucie se vrátila do reality. Kousala si zevnitř tváře. Pokaždé, když pomyslela na naprosto poklidnou minulost tohoto vraha, měla pocit, že se jí rozskočí hlava. Nechtěla, aby někdo zpochybňoval Carnotovu svéprávnost. A i když byl mrtvý, přála si, aby dál nesl tíhu svých činů a aby si ji s sebou odnesl do pekel.

			„Jedinci s úplně obyčejným dětstvím se můžou stát v dospělosti těmi největšími úchyly,“ řekla suše. „To už jsme tu měli. Není k tomu zapotřebí mít v mozku nějakou anomálii nebo rodinnou anamnézu. Nemusejí v dětství zabíjet zvířata. Někteří z těchto vrahů jsou dobří sousedé, kterým jejich okolí naprosto důvěřuje.“

			„To samozřejmě vím. Ale vzhledem k momentálnímu stavu věcí můžu už jen konstatovat, že Carnot měl období, kdy byl velmi agresivní, stejně jako měl období, kdy se u něj projevovaly problémy s viděním a se ztrátou rovnováhy, doprovázené velkými bolestmi hlavy. V poslední době se to obojí velmi zhoršilo. Není vyloučené, že jedno souviselo s druhým. Mozek je složitý stroj, který nám ještě ani zdaleka nevydal všechna svá tajemství.“

			Rezignovaně zvedl štos papírů a srovnal je do komínku.

			„To všechno bylo naprosto zřejmé. Carnot trpěl něčím, co se den za dnem postupně zhoršovalo. Něčím jako rakovina. Venku by nepochybně existovalo víc řešení a způsobů, jak na to přijít. Carnot měl už dávno právo na magnetickou rezonanci a na komplexní diagnózu. Ale tady, víte, tady je všechno zpomalené tím věčným papírováním a na ostatní nám nezbývá čas. A teď je můj pacient mrtvý.“

			Lucie se rozzlobeně naklonila přes stůl.

			„Ptám se vás narovinu: myslíte si, že se Grégory Carnot mohl dopustit těch hrůzných činů proto, že měl nějaký problém v mozku? Myslíte si, že je možné rok po jeho odsouzení zpochybnit jeho příčetnost? Myslíte si, že se dvanáct členů poroty, která ho odsoudila jako zodpovědného za své skutky, mohlo zmýlit?“

			Doktor se podrbal na krku. Na chvilku pohledem uhnul, ale pak se opět zahleděl Lucii do očí.

			„Ne. V té době naprosto přesně věděl, co dělá.“

			Lucie se trochu na židli odtáhla a položila si ruku na ústa. Odpověď ji neuspokojila. Jeho hlas nezněl přesvědčivě. Chyběla v něm jistota. Lhal ji, aby nemusel zpochybnit verdikt a aby odsud odešla klidnější. Nebyla si tím jistá.

			„V té době… Neříkáte to jen proto, abyste mě uklidnil? Jste si tím opravdu jistý?“

			Začal překládat papíry, jako kdyby si chtěl uklidit stůl. Snažil se přitom vyhnout jejímu pohledu.

			„Absolutně jistý. Říkám vám to stejně jako tomu policistovi před vámi. Carnot byl za své činy odpovědný.“

			Lucie se zamračila.

			„Byl tu přede mnou nějaký policista? Kdy?“

			„Asi před dvěma hodinami. Přišel brzy ráno. Z kriminálky. Z čísla 36 na Zlatnickém nábřeží. Vypadal, jako by dlouho nespal. Mám tu jeho vizitku. Tedy, vizitku… Jestli se tomu tak dá říkat. Řekněme spíš, že je to kousek tvrdého papíru.“

			Otevřel zásuvku, vyndal z ní bílou kartičku a podal ji Lucii.

			Lucie měla pocit, že dostala ránu pěstí do žaludku.

			Přes prázdnou kartičku bylo propisovačkou napříč napsané jméno: Franck Sharko.

			„Jste v pořádku, slečno Henebelleová?“

			Lucie mu třesoucí se rukou vizitku vrátila. V mobilu neměla na Francka Sharka číslo. Už dávno ho smazala, stejně jako vzpomínky na toho policistu. Aspoň tomu věřila. Když to jméno teď znovu spatřila, za takových okolností…

			„Z kriminálky? Víte to určitě?“

			„Ano.“

			Ticho. Lucie tomu pořád ještě nemohla uvěřit.

			„Co chtěl? Proč sem Franck Sharko přijel?“

			„Vy ho znáte?“

			„Znala jsem ho.“

			Strohá odpověď, která neponechávala prostor dalším otázkám. Psychiatr dál nenaléhal a vrátil se k tématu.

			„Ptal se mě na studentku Evu Loutsovou, která Grégoryho Carnota navštívila asi před dvanácti dny. Podle toho, co mi komisař řekl, byla zavražděna.“

			Lucie rychle uvažovala. Carnot byl mrtvý, ale jeho duch se bude navěky potulovat kolem ní. Přemýšlela o Francku Sharkovi. Takže pořád pracoval, jen se z analytického oddělení v Nanterre vrátil ke kriminálce… Proč toho zasranýho povolání nenechal, jak jí oznámil těsně předtím, než unesli dvojčata? Proč se vrátil do terénu, ke vší té krvi, vnitřnostem a špíně ulice?

			Pod návalem všech těch nečekaných informací se zhluboka nadechla. Musí postupovat klidně, metodicky. Jako policistka, kterou dřív bývala…

			Nejprve se zeptala na okolnosti zločinu. Psychiatr jí pověděl, co mu řekl komisař. Že Evu Loutsovou našli zavražděnou v Centru primatologie nedaleko Paříže. O kousnutí na jejím obličeji. O ukradených datech z jejího bytu. O tom, že po celé Francii navštěvovala nejrůznější agresivní zločince. Lucie se snažila všechny ty informace nějak roztřídit a spojit je s fakty. Aniž by chtěla, její policejní mozek opět začal fungovat na plný plyn a okamžitě začala uvažovat.

			„Ale proč? Proč se Eva Loutsová chtěla s těmi zločinci setkat?“

			„Protože to byli všichni leváci.“

			Všiml si, jak jeho odpověď Lucii zaskočila, a tak upřesnil: „Ne všichni zločinci jsou leváci, ale Loutsová si vybrala jenom leváky. A ty nejagresivnější zločince, kteří zabíjeli za ne úplně vyjasněných okolností, co nedokázali vysvětlit ani oni sami.“

			„Ale… proč? Za jakým účelem?“

			„Myslím, že kvůli své dizertační práci. Když sem přijela, chtěla položit Grégorymu Carnotovi spoustu podrobných otázek, ale Carnot v té chvíli nebyl úplně ve formě, a tak jsem jí posloužil jako prostředník. Chtěla vědět, jestli jeho rodiče byli taky leváci… Jestli ho v dětství nutili používat levou nebo pravou ruku. A spoustu podobných otázek, kterými doplňovala statistiky a vytvářela hypotézy. Víte, že Carnot byl po většinu času pravák?“

			„To je mi jedno.“

			„Jedl a maloval pravou rukou, protože ho k tomu nutili jeho adoptivní rodiče, jak mi vysvětlila Loutsová. Od úsvitu věků bylo používání levé ruky považováno za vadu, dokonce za prokletí nebo ďábelské znamení, zejména ve středověku. Carnot tedy byl falešný pravák, vlivem výchovy svých katolických rodičů.“

			Lucie na něj zamyšleně hleděla.

			„A přesto… ubodal mou dceru levou rukou. Šestnáct ran nožem a žádné zaváhání.“

			Duvette vstal a nalil kávu do dvou miniaturních kelímků. Lucie mezitím přemýšlela nahlas: „Jako kdyby byl odjakživa levák a nikdy na to nezapomněl…“

			„Přesně tak. A tyhle detaily Evu Loutsovou mimořádně zajímaly. Možná je sklon k leváctví daný geneticky, takže žádné okolnosti, včetně vzdělání, na tom nemůžou nic změnit. Myslím, že přesně kvůli tomu sem ta studentka přijela.“

			Lucie, s očima upřenýma do prázdna, zavrtěla hlavou.

			„Nic z toho neospravedlňuje vraždu.“

			„To určitě ne. Ale musím vám vysvětlit ještě dvě věci. Za prvé, Loutsová si za každou cenu chtěla pořídit fotografii Carnotova obličeje, aby si ho dokázala ,vybavit‘, až bude psát dizertační práci, jak sama říkala. Dal jsem jí antropometrické fotky z Carnotova spisu, ty nejsou tajné. A za druhé, nevím, jestli existuje souvislost s lateralitou, ale když Loutsová objevila obrácený obraz na stěně Carnotovy cely, její chování se úplně změnilo. Začala mi klást spoustu otázek na původ té kresby. Kdy ji Carnot namaloval? Proč? Existuje nějaké vysvětlení? Zdálo se, že ji ta věc mimořádně vzrušila.“

			„Víte proč?“

			„Nevím. Ale od toho okamžiku se její pohled na Grégoryho Carnota změnil. Když ten obraz spatřila, začala se na mého pacienta dívat… s jistou fascinací v očích.“

			Lucie se zachvěla. Jak může někoho fascinovat tak zrůdná bytost?

			„…Pak odešla a nic mi nevysvětlila. Od té doby jsem ji už nikdy neviděl. Dnes jsem se dozvěděl, že je mrtvá. Je to všechno strašně zvláštní.“

			Lucie mlčky dopila kávu. Všechny ty informace ji zcela vyvedly z míry. Už nebylo co říct, co udělat. Výslech skončil. Po rutinních otázkách, z nichž se nic nedozvěděla, poděkovala Duvettovi, odešla z věznice, chvíli zůstala sedět v autě a hrála si s poloautomatickou pistolí, kterou měla uloženou v přihrádce na rukavice spolu se starými vlněnými rukavicemi a s cédéčky, která už neposlouchala. Cítit zbraň v ruce ji uklidňovalo. Chlad hlavně, bezpečná váha pažby…

			Přijela sem, aby získala odpověď, a odjížděla s dalšími otázkami. Co se odehrávalo v hlavě té Evy Loutsové? A Grégoryho Carnota? A v hlavě Clary ve chvíli, kdy se nad ní ten skoro stokilový obr naklonil? Tolik neznámých a nepochopitelných věcí, které pravděpodobně zůstanou navždy bez odpovědí.

			Vrátila pistoli na místo. Sehnala si ji, protože někde ve skrytu duše doufala, že ji bude moct použít proti vrahovi své dcery. Že ji nějak pronese k soudu. A střelí toho hajzla do hlavy. Ale nikdy neměla odvahu to udělat, protože tady byla Juliette a protože jako matka měla povinnost ji chránit.

			Když nastartovala a podívala se do zpětného zrcátka, uvědomila si, že má pláč na krajíčku. Prudce dupla na brzdu a potom vyťukala číslo mobilního telefonu, který ležel někde na dně Juliettiny školní tašky. Bylo jí jedno, jestli má zrovna vyučování, nebo ne. Potřebovala mluvit se svou dcerou, slyšet její hlas, ujistit se, že se má dobře, i kdyby měla vyrušit učitelku uprostřed hodiny.

			Bohužel se jí ozvala jen hlasová schránka. Nechala na něm dlouhý láskyplný vzkaz…
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			Franck Sharko vyšel do deště prostovlasý. Studený vítr ho štípal do tváří. Zvedl si límec svého příliš velkého kabátu a s rukama v kapsách se vydal na hřbitov.

			Procesí se zastavilo v šesté aleji. Zástup nehybných černých postav, vzdorujících bouřce a pevně svírajících deštníky, aby je neodnesl vítr. Možná adoptivní rodiče Grégoryho Carnota, strýčkové, tety. Lidi, kteří na tohoto vraha pořád hleděli jako na člověka. Možná sem přišli hledat odpovědi na otázky, které ale nikdy nenajdou. Promočení muži z pohřební služby spouštěli rakev do země.

			Zatímco se mu chlad zarýval až do kostí, všiml si Sharko další strnulé postavy, která stála, podobně jako on, v ústraní, ale na opačné straně hřbitova. Ani ona neměla deštník, jen širokou kapuci, která jí zakrývala skoro celou tvář kromě špičky nosu. Stála tak, aby ji od Carnotova hrobu nebylo vidět. Ale aby ona viděla. Proč?

			Komisaře to natolik zaujalo, že k ní vykročil, ale tak, aby ho do poslední chvíle nespatřila. Předtím se přesvědčil, jestli má svůj Sig Sauer na správném místě v podpažním pouzdru. Nenápadně zabočil do aleje, propletl se mezi hroby a najednou stál za jejími zády. Vítr a déšť překryli vrzání jeho kroků na štěrku. Pevným gestem jí položil svou pevnou ruku na rameno a postava sebou trhla a otočila se.

			Sharko měl pocit, že se mu země otevřela pod nohama.

			V pološeru se před ním zjevila promrzlá, mokrá tvář, kterou okamžitě poznal.

			„Lucie?“

			Lucii trvalo zlomek vteřiny, než si uvědomila, s kým má tu čest. Je to opravdu on? Ten statný chlap, kterého vloni poznala? Kam se vytratila jeho zaoblená tvář a jeho impozantní postava? Stojí před ní jeho stín?

			„Francku? Jsi to… ty?“

			Zmlkla, protože její hruď sevřel silný pocit úzkosti. Panebože, co ho mohlo takhle změnit? Clařina smrt? Jejich brutální rozchod? Z jakého pekla to přišel? Hluboko v jeho očích spatřila vinu celého světa, utrpení vyčnívající jako jeho lícní kosti. Hluboké váčky pohltily jeho kamennou tvář. Bez přemýšlení, reflexivně, jakoby v záchvatu nějakých velkých emocí ho přitiskla k sobě a objala ho. Cítila, jak mu buší srdce a pod lopatkami naráží do jejích dlaní. Pak od něj prudce ustoupila. Kapuce jí sklouzla dozadu a osvobodila její dlouhé světlé vlasy. Sharko na ni hleděl s neskonalou něhou. Byla tak krásná jako on zničený. Tolik to bolelo, tolik. Rána se znovu otevřela.

			„Neměl jsem sem chodit.“

			Pomaličku znovu vrazil ruce do kapes a otočil se. Děkoval dešti, že skryje jeho smutek a příliš viditelné city. On, který v životě tak málo plakal. Vykročil pryč, když tu se mu za zády ozvalo slovo, na které čekal a kterého se zároveň bál: „Počkej.“

			Zastavil se a ruce sevřel v pěst. Došla k němu a vůbec nedbala na kaluže vody.

			„Před rokem nás Carnot rozdělil a dnes nás zase spojil. Nevím, proč. Ale myslím, že bychom si měli trochu promluvit. Jestli souhlasíš.“

			Dlouhé ticho. Příliš dlouhé, napadlo Lucii. Proč? Na co myslí? Nenávidí ji za to, jak ho opustila? Konečně se v dešti ozval jeho chraplavý hlas.

			„Dobře… Ale ne dlouho.“

			Lucie se obrátila směrem ke vzdálenému Carnotovu hrobu. Déšť jí stékal po tvářích, rty se jí chvěly a byla jí strašná zima.

			„Musím vidět, jak se nad jeho rakví zavře země.“

			Sharko přikývl a ani se nepohnul. Pak hlasem stejně tvrdým jako náhrobní kámen dodala: „Sama.“
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			Počkal na ni v tmavém koutě hospody stojící nedaleko hřbitova a ruce si hřál na velkém šálku kouřící kávy. Poryvy deště a větru se vrhaly proti oknu a izolovaly toto místo od zbytku světa. Dva nebo tři stíny stály u výčepu. Stálí hosté, kteří u pultu utráceli poslední zdravé zbytky svých jater. V místnosti bylo jen několik barev, unavená šedá, opotřebovaná černá a odřená měděná. Všechno se tu řítilo do bezedné propasti, v níž kdesi hluboko tekla ponorná řeka smutku. Lucie si v pološeru sundala promočený kabát, otřela si boty o rohožku a pak zamířila k osamělému muži sedícímu u stolu. Vysunula židli, posadila se naproti němu a kapesníkem si otřela kapičky deště, které jí ještě stékaly po obličeji.

			Chvíli na sebe hleděli plachými pohledy. Oba otevřeli ústa ve stejnou chvíli, ale slova z nich nevyšla. Byla to nakonec Lucie, která tuto nepříjemnou situaci přerušila: 

			„Někdy na tebe myslím, Francku, i potom… potom, co se stalo. Pořád si tě představuju v tvém dokonalém obleku, stojícího pevně nohama na zemi, s tváří tvrdou a sebevědomou.“ Ukázala hlavou směrem ke hřbitovu, který byl odsud sotva vidět. „Představovala jsem si tě tak vzdáleného od vší té špíny. Myslela jsem, že jsi možná zapomněl.“

			Sharko se nešťastně usmál a z jeho úsměvu bylo Lucii ještě smutněji. Do jakých temnot upadl?

			„Čím víc času uběhne, tím je rána hlubší. Jak bych mohl zapomenout?“

			Lucie měla pocit, že rezignoval a že je úplně ztracený. Válečník, který vzdal svůj boj. Bylo zbytečné se ho ptát, jak se má, co dělal během posledních měsíců. Všechno měl vyryté do kostnaté tváře a v prázdných očích, v nichž už žádná hvězda nezářila. Jedno bylo jisté, vlekl se od případu k případu, polykal dny a noci. Utopený v práci a krvi. Způsob, jak se otupit, jak nemyslet, stejně jako ona v call centru. Lucie se snažila odmyslet si tu sžíravou bolest, zůstat věcná a soustředit se na to, proč s ním chtěla mluvit.

			„Byla jsem ve vivonnském vězení. Psychiatr mi všechno vysvětlil. Řekl mi o tvé návštěvě, o vyšetřování vraždy Evy Loutsové. Musíš mi říct všechno, co o tom případu víš.“

			Sharko potlačil první impulz. Musí ji uklidnit, přinutit, aby se vrátila na sever a aby na všechno zapomněla. Rychle.

			„Grégory Carnot je mrtvý, Lucie. Mrtvý a pohřbený. Už tady nemáš co dělat. Vrať se domů. Navždy na to zapomeň a koukej dál žít.“

			„Zdá se, že ty jsi teď na kriminálce. Kde máš partnera? Proč jsi sem přijel sám? Je to neoficiální, viď? Proč?“

			Sharko mimovolně přejel palcem po okraji šálku. Neodvažoval se na ni ani podívat.

			„Vidím, že jsi neztratila nic ze svého pozorovacího talentu.“

			„Proč, Francku?“

			Snažil se najít nějakou výmluvu, ale na nic nemohl přijít. Desetkrát líp mu to šlo s Manienem a Leblondem. Jenomže tváří v tvář Lucii se v něm zhroutily všechny bariéry. Dlouho se ztrácel v tichu a pak nakonec řekl pravdu.

			„Přijel jsem, abych se s Carnotem střetl tváří v tvář. Abych viděl, co se s tím hajzlem stalo. Ale je mrtvý…“

			Lucie se pokusila ovládnout chvění, které jí probíhalo. Zamilovala se do tohoto muže a pak si myslela, že ho nenávidí úplně nejvíc na celém světě, jenomže dnes se všechny její jistoty rozpadly v prach. Takže Franck Sharko na Claru a Juliette nikdy nezapomněl. Žil s jejich přízraky v srdci a rozežíralo ho to zevnitř jako nevyléčitelná nemoc. Lucie krátce mávla na číšníka, že nechce nic k pití, a potom se pohledem vrátila ke komisaři.

			„Sám to nedokážeš. Dovol mi, abych ti pomohla. Potřebuju vědět. Potřebuju… něco dělat!“

			„Už nejsi polda.“

			„Uvnitř pořád jsem. Člověk nemůže popřít to, čím je, i kdyby se sebevíc snažil. Aspoň něco, Francku. Jen náznak. Dívám se ti do očí a prosím tě. Dej mi nějakou stopu. Tvoje přítomnost tady dokazuje, že Carnot není tak úplně mrtvý. A ty to víš.“

			Sharko si přitiskl sevřenou pěst na ústa, jako kdyby rozhodnutí, které musí udělat, bylo ta nejdůležitější věc na světě. Jaká prokletá náhoda je dnes, v tom vzteklém dešti, tak daleko od domova, svedla dohromady? Prosila ho jako žebračka.

			„Ne, je mi líto. Je to příliš riskantní. Mí kolegové budou obvolávat jedenáct věznic ze seznamu a budou se informovat, co Loutsová dělala. Nakonec zavolají i do Vivonne a všechno se dozvědí.“

			„Nedozvědí, když jim řekneš, že jsi do Vivonne volal sám a že už tam volat nemusí.“

			Sharkova tvář zůstala neproniknutelná. Z Luciiny tváře se dal vyčíst hněv. Vstala.

			„Takže mě jen tak necháš odejít a neuděláš nic? Nedáš mi šanci najít odpověď? Co řeknu Juliette, až vyroste? Jak jí vysvětlím, co se stalo?“

			Zamířila k plášti visícímu na věšáku, zatímco Sharko na ni beze slova upřeně hleděl. Jako kdyby se kolem zhroutil svět. Přejel si dlaní přes obličej.

			„Panebože…“ zašeptal.

			V hlavě mu vířily myšlenky. V okamžiku, kdy se Lucie chystala odejít, vykřikl: „Tak dobře.“

			Otočily se k němu zamračené tváře. Lucie se k němu vrátila. Vstal, zamířil k výčepu a vrátil se s papírem a tužkou.

			„Můžeš se okamžitě uvolnit? Zabere ti to dva nebo tři dny.“

			Lucie cítila, že v ní roste něco zhoubného, něco, o čem si myslela, že to navždy ztratila. Nebezpečné vzrušení, které rozmělnilo na prášek všechny sliby. Zejména ten, že se postará o Juliette, že ji nikdy nenechá samotnou, že ji bude doprovázet do školy každý den v týdnu, že tam na ni bude večer čekat, až se brána otevře a veškerý smích utichne. Predátor, o kterém si myslela, že navždy zemřel, někde hluboko v ní bděl a dnes se probudil.

			„Ano.“

			„Doufal jsem, že mi řekneš ne.“

			„Já taky. Ale říkám ano.“

			Ticho. Poslední zaváhání, které ještě mohlo všechno změnit…

			„V tom případě mě dobře poslouchej. Strávil jsem v kanceláři velkou část noci a hrabal jsem se ve fakturách a bankovních výpisech z karty Evy Loutsové. A našel jsem něco zvláštního. Výpis z 28. srpna potvrzuje, že si Loutsová vybrala peníze v Montaimontu, nedaleko Val-Thorens v Savojsku. Den předtím navštívila Grégoryho Carnota a mluvila s vězeňským psychiatrem.“

			Komisař pokračoval ve vysvětlování. O dvou cestách do Latinské Ameriky se radši nezmínil. Bylo to příliš daleko, příliš komplikované a v tuto chvíli příliš nepochopitelné. Lucie musí zůstat jen na okraji vyšetřování. A přitom musí mít pocit, že pracuje a že je užitečná.

			„Bylo už dost pozdě a ona si vybrala dvě stě eur. Montaimont je bohem zapomenutá díra. Použila ty peníze, aby se mohla tu noc někde ubytovat? Vzhledem k té sumě tam mohla strávit jen víkend, v Centru primatologie taky její nepřítomnost nezaznamenali. Proč tak uspěchaná cesta do Alp? Je to o to zvláštnější, že jsem o tom před chvílí mluvil s tím psychiatrem. Ani on, ani Carnot se o takovém místě nikdy nezmínili.“

			Napsal název vesnice na papír a přisunul ho k Lucii.

			„Jenom tam zajeď na otočku. Budeš komunikovat jen se mnou. Nikdo, absolutně nikdo nesmí vědět, že na tom pracujeme spolu. Neznáme se.“

			„Dobře.“

			„Jak jsi mi napověděla, řeknu kolegům, že jsem volal do Vivonne, protože jsem chtěl vědět, co Loutsová hledala… Ty se pokusíš zjistit, proč tam jela, předáš mi informace a vrátíš se domů do Lille. Souhlasíš?“

			„Víc než kdy jindy. V horách aspoň přijdu na jiné myšlenky, už se mi z té práce na ústředně dělá zle. Rok jsem neměla dovolenou, pořád jsem jenom sháněla práci na dobu určitou. Možná je čas to změnit. Pojedu tam rovnou, nějaké věci na převlečení mám s sebou v tašce.“

			„Už nejsi policajtka, nezapomínej na to.“

			„Díky, že mi to pořád opakuješ. Máš fotku oběti?“

			Policista vyndal z kabátu fotografii na identifikační průkaz a přisunul ji k ní.

			„Loutsová byla krásná žena, skoro ještě dítě. Osamělá jako ty, ale s velkou chutí do života. Dělala bungee jumping, šermovala, tvrdě makala a chtěla to v životě někam dotáhnout. Chci najít toho hajzla, který jí to udělal. Aby za to zaplatil.“

			Lucii zamrazilo. Oči jejího společníka byly tak temné, jeho hlas tak zvláštní… Sharko vysypal na stůl drobné. Pak Lucii podal tři stoeurové bankovky, které svinul do trubičky.

			„Na výdaje. Je to můj případ, není důvod, proč by sis to měla platit.“

			Lucie chtěla peníze odmítnout, ale on jí je vložil do dlaně a zavřel nad nimi její ruku v pěst.

			„Vem si to… Peníze mi nikdy nechyběly, a ty to víš.“

			Vstal. Chtěl jí položit spoustu otázek, chtěl se zeptat, jak se má Ju-liette, ale nedokázal to. Chtěl si zachovat odstup. Za každou cenu zůstat od Lucie co nejdál a zbavit se toho nebezpečného citu, který ho už málem přemohl.

			Sundal si z věšáku za sebou promočený kabát.

			„Tak jo. Teď se musím vrátit. Zítra musím pokračovat v práci. Znova opakuju, to, co se stalo ve Vivonne, zůstane jen mezi námi.“

			Lucie zůstala sedět. Uložila si peníze a potom přejela prstem po fotografii Evy Loutsové.

			„Dej mi své číslo, Francku. Už ho nemám.“

			Dal jí ho a pak si převlečník zapnul až ke krku. Ještě stále pod vlivem jejich setkání se už nemohl ubránit otázce a potichu se jí zeptal: „Pověz mi, co ti vyprávěla Juliette, Lucie. Svěřila se ti, co se dělo během těch třinácti dnů, co byla v zajetí? Budí tě v noci? Zlobí se na tebe? Je na tebe hodná?“

			Lucie chvíli váhala s odpovědí.

			„Juliette je můj andílek. Ať dělá nebo říká cokoliv, vždycky ji budu mít ráda.“

			Sharko se na sebe rozzlobil a už teď litoval, že do toho Lucii zatáhl. Měla by se vrátit domů a odpočívat. Chtěl si papírek s údaji vzít zpátky, ale Lucie na něj položila ruku.

			„Proč, Francku?“

			Sharko neodpověděl, jen se spokojil s pozdravem. Ta jeho náhlá psychická slabost ho znechutila.

			„Zavolej mi, jakmile něco zjistíš,“ řekl konečně. „A pak se vrať domů.“

			Otevřel dveře a vystavil se poryvům větru. Bouřka hřměla a nad obzorem se klikatily blesky. Policista měl pocit, že i příroda odráží stav jeho mysli. Jakmile se ocitl v autě, potichu řekl: „Proč? Protože my oba jsme prokletí, Lucie.“
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			Pocit jízdy do nicoty. 

			Od chvíle, kdy kolem půlnoci minula Chambéry, se Lucie už mohla spoléhat jen na svou GPS. Pokud jí měla věřit, do cíle jí zbývalo padesát kilometrů.

			Sama, anonymní a strašlivě unavená cestou a nekonečnými zatáčkami, měla pocit, že se ztratila ve hvězdné prázdnotě. Bála se jediné věci – aby auto nemělo poruchu, protože kolem se táhla krajina jako vytržená z Apokalypsy. Nesvítilo v ní jediné světýlko. Ve dne musely být hory krásné, ale v noci působily dojmem, že jsou to rozzlobení obři. Strnulá monstra s ledovými těly, která se tyčila na obzoru a pohlcovala každý světelný paprsek. Lucie si představila Evu Loutsovou ve stejné situaci, v jaké byla sama, hnaná jakousi silou přes všechny ty kilometry, až na konec světa a temnot.

			Projela Notre-Dame-du-Cruet, což byla vesnice duchů nacházející se uprostřed horského údolí. Kolem atmosféra smrti. Žádný stín se ani nepohnul. Člověk by si mohl myslet, že její obyvatelé odpočívají v hrobě. Lucii napadlo, co asi dělají lidé v tomhle bohem zapomenutém kraji, v němž se nejbližší nemocnice nalézala dobrých padesát kilometrů daleko a kde ty největší domy mají velikost pařížské garsonky. 

			Za další čtvrt hodiny dojela do Montaimontu. Oči měla unavené, bolela jí hlava a krk jí úplně ztuhnul. Na palubní desce měla Evinu fotografii. Krásná usmívající se dívka překypující mládím. Vedle fotky ležela prázdná lahev, obal od sendviče a papírek s číslem Francka Sharka. Lucie pořád v duchu viděla jeho strašidelnou tvář ve stínu hospody. Podobal se feťákovi závislému na drogách, kterému už není pomoci. Ze žraloka už zbyla jen zranitelná, křehká ryba. Jak se mu vůbec daří vstát ráno z postele a jít do práce? Chci najít toho hajzla, který jí to udělal. Aby za to zaplatil, řekl chladným hlasem, zbaveným veškerých emocí. Všimla si i bankovek v jeho peněžence. Odhadovala, že tam měl nejmíň dva tisíce eur v hotovosti. Věděla, že po smrti manželky a dcery dostal spoustu peněz z životní pojistky. Mohl klidně odejít do důchodu a užívat si to někde na sluníčku, ale on dál šlapal po chodníku, s peněženkou plnou peněz. Proč se každý den vystavuje takovému utrpení?

			Cesta se znovu zúžila. Necelých pět set obyvatel roztroušených v horském údolí. Pouliční světla blikala a vydávala slabé světlo. Omítka na domech opadávala. U cesty stálo pár zaparkovaných aut. Městečko bylo úplně odstřižené od všeho, jako by ho tam shodila nějaká boží ruka. Hrstka domů uprostřed Alp.

			GPS Lucii ohlásila, že vjela do ulice, v níž je umístěný bankomat. Ve světle reflektorů se v centru městečka objevilo pár ubohých výkladů. Loutsová sem musela dorazit ze stejného směru jako Lucie. Přijela pozdě a vybrala si hotovost, očividně proto, aby mohla někde přespat. Lucie projela okolní ulice. Asi po deseti minutách, kdy se točila pořád dokola, objevila rozsvícený vývěsní štít. Byl na něm poněkud kýčovitě zobrazen svišť. Dobrý den, atmosféro.

			Hotel U deseti svišťů stál kousek stranou od silnice, na konci městečka. Jednoduchá budova s bílou fasádou, dřevěnými balkony a vchodem pod stříškou. Celkem asi jen deset pokojů. Lucie zaparkovala na parkovišti vysypaném štěrkem. Konečně vystoupila a protáhla se. Čerstvý studený vzduch jí okamžitě pronikl pod blůzku, takže si rychle zapnula bundu. Nakonec vyndala z kufru své malé zavazadlo. Džíny, dvě trička, spodní prádlo…

			Byly skoro dvě hodiny ráno, když stála před recepčním. Byl to asi šedesátiletý chlapík oblečený v teplákové soupravě, s dlouhým vousem horala, šedivými vlasy a černýma očima. Díval se na dokumentární film o zvířatech na stanici Rai 1, pokud se ovšem jeho činnost mohla nazývat „díváním se“.

			„Dobrý večer. Máte ještě volný pokoj?“

			Vyhaslým pohledem si ji prohlédl, pak se otočil ke skříňce, v níž visely víc než tři čtvrtiny klíčů. Nedalo se říct, že by se tu hosté zrovna tlačili přede dveřmi.

			„Ano, signorina, osmičku. Jak se jmenujete?“

			Ital s lehkým přízvukem a drnčivým r. Lucie zaimprovizovala: „Amélie Courtoisová.“

			Zapsal její jméno a příjmení do hotelové knihy.

			„Kolik nocí zůstanete?“

			„Jednu nebo dvě. Ještě uvidím.“

			„Turistka?“

			Lucie položila na recepční pult fotografii Evy Loutsové.

			„Tahle žena sem možná přišla před deseti dny. Přesně 28. srpna. Poznáváte ji?“

			Podíval se nejdřív na fotografii a potom podezřívavě i na Lucii. Spatřila v jeho očích ostražitý záblesk. Tenhle chlapík především nechtěl mít problémy.

			„Jste od policie?“

			„Ne. Eva je moje nevlastní sestra. Odjela do ciziny a nenechala nám adresu. Snažím se ji najít. Vím, že se pravděpodobně zastavila ve vašem hotelu. Jste tu sám?“

			„Ano.“

			Skepticky si nasadil brýle a pozorně si fotografii prohlédl. Pak otevřel registrační knihu, otočil pár stránek a zabodl ukazováček na naškrábaný řádek. 

			„Tady je to. Ano, Eva Loutsová.“

			Lucie sevřela pevně ruce v pěst. Právě zdolala první etapu. Muž mlčel, jako by pátral v paměti. Znovu se podíval na fotografii. V očích se mu lehce zablesklo. Něco věděl. Lucie bylo o tom přesvědčena. Začala naléhat: „Přemýšlejte… Viděl jste ji stát tady, co teď stojím já. Vzpomeňte si.“

			Trochu sevřel ústa, která ve vousech skoro zmizela. Ukázal na číslo mobilního telefonu napsané v hotelové knize hned pod jménem té mladé ženy.

			„To je telefon Evy Loutsové?“ zeptala se Lucie.

			Vytáhl z kapsy mobil a podrbal se na hlavě.

			„Pazienza, pazienza. Myslím, že to číslo mám… v seznamu svého telefonu. Curioso…“

			Lucie na okamžik zapomněla na únavu a na starosti, že se pustila po stopách holky, kterou vůbec neznala. V ústech pocítila vzrušení, jako by byla na tripu. Nejlepší droga, která člověka přinutí zapomenout na nejhorší.

			„Tady to je. To je on. To je jeho číslo na mobil.“

			Ukázal na displej se jménem Marc Castel. Lucie cítila, jak se jí sevřelo hrdlo.

			„Kdo to je?“

			„Marc je… horský vůdce. Často ho doporučuju turistům, když si chtějí trochu zalézt nebo se projít po horách. Číslo jsem jí tam napsal, aby ho nezapomněla.“

			Lucie se zamračila.

			„Kam se Eva Loutsová chtěla s tím vůdcem vydat?“

			„To nevím. Můžu vám jen říct, že podle hotelové knihy tady zůstala dva dny a pak v pondělí brzo ráno odjela… Nejlepší bude, když se zeptáte Marka. Bydlí ve Val-Thorens. Ukážu vám, kudy se tam jede.“

			„Výborně.“

			„Zajeďte tam zítra hodně brzo ráno. Nejpozději do sedmi, protože pak Marc odchází do hor a vrací se až večer.“

			Na kousek papíru naškrábal adresu a podal ji Lucii. Poděkovala a vrátila mu klíč od pokoje.

			„Mohl byste mi dát spíš šestku? Jestli se můžu spolehnout na vaši hotelovou knihu, tak v tom pokoji bydlela i Eva.“

			Pokoj číslo šest byl příjemný, ale příšerně malý. Ve vaně si člověk mohl zlomit vaz, v posteli bylo místo pro jednoho a televizor byl velký asi jako jeden díl Harryho Pottera. Z jediného okna byl výhled na něco černého a nekonečného, nepochybně na nějaké horské úbočí. Ve slabém světle lampičky na nočním stolku se Lucie posadila na postel a s úlevou si zula boty. Dlouze a zamyšleně si pak masírovala nohy. Před očima se jí míhaly tváře. Sharko, Loutsová, Carnot. Pekelné trio, které spolu nemělo nic společného. A přesto… Co je mohlo spojit? Náhoda, shoda okolností nebo osud? Nebo ještě něco mnohem silnějšího?

			Z kapsy džínů opatrně vytáhla malý průsvitný medailonek a strčila ho pod polštář. Měl oválný tvar, byl vyrobený z umělé hmoty a měl malý háček, aby se dal pověsit na řetízek. Měla v něm poslední společnou fotografii svých dvojčat. Vlevo byla ta živá, vpravo mrtvá. Takových medailonků se vyráběla spousta a Lucie je měla všude. V autě, v domě, po kapsách. Její děti ji doprovázely, kamkoliv šla nebo jela. 

			A budou ji doprovázet až do konce života.

			Trvalo jí deset minut, než napsala dceři esemesku. Juliette ji najde zítra ráno při snídani, až si bude ukládat mobilní telefon do nové školní tašky.

			Když se umyla, svlékla a nastavila na mobilu budík, posadila se na postel a začala si znovu hrát se svou pistolí, což byl sběratelský kousek značky Mann. Hladila pažbu a s povzdechem se prstem dotkla spouště. Prostřednictvím pistole si připomínala pachy panující na kriminální brigádě. Vůni černé kávy, čerstvě vytištěných hlášení nebo pach cigaret, které kouřili někteří kolegové. Kdy na tento úsek života přestane vzpomínat? Zbraň byla nabitá, stačilo uvolnit pojistku. Pak by se převlékla do uniformy a sehrála by svou roli až do konce. Přesto však doufala, že ji nebude muset nikdy použít. Protože potom by zabíjela.

			Minulost…

			Odložila pistoli na noční stolek, natáhla se na postel, založila si ruce za hlavu a oči upřela do stropu. Tenhle deprimující pokoj vyvolával touhu po sebevraždě. Kolem vládlo naprosté ticho, jen ve stoupačkách se občas ozvala voda a vzduch. Lucie přímo cítila, jak hory dýchají. Pochmurné plíce a žulové cévy, které jako by vypumpovaly všechen vzduch. Obrátila se na bok, zhasla světlo a schoulila se do klubíčka jako dítě.

			Absolutní tma. 

			V tu chvíli si vzpomněla na Evu Loutsovou. Vůbec tuhle dívku neznala. Viděla oči svého vraha? Pochopila v posledních okamžicích důvody své smrti? Clara je nepochopila. Odešla z tohoto světa s výkřiky: „Maminko! Maminko! Maminko!“

			A maminka tam nebyla… Maminka tam nikdy nebyla.

			Ale s Juliette dohoní ztracený čas. Za ně za obě.

			Smutným, křehkým hlasem řekla do tmy: „Proč jsi sem přišla? Co jsi hledala v téhle krysí díře, Evo? Co jsi chtěla v horách najít?“

			Zavřela oči naplněné slzami a chystala se na tu noční můru, která ji pronásledovala od té tragédie.

			Všechna ta spálená těla, naskládaná vedle sebe jako náhrobky…

			Ale navzdory tlaku v hlavě a strachu, že neusne, se jí pod tou teplou peřinou nakonec zmocnil spánek.
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			Lucie byla unesená krásou krajiny, která ji obklopovala. Před chatou Marka Castela, stojící vysoko ve Val-Thorens, se kochala panoramatickým výhledem na národní park Vanoise. Kam oko dohlédlo, táhly se zasněžené vrcholy. Ostré majestátní štíty tyčící se vzhůru do křišťálově modrého nebe. Trochu blíž, až měl člověk pocit, že se jich může dotknout rukou, se rozkládaly menší švestkově modré, zelené a žluté kopce, na kterých si už hrálo slunce. Teď brzy ráno příroda nabízela to nejkrásnější, ale také nejmrazivější. Lucii byla v tenké bundě a vlněných černých rukavicích v nadmořské výšce dva tisíce metrů pořádná zima.

			Muž, který jí přišel otevřít, neměl přírodě co závidět. Měl pronikavé zelené oči, krátké hnědé vlasy a malá andělská ústa, díky kterým tak trochu připomínal Indiana Jonese. Převyšoval Lucii nejmíň o hlavu a pod přiléhavým tílkem se mu rýsovaly pevné svaly horolezce. Lucie ho zjevně vytáhla z postele.

			„Promiňte, že vás obtěžuji, ale… majitel hotelu U deseti svišťů mi poradil, abych za vámi přijela dřív, než odejdete do hor.“

			Prohlédl si ji od hlavy k patě, jako by tady přistála z jiné planety.

			„Víte, kolik je hodin? Ještě není sedm. Kdo jste?“

			Lucie znovu sehrála scénku s fotografií, kterou napřáhla před sebe. Mluvila autoritativně. Vzhledem k agresivitě toho chlapa se rozhodla skončit se zdvořilostmi.

			„Jsem Amélie Courtoisová z kriminální policie v Paříži. Potřebuju vědět, co se stalo s touhle dívkou.“

			Mechanicky si od ní fotografii vzal, ale nespouštěl z Lucie oči.

			„Pojďte dovnitř. Je mi zima.“

			Lucie vešla do dřevěného domu a zavřela za sebou. Líbila se jí atmosféra vyzařující z velkých horských chat. Různé odstíny medové barvy, tiché skřípání parket a hrubě otesané trámy. Z obývacího pokoje byl nádherný výhled připomínající pohlednici. Muselo být strašně příjemné probouzet se tady každé ráno, s hlavou v oblacích, daleko od špíny velkých měst, smogu a houkání klaksonů.

			Muž na ni upřel pátravý pohled.

			„Kriminální policie? A co Markovi chcete?“

			„Cože? Vy nejste Marc?“

			„Jen přítel…“

			Lucie sevřela rty. Nemohl jí to ten pitomec říct dřív? Vzdychla a rozhlédla se po fotografiích visících na stěnách. Velké záběry svišťů, muflonů a choreografie hor ztrácejících se v mlze. Veškerá nádhera tohoto světa, vyčleněná jen pro ty vyvolené.

			„Ráda bych mu položila pár otázek o jedné jeho klientce. Kde je?“

			Muž hlavou ukázal skrz okno směrem k vrcholům.

			„Tam nahoře… Neviděla jste helikoptéry, když jste sem jela?“

			„Viděla. Zdálo se mi, že létají sem tam s nějakými velkými balíky.“

			„To je pravda, létají už od půl sedmé. Marc sedí v jedné z nich. Už několik dní pomáhá balit nejcitlivější místa ledovce Gébroulaz, aby přežil příští léto. Helikoptéry tam pravidelně vozí lidi i materiál.“

			„Vy teď balíte ledovce do plachty?“

			„Jen jejich malou část. Globální oteplování rozpouští v posledních letech všechny ledovce na světě, a ty v Alpách obzvlášť. Za posledních sto let některé z nich ztratily až osmdesát procent svého objemu. Letos zkoušíme jeden postup a uvidíme, jestli se nám podaří zamezit tání ledovce Gébroulaz, jak se to podařilo vloni ve švýcarském Andermattu. Šest tisíc metrů čtverečních ledu zabalíme do dvou odlišných, čtyři milimetry silných fólií, aby ho chránily před UV zářením, horkem a deštěm.“

			Taková pitomost, pomyslela si Lucie. Člověk je zodpovědný za katastrofy, a místo aby z toho vyvodil důsledky a snažil se tyto ztráty odvrátit, věnuje se jen kosmetickým úpravám. Ukázala na fotografii.

			„Tak co ta dívka?“

			„Mě se neptejte. Přijel jsem teprve před pár dny.“

			„Kdy se vrátí Marc?“

			„Až večer. Poobědvá na ledovci. Je mi líto.“

			Lucie si fotku strčila zpátky do kapsy a zamyslela se. Nabízela se jí dvě řešení. Buď poslušně počká, nebo…

			„Zavezte mě k helikoptérám.“
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			Ve výtahu obytného domu, v němž bydlel, otočil Sharko klíčem v zámku a zmáčkl knoflík -1, kde se nacházela soukromá garáž. Celou noc nezavřel oči a myslel na Lucii. Tolik se o ni bál, že jí ve 3 hodiny 10 minut ráno poslal vzkaz: „Je všechno v pořádku?“, na který dostal kolem šesté hodiny odpověď: „Všechno v pořádku.“

			Cestou výtahem dolů se díval do zrcadla. Poprvé po dlouhé době si napomádoval stříbřité vlasy a sčesal si je dozadu. Gel nepoužil už tak dlouho, že v tubě úplně ztvrdnul. V ranním návalu energie dokonce vytáhl svůj starý antracitový oblek, který ho provázel při všech důležitých kriminálních případech. Každý policista má nějaký fetiš – dýmku, ku-ličku pro štěstí, medailonek. On měl tyhle hadry a vlastně ani nevěděl proč. Aby mu nepadaly kalhoty, musel udělat další dírku do černého opasku. Použil k tomu kancelářský dírkovač, protože šroubovák nenašel. Sako na něm viselo a rukávy byly příliš dlouhé. Jako kdyby se Laurel oblékl do Hardyho šatů. Ale bylo mu to fuk. V tomhle dobře střiženém obleku se hned cítil trochu líp.

			Trhl sebou, když došel k místu, kde parkoval jeho Renault 21. Zpoza hromady nepotřebných krámů u dveří se vynořil nějaký stín. Válela se tam kila a kila malých kolejnic a umělohmotných dekorací.

			„Do prdele, tys mě vyděsil!“

			Dotyčný stín byl Bertrand Manien. V obličeji divoký výraz a černé oči krtka. Strčil si mezi rty cigaretu a škrtl zapalovačem. Škrtnutí zarezonovalo v betonovém bunkru a žlutý záblesk ozářil Manienovu kamennou tvář. Ze všech šefů kriminálky měl Manien nejtajemnější a nejchaotičtější minulost. Prošel takřka všemi brigádami, počínaje mravnostní a konče protidrogovou, a poznal všechny pařížské brlohy. Tajné bordely, sadomasochistické podniky a pochybná místa, kde prý ho někteří potkali i mimo službu. A nelze zapomenout ani na oddělení boje proti obchodu s lidmi. Byla to brigáda, z níž nikdo nemohl odejít nepoznamenaný a kde krutost případů, týkajících se často dětí, byla nepředstavitelná.

			Nikdo kromě Bertranda Maniena. Často se svou službou dokonce chlubil.

			„Ty hadry nevypadají špatně. Pěkný účes. Něco se v tvým životě změnilo, Sharko? Konečně nějaká žena?“

			„Co chceš?“

			„Vracím se z bytu Frédérika Huraulta. Chudák, bydlel odsud sotva tři kilometry. Byli jste skoro sousedi. Tak jsem si řekl, že se tu zastavím.“

			Jak dlouho tady na něj čekal? Jak se dostal dovnitř? A proč ta narážka na nějakou ženu? Sharko chtěl otevřít dveře auta, ale Manien položil ruku na střechu a zabránil mu v tom.

			„Jen chvilku. Proč pořád tak pospícháš?“

			Komisař cítil, jak se mu sevřelo hrdlo. Pokud se sem Manien dostal tak snadno, někdo ho včera mohl klidně sledovat až do věznice Vivonne nebo se vloupat k němu domů a prohledat byt. Neexistovalo nic odpornějšího a prohnanějšího než policajt jdoucí po krku jinému policajtovi.

			„Co chceš?“

			„Máš slušný parkovací místo pro tu svou starou káru. Ani jsem nevěděl, že Renault 21 pořád ještě existuje. Proč ho nenecháváš venku?“

			„Protože tohle místo patří mně.“

			Manien si hrál s pauzami a pohledy. Obešel auto a pečlivě si ho prohlížel, jako by se ho chystal rozmontovat.

			„Můžeš mi říct, kdes byl minulý pátek večer?“

			Sharko se kývnutím pozdravil se sousedem a počkal, až se dostatečně vzdálí. Ztišil hlas.

			„Takže ty nepřestaneš. Přijdeš sám, až ke mně domů, ani ne v osm hodin ráno. Udělal sis z toho osobní záležitost? Proč nevyslechneš kurvy a pasáky, co se tam tu noc potulovali? Proč neděláš jen svou policejní práci?“

			„Naopak, já právě teď usilovně pracuju. Takže předpokládám, že v ten osudový pátek kolem půlnoci jsi byl doma, ve svým bytě.“

			„Tobě nic neujde.“

			„A nikdo ti to nemůže potvrdit?“

			„Tobě nic neujde.“

			Manien s uštěpačným úsměvem vyndal zápisník.

			„Víš, co se tu skrývá?“

			„To nemám ponětí. Adresa tvé poslední holky? Kdo je to tentokrát? Osmnáctiletá Rumunka?“

			„Nebuď ošklivý. Víš, pustil jsem se do takový zvláštní věci, když jsi mi schválně zničil místo činu. Řekl jsem si: a co kdybych se pokusil zjistit, kdo vlastně je ten komisař s temnou minulostí. Případ Hurault mi poskytl dobrou příležitost, abych se o tebe začal zajímat.“

			„Jestli nemáš nic jinýho na práci, tak je to dost smutný.“

			„Naopak. Vzal jsem si to k srdci. A tak jsem si trochu promluvil s vrátným v tomhle baráku. Prozradil mi něco mimořádně zajímavýho.“

			Zmlkl v naději, že probudí Sharkovu zvědavost, a že tak zjistí jeho slabé místo. Jenomže komisař na sobě nedal nic znát. Podobalo se to tichému zápasu dvou kober, které se navzájem pozorují těsně předtím, než dojde k závěrečnému útoku. Když Sharko dál mlčel, vyšetřovatel pokračoval: „Od té doby, co tě zná, tě vrátný vždycky vídal parkovat na venkovním parkovišti naproti domu, pár metrů od jeho domovnické lóže. Kdybys měl BMW, tak bych pochopil, že ho najednou začneš dávat do podzemní garáže, abys ho ušetřil před různými delikventy a počasím. Ale tohle…“

			Manien se sklonil a rukou se dotkl betonové podlahy.

			„Je to tady jako nové. Tvůj soused z parkoviště mi potvrdil, že tohle místo bylo vždycky prázdné a že parkoval napříč, protože je to tu dost úzké. Jenomže ty jsi za ním minulý týden zašel a oznámil mu, že odteď budeš parkovat dole, takže ti nemá zabírat tvoje místo.“

			Hlasy se v podzemním parkovišti rozléhaly. V dálce bylo slyšet skřípání pneumatik. Lidé odjížděli do práce. Sharko opět cítil, jak napětí roste.

			„No a co?“ odpověděl. „Chceš výsledky mého posledního lékařského vyšetření? Vzhledem ke svému fyzickému stavu nesmím nosit těžké věci. A kartony s vodou nebo s mlékem jsou dost těžké. Podívej se za sebe, výtah je hned tamhle, vyloží mě před dveřmi mého bytu. Kdybych šel z venkovního parkoviště, musel bych ujít nejmíň dvě stě metrů a vyšlapat bůhvíkolik schodů, než bych se dostal do domu. Přiznávám se, že mám trošku problém tě sledovat, hledáš v každém mém pohybu záminku, jak mě šikanovat.“

			Manier vyfoukl takový oblak dýmu, až riskoval, že spustí požární hlásiče umístěné o kus dál. Ten chlap byl nebezpečný blázen. Sharko ho už viděl, jak podezřelé mlátil hadicí přes lýtka.

			„Vrátný se vyjádřil jasně. V tu noc, kdy došlo k vraždě, se tvoje auto nehnulo z místa.“

			„To je logický, protože jsem byl doma.“

			„Vyrobil sis dokonalé alibi. Ještě teď tady parkuješ. Jsi úžasný, fakt úžasný. Takhle změnit zvyky. Otevřít garáž dálkovým ovladačem, počkat, manévrovat v úzkých uličkách s tamhletou lodí, která nemá ani parkovací čidla. Kdy s tím divadýlkem přestaneš a zase začneš parkovat venku?“

			Sharko konečně otevřel dvířka. Zachoval si klidný, sebejistý hlas.

			„Tys neslyšel, co jsem ti právě říkal, ale to nevadí. Možná se pletu, možná jsem se z policajtského řemesla nic nenaučil, ale fakt, že má někdo neprůstřelné alibi, z něj automaticky dělá podezřelého?“

			Manien sevření nepovolil. Byl horší než vzteklý pes, kterému předhodí kost.

			„Vincennský les je daleko. Když jsi tady tu noc, kdy došlo k vraždě, nechal auto, musels jet taxíkem, autobusem nebo ještě líp metrem. A v metru existují bezpečnostní kamery.“

			„Přesně tak. Pusť si záznamy z celého města, to tě na chvilku zabaví.“

			 Manien potáhl z cigarety, ustoupil a postavil se doprostřed výjezdové cesty. Potom cvrnkl cigaretu pod zadní kolo Renaultu 21.

			„Nemusíš mě doprovázet, cestu najdu sám. Každopádně se uvidíme v šestatřicítce. A neboj se. Tohle všechno zůstane jen mezi námi. Uvolnil jsem Leblonda, teď vám bude pomáhat s tím vaším případem s opicí. Předpokládám, že to bude trvat jen pár dní. Hlavně bych nechtěl, aby moje malé podezření pokazilo tvou poněkud… chaotickou pověst.“

			Jeho kroky doznívaly v tichu, až se docela vytratily.

			Sharko dlouho zamyšleně seděl. Měl pocit, že dostal pěstí přímo do obličeje.

			Stavil se na hřbitově, jako každou středu, a chvilku postál u hrobu své rodiny. Ale stejně se mu nepodařilo potlačit myšlenky na ten rozhovor s Manienem.

			O půl hodiny později se sešel s Jacquesem Levalloisem v jedné kavárně na rohu boulevardu du Palais a quai du Marché-Neuf. V tuto hodinu to bylo hlučné místo. Chodci, auta a hordy motorek směřujících do práce. Mladý poručík si zvykl se tady vždycky před příchodem do služby na chvilku zastavit. Seděl na terase v tenké béžové bundičce, sypal si do malého šálku kávy cukr a pozoroval říční čluny na Seině. Jeho obrovský skútr 250 se dvěma koly vpředu stál u chodníku. Sharko si objednal taky kávu a džus a posadil se proti svému kolegovi, který na něj hleděl se zvláštním výrazem v očích.

			„Kde jsi vzal ten oblek?“ zeptal se Levallois. „Nevšiml sis, že je ti trochu větší?“

			 Sharkův pohled byl zaujatý policejními auty kroužícími kolem Justičního paláce hned vedle šestatřicítky. Uniformovaní policisté, soudci v talárech, obžalovaní v poutech. Nekonečný kolotoč, kila a kila papírů k vyřízení nebo se hromadící v archivech. Přeplněné věznice a čím dál větší a násilnější zločinnost. Jaké je řešení? Sharko se vrátil do reality, když se mu v zorném poli objevila ruka. Levallois se k němu nakláněl přes stůl.

			„Ty musíš mít fakt starosti. Je osm hodin ráno a ty už spíš vsedě. Robillard mi včera večer říkal, že jsi ho kontaktoval. Že jsi taky obvolával věznice, tedy aspoň ty z konce seznamu. To je dobrý, hlavně když má člověk dovolenou…“

			Sharko se zhluboka napil kávy. Za každou cenu musí probudit ten stroj v hlavě.

			„Chtěl jsem vědět, co naše oběť chtěla těm vězňům. Co je nového v případu Loutsové?“

			„Takže… Ajťáci se pustili do počítačů. V tom, který měla ve zvěřinci, nenašli nic zajímavého. Ale na domácím počítači se jim podařilo najít tu její dizertační práci. Na pevném disku zůstaly sice jen fragmenty, ale nic se definitivně neztratilo, protože vrah nespustil formátování. Kompletní kopii dokumentu už má primatoložka Clémentine Jasparová.“

			„Výborně. Měl jsi čas se na to podívat?“

			„Moc ne. Má to víc než sto stran se spoustou tabulek a nesrozumitelnými úvahami o biologii. Mám dopoledne schůzku s Jasparovou, aby mi vysvětlila, o co se tam jedná. Má tu práci od včerejšího poledne.“

			„Naučil ses přebírat odpovědnost, to je dobře. A na očích ti vidím, že to není všechno.“

			Levallois na něj vrhl úsměv, kterému by musela podlehnout každá žena. Sharka napadlo, jaká asi bude jeho manželka. Má děti? Jaké má zájmy, koníčky? Kde tráví každý rok dovolenou? Na nic z toho se nezeptal, nechtěl se už s nikým sbližovat. Čím míň toho ví, tím líp.

			Mladý poručík přečetl pár poznámek ze zápisníku.

			„Co se týče známých Loutsové… Nemáme skoro žádné informace. Jak víme, byla samotářka. Její sousedi si nevšimli ničeho zvláštního, její přátelé ji už dlouho neviděli. Už před rokem se úplně odřízla od světa, aby se soustředila na práci. Její oponent nám neprozradil nic, co bychom už nevěděli. Ale když jsme mu řekli o jejích cestách do Latinské Ameriky, málem to s ním seklo. Vůbec nic nevěděl. A rodiče… Nechám tě hádat. Jsou úplně zničení a vůbec nic nechápou. Eva byla jejich jediná dcera.“

			Sharko smutně vzdychl.

			„Přišli o všechno a bude je to stát spoustu bolesti, než se z toho vzpamatují. Oni o jejích cestách věděli?“

			„Taky ne. Vídali se jen dvakrát nebo třikrát měsíčně. Loutsová byla samotářka a velmi nezávislá. Díky rodičům se nemusela starat o bankovní účet. Mohla si dovolit spoustu věcí.“

			Nahlédl do poznámek.

			„O těch věznicích jsi už mluvil s Robillardem, už všechno víš…“

			„Ano. Loutsová navštívila jen ty nejnásilnější zločince. Všichni jsou mladí, dobře stavění, vraždili děti, zabíjeli nožem a jejich motivy se dají jen velmi obtížně vysvětlit. Pokládala pořád stejné otázky. Používali levou ruku, protože se to naučili, byli genetičtí leváci, nebo předělaní praváci? A tak dále.“

			„Snažila se taky zjistit, jestli fakt, že byli leváci, nějak ovlivnil jejich životy, jejich činy… Pokaždé to zařídila tak, aby si mohla vyfotit jejich obličej. Říkala, že to potřebuje, aby si později vybavila jejich rozhovor, ale stejně je to zvláštní. Ty fotky jsme nenašli. Vrah si je možná odnesl.“

			„A biologické stopy?“

			Levalloisovy oči najednou zazářily. 

			„Z laboratoře mi volali včera hodně pozdě večer. Šlo o takřka neviditelný úlomek skloviny, který našli v ráně oběti. Analýza DNA potvrdila, že se skutečně jedná o sklovinu šimpanze obecného.“

			Levallois vzal papírový ubrousek a něco na něj napsal.

			„Máš rád hádanky?“

			„Takhle po ránu moc ne.“

			Přistrčil papír komisaři. Sharko si s překvapením přečetl, co tam bylo napsáno.

			„2000? Co je to?“

			„Stáří toho zubu.“

			Sharko se zrovna chystal dopít kávu. Zarazil se v pohybu a šálek odložil.

			„Chceš říct, že se jedná o…“

			„O fosilii, ano. Vrah pravděpodobně přišel do Centra primatologie s lebkou šimpanze pocházející z jiné doby, omráčil oběť těžítkem, zabil ji a potom přiložil čelist na její tvář a silně přimáčkl. Tak vzniklo to kousnutí. Potvrzuje to rovněž fakt, že experti nenašli zvířecí sliny smíšené s krví Loutsové.“

			Sharko se poškrábal na bradě. Scéna jako z hororu, která dokazovala, že proti nim stojí pečlivý, důsledný a nechutně perverzní vrah.

			„Proto Shery mluvila o ,zrůdě‘,“ poznamenal zamyšleně. „Strašidelná opičí lebka pokrytá krví.“

			Levallois přisvědčil. 

			„Určitě. Vrah chtěl zamaskovat svůj zločin, aby to vypadalo jako útok opice. A možná tohle byla jeho chyba. Měl zřejmě někde, asi doma, čelisti, lebku nebo celou kostru prehistorického šimpanze. Nenechal po sobě žádný otisk prstu, ale přítomnost skloviny jeho čin prozradila. Zkrátka, musí se jednat o člověka, který má styky s prostředím paleontologie. Možná se jedná o konzervátora, sběratele, vědce nebo o pracovníka muzea. Myslím, že existuje asi šestatřicet institucí, na které se musíme soustředit. Kostry staré dva tisíce let nejsou nijak rozšířené.“

			„Národní přírodovědecké historické muzeum…“

			„Přesně, v Botanické zahradě. Vypravím se tam, hned jak dopiju kávu. Dal jsem si tam schůzku s Clémentine Jasparovou. Po živých opicích v Centru primatologie se porozhlédnu po fosiliích mamutů v muzeu.“

			Sharko začínal mít toho kluka, kterého sotva znal, docela rád. Dopil kávu a hlavou ukázal směrem ke skútru.

			„Konečně něco konkrétního. Doufám, že máš helmu i pro mě.“
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			Shora vypadaly Alpy ještě monumentálněji. Jako lístky z hliníku, složené u sebe a divoce pospojované. Agresivní rula, drobící se břidlice a rozptýlená vegetace, která se zachytila na strmých stěnách. Obrovský zubatý hřeben, který se vynořil ze zemské kůry před stovkami milionů let. Lucie se nechala ukolébat tou nekonečnou krajinou a krásou, v níž se kdysi zrodil život.

			Helikoptéra, kterou přiletěla, žlutočervená EC 145 civilních záchranářů, pomalu kroužila nad ledovcem a spouštěla na něj speciální fólii. Lucie se do ní naprosto drze vnutila. Normálně by musela mít v rámci vyšetřování povolení státní prokuratury, ale teď prostě prohlásila, že musí Marka Castela vyslechnout naprosto přednostně. Aby se chránila, používala i nadále falešnou identitu a jméno Amélie Courtoisová. Nikdo od ní naštěstí nepožadoval doklady a nikdo si její prohlášení neověřoval. Naložili ji spolu s materiálem, to bylo všechno.

			Jordan, ten pěkný kluk se zelenýma očima, ji vzal do obchodu se sportovním vybavením, který vedl jeden jeho přítel. Ten jí půjčil péřovou bundu, kalhoty, horolezecké boty a nezapomněl ani na rukavice, brýle, ochrannou přilbu a čokoládovou pomádu na rty. Z čistě městské ženy se Lucie najednou proměnila ve sportovkyni. Tato fyzická proměna ji vytrhla z nudy všedních dnů a udělala jí dobře.

			Po strmé obrátce se pod nimi najednou objevil ledovec Gébroulaz. Připomínal gigantický ledový jazyk uvězněný v žulovém lůžku. Jako kdyby se zastavil čas, jako kdyby z nějaké sopky vyvřela studená láva a díky klimatické náhodě se zachytila ve skalách. Po stranách ledovce se pohybovaly barevné postavy, natahovaly plachty a přenášely materiál. O kus dál naproti bylo vidět Val-Thorens, směšný cementový blok stojící uprostřed zeleně.

			Helikoptéra zamířila k západu a zastavila se asi dvacet metrů nad poměrně rovnou plochou. Dole chytily pevné ruce role fólie a začaly odpojovat karabiny. Pak těžké fólie sklouzly do sněhu a zvedly ledovou tříšť. Jakmile lana vyjela nahoru, druhý pilot řekl něco do vysílačky a potom Lucii pevně připoutal na naviják. Když jí vysvětlil pár technických detailů, upevnil jí na nohy mačky a podal jí vlněnou čepici, kterou si navlékla.

			„Hodně štěstí! Uvidíme se za chvíli.“

			Musel křičet. Lopatky helikoptéry vrčely, v uších jí hvízdal vítr. Zvedla palec a sestup začal. Malé ženské tělo, naprosto bezvýznamné v porovnání s okolím, se začalo snášet do prázdna. Lucie se zmocnila závrať, cítila se úplně opilá a měla prchavý pocit absolutní svobody. Nadmořská výška jí tížila svaly, brala dech, tlačila na vnitřní orgány a spalovala jí plíce, ale i tak měla pocit, že se nachází ve stavu neuvěřitelné blaženosti. Byla odříznutá od světa a její problémy a démoni se zdáli být strašně daleko.

			Náraz do ledu byl tvrdý, což platilo především pro kolena a kotníky, a připomínal přistání s padákem. Chytily ji něčí ruce, strčily do ní a vzápětí viděla, jak karabina před jejíma očima stoupá zpátky k helikoptéře, která okamžitě nabrala výšku. Svištění lopatek se vytratilo v nicotě.

			„Prý mě hledáte.“

			Hleděl na ni něčí opálený obličej, vysušený sluncem, se rty natřenými bílým krémem a s očima skrytýma za velkými tmavými brýlemi. Lucie si chtěla svoje brýle sundat, ale ve zlomku vteřiny ucítila, jak ji sítnice pálí a zavřela oči.

			„Brýle si nesundávejte. Vy jste se nikdy nepohybovala v zasněženém terénu, viďte? Říká vám něco pojem sněžná slepota?“

			„U nás doma má sníh barvu černou jako uhlí.“

			Chvíli jí trvalo, než si panenky znovu zvykly. Barvy a tvary se pomalu vracely.

			„Mám už tentokrát tu čest seznámit se s Markem Castelem?“

			„Osobně.“

			Lucie se obrátila a ledové krystalky jí zaskřípaly pod nohama. Ledovec dýchal a pulzoval jako živý.

			„Radši bych se s vámi setkala za mnohem příznivějších okolností. U nás na severu máme rovinatější krajinu než tady.“

			„Na severu? Vysílačkou mi oznámili, že jste z Paříže. Amélie Courtoisová z Paříže.“

			Lucie improvizovala.

			„Pracuji v Paříži a bydlím na severu. Chci si s vámi promluvit o…“

			Zuby si sundala rukavici a začala se hrabat v kapse.

			„O Evě Loutsové,“ doplnil Castel.

			Lucie se ani neobtěžovala vytáhnout fotku a okamžitě si zase rukavici natáhla.

			„Jaký zločin spáchala, že jste přijela až sem?“ zeptal se Castel.

			„Je mrtvá. Zavraždili ji.“

			Byl to pro něj šok. Jeho světlé obočí se lehce zvedlo. Chvíli stál bez hnutí, potom vyndal lahev s vodou a zhluboka se napil. Za jeho zády muži roztahovali fólii a stříhali ji velkými nůžkami.

			„Jak? Proč?“

			„Pokud se jedná o ‚jak‘, řekněme, že k tomu došlo za mimořádně hrůzných okolností. Detailů vás radši ušetřím. A co se týče ‚proč‘, to je cílem mé návštěvy. Vyprávějte mi o ní.“

			Vůdce vykročil směrem nahoru. Byl vysoký a statný. Lucii kupodivu nepřipomínal homosexuála. Jordan mohl být prostě jen skutečný přítel.

			„Pojďte se mnou. Tady nejsou trhliny. Stoupejte pevně na hroty maček. Nezdá se to, zrak člověka na horách často klame, ale je to tady dost strmé.“

			Lucie poslechla. Připadalo jí, že její boty váží tunu. Zhluboka a obtížně dýchala. Způsob, jakým s ní Marc Castel mluvil, ji trochu znervózňoval. Ten chlap byl vytesaný z kamene a odchovaný na čistém kyslíku.

			„Zajímavá holka. Malá, nervózní, samotářská a moc hezká. Poslal ji za mnou Mario.“

			„Recepční z hotelu U deseti svišťů?“

			„Přesně tak. Měla s sebou veškeré vybavení do hor. Trekkingové boty, nejmodernější batoh a na krku dokonce foťák. Canon EOS 500, super přístroj. Řekla mi, že je vědkyně a že pátrá po neandertálcích.“

			„Pátrá po… neandertálcích? Tohle… vám řekla?“

			Kráčel dlouhými ráznými kroky. Lucie měla co dělat, aby mu stačila. Ztěžka dýchala. V nadmořské výšce kolem tří tisíc metrů začíná vzduch řídnout a dýchání je čím dál obtížnější.

			„Ano. Snažila se pochopit, proč tahle lidská rasa před třiceti tisíci lety vyhynula a proč homo sapiens dál žil a vyvíjel se. Věděla toho o tom spoustu.“

			Lucie si možná nezapamatovala úplně všechno, ale nemluvil Sharko o výzkumu laterality? O levácích a pravácích? Co s tím mají společného neandertálci? Castel hlavou ukázal na nekonečnou stezku, která se kroutila před nimi.

			„Chtěla po mně jenom, abych ji dovedl nahoru, k sedlu Soufre, kde se akumuluje led. Na tom místě se nachází jeskyně, kterou objevili asi před půl rokem. Prohlubeň, která se objevila při drastickém tání ledovce kvůli…“

			„Globálnímu… oteplování… Já vím…“

			Za slunečními brýlemi ji pozoroval, široce se přitom usmíval a ukazoval své dokonalé zuby. Chyběla na nich už jen hvězdička, jakou je vidět v reklamách na zubní pastu.

			„Vystoupali jsme tam rychle. Měla skvělou fyzickou kondici. Byla sice malinká, ale lezla jako gazela.“

			„Chcete říct… že to můj případ není.“

			„Cítím, že někde uvnitř máte spoustu energie. Nám to bude trvat tak hodinu, včetně náročné pasáže po žebřících přes velkou trhlinu. Budete v pohodě?“

			Lucie se zastavila, aby nabrala dech. Cítila, jak ji mrazivý vzduch pálí v nosních dírkách. Bylo to, jako kdyby měli bez zastávky vystoupit po všech schodech až na vrchol Eiffelovy věže. Je na tom tak špatně?

			„Ano… ano, jdu… jdu za vámi… Jen nechoďte moc rychle. A v té jeskyni… něco je?“

			„Šetřete dechem. Promluvíme si nahoře. A hlavně kráčejte v mých stopách. Děláte nějaký sport? Chůzi, běh?“

			„Dělala jsem… A musím... zase brzo začít.“

			„Dobře. Ještě tam nejsme.“

			Poté, co Marc Castel informoval kolegy a vzal si nějaký horolezecký materiál, přivázal Lucii k lanu a dal jí základní instrukce, jak se má pohybovat na ledovci. Vysvětloval jí to s jistotou, do které se mísila přísnost. Tohle byl jeho terén, jeho kyslík, jeho skály.

			Výstup začal. Lucie s cepínem v ruce, s karabinami a lanem uvázaným kolem pasu napnula lýtka a snažila se probudit uvolněné svaly. Led praskal. Pod nohama se jí v průzračné modři odrážely sluneční paprsky. Když přešli po části ledovce zakrytého fólií, narazili na rulu. Okolní prostor se zúžil, ale přesto působil nekonečně. Všechno bylo tak obrovské, že každá lidská bytost tady musela pocítit svou malost. Uprostřed těch obrů ztrácela jakákoliv forma života na důležitosti.

			Při takovém tempu a spalujícím úsilí ztratila Lucie velmi brzy pojem o čase. Myšlenky se rozplynuly a celý její organismus se soustředil jen na to, aby se tělo pohybovalo vzhůru, aby se zachytilo na ledě mezi séraky a skalisky. Nebyla vůbec schopná pronést jediné slovo, postěžovat si. Prolézala žlaby po strmých stezkách i po žebřících umístěných nad hlubokými trhlinami. Její tělo fungovalo na adrenalin… na kyselinu ve svalech… Cítila, jak ji rozpaluje oheň.

			Chůze se proměnila v muka, Lucie radši myslela na Juliette, které nechala brzy ráno vzkaz na mobilu, aby jí popřála krásný den. Představovala si, co bude Juliette ve středu dělat. Babička ji určitě vezme do ZOO v Lille a na pouť. Juliette milovala autodráhy. Tyto myšlenky dodaly Lucii energii. Chůze už tolik nebolela.

			Konečně se těsně nad ledem objevila přírodní prohlubeň. Jakýsi horizontální půlměsíc, zařezávající se do hor. Zatímco Lucie pila z lahve vodu, Marc vyndal z batohu dvě baterky.

			„Tady to je.“

			Lucie se rukama opřela o kolena a zhluboka dýchala. Na tom místě měla pocit, že vládne světu a jeho vertikálnosti.

			„Jak se Eva… dozvěděla… o existenci téhle… jeskyně?“

			„Když ji objevili, ve vědeckých časopisech o ní vyšlo pár článků.“

			Castel přešel k otvoru vedoucímu do ledovce. Roztátý led tam znovu ztuhnul a mizel ve tmě. Marc ukázal na tmavou značku na skále těsně nad jeskyní, k  jejíž spodní části pořád dosahoval ledovec.

			„Vidíte tuhle linku? Až sem starý ledovec dosahoval. Glaciologové odhadují, že ještě před padesáti lety byla jeskyně, do které se chystáme vstoupit, pokrytá ledem, a tedy nepřístupná.“

			„To je zázrak.“

			„Řekl bych spíš katastrofa. Ledovce jsou teploměry naší planety. A naše planeta má horečku.“

			Marc odvázal lano, které je spojovalo, a svinul ho do batohu. Lucie opatrně pohlédla směrem k vrcholům. Naproti ní stoupaly vzhůru nekonečné žlaby, mraky byly na dosah a modré nebe soupeřilo s oslepující bělostí reliéfu. Mladý muž na ni zavolal: „Chápu, že oproti Paříži nebo severu je to změna, ale musíme jít.“

			„To má taky svůj půvab. Horizont z paneláků.“

			Marc ji přitáhl k sobě k temnému vchodu.

			„Musíme asi metr seskočit a dostaneme se pod led. Pak projdeme pár metrů po ledu a za ním nás čeká rovinka po skále. Upozorňuju vás, že uvnitř je extrémní chladno. A bylo to ještě horší předtím, když byl vchod ucpaný. Myslím, že to pochopíte, když vám řeknu, že tahle jeskyně neviděla světlo třicet tisíc let.“

			„Třicet tisíc let? To je síla.“

			„Brzy do ní bude vstup jen omezený, nebo ho úplně zakážou, tak využijme toho, že se místní politikové dohadují, pod koho to tady vlastně spadá.“

			Šel první. Posadil se na ledový schod a sklouzl dolů do chřtánu, který vůbec nevzbuzoval důvěru. Ozvalo se zašustění látky. Zdola se k Lucii natáhla ruka.

			„Tak pojďte.“

			Lucie tedy skočila do stroje času. Namodralé vrstvy ledu, nakumulované a stlačené staletími, překrývaly stupně žebříků. Okamžitě se jí do tváře, krku a všech nechráněných míst zahryzl chlad. Oblaka páry, která jí vycházela z úst, a vlastně z celého těla, kreslila voluty v paprscích ostrého světla. Marc si sundal brýle. Měl jasně modré oči, ještě světlejší než Lucie. V intimitě tohoto místa, ztraceného v čase, se jejich pohledy setkaly poprvé.

			„Vždycky jsem si představoval, že ženy od policie jsou spíš… ošklivé a mohutné.“

			„A já jsem si vždycky představovala, že horští vůdci mají modré oči. A vy nejste výjimkou.“

			„Vy naštěstí ano. Jak se z krásných žen stanou policajtky?“ 

			„Jen proto, aby měly příležitost najmout si zadarmo horského vůdce a dostat se do míst, kam se nikdo jiný nedostane.“

			Široce se na ni usmál.

			„Dobrá, tak se vraťme k tomu, proč jsme sem přišli. Nacházíme se ve svatyni, která vznikla ještě mnohem dřív než ledovec. Na místě, kam noha moderního člověka nikdy nevkročila.“

			Ačkoliv byla docela teple oblečená, nemohla se Lucie ubránit, aby se nezačala třást. Kůže na obličeji jí připadala tvrdší než kámen.

			„A přesto jsme tady,“ řekla. „V dobývání našeho světa nám už nic neunikne.“

			Marc přikývl a potom zamířil světlo baterky do tmy.

			„Jeskyně je dost velká a asi třicet metrů hluboká. Právě tam dole našli italští horolezci ledové muže.“

			Lucie se zamračila. Slyšela dobře?

			„Ledové muže? Kolik?“

			„Čtyři. Neuvěřitelně mumifikované a zachovalé díky nízké teplotě. Podle toho, co mi říkali, vypadají, jako kdyby je na třicet tisíc let strčili do mrazáku.“

			„To stačilo jen tohle?“

			„Šmejd evoluce.“

			„Ale i tak…“

			Napil se z lahve. Lucie ho potají pozorovala. Tenhle chlapík, izolovaný ve svých horách, byl k pomilování. Utřel si ústa a pokračoval ve vysvětlování.

			„Díky suchému vzduchu se jim z těl odpařila veškerá voda, zmizely jim oči, ale svaly se trochu stáhly, zčernaly a vyschly. Takřka úplná absence kyslíku zabránila rozkladu. Mají zbytky vlasů, kožešin a nářadí. Řekněme, že vyschli… jako rozinky.“

			„Jestli mě neklame paměť, musí se jednat o člověka kromaňonského.“

			Led a kondenzovaný dech teď tvořily na stěnách jeskyně jemný povlak. Zlaté flitry se třpytily ve světle baterky a vytvářely naprosto nereálné obrazy. Marc pomalu vykročil vpřed. Lucie ho následovala. Stěny se zúžily a snížily, takže se museli sklonit. Teď vstupovali pod horou do hrůzu vzbuzujícího hrdla.

			„Je to trochu komplikovanější. Nejsem odborník a nebyl jsem tady, když jeskyni našli, ale paleontologové, kteří sem pak přijeli, takřka s jistotou identifikovali jednoho kromaňonce a rodinu neandertálců, složenou z muže, ženy a mláděte. Nemůžu vám bohužel říct víc. Vědci jednali rychle, diskrétně a snažili se maximálně místo uzavřít, aby se mumie nepoškodily. Všechno, co vím, je, že mumie, zbytky oděvů a nalezené nástroje pečlivě zabalili, za nejpřísnějších hygienických a teplotních podmínek uložili do speciálních beden a helikoptérou je převezli na analýzu do univerzitní paleontologické laboratoře v Lyonu.“

			„Lyon není úplně blízko. Proč je nepřevezli do Chambéry nebo do Grenoblu?“

			„Myslím, že to je jediná laboratoř ve Francii, která se podobnými situacemi zabývá a disponuje příslušným vybavením. Vědci na místě pořídili spoustu fotografií, určitě si je budete moct prohlédnout, když tam zajedete.“

			Jeho slova se zvláštním způsobem odrážela od stěn. Lucie měla pocit, že proniká do nitra nějaké stísněné hrobky a že zneuctívá svatyni předků, ukrytou v ledu uprostřed hor. Na zvrásnělých stěnách se zachycovaly nažloutlé paprsky. Zem byla tvrdá a ocelové špice maček pochmurně skřípaly po skále. Lucie se už necítila moc bezpečně. Do jakého zatraceného pekla se to pustila? Pokusila se uvolnit atmosféru mluvením.

			„Už si nepamatuju, nebo spíš jsem nevěděla, že kromaňonci a neandertálci žili společně.“

			„Ano, několik tisíciletí. Neandertálci vyhynuli, zatímco homo sapiens se dál vyvíjel. Ještě přesně nevíme, jak vlastně neandertálci vyhynuli. Existuje několik teorií. Nejpravděpodobnější je, že se nedokázali adaptovat na zimu. Ale Eva Loutsová měla svou vlastní teorii. Byla naprosto přesvědčená, že neandertálce vyhladili kromaňonci.“

			„Vyhladili? Chcete říct, že došlo k jakési genocidě?“

			„Přesně tak.“

			Genocida… Pojem, který se náhle objevil i v tomto případě. Výraz lidského šílenství, s nímž se Lucie setkala už před rokem. Okamžitě zahnala spoustu vzpomínek, které se jí vybavily, a snažila se znovu soustředit.

			„Prehistorická genocida… Je to vůbec možné?“

			„Je to teorie jako každá jiná. Někteří paleontologové ji skutečně obhajují. Podle Loutsové byl kromaňonec fyzicky silnější, vyšší a agresivnější. A navíc se ti nejsilnější reprodukují snadněji, protože eliminují své protivníky, jakmile k tomu dostanou příležitost.“

			Lucie mlčela, myslela na mláďata kladivouna, na jejich boj, odehrávající se v děloze, s cílem zabezpečit reprodukci těch nejsilnějších. Myslela také na naše strachy a fobie z hadů a pavouků. Odkud pocházejí predátorské instinkty nebo pudy zachování rodu? Jsou zapsané do genetického dědictví, které nám předaly předcházející generace?

			Minuli malé hromádky černého popela, které by se rozlétly při sebemenším průvanu. Zbytky ohně vyhaslého před dávnými časy. Lucie si představovala zarudlé, takřka opičí tváře, a těla páchnoucí jako šelmy a pokrytá zvířecí srstí, jak se shromažďují kolem ohně a vydávají hrdelní skřeky. Viděla, jak se z jejich těl vypařuje pot a jak se jejich groteskní stíny míhají po stěnách. V jednu chvíli dostala strach a otočila se. Průsvitná stěna ledovce zmizela a s ní veškeré světlo. Její představivost pracovala na plný výkon. A co kdyby došlo k závalu a ona by tady s Markem zůstala? Co kdyby už nikdy neviděla svou dceru? A co kdyby…

			Vydala se za průvodcem, který se už dost vzdálil. Potřebovala mluvit, uvolnit se.

			„Promiňte, Marku, ale ti ledoví muži tu už samozřejmě nejsou, že ne?“

			„Samozřejmě že ne.“

			„Tak co tady v tom případě děláme? Proč Eva Loutsová vážila tak dlouhou cestu, aby se dostala na místo, o kterém věděla, že je dávno prázdné?“

			Marc se otočil a zahleděl se jí do očí. Z úst mu vycházely malé bílé obláčky páry.

			„Protože jeskyně není úplně prázdná.“

			Lucie cítila, jak jí proud vzduchu naplnil plíce a každou cévu v těle. Jako kdyby vdechla malé čepele vzduchu, které jí poranily hlasivky a pronikly do oběhu. Hlava se jí začala trochu točit. Námaha, nadmořská výška, uzavřený prostor… Řekla si, že tady vydrží už jen deset minut, protože se jí začínala zmocňovat klaustrofobie. V uších jí rezonoval křik Clary. Clara, Clara, Clara… Maminka tam nebyla. Zhluboka se nadechla a opřela se o stěnu. Toužila jen po jediném, vrátit se k Juliette a sevřít ji v náručí. Marc si všiml jejího rozrušení.

			„Jste v pořádku?“

			„Ano, ano… Pokračujme…“

			Konečně dorazili na dno jeskyně. Byl to velký okrouhlý prostor připomínající dóm. Marc namířil světlo baterky na postranní stěnu.

			Lucie přimhouřila oči. 

			Spatřila otisky dlaní. Desítky velkých rukou, jejichž kontury byly zdůrazněné červenou a okrovou barvou, což působilo děsivě. Marc přistoupil ke stěně a přiložil ruku k jedné z kreseb.

			„Tohle bylo první, co Eva udělala, když jsme sem došli.“

			„Pravé ruce… Samé pravé ruce…“

			„Přesně tak. Prehistoričtí lidé přiložili pravou ruku ke stěně a rourkou, kterou drželi v levé ruce, na ni foukali pigment. Byli to tedy leváci…“

			Lucie hleděla na nástěnné malby s nosem zavrtaným do bundy a se zkříženýma rukama, aby se zahřála. Představovala si lidi z doby kamenné, primitivy, kteří už tenkrát pocítili touhu nechat po sobě nějaké stopy, předat dál svou kmenovou kulturu. Kolektivní paměť starou desítky tisíc let.

			„Loutsová pořídila jen pár fotek. Ale tenhle objev je jen takový aperitiv, jestli to tak můžu říct. To nejzajímavější se nachází za vašimi zády, na protější stěně.“

			Lucie se otočila.

			Ve světle baterky se objevilo něco nepředstavitelného.

			Na nástěnné fresce bylo zachyceno stádo zubrů. Dvanáct běžících zvířat v červených, žlutých a černých barvách. Jako kdyby prchala před hypotetickým lovcem. Kresba byla čistá, přesná a vůbec nepřipomínala archaismus, často spojovaný s prehistorickými lidmi.

			A zubři byli namalovaní obráceně.

			Jako v cele Grégoryho Carnota.

			Ohromená Lucie přistoupila blíž a přejela konečky prstů po rovném povrchu. Ty primitivní bytosti stojící na druhém konci vývoje lidstva jí byly najednou mnohem bližší. Jako kdyby jí začaly šeptat do ucha.

			„Kdy jste říkal, že tuhle jeskyni objevili?“

			„Během lyžařské sezony. Letos v lednu. Jsou zvláštní ty obrácené kresby, viďte? Jak mohli mít kromaňonci nebo neandertálci, nevím, který druh je nakreslil, takovou jasnozřivost ducha? A hlavně, proč to namalovali obráceně? Z jakého důvodu?“

			Lucie rychle přemýšlela. Jeskyně byla objevena v lednu 2010… Grégory Carnot byl zatčen v září 2009. A podle psychiatra už v té době maloval obráceně. Nemohl tedy o existenci téhle fresky vědět.

			Důkazy hovořily jasně. Dva lidé, které od sebe dělilo třicet tisíc let, vykazovali stejné symptomy. A oba byli na první pohled leváci.

			Je to zvláštní věc, neurologové se s tím nikdy nesetkali, říkal psychiatr v nemocnici. A Lucie za necelé dva dny našla dva takové jedince. Dva případy, které od sebe dělily tisíce a tisíce let.

			V tuto chvíli měla ještě mnohem silnější pocit, že znesvětila svatyni. Co se tady odehrálo? Nechali se ledoví muži zaskočit zimou a bouří a došly jim potraviny? Co dělal kromaňonec a rodina neandertálců v těchto horách? Stýkaly se tyhle dva druhy navzdory hypotéze o genocidě? Reprodukovaly se mezi sebou navzdory genetickým rozdílům? Zrodily se z jejich páření zrůdy? Nemáme někde v našich buňkách neandertálce?

			Lucie pomyslela na Evu Loutsovou, která chtěla na vlastní oči spatřit tyto kresby, jejichž fotografie pravděpodobně vyšly v nějakých vědeckých časopisech. Možná chtěla cítit ty bytosti z jiného světa. Pochopit, jak fungovaly a proč namalovaly tyto obrazy.

			Co v ní tento objev vyvolal? Co z něj vydedukovala? Má to nějakou souvislost s její vraždou?

			Lucie, se spoustou otázek v hlavě, se obrátila zpátky k Markovi.

			„Eva Loutsová vám nic jiného neřekla?“

			„Ne. Vyfotila si kresby a potom jsme sestoupili dolů. Zaplatila mi a odjela. Už jsem ji nikdy neviděl.“

			Lucie chvilku zůstala zamyšleně stát a snažila se představit sebe samu na studentčině místě. Vrátila se po této krátké návštěvě s pár fotografiemi rovnou do Paříže? Nebyla zvědavá a nejela do paleontologické laboratoře, aby se s těmi prehistorickými bytostmi setkala přímo? Lyon byl navíc po cestě.

			Zřejmě ji pohltila temnota, když se ocitla tváří v tvář bytostem z jiné doby, které prošly věčností a uchovaly si svá tajemství v téhle jeskyni, která bezpochyby neměla být nikdy objevena.

		


		
			[ 18 ]

			Okraj pátého obvodu a Botanická zahrada nabízely v toto zářijové ráno nádherný pohled. Rezavé světlo, připomínající konec léta, dopadalo ke kořenům velkých ohnutých stoletých cedrů a ochutnávalo jejich listy. Po cestičkách, ještě vlhkých po včerejším dešti, se v dálce míhali běžci a zahradníci začínali stříhat stromy a připravovat je na chladnější měsíce. Všechno vybízelo ke klidu a odpočinku. V tomto ročním období ještě pařížští školáci parky a muzea neokupují.

			Sharko s Levalloisem vešli do haly Velké galerie věnované evoluci, což byla masivní budova z jiné éry. Střešní okno nad nimi propouštělo dovnitř oranžově zbarvené světlo, které se rozlévalo po třech poschodích kolem centrálního prostoru. Člověk ani nemusel vcházet do muzea, a už kolem sebe viděl zvláštní kostry, hlavy vycpaných žiraf a stovky vitrín s nejrůznějšími zvířecími druhy. Tady byl život odhalenější než kdekoliv jinde.

			Clémentine Jasparová čekala u pokladny a v ruce držela tlustou obálku. Měla na sobě tmavohnědé kalhoty a khaki košili s velkými kapsami. Člověk by si ji klidně mohl splést s průvodkyní nebo s turistkou ztracenou uprostřed hlavního města.

			Policisté ji pozdravili a Sharko se na ni široce usmál.

			„Jak se má Shery?“

			„Pořád špatně komunikuje. Už není nejmladší, bude jí chvíli trvat, než se z toho vzpamatuje. A šimpanzi nemají psychologa.“

			Pak se sama zeptala: „Jak pokračuje vyšetřování?“

			„Celkem to ujde. V tuto chvílí sbíráme maximum informací, abychom mohli dospět k nějakým závěrům.“

			Komisař ukázal hlavou na obálku.

			„Spoléhám hlavně na to, že mi vyložíte obsah té dizertační práce.“

			Jacques Levallois, který do této chvíle stál trochu stranou, poklepal kolegovi na rameno.

			„Zkusím najít ředitele nebo někoho, kdo by nám mohl poskytnout informace o fosiliích. Vrátím se za chvilku.“

			Jasparová za ním chvilku hleděla a potom zamířila k turniketům.

			„Pojďme do galerie, prosím. Myslím, že neexistuje lepší místo, kde bych vám mohla vysvětlit, o co jde.“

			Sharko vytáhl peněženku, aby si koupil lístek, ale ona mu jeden podala.

			„Mám tady jistá privilegia. Je to tak trochu můj druhý domov.“

			Komisař jí poděkoval. Bydlel v tomhle obvodu už více než třicet let, ale do tohoto muzea nikdy nevkročil, stejně jako do řady dalších pařížských muzeí. Navštěvoval spíš věznice, soudy a psychiatrické nemocnice. Děsivý okruh zařízení, který rytmizoval jeho život.

			Prošli turniketem a vešli do centrální budovy. Ocitli se mezi velkými modely žraloků, rypoušů sloních a obřích rejnoků. Nejimpozantnější byla u stropu zavěšená kostra velryby, která představovala přímo zosobněné tajemství přírody. Jakým zázrakem se jí podařilo vytvořit obrovité obratle, velké a těžké jako člověk? Skrýval se v této dokonalosti nějaký záměr?

			Jasparová vyšla po několika schodech do prvního poschodí věnovanému suchozemským zvířecím druhům. Uprostřed se nacházely stovky zvířat z džungle, prchajících před imaginárním ohněm. Buvoli, lvi, hyeny a antilopy, strnulí v pohybu. Primatoložka kráčela podél vitrín a nakonec se zastavila u motýlů. Byly tam stovky přišpendlených druhů okřídleného hmyzu, očíslovaných a pečlivě označených: rozdělení, čeleď, třída, druh, poddruh. Posadila se na lavičku a naznačila Sharkovi, aby si přisedl k ní. Pak otevřela tlustou obálku.

			„Vracím vám kopii Eviny dizertační práce. Udělala jsem vám k ní poznámky.“

			Teď už mluvila vážně. Měla unavené, napjaté rysy. Sharko by se vsadil, že nespala a že celou noc četla. Kolem nich se skupinka studentů rozsadila do řady na zem se skicáři v rukách. Hodina kreslení… Pravděpodobně nějaká třída umělecké školy.

			„Povězte mi, na co přišla Eva Loutsová?“

			Jasparová se zamyslela. Zdálo se, že hledá nejlepší způsob, jak by to téma pojala komplexně.

			„Našla souvislost mezi lateralitou a násilím.“

			Násilí.

			To slovo vybuchlo v komisařově hlavě jako granát. I vloni se prolínalo jeho vyšetřováním a teď znovu přešlo do útoku. Okamžitě se mu v mysli vybavil obraz Grégoryho Carnota… Vzpomněl si rovněž na Ciudad Juárez, město ohně a krve, v němž se hrůza a násilí projevily v té nejbrutálnější podobě. Existovala nějaká souvislost mezi tímto mexickým městem a Carnotem? Bylo to násilí?

			Násilí všude a ve všech podobách se na něj lepilo jako vyrážka.

			Primatoložka ho vrátila do reality.

			„Abyste dobře pochopil podstatu její práce, musím vás nejprve seznámit s několika zajímavými principy evoluce. Musíte mě ale velmi pozorně poslouchat.“

			„Udělám, co bude v mých silách.“

			Clémentine Jasparová rukou ukázala na živočišné druhy obývající tuto nádhernou galerii. Ryby, brouci, korýši, savci.

			„Pokud tyto druhy dnes osídlují naši planetu, pokud existuje tato vážka, která vypadá tak křehce, tak jenom proto, že se adaptovala na přežití mnohem lépe než dinosaurus. Podívejte se na ta zvířata, na jejich výrůstky, tvar jejich ulity, jejich ocasu a na jejich barvy. Jsou to naprosto jasné příklady adaptace na okolí. Všechny mají stejnou funkci: útok, obranu a maskování.“

			Hlavou ukázala na jednu z vitrín.

			„Vidíte ta dvě zvířata naproti vám? Oba jsou to motýli z čeledi píďalkovitých. Oba se jmenují drsnokřídlec březový. Pozorně si je prohlédněte. Co vidíte?“

			Zmatený Sharko přistoupil s rukama za zády k vitríně.

			„Dvě stejné můry. Jedna má křídla spíš bílá, druhá černá.“

			„A víte, že v devatenáctém století převládala v Anglii ta s těmi světlejšími křídly? Ve dne se bílé píďalky díky barvě ukrývaly na kmenech bříz, což jim zajišťovalo přežití. Proto jich bylo mnohem víc, predátoři je neviděli. Namítnete, že černé píďalky zase nebylo vidět v noci, ale ty bílé taky ne, protože byla tma.“

			„To zní skutečně logicky. Takže výhodnější to bylo pro ty bílé píďalky…“

			„Ano. Kdyby se nic nestalo, černé píďalky by vyhynuly, protože by se neadaptovaly na okolí, byly by zranitelnější a geneticky slabší, takže by padly za oběť přirozenému výběru.“

			„Jako ty moje slavné kulhající kachny…“

			„Přesně tak. Ale dnes zjišťujeme, že ty světlé se vyskytují čím dál vzácněji a že začíná převládat tmavší zbarvení. Během stovky let se poměr úplně obrátil.“

			Vstala a stoupla si vedle Sharka. Její oči teď v odrazu skla vitríny přímo zářily.

			„Jaký tlak ze strany přirozeného výběru mohl způsobit takovou změnu?“

			„To mi musíte říct vy.“

			„Ten tlak vytvořil člověk, komisaři. S příchodem průmyslové revoluce začala mít Anglie vážný problém se znečištěním ovzduší. Toto znečištění změnilo barvu píďalek ze světlešedé na tmavošedou. Světlejší druh píďalky byl najednou kvůli svému maskování ohroženější, protože na rozdíl od těch tmavých už přestalo být účinné. Tohle je příklad přirozeného výběru zaviněného člověkem. Přizpůsobivější jednotlivci se rozmnožili, zatímco bledší druh začal vymírat, protože ho začali lovit predátoři. A to všechno kvůli člověku.“

			„Takže člověk a industrializace mají schopnost měnit přirozený výběr. Dokonce bych řekl, že ho dokážou ovlivňovat vědomě.“

			„Přesně tak. A je to čím dál horší. Poprvé od zrození lidstva zaostává genetická evoluce za evolucí kulturní a industriální. Postupujeme rychleji než příroda. Proč si myslíte, že například existují alergie, o který se před padesáti lety vůbec nemluvilo? Protože imunitní systém, ten velký sportovec, který nás chrání už desítky tisíc let, už nemá čas trénovat kvůli všem těm vakcínám, antibiotikům a zneužívání léků, které bereme každý den. Takže když to hodně zjednodušíme, protože na první pohled žádná shoda neexistuje, vytvořil si alergie, aby se zase mohl dát do práce a zachovat si svou účinnost pro případ útoku neznámých virů.“

			Ukázala na křivku demografického růstu populace, která postupem času strmě stoupala. Během několika století vzrostla z milionů obyvatel na miliardy. Jako kdyby se po Zemi šířil virus lidstva. Sharkovi na zádech naskočila husí kůže.

			„Další důležitý fakt, na který nesmíte zapomenout, je, co obsahuje vaše hlava. Každá lidská bytost žijící dnes je čistý produkt evoluce. Jste bytost neuvěřitelně dobře adaptovaná na své okolí, stejně jako já, jako Afričan v nějaké zapadlé vesnici, navzdory elementárním podmínkám, ve kterých žije.“

			„Opravdu nevím, jestli jsem až tak adaptovaný.“

			„Garantuju vám, že jste. Jestliže dnes žijete, tak jen proto, že žádný z vašich předků od úsvitu věků nezemřel dřív, než se stačil zreprodukovat. Víc než dvacet tisíc generací, komisaři, které zasadily malé semínko, aby se dostaly až k vám.“

			Sharko hleděl na tu explozi tvarů, velikostí a barev. Tváří v tvář této niterní síle matky Přírody se nemohl ubránit pokoře. Pomaličku si začínal uvědomovat věci, s nimiž se střetávají někteří biologové, a lépe chápat jejich posedlost. Snažili se pochopit důvody a způsob života, stejně jako on se pokoušel vcítit do myšlení vrahů.

			Jasparová, která se v této oblasti cítila jako ryba ve vodě, pokračovala: „Vaši předkové přežili války, hladomory, přírodní katastrofy, mor a epidemie a pořád se jim rodily děti, které vyrostly a předávaly tyto výjimečné geny uzavřené v buňkách až k vám. Uvědomujete si, jaký neviditelný boj musely absolvovat naše předchozí generace, abychom o tom spolu dnes mohli diskutovat? A to je případ každého člověka ze sedmi miliard lidí, žijících na naší planetě. Byly to neuvěřitelně adaptované bytosti.“

			Její slova na tomto místě rezonovala zvláštní ozvěnou. Policista cítil znepokojení a zároveň jakési dojetí. Myslel na svou dceru Eloïse, kterou zabilo auto. Na její krev, na její geny, na tisíce let úsilí jejích předků, které skončilo smrtí. On umře a nikoho za sebou nezanechá, neprodlouží svou řeku života. Byl to neúspěch neadaptovatelné bytosti, výsledek vyčerpání, který se příroda, náhoda nebo shoda okolností rozhodla vyhodit do popelnice?

			Snažil se soustředit na to, co primatoložka říká, a na své vyšetřování. Jedině chuť krve a lovecký instinkt ho ještě dokázaly uklidnit a na všechno ostatní zapomenout.

			„K čemu tím chcete dojít?“

			„K dizertační práci Evy Loutsové. Jestliže existuje důvod, proč někteří lidé používají levou ruku, je to totéž jako v případě bílých a černých píďalek. Protože k tomu mají důvod. A studentka tento důvod našla. Na stopu ji přivedla fotografie, kterou měla pověšenou ve svém pokoji. Ve sportu, který sama intenzivně provozovala. V šermu. To, co je evidentní, máme často před očima.“

			Komisař si vzpomněl na fotografii v rámečku, kterou si po domovní prohlídce odnesl ze studentčina bytu. Dvě šermířky stojící proti sobě s flerety. Levačky… Jasparová vykročila směrem expozici polární oblasti. Savci s bílou kožešinou, aby je na sněhu nebylo vidět a aby je chránila před mrazem… Naprosto evidentní příklady adaptace na okolí.

			„Eva Loutsová vypracovala velmi přesné statistiky. Odkazy a prameny informací. Součástí její dizertační práce je spousta dat týkajících se kontaktních sportů, které lze považovat za určitý druh boje a v nichž počet leváků dosahuje až padesáti procent. Týká se to boxu, šermu nebo džuda. Čím víc se protivníci od sebe vzdalují, tím je počet leváků nižší. Jejich počet je vysoký třeba v ping-pongu, ale klesá pod normu v tenisu a v kolektivních sportech, kde je interaktivita omezená.“

			Jasparová otevřela dizertační práci. Otočila několik stránek a našla fotografii otisků rukou na stěně s jeskyně.

			„Eva vycházela z těchto údajů a pokusila se prozkoumat lateralitu v různých obdobích. Zjistila, že většinu nástěnných maleb z období paleolitu nebo neolitu namalovali leváci. Otisky dlaní na stěně, které vznikly foukáním pigmentu z úst, patří ve 179 případech levákům a v 201 případech pravákům, což představuje více než desetiprocentní rozdíl. Z toho je zřejmé, že v dávnověku existovalo mezi pravěkými lidmi mnohem víc leváků než dnes a že během následujících staletí měla evoluce tendenci je vymýtit, podobně jako to udělala s černými píďalkami.“

			Dál otáčela stránkami dizertační práce. Objevily se fotografie.

			„Pak začala Eva navštěvovat muzea a archivy a objevila spoustu kopií dokumentů ze vzdálených dob, týkající se vlády Gótů, Vikingů a Mongolů. Národů pověstných svou krvelačností… Podívejte se na fotografie jejich nástrojů a zbraní, které používaly. Loutsová se zaměřila na jejich tvar, na směr otáčení vrtáků v materiálech, na známky opotřebování, jako jsou například otisky zubů na dřevěných lžících, které se liší podle toho, jestli lžíci zvedáte k ústům levou, nebo pravou rukou…“

			Ukázala prstem na charakteristické znaky.

			„Po prozkoumání těchto sbírek dokázala odhadnout počet leváků v těchto agresivních národech a došla k závěru, že jich mezi nimi bylo víc než u jiných národů žijících ve stejné době. Udělala obrovský kus práce, která vyžadovala spousty dokumentů, hodiny studia, řadu rozhovorů, a zejména inteligenci. Kdo jiný by dokázal spojit množství informací z různých oborů do takového celku? Eva toho určitě moc nenaspala a teď chápu, proč přerušila styky se svým oponentem. Byla na stopě něčeho opravdu velkého, na stopě velkého objevu v evoluční biologii.“

			Sharko natáhl ruce a Jasparová mu do nich vložila několik fotokopií. Byly na nich grafy, čísla a fotografie. Jak jimi otáčel, Jasparová to komentovala: „Tady je další velká tabulka, která je velmi zajímavá. Lze z ní vyčíst, jak Eva postupovala ve své práci od prehistorie do dneška. Aby mohla dospět k dalším závěrům, vyšla z počtu vražd spáchaných za posledních padesát let ve městě, které je považováno za jedno z nejnásilnějších měst na světě, v Ciudad Juárez v Mexiku. Nevím, jak tyhle informace získala, ale zdá se, že pocházejí přímo z archivů mexické policie.“

			Sharko si položil ruku na ústa. Záhada cesty do Mexika se tímhle pravděpodobně vyřešila.

			„Jela tam necelý týden předtím, než nastoupila do vašeho centra, tedy v polovině července,“ řekl. „Našli jsme rezervaci letenek.“

			Jasparová se na okamžik zatvářila překvapeně.

			„Letěla tak daleko, jen aby získala informace? Byla úžasná.“

			„Ale co v těch archivech hledala? Taky leváky?“

			„Přesně tak. Chtěla vědět, jaký je podíl leváků mezi mimořádně násilnými zločinci žijícími v tak mimořádně násilném prostředí. Je jich tam tolik jako za časů barbarů? Nebo jejich zastoupení odpovídá statistikám, v nichž se tvrdí, že na deset praváků připadá jen jeden levák?“

			Sharko pozorně procházel stránkami a přerušil Jasparovou, dřív než mohla pokračovat.

			„A teď mi to, prosím, vysvětlete. Ti sportovci, prehistoričtí lidé, barbaři… Bylo mezi nimi víc leváků než dnes, jistě. No a? Mluvíte o násilí. Jak to s tím souvisí?“

			Pokračovali do poschodí věnovanému evoluci. Za sklem tam byly uložené knihy, díla Lamarckova, Joffrinova a Darwinova, jehož kniha O původu druhů byla otevřená. Papír byl zažloutlý a písmo nádherné. Jasparová se před tou otevřenou knihou přímo rozzářila. Pohladila sklo a potom se vrátila ke svému společníkovi.

			„Eva zjistila, že v agresivních společenstvích, ve kterých byl dominantní boj, představuje leváctví obrovskou výhodu pro přežití.“

			Udělala pauzu a ponechala Sharkovi čas, aby tu informaci strávil. Pak pokračovala: „Podle jejích poznámek leváci existovali proto, že byli v boji lepší. Měli strategickou výhodu, moment překvapení. V boji měl levák výhodu, protože obvykle stál proti pravákovi, zatímco pravák byl zaskočený útokem někoho, kdo používal levou ruku nebo levou nohu. Nevěděl, odkud rána přijde. Je to samozřejmě proto, že leváků je míň a nejsou tak známí.“

			Ukázala na obrázek, na němž proti sobě stáli dva muži s meči v rukách.

			„Podívejte se například na tohle. Je to reprodukce starého středověkého obrazu. Když se kardinál Richelieu zmiňoval v osmnáctém století o jednom souboji, kromě jiného napsal: ,Kčertu, je to levák, nemám nejmenší šanci.“

			Otočila několik stránek a ukázala Sharkovi reprodukci drsné tváře nějakého Vikinga.

			„Jestliže leváci dominovali nad svými protivníky, měli větší šanci stoupat vzhůru po žebříčku hierarchie, dobývat ženy, reprodukovat se, a šířit tak své geny. Proto evoluce svým způsobem favorizovala tuto asymetrii a prostřednictvím genů ji umožňovala přenášet.“

			„Chcete říct v rámci DNA?“

			„Ano. Může to vypadat až příliš jednoduše, ale takhle příroda prostě funguje. Všechno, co prospívá šíření genů a co je silnější, se přenáší dál. Samozřejmě že to trvá spoustu let a že je někdy zapotřebí až několika století, aby se tato informace zapsala do DNA.“

			Sharko se to pokusil shrnout.

			„Takže podle vás se agresivita společnosti přímo úměrně zvyšuje počtem leváků?“

			„To je přesně ten evoluční fenomén, na který upozorňovala Loutsová. Charakter ,leváků‘ se prostřednictvím DNA přenáší do agresivních společenstev a v ostatních postupně mizí a přenechává místo pravákům.“

			„Znám řadu leváků. Nejsou ani sportovci, ani nemají nic společného s násilím. Takže jestli příroda eliminuje všechno nepotřebné, proč ti lidé nejsou praváci jako ostatní?“

			„Kvůli genetické paměti. Jejich vzdálení předkové museli určitě mít nějaký důvod, aby byli leváky. Mohli to být bojovníci, rytíři, vrahové… Charakter leváctví se dědí geneticky, ale s každou generací v naší moderní době slábne, protože už nepředstavuje výhodu pro přežití. Naše moderní kultura ho nakonec eliminuje, stejně jako bílé píďalky…“

			Pokývla směrem k dizertační práci.

			„Právě proto Eva nenašla mezi násilnými zločinci v mexickém městě víc leváků než jinde. Je evidentní, že ji tohle konstatování muselo strašně zklamat, ale přesto je to logické. Neexistuje žádná pochybnost, že v našem světě stačí stisknout kohoutek revolveru, když chcete někoho zabít, takže být levákem nepředstavuje žádnou výhodu, protože už neexistuje přímý fyzický kontakt. Postupně se genetická základna leváků vyčerpá. Jednou už nebudou v moderních společenstvích leváci vůbec existovat, a to bez ohledu na jejich míru agresivity.“

			Sharkovi chvíli trvalo, než nové informace zpracoval. Všechno mu připadalo logické a mimořádně vzrušující. Kultura měnila prostředí, které se řídilo výběrem těch nejpřizpůsobivějších… Vrátil se ke svým otázkám: „Týden po návratu z Mexika odletěla Eva Loutsová do hlavního města Amazonie Manausu. Zmínila se o tom ve své práci?“

			Jasparová se zamračila.

			„Do Brazílie? Ne, ne… O nějaké cestě do Brazílie se vůbec nezmínila. Žádná statistika, žádná data. Manaus je taky město plné násilí?“

			„Myslím, že ne víc než ostatní. Každopádně to vypadá, že po tom polovičním neúspěchu Eva pokračovala dál ve svém pátrání. Zmiňuje se ve své práci o nějakých francouzských vězních? Například o jistém Grégorym Carnotovi?“

			„Ne. To taky ne.“

			Sharko překládal papíry a skepticky si je prohlížel. Nic o cestě do Brazílie, nic o Grégorym Carnotovi ani o návštěvách ve vězení. Počínaje Manausem se Loutsová postupně začala vzdalovat od tématu své práce. Komisař se pokusil jít po této stopě.

			„Jezdila po věznicích přes den, kdy měla být ve vašem centru. Proto požádala, aby mohla začínat až v sedmnáct hodin, nechtěla, aby o jejích návštěvách ve věznicích někdo věděl. Vyptávala se vězňů, pořizovala si jejich fotografie… Ve světle toho, co jste mi říkala, proč tedy Eva navštěvovala vězně, kteří byli všichni leváci, mladí a vraždili mimořádně surovým způsobem?“

			Jasparová se na okamžik zamyslela.

			„Hmm… Zdá se, že její postup se od Mexika velmi změnil. Nehledala leváka za zločinem, hledala zločin za levákem. Možná si kladla otázku, jestli existuje spojitost mezi lateralitou a násilím v případě izolovaných jedinců žijících v civilizaci… Mají ti agresivní leváci něco společného? Existuje nějaký důvod, proč žijí mezi praváky? Je mi líto, ale tuhle hypotézu jinak nevidím.“

			„Je v té práci obsaženo ještě něco, co bych měl vědět?“

			„Myslím, že ne, ale měl byste si ji přečíst, ať už kvůli vyšetřování nebo pro svoje osobní obohacení. Kromě matematických modelů a několika komplikovaných dat pro vás bude naprosto srozumitelná. Eva napsala neuvěřitelně vyváženou dokonalou studii. Práci, která by určitě měla velký ohlas ve vědeckých kruzích. A taky mít bude, pokud bude někdy publikovaná.“

			Mladý poručík sotva popadal dech na posledních schodech. Když spatřil Sharka, zamával na něj a pak se zahleděl na velký plakát, který popisoval šíření virů. Komisař primatoložce srdečně poděkoval.

			„Do skončení vyšetřování si tohle všechno, prosím, nechte pro sebe.“

			„Můžete se spolehnout. Ještě se tady trochu projdu. Dejte mi vědět, jak případ pokračuje. Můžete mi zavolat kdykoliv, i v noci. Spím málo. Opravdu bych to celé chtěla pochopit a pomoct vám, pokud to bude v mých silách.“

			„Zavolám.“

			Ostýchavě se na něj usmála, podala mu ruku a vykročila pryč. Sharko ji chvíli sledoval pohledem a teprve potom se obrátil ke svému kolegovi.

			„Tak co naše fosilie?“

			„Nepochází odtud z jednoho jediného prostého důvodu – protože tady tak starou kostru šimpanze nemají.“

			„Takže nic?“

			„Naopak, máme stopu. Ředitel mi řekl, že do zítřka probíhá velká výstava minerálů a fosilií v Drouotově aukční síni. Příští čtvrtek se bude konat aukce koster savců starých několik tisíc let. Nepochybně se tam budou dražit i opice. Mám jméno aukčního komisaře, který ten prodej organizuje. Dnes večer v jedenadvacet hodin povede jinou aukci na   avenue Montaigne.“

			„Můžeme se s ním teď spojit?“

			„Marně jsem volal do aukční síně. Chodí vždycky až půl hodiny předem.“

			Sharko zamířil ke schodišti.

			„V tom případě víme, kde strávíme dnešní večer.“

			„Jo… Jenomže já už na večer něco mám.“

			„Tento týden jsi už v kině byl. Nesmíš toho zneužívat.“

			Levallois vzal poznámku s úsměvem, ale pak zase zvážněl.

			„A co ty? Dozvěděl ses něco nového?“

			„Něco ano. Vysvětlím ti to v kanceláři.“

			Jakmile vyšli ven, cítili, že teplota stoupla. Sharko strčil dizertační práci do kolegových rukou.

			„Můžeš mi to položit na stůl? Chtěl bych se na to podívat.“

			Vykročil doleva, směrem k parku.

			„Skútr je na opačné straně, Francku.“

			Sharko se otočil.

			„Já vím, půjdu pěšky a zastavím se u holiče. A navíc si myslím, že jsem tu evoluci docela pochopil. Jestliže máme nohy, tak pravděpodobně proto, abychom chodili. Když budeme jezdit jen dopravními prostředky, nakonec nám přestanou růst.“
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			Lucie vyrazila na cestu po obědě. Sympatický italský majitel Deseti svišťů jí uvařil úžasné savojské rizoto, které ji nasytilo až do večera. Vůbec nelitovala, že musí strávit tolik hodin za volantem. Sestup z ledovce byl bolestivý, protože ji do lýtka chytila strašná křeč, takže jí trvalo dobrých pět minut, než to vůbec dokázala rozchodit. Ale cesta tam a zpátky stála za to. Věděla, že se dostala na stopu něčeho, něčeho bizarně prehistorického, co jí v mysli rozsvítilo spoustu poplašných signálů.

			Jak sjížděla dolů, okolní krajina se narovnávala a Alpy nakonec zmizely někde v dálce. Vystřídala je údolí, srázná pole a nervózní řeky. V podvečer se před ní objevil Lyon jako černá skála na jezeře řeřavých uhlíků. Vroucí a vibrující město. Lidé se vraceli z práce domů a úplně ucpali městské okruhy na předměstí. Život naplánovaný na milimetr přesně. Každý z těch lidí se vrátí domů, věnuje pár hodin manželce, dětem a internetu a pak si půjde lehnout s hlavou plnou obav z následujícího dne. Lucie se musela obrnit trpělivostí. Využila toho, že stojí v koloně, a zavolala matce. Věděla, že Juliette je v hudební škole, kde se už druhý rok učila stupnice. Poprosila matku, aby ji za ni políbila a vyřídila jí, jak moc ji miluje. Stará se o Klarka? Vyměnily si spolu pár slov a Lucie matce řekla jen stručně, že musí vyřídit jeden starý problém, a potom rychle zavěsila. Trvalo jí ještě nejmíň půl hodiny, než se vymotala z dopravní zácpy a dojela do sedmého městského obvodu.

			Když se blížila k cíli své cesty, všimla si, že se na displeji jejího mobilu objevila další zpráva. Zase Sharko, který se jí ptal, co je nového. Byla to nejmíň čtvrtá esemeska. Trochu podrážděně mu odpověděla, že všechno je v pořádku a že pokračuje v pátrání, aniž zabíhala do přílišných detailů.

			Objela slavný stadion Gerland, na který se už scházeli fanoušci s vlajkami v barvách klubu Olympique Lyon. Uvědomila si, že je středa a že se pravděpodobně jedná o první zápas extraligy. Brzy budou ulice plné. Našla si místo k zaparkování v rue Curien, kousek od univerzity. Vlevo viděla, jak se Saôna vlévá do Rhôny a vytváří poloostrov. Mezi moderními budovami se pohybovala spousta studentů a všude kolem převládala architektura s dokonalou perspektivou, matnými skly a čistými liniemi. Na rozdíl od plochého Lille, postaveného z červených cihel, tu dominovaly reliéfy a barvy.

			Během cesty se Lucii podařilo dovolat se na sekretariát Ústavu funkční genomiky a pod falešnou identitou policistky si domluvit schůzku s Arnaudem Fécampem, jedním z vědců z Národního vědeckého a výzkumného centra, do něhož převezli ledové muže. Vědec pracoval na platformě Palgène, jediné v Evropě, specializující se na analýzy DNA fosilií. V telefonu Lucii potvrdil to, co si už myslela. Že Eva Loutsová navštívila zdejší laboratoř před deseti dny.

			Přešla nádvořím pojmenovaným po Reném Descartesovi a vešla do budovy, což byl ohromující čtyřpatrový blok z betonu a skla, v němž se nacházela všechna oddělení zkoumající život z hlediska biologie, molekulární fylogenie, postnatálního vývoje… Úplně vpravo ve vstupní hale se do několikametrové výšky tyčily dvě obrovské modročervené spirály, symbolizující strukturu DNA. 

			Lucie si matně vzpomínala na hodiny biologie v posledním ročníku, zejména na názvy čtyř typů „mřížek“ na tom gigantickém spirálovitém žebříku, tvořené písmeny G, A, T a C: guanin, adenin, thymin a cytosin. Čtyři nukleové báze, společné pro všechny živé tvory, z jejichž kombinací genů a chromozomů vznikají modré oči, ženské pohlaví nebo genetické choroby. Lucie si přečetla nápis pod tímto zvláštním sousoším: DNA se miliony let ukrývá v našich buňkách. Postupně ji odkrýváme.

			Všechno bylo neposkvrněně čisté a dokonalé. Lucie měla pocit, že se pohybuje v dekoraci nějakého sci-fi filmu, kde místo lidí budou pracovat roboti. Arnaud Fécamp se naštěstí robotovi nepodobal. Dalo by se dokonce říct, že byl skutečně z masa a kostí. V upnutém plášti byl menší než Lucie a zářivě rusé vlasy měl ostříhané úplně nakrátko. Tvář měl kulatou a navzdory vráskám na čele vyhlazenou. Tlusté ruce poseté jaterními skvrnami. Těžko se odhadoval jeho věk, ale Lucie si pomyslela, že mu musí být víc než čtyřicet.

			„Amélie Courtoisová?“

			„Ano.“

			Stiskl jí ruku.

			„Moje šéfová je na konferenci, tak s vámi budu muset mluvit já. Jestli jsem to dobře pochopil, vyšetřujete případ té studentky, která tady nedávno byla.“

			Když stoupali vzhůru ultramoderním výtahem, v němž jim ženský hlas oznamoval jednotlivá patra, Lucie vědci vysvětlila důvod své návštěvy. Vyprávěla o vraždě Evy Loutsové, o její návštěvě jeskyně na ledovci a o zastávce v Lyonu před několika dny… Fécampem to očividně otřáslo. Zarudlé tváře se mu chvěly v rytmu vibrací výtahu.

			„Upřímně doufám, že vraha najdete. Tu studentku jsem prakticky neznal, ale nikdo nemá právo dělat takové věci.“

			„My v to taky doufáme.“

			„Často se dívám na televizní seriály. Na staré filmy, na Maigreta a spol. Jestliže ten případ vyšetřují v čísle 36 na Zlatnickém nábřeží, pak je to vážné.“

			„Je.“

			Lucie schválně odpovídala vyhýbavě a věcně. Nechtěla toho o vyšetřování prozradit moc a stejně měla k dispozici jen velmi málo informací. A navíc už nebyla policistka.

			„Vyprávějte mi o Evě Loutsové.“

			„Jako mnoho vědců a studentů zabývajících se evolucí života přijela sem prostě proto, aby spatřila slavné ledové muže a udělala si pár fotografií a poznámek.“

			„A víte, o jakou oblast se zajímala?“

			„Předpokládám, že o neandertálce. Klasika. Myslím, že víc se tady toho bohužel nedozvíte.“

			Loutsová tady opět použila záminku, že provádí výzkum o neandertálcích. Možná nechtěla, aby vyšel najevo pravý důvod její návštěvy. Byla opatrná, pomyslela asi Lucie, nechtěla přilákat pozornost. Otevřely se dveře, za nimiž pokračovala dlouhá chodba se světlemodrým linoleem. Vznášel se v ní slabý pach dezinfekčních prostředků.

			„Můžeme jít do kanceláře šéfové, jestli chcete. Budeme tam mít na rozhovor naprostý klid.“

			„Když už jsem tady, byla by škoda nepodívat se na ty ledové muže. Opravdu bych chtěla vidět, jak vypadali naši předkové.“

			Fécamp se na okamžik zamyslel a potom se na ni krátce usmál. Zuby měl mimořádně bílé a široké.

			„Dobře, máte pravdu. Byla by škoda toho nevyužít. Člověk se nesetkává denně s lidmi starými třicet tisíc let.“

			Zašli do šatny plné zabalených plášťů. Vědec podal jeden balíček Lucii.

			„Oblečte si to, tahle velikost by vám mohla sednout. Teď půjdeme do bílého proskleného prostoru, velkého sto metrů čtverečních, ve kterém je vzduch pětkrát přefiltrovaný a kde se udržuje konstantní teplota 22 stupňů Celsia. Podlahy se tam dezinfikují několikrát denně.“

			Lucie poslechla. Aby zdůraznila svoji falešnou identitu policistky a udělala dojem, vytáhla z bundy pistoli.

			„Můžu si ji vzít s sebou? Není tam detektor kovů?“

			Fécamp se upřeně zahleděl na zbraň a polkl.

			„Ne, nechte si ji. Je nabitá?“

			„Co myslíte?“

			 A Lucie si zastrčila malou poloautomatickou pistoli spolu s mobilním telefonem do zadní kapsy džínů. 

			„Ideální výzbroj pro policistu,“ vzdychl Fécamp. „Pistole a mobil. Já mobily nesnáším. Násilím se snažíme předběhnout přírodu a změnit naše chování kvůli těmhle pitomým nástrojům, ale nakonec za to zaplatíme velmi krutou daň.“

			I tohle je způsob, jak rozdávat životní moudra, pomyslela si Lucie. Natáhla si plášť, kalhoty, papírové návleky, latexové rukavice, masku a chirurgickou čepici.

			„Čemu se vlastně věnuje paleogenetika?“

			Zdálo se, že Fécamp se obléká s jistým znechucením. Své na milimetr přesné pokyny jistě musel několikrát denně opakovat.

			„Analyzujeme genomy odlišných živých nebo rostlinných organismů z dávné minulosti a vytváříme mapu genů na základě DNA získaných z fosilií, které jsou někdy staré i několik milionů let. Díky organickým částečkám, které se nacházejí v kostech a zubech a uchovají se spoustu let, dokážeme pochopit původ nejrůznějších organismů a jejich příbuzenské vztahy. Chcete konkrétní příklad? Díky paleogenetice dnes víme, že před více než třemi tisíci lety Tutanchamon zemřel na malárii, ke které se přidalo i onemocnění kostí. Z jeho DNA jsme zjistili, že nebyl synem Nefertiti, ale sestry svého otce Achnatona. Tutanchamon byl prostě plodem incestu.“

			„To by se líbilo bulvárním časopisům. A jestli jsem to dobře pochopila, díky vašim novým technologiím nechybí moc k tomu, abyste oživili dinosaury. Odebíráte přece to famózní DNA z kostí nebo ze skořápek fosilních vajíček a klonujete je, není to tak?“

			„Od toho nás ještě dělí celé světelné roky, protože fosilní DNA je často ve velmi špatném stavu a většinou ve velmi malém množství. Co uděláte se skládačkou, z níž vám chybí devadesát devět dílků? U každého nového objevu nás čeká dlouhá a trnitá cesta. Ale v případě ledových mužů jsme měli neuvěřitelné štěstí, protože byli v mnohem lepším stavu než egyptské mumie nebo slavný Ötzi, sapiens sapiens, nalezený v roce 1991 poblíž dolomitského ledovce. Fakt, že jeskyně byla hermeticky uzavřená a částečně chráněná před přísunem kyslíku, zabránil množení bakterií, teplotním výkyvům a klimatickým změnám. DNA je sice stabilní molekula, ale není věčná. Její degradace začíná okamžitě po smrti jedince. Štěpí se a některá písmena, která tvoří genetickou informaci, postupně mizí.

			„Ta slavná G, A, T a C?“

			„Ano. Stupně na žebříku se lámou. Například z kombinace T G A A  C A, nacházející se na začátku vlákna DNA, se kvůli změnám může velmi rychle stát kombinace T G G A C A, a tím se změní nejen genetický kód, ale i jeho interpretace. Je to jako ve francouzštině. Když nahradíte třeba jen jediné písmeno ve slově, úplně změníte celý jeho smysl. V mnohem horších podmínkách by stačilo deset tisíc let na to, aby se rozpadla poslední molekula DNA. Ale v našem případě to naprosto předčilo všechna naše očekávání. Ze skvěle zachovalých mumií jsme získali prvotřídní DNA, takže jsme mohli takřka do posledního detailu zmapovat jejich genom.“

			Jakmile začali vypadat jako bílí, nebo spíš modří králíci, zamířili do laboratoře, jejíž vchod připomínal plavební komoru v ponorce.

			„V uších pocítíte chvilku nepříjemný tlak. Vzduch je v laboratoři stlačený, abychom zabránili jakékoliv kontaminaci DNA. Hrozné by bylo, kdybychom strávili celé týdny studiem DNA, a nakonec bychom zjistili, že studujeme tu naši. Proto i ty sterilní obleky. Stále chcete pokračovat?“

			„Samozřejmě.“

			Vědec přiložil jmenovku ke čtečce a potom vstoupili dovnitř. Lucie ucítila v uších nejprve bolest a pak pískání, jako když vlak vjíždí do tunelu. Nad velkými mikroskopy se skláněli čtyři laboranti, vyprazdňovali pipety, nebo rozpojovali řady DNA a návštěvníkům nevěnovali vůbec žádnou pozornost, tak byli soustředění na svou práci. Na podložkách ležely v obalech nejrůznější objekty s popsanými štítky. Tesák jeskynního medvěda, nosní kůstka z období galsko-římského, exkrementy ptakoještěra z Madagaskaru. U mrazáku s průhlednými dvířky se Lucie zastavila před…

			„To je mládě mamuta?“

			„Správně. Jmenuje se Ljuba a našel ji na Sibiři ve zmrzlé půdě, které se říká permafrost, jeden lovec lišek. Je stará asi dva tisíce let.“

			„Vypadá, jako by umřela včera.“

			„Je naprosto mimořádně zachovalá.“

			Lucie zůstala stát u tohoto zvířete, jehož kresby viděla jen v knihách, s úžasem v očích. Tohle místo jí připomínalo nějakou dávnou Ali Babovu jeskyni. Kráčeli dál. Arnaud Fécamp pokračoval ve vysvětlování DNA.

			„Většinou se to dělá tak, že pomeleme kosti, zuby nebo tkáň a získáme tak prášek, který na několik hodin vložíme na tampon, což ulehčí rozklad zbytkových látek, jako je třeba vápník nebo různé parazitické bílkoviny. Na tamponu potom zůstane čistá DNA. Protože je obvykle rozdrcená na malé částečky, aby je mohly naše přístroje analyzovat, vyrobíme jakési kopie těchto částeček v miliardě vzorků, díky technice zvětšování, které se říká polymerázová řetězová reakce, abychom s nimi mohli snadněji manipulovat.“

			„Něco podobného jsem viděla v policejní laboratoři. Vypadá to jednoduše.“

			„Ve skutečnosti je to mimořádně komplikované. V tomto ohledu jsme jedna z nejvyspělejších laboratoří.“

			„Kritizujete mobilní telefony, ale přitom tu používáte mnohem dokonalejší technologie. To není moc ekologické…“

			Zdálo se, že se Fécamp pod maskou usmál, a potom zamířil k velkým kovovým dveřím.

			„Živočišné druhy jsou výsledkem výzkumu a vývoje, které matka příroda provádí už tři a půl miliardy let, tedy po dlouhou evoluci, během níž eliminuje všechno nedokonalé a optimalizuje to, co funguje. Genom přežívá staletí, je kolektivním dědictvím lidstva, něčím, co bychom měli odkázat našim potomkům. Mobilní telefon je jen pomíjivá hračka.“

			Otevřel dveře.

			Lucii dýchl do tváře ledový vzduch.

			Mrazák.

			Jakmile vešla dovnitř, otevřela oči dokořán a měla pocit, že se ocitla v jiném čase. Vzrušením se jí svíral žaludek. Nikdy by si nedokázala představit, že by mohla být mumifikace v chladu tak dokonalá. Tři členové rodiny neandertálců leželi vedle sebe, v lehce pokrčené pozici, nazí a zabalení do průsvitné fólie. Mezi mužem a ženou se nacházelo mládě. Vypadalo to, jako kdyby z jejich prázdných očních důlků a povolených vyhublých čelistí zněl výkřik. Nejpůsobivější byly jejich vyčnívající oční oblouky, na temeni vypouklá lebka a zkosený obličej. Kosti měli silné, údy krátké a trup podsaditý a ohnutý. Na zubech byly vidět evidentní známky opotřebování, některé byly zlomené nebo zčernalé. Lucie přistoupila ještě blíž a naklonila se kupředu. Cítila, jak jí na zádech vyskočila husí kůže. Přimhouřila oči. Na vyschlých břichách mumií si všimla širokých hlubokých rýh, připomínajících vzteky rozevřená ústa. Ani dítě nebylo ušetřené.

			„Jsou to škrábance?“ zeptala se.

			Vědec kývl hlavou ke stolku stojícímu vlevo od Lucie.

			„Ano. Tímhle nástrojem je kromaňonec zmasakroval.“

			Lucie cítila, jak se jí napjaly svaly a jak jí v žilách začíná kolovat adrenalin.

			Masakr.

			Tahle rodina se stala obětí masakru. Teď to bylo zcela evidentní. Ran bylo příliš mnoho a byly příliš hluboké. Na dehydrované kůži přímo křičely. Lucie si uvědomila, že se právě octla tváří v tvář jednomu z nejstarších zločinů lidstva. Výtrysk vzdáleného násilí, na němž se ani za staletí nic nezměnilo.

			Arnaud Fécamp ukázal na vražednou zbraň, kterou si Lucie pozorně prohlédla. Nebyla delší než předloktí, ale byla mimořádně naostřená.

			„Jedná se o harpunu ze sobí kosti, s ostny, které se v těle zachytily a roztrhaly vnitřnosti. Je hodně tvrdá a dokáže proniknout i do silných vrstev kůže nebo tuku. O její účinnosti netřeba pochybovat… Hrozná zbraň.“

			Lucie si pozorně prohlížela ostří zbraně, která byla evidentně vyrobena s jediným cílem, a sice surově zabíjet. Byl tohle důvod, který přivedl Evu Loutsovou sem stejně jako do vězení za vrahy? Ten projev násilí v průběhu věků? Ale studentka přece a priori nepátrala po sériových vrazích, zločincích ani po násilí. Studovala jen lateralitu, jak ji ujišťoval Sharko.

			Lucii tato pravěká agresivita silně rozrušila. Začala se otáčet kolem dokola.

			„Kde je kromaňonec?“

			Arnaud Fécamp trochu ustoupil a sundal si masku. Při každém vydechnutí mu z úst vyšel obláček páry. Dlouze vzdychl, jako kdyby nechtěl prozradit nějaké tajemství.

			„Ukradli nám ho.“

			„Prosím?“

			„Zmizel, vypařil se, stejně jako všechny výsledky analýzy jeho genomu. Nezůstalo nám nic. Žádná data. Je to katastrofa, protože poprvé jsme měli takřka komplexní sekvenci genů našeho předka, starého třicet tisíc let. Homo sapiens sapiens. Sekvenci A, T, G, C, kterou stačilo jen přečíst, abychom přepočítali geny.“

			Lucie zkřížila paže, protože jí byla strašná zima. Čím víc pokračovala v pátrání, tím víc se záhada prohlubovala. Na rty se jí tlačila spousta otázek.

			„Proč jste mi to neřekl už před chvílí?“

			„Snažíme se tu informaci utajit. Měli jsme velké štěstí, že se o tuhle historku ještě nezačala zajímat média. Nechceme, aby k tomu došlo. Ostatně, počítám s vaší diskrétností.“

			„Jak se sem zloděj dostal?“

			„S mou kartou.“

			Fécamp si sundal čapku, roztáhl pramen rezavých vlasů a ukázal Lucii jizvu.

			„Když jsem se jednou vracel domů, napadli mě dva chlapi v maskách. Přinutili mě vrátit se sem a umožnit jim přístup ke všem vzorkům v oddělení sapiens. Vzali si všechno, pevné disky, zálohy, seznamy, a dokonce i mumii. Pak mě omráčili a málem mě nechali umřít.“

			„Ústav není chráněný?“

			„Jsou zde umístěny bezpečnostní kamery a alarm. Kamery nahrávají neustále, ale alarm se vypíná kartou, abychom měli volný přístup do laboratoře, protože někdy se stává, že pracujeme dlouho do noci. Ty chlapy kamery natočily, ale na záznamu jsou vidět jen hlavy v maskách.“

			„Kdy se to stalo?“

			„Asi půl roku po nálezu v jeskyni. Zavolali jsme policii, všechno je popsané v protokolu.“

			„Nějaké stopy?“

			„Žádné. Spis je v archivu.“

			Lucie se vrátila k neandertálcům. Měla pocit, že na ni zírají jejich prázdné oční důlky. Dítě mělo malé ručičky. Kolik mu mohlo být? Osm? Podobalo se voskové figuríně, nahlodané a pokřivené časem. Ale stejně jako její dcera Clara, i ono bylo zavražděné. Lucie si vzpomněla, co říkal horský vůdce o teorii Evy Loutsové. O genocidě kromaňonců na neandertálcích. Teď měla před sebou jasný důkaz masakru, který jí připadal zcela nepromyšlený.

			„Proč je zloději taky neukradli?“

			„Možná proto, že to nejsou předkové moderního člověka. Nemají přímou souvislost s naším druhem, a proto není jejich genom tak zajímavý. Ale to je jen domněnka. Důvody ve skutečnosti neznám.“

			„Věděla Eva Loutsová o té krádeži, dřív než přijela sem?“

			„Ne. Byla stejně překvapená jako vy.“

			Lucie začala přecházet sem tam a třela si ramena, aby se zahřála.

			„Promiňte, jestli jsem ještě všechno ne tak úplně pochopila, ale… Jaký by mohl mít kdo důvod ukrást genom kromaňonce?“

			„Jde o nesmírně důležitou součást pochopení života a vývoje Homo sapiens sapiens, tady našeho druhu.“

			Fécamp přistoupil k mumiím a zahleděl se na ně se zvláštní něhou.

			„Uvědomujete si to? Máme DNA našeho předka. Stovky milionů genetických sekvencí, které v sobě skrývají tajemství prehistorického života. DNA je fosilní mapa evoluce, černá skříňka letadla, jestli chcete. Jaké geny měl kromaňonec, které my nemáme? Které během těch tisíce let zmutovaly a které zůstaly nedotčené? Jaká byla jejich funkce? Obsahovala mumie známé i neznámé infekční látky, na jejichž základě bychom dokázali odpovědět, jaká byla například zdravotní úroveň té doby, nebo bychom v DNA našli zachovaný prehistorický virus? Kdybychom srovnali náš genom s genomem kromaňonce písmeno po písmenu, možná bychom byli schopní ještě lépe porozumět základní strategii evoluce za posledních třicet tisíc let.“

			Lucie ještě v té chvíli nechápala všechny nuance tohoto vysvětlení, ale musela připustit, že z vědeckého hlediska jde o něco velkého. Radši ale chtěla mluvit o konkrétních věcech.

			„Ráda bych si sama sebe na několik minut představila na místě Evy Loutsové… Ocitla se tady tváří v tvář neandertálcům. Jaké byly její reakce? Co přesně hledala?“

			Fécamp lehce přejel prsty po fólii, pod níž se skrývaly rány.

			„Byla to jen studentka, kterou evidentně fascinovala morbidita, víte? Zajímalo ji především extrémní násilí. Ten objev pro ni byl výborným prostředkem, jak potvrdit jednu z teorií o vyhynutí neandertálců.“

			„Teorii o vyhlazení neandertálců kromaňonci. Tu, kterou zastávala i Loutsová.“

			Fécamp přisvědčil a potom se podíval na hodinky.

			„Ano. Ale já k těmto lidem nepatřím. Takové zjednodušení na základě jednoho případu většinou nelze zobecnit. Řekněme, že sem přišla hledat vynikající podklady pro svou práci. Bohužel, víc se toho ode mě asi nedozvíte. Jak už jsem před chvílí říkal, udělala si pár poznámek a pořídila fotografie ran a zbraně. Získala příběh do své dizertace, za kterou by určitě dostala dobrou známku, a pak odešla. Tito ubozí neandertálci byli povražděni skutečně brutálním způsobem, což je smutné…“

			„Nezmínila se o kresbách realizovaných obráceně? Nemluvila s vámi o jistém Grégorym Carnotovi? O vězních? O levácích?“

			Fécamp zavrtěl hlavou.

			„Pokud si vzpomínám, tak ne. Poslyšte, je tady dost chladno… Nechcete si pro své vyšetřování taky pořídit pár fotek?“

			Lucie hleděla na povražděnou rodinu se smutkem v očích. Měla před sebou důkaz, že se člověk chová jako všichni predátoři a že v sobě vždycky nosil instinkty vraha. Zjevil se tu s tím strašlivým břemenem, které si s sebou nesl po celá staletí až do současnosti.

			Lucie se obrátila na svého společníka.

			„Ne, obejdu se bez nich.“

			Vědec otevřel dveře a Lucie k nim zamířila, ale pak najednou zůstala nejistě stát uprostřed místnosti. Nemohla se odhodlat k tomu, aby odtud odešla bez odpovědi. Když odtud odejde s prázdnýma rukama, nemělo její vyšetřování smysl. Ačkoliv vědec už byl netrpělivý, obrátila se zpátky ke třem mumiím.

			„Jste vyšetřovatelem minulosti, trávíte spoustu času rekonstrukcí prehistorických faktů. Vysvětlete mi přesně, co se před třiceti tisíci lety odehrálo v té jeskyni.“

			Vědec k ní s povzdechem přistoupil.

			„Je mi líto, ale…“

			Přesně v tu chvíli se ozval nějaký jiný hlas. Ženský, tvrdý…

			„Já vám to vysvětlit můžu. Ale můžete mi předtím ukázat svůj policejní průkaz?“
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			Ve dveřích mrazáku stála nějaká žena. Vysoká, s mohutnýma nohama. Brýle s čtverhrannými obroučkami. Měla jen masku a rukavice. Upřeně hleděla na Arnauda Fécampa, který tam stál s rukama sepjatýma na břiše.

			„Když sem vodíš návštěvy, ráda bych o tom aspoň věděla.“

			Fécamp sevřel rty.

			„Myslel jsem, že jste až do pozdního večera na konferenci a…“

			„Přestaň myslet, Arnaude.“

			Muž zůstal na okamžik stát naprosto strnule. Na čele mu tepala malá žilka. Chová se k němu jako k psovi, pomyslela si Lucie. Naposled se podíval na svou nadřízenou a pak se sevřenými rty odešel. Lucie se snažila neztratit tváří v tvář vysoké hnědovlasé ženě svou sebejistotu. 

			„A vy jste kdo?“

			„Ludivina Tassinová, vedoucí laboratoře. Ale na tohle bych se měla spíš ptát já vás. Kdo jste vy?“

			„Amélie Courtoisová. Kriminálka Paříž.“

			Tassinová si sundala masku. Čekala s rukama opřenýma v bok. Vyzařovala z ní antipatie a autorita. Měla hrubé rysy, velké tmavohnědé dokonale kulaté oči a vystouplé lícní kosti, připomínající kajmana. Lucie schválně vytáhla z kapsy pistoli a potom i mobil. Na displeji navolila adresář, přes který přejela prstem v rukavici.

			„Můj policejní průkaz zůstal v hotelu. Ale jestli chcete, můžete zavolat do čísla 36 na Zlanickém nábřeží. Žádejte k telefonu komisaře Francka Sharka.“

			Okamžik pravdy. Lucie cítila, jak silně jí srdce buší v hrudi. Impozantní žena to nakonec vzdala.

			„To je v pořádku. Zastrčte tu zbraň, prosím. Co přesně chcete?“

			Lucie zdůvodnila svou návštěvu a po krátké výměně slov se jí vrátil klid a sebejistota.

			„Chtěla jsem jen vědět, co se před třiceti tisíci lety stalo v té jeskyni, protože si myslím, že to může souviset s mým současným vyšetřováním.“

			„Dobře. Ale pojďme odtud, nebo tady zmrzneme.“

			Ludivina Tassinová pokynula Lucii, ať jde za ní. Měla pevný krok, zkrátka velká šéfka v celé své kráse. Arnaud Fécamp stál se svěšenými rameny před nějakým obrovským přístrojem. Lucie ho mlčky pozorovala a díky odrazu v lesklém povrchu přístroje si všimla, že se na ni podíval, když ho míjela. Byl to zvláštní pohled, který v ní probudil její instinkt policistky.

			Obě ženy prošly přechodovou komorou a zamířili k ředitelčině kanceláři.

			„Váš laborant mi ukázal jizvu. On…“

			Lucie se odmlčela, protože se najednou zarazila. Proč to vlastně Fécamp udělal? Zvláštní reakce. Jako kdyby musel něco dokazovat. Lucie to upřesnila: „Zdá se, že ho v noci, kdy došlo k té krádeži, surově napadli.“

			„Skutečně nejednali v rukavičkách.“

			„To on zavolal policii?“

			„Z laboratoře. Je to pro nás strašná ztráta. Už nikdy nebudeme mít příležitost najít tak zachovalou mumii kromaňonce. Když jsem se to dozvěděla, měla jsem pocit, že jsem přišla o ruku. Nedovedete si představit, co to pro mě znamenalo.“

			V kanceláři vyndala vedoucí laboratoře ze skříně balíček fotografií.

			„V den, kdy jeskyni objevili, jsem letěla na ledovec. Okamžitě nás zavolali, protože jsme centrum národního výzkumu.“

			Podívala se na fotografie, které už musela vidět nejmíň stokrát, a potom je postrčila k Lucii. Oči jí zářily jako pirátovi nad pokladem.

			„Takový úžasný objev! Svatý grál pro každého vědce, který se věnuje studiu života. Kompletní rodina neandertálců a homo sapiens ve stavu, který překonával veškerá očekávání. Bylo to tak neuvěřitelné, že jsme si zpočátku mysleli, že jde o podvod. Ale výsledky testů a analýz potvrdily, že se bezpochyby jedná o originál. Podívejte se…“

			Lucie před sebe rozložila fotografie pořízené v prvních hodinách po objevu. Na širokém záběru leželi tři neandertálci na zemi, s rozevřenými čelistmi, jako by křičeli. V druhém rohu seděl kromaňonec opřený zády o skálu, těsně pod obrácenou nástěnnou malbou zubrů. 

			Navzdory vysušeným tělům byly rozdíly mezi nimi naprosto zřetelné. Jistě, kromaňonec měl taky vypouklé čelo, ale dlouhý a úzký nos, plochou tvář a mnohem menší očnicové oblouky. Dokonale odpovídal obrazu moderního člověka.

			„Sapiens a neandertálci spolu žili osm tisíc let a období společného života koresponduje s posledními léty existence neandertálců. Ti, které tu vidíte, jsou svým způsobem posledními zástupci svého druhu. Díky různým detailům a analýzám se nám podařilo zrekonstruovat jejich poslední hodiny…“

			Lucie pozorně a takřka nevěřícně poslouchala. Chystala se vyslechnout popis zločinu, k němuž došlo před třiceti tisíci lety. Moderní forenzní policie by to neudělala líp.

			„Tak především, analýza fosilní DNA nám prokázala, že máme skutečně co dočinění s rodinou neandertálců. S otcem, matkou a synem, v jehož DNA jsme našli genetický materiál obou bytostí nalezených po jeho boku. Muži bylo asi třiatřicet, což byl v té době prakticky hraniční věk.“

			„Třiatřicet let? Umírali hrozně mladí.“

			„A rozmnožovali se velmi brzy, tedy mezi patnáctým a dvacátým rokem. Vzhledem k tomu, že biologická evoluce zabezpečuje…“

			„…přežití genů těch nejpřizpůsobivějších, pokud jsem to dobře pochopila. Museli se reprodukovat dřív, než umřeli…“

			„Přesně tak. V té době existovalo jen velmi málo jedinců, kteří se dožili víc než sedmi let. Životní podmínky byly extrémně tvrdé a každá nemoc nebo poranění byly často fatální. Nikdy nebyl přirozený výběr tak nekompromisní. U každého člena naší rodiny jsme objevili stopy křivice, artrózy, dentálních abscesů a početných zlomenin, které je však na životě nijak neohrožovaly. Byli velmi silní. Při analýze fosilního pylu, který jsme našli v jejich vnitřnostech, jsme zjistili, že se jedná o pyl buku. Když jsme tento objev zkombinovali s výsledky analýzy izotopů, dokázali jsme zrekonstruovat místo, kde tato rodina strávila velkou část svého života. Jednalo se o jižní část Alp, ležící na dnešní italské hranici. Myslíme si, že migrovali, možná kvůli zimě. V té době změna klimatu zredukovala počet obyvatel v Evropě a příslušníci jednotlivých kmenů se rozprchli. Tato rodina se určitě chtěla dostat do klimaticky příznivější oblasti, nejdřív na sever Alp a pak dál do roviny, pokud by k tomu našli sílu a odvahu. Měli zbraně, potraviny, vaky, které používali při dlouhých cestách, oděv ze zvířecích kůží. V té jeskyni pobývali pravděpodobně několik dní, o čemž svědčí několik ohnišť, exkrementy a zvířecí kosti. Muž tu dobu využil k výrobě nástrojů a k lovu. Čekali na lepší počasí, aby se mohli vydat na další cestu… Dokud nepřišel nezvaný host.“

			„Kromaňonec.“

			„Ano. Náš budoucí moderní civilizovaný člověk. Homo sapiens sapiens…“

			V jejím hlase se teď ozývala hořkost.

			„Nevíme, jak se tento jedinec ocitl na tak izolovaném místě. Objevil stopy ve sněhu a sledoval je? Migroval i on, nebo byl na útěku? Zapudili ho z jeho vesnice a odsoudili k vyhnanství? Na rozdíl od neandertálců toho měl s sebou jen málo. Pár bezvýznamných věcí na cestu.“

			Její tón se opět změnil. Teď Tassinová mluvila vášnivě, přímo svůj příběh prožívala. Lucii nedělalo žádný problém si tu vzdálenou scénu představit. Nelidské klimatické podmínky, shrbené bytosti bojující s větrem a sněhem. Lovce, kteří často umírali hladem nebo zimou, pokud je nezabilo zranění nebo infekce. Dobu, která musela být peklem na zemi. A přesto to tyhle bytosti zvládaly, hnány neochvějnou reprodukční silou, díky které jsme dodnes dokázali přežít.

			„Přilákal ho oheň, vůně sušeného masa či říčních ryb. Když vstoupil do jeskyně, muž neandertálec se vztyčil a popadl zbraň. Bál se o rodinu. Kdo narušil jeho teritorium? Nedávné paleontologické a paleoantropologické výzkumy prokázaly, že neandertálec nebyl tak zaostalý a směšný, jak se předpokládalo. Pohřbíval mrtvé, hrál na hudební nástroje a provozoval jistou formu primitivního umění. Nebyl nutně agresivní a násilnický. Nemyslíme si, že to byl on, kdo zaútočil. Pravděpodobně jen gesty, zvuky a artikulací dal kromaňonci jasně najevo, že by měl pokračovat v cestě.“

			Tassinová ukázala na několik detailních záběrů těl.

			„Všichni tři neandertálci, včetně dítěte, mají na předloktích stopy zápasu, to znamená, že se bránili. Příchod kromaňonce je nepřekvapil, ale jeho bezprostřední útok ano. Bez slitování je doslova zmasakroval. Harpunou do nich bodal znovu a znovu. Do paží, boků, nohou. Nevynechal nic.“

			Lucie svraštila obočí a potom se rukou chytila za hlavu. Měla tu scénu přímo před očima. Viděla rodinu sedící u ohně. Blížící se stín se zbraní v ruce. Pak masakr. Krátký okamžik surového násilí. Nejdřív zabil muže, pak ženu. Vystrašené dítě se schoulilo do rohu. Stín pokrytý krví a zvířecími kůžemi se přiblížil, napřáhl zbraň a nelítostně bodal, bodal a bodal.

			Rozrušená tou představou zavřela oči. Do mysli se jí opět vrátily identické obrazy z jejích nočních můr. Obrovská pitevna… Stovky spálených těl…

			Tassinová si všimla jejího rozrušení a naklonila se přes stůl.

			„Je vám dobře, slečno?“

			Lucie znovu otevřela oči a přikývla. Ruce se jí třásly, tak je sevřela mezi koleny. Potřebovala se napít vody, nadechnout čerstvého vzduchu a podívat se na průsvitný medailonek, který měla v kapse.

			„Ano, je. Pokračujte, prosím.“

			„Kromaňonec byl zraněný jen málo. V boji naprosto dominoval, i když neandertálec nebyl žádné tintítko. Měřil metr šedesát, osmdesát kilo svalů. Byl vynikající lovec, měl pevné silné končetiny, ale zjevně se nechal zabít bytostí ještě větší a divočejší, než byl sám. Pak se stalo něco, co jen těžko dokážeme pochopit. Mluvím o té obrácené malbě zubrů.“

			„Takže to namaloval kromaňonec?“

			„Pravděpodobně po tom masakru. Použil pigment a klidně své dílo dokončil, ačkoliv mu u nohou ležela mrtvá těla. Nikdy v životě jsem takovou malbu neviděla. Jde o naprostou vědeckou kuriozitu, která vyvolala vášnivé diskuse. A do dnešního dne ji nikdo nedokázal pořádně vysvětlit.“

			„Navíc to namaloval levák.“

			Tassinová přikývla.

			„To mi řekla i Eva Loutsová. Zdá se, že reagujete stejně jako ona.“

			„Snažím se vcítit do její kůže, abych mohla vyšetřování vést co nejlépe.“

			„Skutečně šlo o leváka, o čemž svědčí i otisky dlaní na stěnách jeskyně. Kromaňonec si určitě chtěl jeskyni přivlastnit. Domnívám se, že se pak uvolnila velká lavina, která ho uvěznila v jeskyni, kde vzápětí umrzl, což dokazuje i poškození DNA. Vrstvy ledu, které zavalily vchod, pocházejí ze stejného období jako mumie. Kromaňonec tam zemřel buď hladem, nebo zimou, ve tmě, mezi mrtvolami, které povraždil z důvodů, které zřejmě nikdy neosvětlíme, ale které dokazují, že to nebyla mírumilovná nekonfliktní bytost, jak někteří pořád ještě tvrdí. Objasňuje to jisté skutečnosti v rámci teorie, že neandertálci vyhynuli díky dominanci sapiens.“

			Tassinová vzdychla a začala na stole rovnat papíry.

			„Aspoň víme, na čem jsme. I když se spousta věcí vyvíjela, násilí zůstalo nedotčené a přežilo tisíce let. Jako kdyby se šířilo vertikálním způsobem.“

			„Vertikálním? Chcete říct geneticky? Geny násilí, předávané z otce na syna?“

			Vědkyně reagovala, jako kdyby uslyšela rouhání.

			„Řekla jsem ,jako kdyby‘. Gen násilí je výmysl, který šíří někteří šílenci. Neexistuje.“

			Lucie už slyšela o genu násilí, jako například o syndromu XYY. V padesátých letech přišli vědci s hypotézou, že velký počet zločinců, kteří se dopustili těch nejhrůznějších zločinů, má navíc chromozom Y. Evidentně se jednalo o pouhou spekulaci, podporující teorii genetické anomálie, kterou však jiní vědci popřeli. Od té doby se všechny teorie o existenci genu násilí odmítaly.

			Lucie si dál pozorně prohlížela fotografie. Šlo skutečně o velice surový čin. Prehistorický vrah neušetřil ani ženu, ani bezbranné dítě. Masakr bez zjevného motivu. Zvláštní malba, realizovaná obráceně. Lucie se nedokázala zbavit obrazu Grégoryho Carnota, který se jí usídlil hluboko v hlavě. Jeho černé oči, vlasy padající do čela, pohled šílence. A skutečnost, že byl taky levák. Tolik společných bodů s hrůzou, k níž došlo před tolika lety. Zvedla své modré oči k hostitelce.

			„Řekla vám Eva Loutsová, že viděla obraz namalovaný obráceně v jedné vězeňské cele?“

			„Skutečně o tom mluvila. Zdá se, že to byl hlavní důvod, proč sem přijela. Chtěla, abych jí to vysvětlila, stejně jako vy. Nejvíc ji zaujalo násilí a zvláštnost místa, kde k němu došlo. Scéna, na níž nebylo nic logického.“

			Lucie si připomněla Carnotovu celu. Hrůzu, kterou pocítila, když spatřila obraz namalovaný obráceně.

			„Zločiny nikdy nemají logiku. A… byl u toho váš zaměstnanec Arnaud Fécamp, když mluvila o tom obráceném obrazu?“

			„Byl. Přijali jsme ji oba. Loutsová byla mimořádně zvědavá. Chtěla o tom objevu vědět všechno, dokonce si nás nahrávala na diktafon. Dělala svůj výzkum opravdu důsledně. Stejně jako vy.“

			Lucie si trochu odtáhla židli. Fécamp jí v několika bodech lhal. Tvrdil, že nikdy neslyšel o obrácených obrazech a že se Loutsová o nic takového nezajímala. Proč? Co skrývá? Lucie si vybavila všechno, co se odehrálo po jejím příchodu do laboratoře. Vědec to zařídil tak, aby ji přijal sám, chtěl ji tudy provést co nejrychleji a poskytnout jí pár čistě vědeckých vysvětlení, aby ji zmátl. Dokonce jí ani nenabídl, aby se podívala na mumie, a snažil se ji hned poslat pryč. Možná vůbec nečekal, že se deset dní po návštěvě Evy Loutsové objeví v laboratoři policie.

			„Arnaud Fécamp mi řekl, že výsledky týkající se kromaňonce byly ukradeny dřív, než jste je začali analyzovat. Bylo to tak?“

			„Přesně tak. Krátce poté, co jsme udělali sekvenci jeho genomu.“

			„Jinak řečeno, zloději přišli v pravou chvíli.“

			„Já bych spíš řekla, že v tu nejnevhodnější.“

			Lucie už nedodala nic, ale něco ji napadlo. Vstala a rozloučila se. Než odešla, položila Tassinové poslední otázku: „V kolik končí vašim zaměstnancům pracovní doba?“

			„Nemají ji pevně stanovenou, ale obvykle konči v sedm, v půl osmé. Proč?“

			„Jen tak.“

			Bude muset počkat v autě ještě hodinu… Jestli má Fécamp co skrývat, bude pravděpodobně reagovat.

			„A poslední věc. Můžete mi zkopírovat ty fotky místa zločinu, jestli to tak můžu nazvat. Ráda bych si je odnesla.“

			Tassinová přikývla a zamířila ke kopírce.

			Když se o pár minut později ocitla Lucie na chodbě, pochopila, že nebude muset čekat až na sedmou.

			Na konci chodby právě mizel ve výtahu malý rezavý muž v civilu.

			Jako by měl v patách samotného ďábla.
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			Sopka v okamžiku erupce.

			Ve vzduchu vlály červenomodré vlajky. Pod spoustou hlav zářily šály ve stejných barvách. Muži, ženy a děti mířili v davu stejným směrem. Chodníky se postupně měnily v uzlíčky nervů vedoucích na stadion. Na vozovkách byla zácpa, ozývalo se troubení klaksonů a vzteklé výkřiky. Ubozí motoristé se museli obrnit trpělivostí.

			Arnaud Fécamp kráčel rychle a razil si cestu davem. Lucie se ho snažila sledovat, nejdřív podle směru, a když pak minula stadion, musela se prodírat mezi lidmi. Všude kolem byla řvoucí ústa, dech páchnoucí alkoholem a oči rudé vzrušením. Zápas zřejmě ještě nezačal.

			V okamžiku, kdy na semaforu naskočila zelená, vědec náhle přešel ulici Jeana Jaurèse. Vzápětí zmizel ve vchodu do stanice Stade de Gerland, z níž se valily davy fanoušků. Lucie mezi nimi kličkovala a utíkala po chodníku, než se jí do cesty postavil štrúdl aut. Bez rozmyslu se mezi ně vrhla a schytala nadávky už tak nervózních řidičů.

			Lokty si razila cestu dolů po schodech a všem se omlouvala. Lidi křičeli, zpívali, šťouchali do sebe a vůbec si jí nevšímali. Vřítila se do úzké chodby. Po rezavém muži ani stopy. V takovém randálu neměla vůbec šanci ho najít. Zmateně se rozhlížela a nakonec zamířila k plánku metra. Stanice byla naštěstí terminálem linky B. Fécamp tedy musel čekat na metro na jediném nástupišti, ve směru na Charpennes. Lucie se u turniketů v zoufalství přilepila k jedné paní a podařilo se jí projít bez lístku. Za zády se jí zavřely velké dveře z plexiskla. Rozběhla se.

			Zrzavý vědec stál na nástupišti. Když přijelo metro a otevřely se dveře, nastoupil první a posadil se. Udýchaná Lucie nastoupila do vedlejšího vagonu a nespouštěla z něj oči. Přes sklo ho potají pozorovala a všimla si, jak ustaraně se tváří. Prázdnýma očima zíral na zem a zatínal zuby.

			Vystoupil na stanici Saxe-Gambetta a přestoupil na linku D jedoucí směrem na Vaise. Metro bylo přeplněné, což Lucii vyhovovalo. Vlak se s hukotem vřítil do tunelu a hnal se po rozpálených ocelových kolejnicích. Páchlo to tam potem a spálenou gumou.

			O šest stanic další terminál. Gare de Vaise, jedno z šesti lyonských nádraží. Fécamp vystoupil a opět nasadil tempo spěchajícího člověka. Lucie ukrytá za stěnou z rukou a nohou ho zpovzdálí sledovala. Na ulici mu nechala trochu náskok, aby se ujistila, že si jí nevšiml. Jakmile zabočil, běžela až na roh a pak ho znovu nechala kousek poodejít. Navzdory adrenalinu začínala pociťovat únavu. Po zádech jí tekly potůčky potu. Ledovec, cesta, běh po lyonských ulicích… Nabitý den a ztuhlé svaly. V posledních dnech se její život převrátil o sto osmdesát stupňů.

			Kam vědec míří? Tohle místo nemělo s tím, které Lucie navštívila předtím, vůbec nic společného. Na obzoru se tyčily jeřáby. Okolní činžáky byly oprýskané a monotónní, a pokud se na nich vyskytovaly balkony, viselo na nich prádlo a skladovala se tam kola. Na ulicích skoro nikdo nebyl. Přímo před ní se táhla hradba paneláků připomínající vrcholky stromů. Lucie si nedokázala představit, že by vědec v téhle čtvrti mohl bydlet.

			Arnaud Fécamp se pustil po boulevardu de la Duchère, podél králíkáren, z nichž čišela šedivost a smutek. V malých skupinkách se tam potulovala na tlustých podrážkách mládež. Kšiltovky, kapuce, široké kalhoty rapperů… Fécamp vůbec nezvedl hlavu, vyběhl několik schodů a zmizel ve vstupní hale jednoho z paneláků. Lucie zrychlila a vzápětí i ona vstoupila do království bídy. V chodbách to smrdělo cigaretami a marihuanou. Míjely ji nadávající nebo pískající stíny. Instinktivním pohybem se ujistila, že pistole je pořád na svém místě v kapse. Napětí rostlo a Lucii napadlo, jestli by nebylo lepší otočit se, jít pryč, vrátit se domů k dceři a k matce. Dohonila ji minulost policistky, kterou chtěla pohřbít.

			Před sebou měla rozhrkaný výtah. Žárovky nad klecí, kromě těch rozbitých, se rozsvěcovaly až do čtvrtého poschodí. Lucie zamířila ke schodišti, rozběhla se vzhůru a brala schody po dvou. Do lýtek jí zase chytly křeče.

			Když vybíhala posledních pár metrů, dolehly k ní mužské hlasy. Snažila se ovládnout dech, přitiskla se ke zdi a pomaličku se sunula kupředu.

			Pak vešla do chodby, v níž bouchly dveře.

			Číslo 413.

			Na podlaze leželo popraskané linoleum. Stěny byly špinavé, dřevěné dveře ledabyle natřené a žárovky blikaly. Zosobnění bídy. Lucie odněkud slyšela plakat miminko. Pak se ozval dětský smích a další bouchnutí dveří. Kráčela kupředu. V mysli se jí míhaly obrazy a staré vzpomínky. Skrýše, pasti, pronásledování. Ta nejkoncentrovanější chudoba a úpadek předměstí. Lidi, kteří se rvou kvůli penězům, alkoholu a nevěrám a plní statistiky trestných činů.

			Z bytu číslo 413 zřetelně slyšela křičet dva muže. Slova v ní rozsvěcovala varovné signály: vražda… Loutsová… policajtka…

			Náhle jí srdce začalo bít rychleji. Výkřik. Pak zvuk rozbíjeného skla.

			Rvačka.

			Její policejní instinkt ještě zesílil. Lucie okamžitě vytáhla zbraň, zmáčkla kliku a rozrazila dveře.

			Napřáhla pistoli před sebe.

			Arnaud Fécamp ležel uprostřed chodby na zemi s hlavou mezi střepinami skla. Před ním stál muž, který svíral v ruce hrdlo lahve. Měl na sobě tepláky, do půl pasu byl nahý a potetovaný. Bylo mu asi dvacet a vypadal na to, že mu co nejdřív povolí nervy.

			Lucie za sebou zabouchla dveře nohou. Muž na ni hleděl vytřeštěnýma očima. Na hubeném krku mu vystoupily žíly. Překvapeně odhodil lahev a zvedl ruce k hrudi. Na kokainově bílém těle neměl jediný chlup. Buď se holil, nebo mu chlupy vůbec nerostly.

			„Hej! Co je to za bordel?“

			V úzké chodbě se Lucie snažila ovládnout stres. V duchu se modlila, aby se neroztřásla. Teď už nemohla ustoupit. Pevným krokem překročila ležící tělo a mladíka přitlačila ke zdi.

			„Sedni si.“

			Chlap na ni vyzývavě hleděl a neposlechl.

			„Co tu kurva chceš?“

			Lucie bez přemýšlení zvedla pistoli a pažbou ho udeřila do pravého spánku. Ozval se dutý zvuk. Mladík sklouzl dolů po zdi a rukama si zakryl obličej. Lucie vybičovaná adrenalinem rychle prohlédla přilehlé místnosti. Špinavé, zaneřáděné. Na první pohled nikdo.

			„Mám ti to opakovat? Vidíš tu pistoli, pitomče? Je to poloautomat Mann, model 1919, ráže 6.35 mm, ve vynikajícím stavu. Malý, lehký, ani si nevšimneš a udělá ti do hlavy díru velkou jako bobule hroznového vína. Koupila jsem ho od jednoho sběratele, abych nemusela používat služební zbraň. Jsem tady sama. Není tu žádný kolega, nikdo. Nikdo, kdo by mi říkal, co mám dělat.“

			Kluk ze sebe vypravil chraplavý zvuk a zasténal, pak už jeho hlas zněl zřetelněji.

			„Co chceš?“

			„Jak se jmenuješ?“

			Zaváhal. Lucie mu strčila podpatek mezi nohy.

			„Tak co?“

			„David Chouart.“

			Ustoupila, sklonila se k Fécampovi a ohmatala mu krční tepnu. Omráčila ho rána lahví od whisky. Ani Chouart z toho nevyvázl nedotčený. Potetovaný kluk byl taky pořádně potlučený. Oči měl podlité krví a ve tváři výraz divokého zvířete.

			„Praštils ho pořádně. Proč?“

			Mladík si s grimasou masíroval spánek. Brzy se mu udělá modřina.

			„Já toho čuráka varoval, že to dopadne špatně, když sem přijde.“

			„Existují jemnější způsoby. Znáš jméno Eva Loutsová?“

			„Nikdy jsem ho neslyšel.“

			„Ale já ho slyšela až na chodbu, když jste na sebe řvali.“

			Chouart vrhl na ležícího muže nenávistný pohled.

			„Ten chlap je pako. Přijde si sem a obviní mě z vraždy. Já s těma hovadinama nemám nic společnýho.“

			„Třeba k tomu měl nějaký důvod. Vyprávěj mi, co spolu máte. Kdy jste se seznámili a za jakých okolností.“

			„Nic neřeknu.“

			Lucie se narovnala a hlavou ukázala na vědcovo nehybné tělo.

			„On každopádně mluvit bude.“

			Vyndala mobil.

			„Za pět minut tady bude celá lyonská policie. Nemyslíš, že bude lepší, když to zůstane jen mezi námi?“

			Chouart vycenil zuby jako zvíře, které chce zastrašit nepřítele. 

			„Takový kecy znám. Stejně je zavoláš.“

			Lucie sáhla do kapsy, vyndala průsvitný medailonek a hodila mu ho na tělo.

			„Jsem tady z osobních důvodů.“

			Chouart si medailonek s fotkou prohlédl a potom ho s perverzním úsměvem odhodil Lucii k nohám.

			„Tvoje dcery? Kdo jsi? Matka, která si chce vynutit spravedlnost? Na to ti seru!“

			Lucie se k němu vrhla jako blesk a přiložila mu hlaveň pistole k čelu. Zhluboka se nadechla, tvář se jí křečovitě sevřela a prst se začal chvět. V mladíkově pohledu se najednou objevil strach. Stočil se do klubíčka a sevřel čelisti.

			„Dobře! Dobře! Dobře, budu mluvit! Přestaň!“

			Lucii ještě chvilku trvalo, než se celá bledá odtáhla. Hlava se jí točila. Málem stiskla spoušť. Málem. Nikdy předtím necítila něco takového, dokonce ani při vyšetřování těch nejhorších případů. Co ji to popadlo? O krok ustoupila. Teď se jí ruka trochu třásla. Mladík měl oči vytřeštěné.

			„Seš úplnej magor, kurva!“

			„Co máš společnýho s mumií kromaňonce?“

			Mladík měl ztrhaný obličej. Už pochopil, že nemá co do činění s obyčejnou policistkou, ale se skutečnou časovanou bombou.

			„To já jsem ji ukrad.“

			„Naplánovali jste to s Fécampem?“

			„Měl nás dovést do laboratoře a my jsme pak měli nafingovat přepadení.“

			„Kdo byl ten druhý útočník?“

			„Jeden můj kámoš, co se vyzná v počítačích. Dělal jen, co jsem mu nařídil, jinak nic nevěděl.“

			Lucie ustoupila, ale nespouštěla z něj zrak. Chouart se nepohnul ani o milimetr. Lucie si byla jistá, že teď už bude mluvit jenom pravdu.

			„Zkontaktoval tě Fécamp?“

			„Ne. Fécamp byl jen prostředník. Zákazník nejdřív oslovil jeho a on pak přišel za mnou. Potom jsme se jednou večer všichni tři sešli v parku Villeurbanne, abysme se domluvili. Dohoda byla jednoduchá. Fécamp měl dostat pěkný prachy, když mě v pravou chvíli dovede k mumii. A já měl dostat stejnou sumu, když ji ukradnu. Deset tisíc pro každýho. Měl jsem si najmout pomocníka. Byla to hračka. Fécamp nám všechno vysvětlil, jak funguje karta, kde je umístěná laboratoř a kde jsou počítače s daty a zálohama.“

			Ukázal hlavou na vědce.

			„Nenávidí svou šéfku. Má z toho prdel pokaždý, když slyší, jak ta děvka naříká, že se mumie ztratila. Myslím, že by to udělal i zadarmo.“

			„Jak se jmenuje ten, kdo vás najal?“

			„To nevím.“

			Lucie k němu výhrůžně vykročila. Mladík si oběma rukama zakryl obličej. Orli a hadi na jeho tetování se vztyčili mezi ním a Lucií.

			„Přísahám! To je všechno, co vím. Už jsem o tom nikdy neslyšel, dokud se tady ten zmrd dneska neobjevil a nezeptal se mě, jestli mám něco společnýho s vraždou tý studentky. Loutsový, nebo jak se jmenovala. Nikdy jsem to jméno neslyšel, do prdele! Zeptejte se jeho!“

			Lucie se strašně potila, takže si musela otřít čelo rukávem. Nervy měla napjaté. Potřebovala stopu, jméno, něco, co by jí umožnilo dostat se dál. Nepřipadalo v úvahu odejít s prázdnýma rukama. Bez váhání se sklonila nad Fécampem a začala ho čím dál tím silněji fackovat.

			„No tak, probuď se.“

			Po více než minutě vědec zasténal a potom namáhavě otevřel oči. Rukama si ohmatal hlavu. Prsty mu lehce zrudly. Krev a alkohol. Nevěřícně se zahleděl na Lucii, pak se pomaličku zvedl. Dovlekl se ke zdi, natáhl nohy a opřel se o ni zády. Lucie mu ani nedopřála čas na to, aby otevřel ústa.

			„Dávám vám deset vteřin, abyste mi řekl, kdo si vás najal, abyste ukradl mumii.“

			Fécamp sevřel rty, jako by chtěl zabránit slovům, aby vyšla ven. Lucie postrčila nohou střep hrdla k Chouartovi.

			„Jestli nepromluví, pořež ho.“

			Fécamp pohlédl vyděšenýma očima na tetovaného muže a na jeho oteklý spánek. Mladík bez velkého nadšení popadl střep.

			Vědcův pohled se vrátil zpátky k Lucii.

			„Jste blázen.“

			„Tři vteřiny.“

			Ticho. Čas plynul. Pak povolily poslední zábrany.

			„On… on mě zavolal znovu asi čtrnáct dní po té krádeži… Aby se ujistil, že… policie nic nevyšetřila. Když jsem mu řekl, že je případ odložený, že nemají žádnou stopu, řekl mi… jak se jmenuje. Stéphane Terney. Pařížan, asi šedesátiletý.“

			Lucii polilo horko. V takové odhalení vůbec nedoufala.

			„Hláskuj to.“

			Poslechl. Lucie si jméno uložila do paměti.

			„Proč chtěl tu mumii?“

			Vědec zavrtěl hlavou jako provinilé dítě. Za jeho výraz by mu člověk dal rozhřešení bez zpovědi. Evidentně se zapletl do něčeho, co bylo nad jeho síly. Byl jen oběť, mstivý člověk, kterého zlákaly peníze.

			„To nevím. Přísahám, že to nevím. Viděli jsme se jen párkrát a místo setkání vždycky vybral on.“

			„A proč by ti v tom případě říkal svoje pravé jméno? Hrozně tím přece riskoval.“

			„Dal mi taky svoje telefonní číslo. Chtěl, abych ho varoval. Měl jsem mu zavolat, kdyby se někdo začal vyptávat na kresbu zubrů, na kromaňonce nebo na leváky. A abych mu popsal, co dotýčný přesně hledal.“

			„A to jste udělal, když vás navštívila Eva Loutsová? Zavolal jste mu a dal jste mu o ní všechny informace? Předpokládám, že jste mu řekl i její jméno a adresu.“

			„Ano, ano… Já… Nemohl jsem tušit, že… že by se zapletl do vraždy.“

			„Jak to?“

			„Protože je to lékař a uznávaný vědec. Ze začátku jsem ho nepoznal, ale Terney je velký specialista na problémy spojené s těhotenstvím. Taky napsal knihu, která měla před třemi nebo čtyřmi lety docela velký ohlas mezi vědci.“

			„Jakou knihu?“

			„Klíč a zámky. Vědeckou knihu o kódech ukrytých v DNA.“ 

			Lucie v duchu zpracovávala informace. Ten Terney, aspoň jak ho zrzek popsal, neměl profil zločince. Ale proč ta krádež? A proč by si najímal prostředníka?“

			„Co přesně jste mu řekl?“

			„Že se Eva Loutsová zajímá o tu malbu, protože viděla něco stejně zvláštního ve věznici. Pak jsem mu řekl i o těch levácích. Zkrátka opakoval jsem všechno, co vám pravděpodobně vyprávěla moje šéfka Tassinová.“

			Lucie se zamyslela. Možná se tím část záhady vysvětluje. Nejspíš vůbec netušil, jakému nebezpečí Loutsovou vystavil, když o ní vyprávěl Terneyovi. Toho její výzkum natolik znepokojil, že ji okamžitě odstranil. Přesto tu však byla spousta nezodpovězených otázek. Na co Eva Loutsová přišla, že musela být zavražděna? Co vzácného se skrývá v genomu kromaňonce, aby to vysvětlilo jeho krádež? Jaké tajemství obsahuje? Věděl Terney o kresbách Grégoryho Carnota? Znali se spolu?

			Lucie si vyžádala Terneyho číslo na mobil a rovněž si ho uložila do paměti. Jestli byla kdysi vynikající vyšetřovatelkou, tak taky proto, že měla skvělou vizuální a bezprostřední paměť. Přišla sice o svou fyzickou formu, ale uchovala si všechny instinkty policisty.

			A co má teď udělat s těmi dvěma týpky? Lucie stála mimo zákon stejně jako oni, když se pohybovala po městě s nabitou pistolí a útočila na všechny, kteří jí vstoupili do cesty. Mohlo by jí to způsobit vážné problémy a bezpochyby ohrozit i její vztah s Juliette. Přesně v tu chvíli si uvědomila, že zašla příliš daleko. Přesto se snažila dohrát svou roli až do konce.

			„Mám vaše jména a adresy. Jsme dohodnutí a vy víte dobře, jak tato dohoda funguje. Zajdu za Terneyem, vyřídím si své osobní účty a vynasnažím se držet vás stranou toho svinstva. Říkám vynasnažím se. Radím vám, abyste mu nevolali a nevarovali ho. Jakmile uděláte sebemenší blbost, strávíte pěkných pár let v kriminále.“

			Kopla vědce do stehna.

			„Tak, a teď vypadněte! Vraťte se do laboratoře, analyzujte si medvědí tesáky nebo co a předstírejte, že se tohle nikdy nestalo.“

			Fécamp na nic dalšího nečekal. Sice se trochu potácel, ale zamířil ke dveřím a ani se neotočil. Lucie se sklonila, sebrala ze země svůj medailonek a neubránila se tomu, aby se nepodívala na dceřinu fotku. Teprve pak ho strčila zpátky do kapsy.

			Potom couvala až k východu a potichu za sebou zavřela dveře.

			V hlavě měla jedinou myšlenku.

			Stéphane Terney…
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			S dizertační prací, s daty, které měl k dispozici, se závěry, které z toho pomalu vyplývaly, strávil Sharko spolu s Levalloisem a s celým Bellangerovým týmem ve stísněné kanceláři v čísle 36 celé odpoledne tím, že se snažil zrekonstruovat studentčin život v měsíci předcházejícím její smrti.

			V létě roku 2009 začala Eva Loutsová pod vedením oponenta Oliviera Solerse pracovat na studiii, která jí měla zabrat víc než jeden rok. Jedním z témat, kterému se chtěla věnovat, byla lateralita u lidoopů, a zejména u člověka. Chtěla uskutečnit pozorování, vyplnit tabulky, a pokud by to bylo možné, vyvodit ze všeho závěry. Banální práce pro studentku končící doktorandské studium evoluční biologie.

			Zdálo se, že první dva roky proběhly bez problémů. Loutsová se v klidu domova věnovala evolučním teoriím a přirozenému výběru. Jasně a snadno citovala srozumitelné příklady evoluce. Široký hrudník u andských indiánů, který zvyšoval jejich plicní kapacitu a umožňoval jim snadněji vstřebávat řidší kyslík. Štíhlý tvar těla jižních Súdánců, přizpůsobený rozptylování tepla a naopak podsadité tělo Inuitů, určené k jeho uchování. Úzký tvar očí obyvatel severní Asie, které chrání jejich zrak před chladem a ostrým světlem slunečních paprsků odrážejících se od sněhu…

			Později popisovala lidské chování a lateralitu mozku, rozděleného na levou a pravou hemisféru. Vypočítávala těžkosti, s nimiž se lateralita určuje: kulturní vliv, přeučení praváci a obourukost, a nezapomněla ani na lidi, kteří píší pravou rukou a jedí levou. Popisovala rovněž příklady odpozorované u zvířat, ropuch, kuřat, krys, koček, ryb a pulců. Stránky zaplňovala číslicemi a matematickými daty, kterými dlouhé měsíce uspokojovala pedagogy.

			Potom se Loutsová vrátila do terénu. Zpočátku objížděla mateřské školky, aby mohla vypracovat statistiky. Více než třicet let učitelé systematicky vyplňují tabulky, do nichž zaznamenávají schopnosti každého žáka, které pak archivují. Zaznamenávají tam zejména i zjevnou lateralitu. Pro studentku to byla nesmírně zajímavá oblast, protože pokud vzdělávací systém a rodiče dokážou přinutit dítě změnit lateralitu, může k tomu dojít jen během několika let strávených v mateřské školce. V prvních rocích života je lateralita určována spíš geneticky než vzděláním, což umožňuje získat co nejspolehlivější údaje o skutečné lateralitě člověka. Eva Loutsová z toho vyvodila statistická čísla. Zjistila, že ve francouzské populaci existuje přibližně deset procent leváků.

			Zkrátka pracovala na klasické dizertační práci, v níž žádné opravdové překvapení obsaženo nebylo. 

			Pak, na jaře roku 2010, zasáhla náhoda. Eva Loutsová, sama levačka, si všimla fotografie šermířského souboje visící na stěně jejího pokoje a uvědomila si, že její soupeřka je taky levačka. Jednalo se o shodu okolností, nebo o něco jiného? Zneklidněná studentka prozkoumala statistiky v oblasti sportu a všimla si disproporce, zejména pokud se jednalo o interaktivní disciplíny. Proč? A proč se ve sportech, ve kterých se vzdálenosti mezi protivníky zmenšují, snižuje i počet leváků? Vydedukovala z toho, že fakt, že je člověk levák, nezávisí na druhu sportu, ale na blízkosti protivníků.

			V tu chvíli Loutsová pochopila, že je na stopě něčeho velkého. Může mít skutečnost, že je člověk levák, nějakou souvislost s fyzickým kontaktem, nebo ještě lépe – s násilím? Aby si mohla svou teorii ověřit, začala se zajímat o historii, a zejména o civilizace známé svou agresivitou, v nichž musel člověk pro přežití používat ruce nebo ruční zbraně. O prehistorické kmeny, Vikingy, Góty, barbary… O bytosti, které kvůli lovu nebo jednoduše z touhy po ničení útočily a zabíjely. Když studovala jejich nástroje a umění, zjistila, že to byly většinou leváci, což její teorii potvrdilo.

			Červen–červenec 2010. Vztahy mezi Evou Loutsovou a jejím oponentem se zhoršily. Studentka začala zatajovat informace, poskytovala jen střípky a chránila své objevy. Šla si svou vlastní cestou, a proto se rozhodla výzkum ještě prohloubit a odjela do nejnásilnějšího města Mexika, do Ciudad Juárez. Chtěla zjistit, jestli se, podobně jako před stovkami a tisíci lety, v agresivních populacích vyskytuje víc leváků, než je obecný průměr. Bohužel si uvědomila, že dnes už to tak docela neplatí. Rozvoj civilizace, řídící se přísnými zákony, a vývoj zbraní, zejména střelných, které nevyžadují fyzický kontakt, počet leváků zredukovaly. Byla zklamaná, když se jí potvrdila tahle evoluční logika? Určitě byla. Každopádně se však nevzdala a rozhodla se odjet do Brazílie, z neznámých, ale dostatečně důležitých důvodů, aby tam pobyla týden. Co tak dlouho dělala v tom velkém městě Manausu? Setkávala se i tam se zločinci? Hledala jinou formu násilí? Jela tam, aby se setkala s někým konkrétním? Neexistoval způsob, jak to zjistit. Policisté měli k dispozici pouze výpis z bankomatu svědčící o tom, že si tam vyzvedla poměrně velkou finanční hotovost.

			Když se vrátila do Francie, nic si nezaznamenala. Stránky týkající se Brazílie zůstaly prázdné. Zklamání, nebo naopak tak významný objev, že se radši rozhodla nic si nezapisovat a nechat si to jen v hlavě? Po návratu požádala o povolení navštěvovat násilné zločince, všechny leváky. Administrativní schvalování chvíli trvalo, ale 13. srpna se setkala s prvním zločincem a 27. srpna přijela za Carnotem. Osmadvacátého strávila celý den na horách. A o necelý týden později si znovu zarezervovala letenku do Manausu…

			Když Sharko kráčel spolu s Levalloisem po ulici Montaigne, najednou si byl celkem jistý: něco celou věc uspíšilo. Cestu do Brazílie se Loutsová rozhodla uskutečnit na základě něčeho, co se týkalo francouzských vrahů… Mladých leváků s mohutnou stavbou těla, kteří vraždili mimořádně surovým způsobem. A nakonec se setkala s Grégorym Carnotem.

			Co se v hlavě mladé studentky událo? Co zjistila v Latinské Americe a co ji přivedlo do hor? Co hledala na opačném konci světa? A proč chtěla znovu jet do Manausu?

			Sharko se vrátil zpátky do reality. Před ním v celé své kráse zářila ulice Montaigne a osmý pařížský obvod. Před paláci a butiky věhlasných značek jako Cartier, Prada, Gucci a Valentino parkovaly mercedesy. Vpravo tekla Seina a vzadu byla vidět Eiffelova věž. Pohlednice, která měla přilákat boháče.

			Komisař si utáhl uzel na kravatě karamelové barvy a trochu si popotáhl rukávy saka. Vrhl pohled do výkladní skříně, v níž zahlédl svůj odraz. Nový sestřih vlasů, jaký míval i předtím, se mu líbil. Vrátil mu vzezření policisty. Už chybělo jen trochu přibrat, aby se starý Sharko znovu zrodil z popela.

			Vešli do luxusního domu číslo patnáct, který svou bílou barvou připomínal palác. Drouotova aukční síň je vůbec nejstarší aukční síní na světě. Magické a zároveň pomíjivé muzeum, v němž si člověk může koupit všechno, co si lidský duch či příroda vůbec dokáže představit. Výstavy předmětů spojených s konkrétním tématem, dobou nebo zemí většinou trvaly jen pár dní. Osm set tisíc objektů tu každoročně během tří tisíc aukcí putovalo z ruky do ruky. Byznys, kterého se krize nedotkla.

			Sharko a Levallois chtěli zastihnout aukčního komisaře Ferdinanda Ferrauda dřív, než vejde do sálu. Na recepci jim potvrdili, že vždycky přichází s půlhodinovým předstihem, aby se mohl připravit na večer.

			Chtěli si zkrátit čekání, a tak zašli rovnou do sálů, aby si prohlédli současnou výstavu nazvanou „Kdyby nám to čas spočítal“. Tlumené zvuky, nepřímé osvětlení, ticho jako v kostele. Mezi čtyřmi sty padesáti pečlivě očíslovanými uměleckými předměty se tu procházely dvojice vedoucí se v podpaží a mapovaly dlouhou lidskou epopej vedoucí od jejího původu až k dobývání vesmíru. Levallois zamířil do části označené „Meteority“, kterou z poloviny zabíral kus vážící nejméně půldruhé tuny. Pozorně si ho prohlížel, stejně jako si jiní elegantní návštěvníci, co sem přišli na poslední chvíli, prohlíželi objekty, které si možná koupí.

			„Řekni mi upřímně, chtěl bys mít takový meteorit uprostřed obýváku?“ zeptal se Sharka.

			„Neprošel by mi vchodovými dveřmi. Ale kdybych chtěl někomu rozbít palici, hodil by se.“

			„Máš na mysli někoho konkrétního?“

			Sharko s rukama za zády neodpověděl a zamířil k minerálům. Malachit ve tvaru stalaktitu, geoda chalcedonu, kuličky mezolitu… V protějším sále byly vystaveny kostry „nosorožce srstnatého“, jak se psalo na štítku, jeskynního medvěda z Uralu a hlavně kompletní kostra dospělého mamuta. Dokonale nainstalovaná a osvětlená, s impozantním ocasem a s jednou tlapou opírající se o podstavec.

			„Pochází z Ruska,“ pronesl hlas za jejich zády. „Řekli mi, že se mnou chcete mluvit.“

			Sharko se obrátil. Před ním stál muž oblečený v tmavém obleku, s červenou kravatou na dlouhém krku. Stoprocentně Ferdinand Ferraud. Sharko čekal vyhublého stařečka, někoho jako profesor Hluchavka z Tintina, ale aukční komisař byl mladý a vypadal docela dobře. Sharko se rozhlédl kolem a potom ukázal na ostatní návštěvníky.

			„Mohl jste jít za kýmkoliv z nich. To opravdu vypadám jako policista?“

			„Na recepci mi řekli, že se po mně ptal štíhlý muž s krátkými vlasy a v příliš širokém saku.“

			Sharko ukázal svůj průkaz a představil Levalloise, který se k nim připojil. Pak okamžitě přešel rovnou k věci.

			„Jsme tady kvůli aukci, která se konala minulý čtvrtek. Týkala se prodeje koster savců z období…“ řekl a vytáhl z kapsy leták, který si vzal v recepci, „…před deseti tisíci lety až do dnešních dnů.“

			„Noemova archa. Výstava i aukce měly obrovský úspěch. Darwinovo výročí nám velmi pomohlo. Lidé se začali zajímat o prehistorické umění a o přírodu. Trh s fosiliemi se stal natolik rentabilním, že se zapojily i Čína a Rusko.“

			„Rádi bychom nahlédli do seznamu věcí, které se na té aukci prodaly.“

			Aukční komisař se podíval na hodinky a očividně na okamžik trochu zaváhal.

			„Dobře. Ale bohužel nemám moc času se vám věnovat, aukce začne za chvilku.“

			Pak jim pokynul, aby šli za ním. Konečně člověk, který se nevzpouzí a který jim otevře dveře dokořán. Sharka napadlo, že musí být zvyklý na návštěvy vyšetřovatelů z Úřadu pro boj proti krádežím kulturního dědictví nebo celníků. Obchod s uměleckými předměty jen kvetl.

			Prošli mezi čím dál podivnějšími vycpanými zvířaty. Člunozubec velký, oligocenní pramadan… Aukční komisař jim poskytl pár vysvětlení, jako kdyby chtěl dokázat svou odbornost.

			„Jestli evoluce probíhala během milionů let, můžeme konstatovat, že za posledních pět tisíc let ji člověk začal děsivým způsobem měnit a aktivně se podílet na vyhynutí druhů. Ty, co tady vidíte, brzy najdete jen v muzeích nebo v soukromých sbírkách. Víte, že existuje asi devět tisíc druhů ptáků a že se odhaduje, že za uplynulých šest set let jich jedno procento vyhynulo kvůli člověku?“

			„Jedno procento za šest set let? To přece ještě nepředstavuje konec světa,“ namítl Sharko.

			„Je to dvěstěkrát rychlejší než přirozené vyhynutí.“

			„Ale i tak.“

			Aukční komisař ukázal na fotografii skupiny hrochů, kterou pořídil jeden slavný fotograf.

			„Vybíjíme hrochy a tvrdíme, že si nic jiného nezaslouží. V důsledku toho vyhynou stovky druhů ryb. Proč? Protože exkrementy hrochů vyživují vodu řek na stovkách kilometrů a pomáhají rozšiřování planktonu, a tedy i ryb. Každý prvek v ekosystému plní svou roli, má svůj důvod existence… Nic není zbytečné a všechno je neuvěřitelně křehké.“

			Sharko si vzpomněl na ubohé bílé píďalky a na škodlivý vliv člověka. Zničené lesy, mrtvé korály, narušení ekosystému, díry v ozonové vrstvě, obchod se slonovinou, pytláctví, únik nafty do oceánů. A tenhle seznam už byl nekonečný. Zničení tisíců, milionů let evoluce. Věci, na které je lepší nemyslet, pokud člověk nechce umírat strachy.

			Došli na schodiště, z něhož mohli vidět shora sály a z něhož se především mohli dostat do kanceláří. Ferraud vešel do jedné z nich, odemkl skříň a vytáhl z ní příslušnou složku. Olízl si konečky prstů.

			„Co přesně hledáte?“

			Levallois chtěl taky upozornit na svou přítomnost, a tak vykročil kupředu.

			„Totožnost kupce nebo kupců fosilie šimpanze, jehož věk se odhaduje na dva tisíce let.“

			Muž začal listovat seznamem s neuvěřitelnou rychlostí. Náhle se jeho pohled zastavil. S nepatrným úsměvem zvedl oči ke svým společníkům.

			„Měli jsme tehdy v aukci jen jednu takovou věc. Máte štěstí.“

			„Koupil ji někdo?“

			„Ano.“

			Oba policisté si spolu vyměnili rychlý pohled.

			„A dokonce si na kupce dobře vzpomínám, je to vášnivý sběratel. Nechal nám tu šek na dvanáct tisíc eur. Skupuje kosti každého lidoopa, které nabízíme. Čtyři kostry ve vynikajícím stavu, v nichž se zachovalo víc než dvacet procent původních kostí.“

			Sharko se zamračil. Aukční komisař mu to vysvětlil: „Měli byste vědět, že většina fosilií není pravá. Ten mamut dole má například jen pět procent autentických kostí. V původní podobě by nikoho nezajímal, protože by byl poškozený a nevypadal by esteticky. Zbytek kostry je syntetický a sestavila ji společnost, která se specializuje na exhumaci, přípravu a dovoz fosilií. Je z Ruska. Nazývá se SPPL a sídlí v Petrohradě. Paleontologická laboratoř, jejímž cílem je vytvořit z vykopávek skutečná umělecká díla.“

			Ferraud zakroužkoval v seznamu nějaké jméno a pak ho podal policistům.

			„V pátek ráno mu ji naše aukční síň dodala domů. Tady máte jeho adresu. Ještě něco?“
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			Montmartre, noc. Stíny míhající se v unaveném světle pouličních lamp. Úzké uličky vydlážděné kočičími hlavami, končící až na kopci a protkané nekonečnými schodišti. V bludišti cest se skrývá Minotaurus: Stéphane Terney.

			Lucie zaparkovala auto v rue Lamarck, nedaleko stanice metra, jehož schodiště se spirálovitě stáčelo k zemi. Ojedinělí chodci mizeli v ještě otevřených hospodách a barech. Panovala tu letní atmosféra. Vzduch byl nasycený vlhkostí, jako kdyby měla každou chvilku vypuknout bouřka. V tomto počasí se čtvrť podobala pevnosti, ostrůvku oddělenému mlhou, vzdálenému daleko od ruchu třídy Champs-Élysées nebo náměstí Bastily.

			Adresu člověka, který zorganizoval krádež kromaňonce, získala Lucie na informacích. V Paříži a okolí žili tři lidé tohoto jména, ale název ulice, v níž jeden z nich bydlel, ji nenechal na pochybách.

			Darwinova ulice.

			Charles Darwin… Otec evoluční teorie a autor knihy O původu druhů, vzpomněla si na dávné hodiny biologie. Zvláštní shoda okolností. 

			Od návratu z Lyonu žila v jakési bublině. Když odešla z bytu ve čtvrti Duchère, kde nechala mladého kluka s rozbitým hrdlem lahve v ruce, rozběhla se do nejbližšího knihkupectví, aby si koupila knihu Stéphana Terneyho. Vědecká publikace s řadou příkladů a matematických důkazů, které vypadaly nezajímavě. Pak zavolala matce, že se možná vrátí pozdě v noci nebo dokonce až ráno, a vyrazila na cestu. Nedokázala myslet na nic jiného než na svůj případ. Pedál sešlápla až na podlahu a přála si jediné: sejít se s člověkem, který by jí mohl vysvětlit krádež mumie a osvětlit své nejasné vztahy s Grégorym Carnotem.

			Rychle minula řadu domů, až se konečně ocitla před domem, v němž Terney bydlel. Betonové průčelí natřené na bílo, přízemí a jedno patro, soukromá garáž a velké kovové dveře, díky nimž budova vypadala jako obrovský trezor. Bylo skoro třiadvacet hodin a v prvním patře se nesvítilo. Bylo příliš pozdě, než aby zaklepala na dveře a nevzbudila přitom podezření. Lucie o Terneym vlastně nevěděla vůbec nic, pohybovala se na nejisté půdě. Podle toho zrzavého věce to byl člověk skrývající se za spoustou titulů a autor knihy o DNA, takže mohl být velmi nebezpečný.

			Tváří v tvář této obtížné situaci se rozhlédla kolem a potom se rozběhla do slepé ulice o pár metrů dál, která vedla mezi dvěma obytnými bloky. Úzká cesta ústila do paralelní uličky, ale hlavně umožňovala přístup na terasy a zahrádky umístěné vzadu za domy. Stačilo přelézt vysokou cementovou zeď a člověk je měl před sebou jako na dlani.

			Lucie si nejprve navlékla latexové rukavice, pak se vyšvihla a po několika pokusech se jí podařilo vytáhnout se až nahoru, i když si přitom odřela lokty a předloktí. Vzápětí ztěžka spadla do trávy. Potichu zasténala. Nic si nezlomila, ale toto malé cvičení jí znovu dokázalo, že ztratila někdejší formu.

			Odhadla to správně. Jestliže domy nabízely do ulice jen anonymní průčelí, z této strany demostrovaly všechny extravagance svých majitelů. Visuté i japonské zahrady, šestiúhelníkové pergoly a bujná vegetace. Bohatá Paříž, ukrytá před závistivými pohledy. 

			V Darwinově ulici spočítala Lucie domy stojící mezi slepou uličkou a Terneyho vilou. Opatrně se dostala do čtvrté zahrady a byla přesvědčená, že je na správném místě.

			Rychle zanalyzovala situaci. Z přízemí se dovnitř dostat nemohla, protože se tam nacházela veranda s dvojitými skly. Naopak v prvním patře si všimla pootevřeného okna. Možná vědcova ložnice. V podřepu zamířila k verandě, vylezla na barel, do kterého stékala voda z okapu, a za pár vteřin už seděla na stříšce vedle okna. Rozhlédla se, ale venku v okolí nikdo nebyl. Lidi podřimovali u televize, milovali se nebo spali.

			Když byla těsně u okna, vyndala pistoli. V hlavě jí rychle proudily myšlenky: její nezákonné postavení, nebezpečí, problémy, které může mít, když vnikne do domu bez povolení. A co když někoho zraní? Několik vteřin váhala, ale pak, přinucená silou, která ji vždycky poháněla, vlezla dovnitř.

			Pistoli namířila na postel. Nikdo. Ložnice byla prázdná, ale prostěradla pomačkaná. V koutech panovala tma. Lucie počkala, až si na ni její oči zvyknou. Žaludek se jí sevřel, když si všimla páru bačkor a županu nedbale pohozeného na podlaze.

			Terney tady někde je.

			V domě.

			Její svaly se napjaly a smysly se jí probudily ještě víc. Když pod jejíma nohama tiše zavrzala podlaha, zdálo se jí, že se zvuk rozléhá všude. Muž, který se skrýval mezi těmito zdmi, možná zavraždil studentku a určitě by neváhal zabít i ji. Byl to skutečný predátor, který měl velkou výhodu, protože zdejší terén dobře znal. Lucie si připadala hloupá a nerozumná. Proč prostě jen neupozornila Sharka? Proč se vystavila takovému nebezpečí, když na ni doma čeká dcera? Co ji to napadlo, že sem přišla sama a bez pomoci?

			Snažila se uklidnit. Konečky prstů postrčila dveře a vešla do chodby. Interiér byl zvenčí osvětlený pouličními lampami. Hliníkové zábradlí, ohnuté do dvojité spirály jako molekula DNA, vedlo z chodby dolů do přízemí. Lucie zaslechla nějaké vzdálené hlasy a smích, které vzápětí zanikly ve venkovním vlhkém vzduchu. Zhluboka se nadechla, pak se podél zdi vydala ke schodišti a pohledem zkoumala přilehlé místnosti. Dole v přízemí pod sebou spatřila telefonní záznamník, na němž blikala velká červená číslice sedm.

			Sedm vzkazů… Lucie se trochu uvolnila. Stéphane Terney určitě není doma. A očividně je pryč už déle.

			Pokračovala dál. Jedna obrovská místnost přilákala její pozornost. Měla pocit, že se ocitla v jeskyni nějakého šíleného sběratele. V pološeru se tam nalézaly kostry chystající se k útoku. Prehistorické fosilie v dokonalém stavu, zvířata všech druhů a velikostí, která Lucie odhadovala na repliky dinosaurů. Ve vitrínách ležely minerály, zkameněliny a anatomické části. Stehenní a loketní kosti, zuby, pazourky. Lékař vytvořil své vlastní muzeum evoluce.

			Sevřelo se jí hrdlo, když na konci spatřila zvláštní instalaci, jakousi fresku. Jednalo se o pět koster. Vedle nich bylo na plátně napsáno: „Pět lidoopů.“ Lucie poznala kostru člověka a šimpanze, která byla menší, zavalitější a jíž chyběla horní část lebky a čelist.

			Když se otočila, všimla si vytrhané podlahy. Pod ní spatřila prázdnou skrýš. Prohledával to tady někdo?

			Nakonec místnost opustila. Terney nebyl jen obyčejný fanda evoluce, v evoluci žil a svou vášeň dovedl až k dokonalosti, když si našel bydlení v Darwinově ulici. Všude se tu nacházely umělecké předměty a kresby, související s DNA, s nepostřehnutelnou maličkou magií přírody. Propletená vlákna, velké zvětšeniny buněk, barevné geometrické fraktály.

			Náhle ucítila nějaký zápach. Velmi dobře ho znala. Byla to směs rozkládajícího se masa a střevních plynů. Prsty se jí ještě křečovitěji sevřely kolem pažby pistole. Špičkou nohy pootevřela poslední dveře u schodů a vstoupila do tmavé místnosti. Nejprve prohlédla všechny kouty a pak pěstí uhodila do vypínače.

			Náhle se před ní zjevila scéna jako z hororu.

			Stéphane Terney ležel na pravém boku na zemi vedle převrácené židle.

			Nahé tělo bylo obalené lepicí páskou, ruce měl svázané vpředu a nohy přivázané k nohám židle. Celé tělo pokrývaly obrovské rány na hrudníku, pažích a lýtkách. Vypadaly jako černé strnulé úsměvy, které se zařízly do masa. Kus lepicí pásky, který sloužil jako roubík, zůstal ještě přilepený k tváři. Muž spadl ze židle na bok, ale ukazováčky obou rukou čněly dopředu, jako kdyby se snažil na něco ukázat. Lucie se tím směrem otočila. Stála tam knihovna se stovkami knih, tyčící se do výšky několika metrů. Podobala se papírové kryptě. Na kterou knihu oběť ukazovala?

			Lucie přistoupila blíž a snažila se uložit si celou scénu do paměti, aniž by se něčeho dotkla. Představovala si, co přesně vrah dělal. Potřebovala jeho profil, siluetu nebo aspoň stín, aby se mohla do případu ponořit a pochopit člověka, který za sebou nechává mrtvoly. Vrah byl tady, v této místnosti. Musel v této chladné, nevlídné kobce po sobě něco zanechat, nějaký kus své osobnosti.

			Terneyho zmrzačil a systematicky mučil a nezpanikařil při tom. Na zemi se válely cigaretové nedopalky s černými spečenými konci. Jeden z vajglů zůstal ještě přilepený ke kůži na rameně mrtvoly. Z částečně odlepeného roubíku se dalo usoudit, že Terney nakonec promluvil. Co chtěl jeho mučitel vědět?

			Lucie se už chystala k odchodu, když zaslechla nějaký sotva rozeznatelný zvuk přicházející zezadu z místnosti. Spatřila tam ještě jedny dveře.

			Zvuk se opakoval. Bum, bum… Něco bouchalo do zdi. Nebo spíš někdo.

			Se sevřeným hrdlem tím směrem vykročila. Zadržela dech, namířila pistoli, stiskla kliku a pak prudce otevřela.

			Za dveřmi seděl na zemi muž v černém pyžamu a na klíně měl otevřenou knihu. Lehce se kymácel, odtud ten zvuk, a klidně otáčel stránky. Byl tak soustředěný, že ani nezvedl hlavu. Nebylo mu ještě ani dvacet let.

			Lucie neměla vůbec čas se tím zabývat nebo nějak v tu chvíli reagovat, protože ji úplně paralyzovaly duté rány na vchodové dveře.

			„Policie! Otevřete!“

			Vážný agresivní hlas. Lucie bezradně ukročila zpátky. Muž sedící na zemi pořád ještě nereagoval a nevzrušeně otáčel stránky. Panebože, to je nepochopitelné! Proč neutíká? Kdo to je? Lucie se snažila rychle přemýšlet. Jestli ji tady chytí, je konec. Rychle se vyřítila do chodby a srazila sochu stojící na zábradlí schodiště. Zaťala zuby, protože ji nedokázala zachytit. Soška se sice nerozbila, ale s hrozným rámusem se kutálela po schodech dolů.

			Byla kovová.

			„Stéphane Terneyi! Otevřete!“

			Bouchání bylo ještě naléhavější. Hlasy, křik. Lucie se rozběhla do ložnice. Rány se proměnily v rachot, pořádkové síly určitě použily malé beranidlo. Vstupní dveře se roztříštily v okamžiku, kdy Lucie přistála oběma nohama na zahradě. Popadala dech, když se začala prodírat větvovím. Kolem se rozsvěcovala světla a pronikala tmou jako zvědavé oči. Za velkými okny sousedního domu se už začaly pohybovat stíny, bezpochyby probuzené hlukem. Lucie klopýtala a padala s rukama napřaženýma před sebe. Větve ji šlehaly přes lýtka. Šlo o vteřiny. Po-licie už určitě našla mrtvolu, zatkla toho muže a teď prohledává jednotlivé místnosti a zajišťuje východy. Nebude to pravděpodobně trvat ani minutu a posvítí do zahrady silnými baterkami. Doběhla k vysoké cementové zdi. Vrhla se proti ní, tělem do ní narazila, vyšvihla se nahoru a seskočila na druhou stranu do slepé uličky. Náraz byl tvrdý, ale kolena vydržela. V okamžiku, kdy se narovnala, ucítila na pravé tváři chlad.

			Ke spánku se jí přitiskla hlaveň revolveru. 

			„Nehýbej se!“

			Nebyla schopná pohnout jediným svalem. Pevná ruka jí zkroutila paži za záda a úplně ji znehybnila. Hlasitě dýchala nosem a ústa se jí křečovitě svírala. Chytili ji do pasti, určitě hlídali všechny únikové cesty. Byla ztracená. Okamžitě si vzpomněla na dceru Juliette. Mezi jejich dvěma tvářemi spatřila mříže vězení.

			Čas jako by se zastavil. Pak najednou Lucie ucítila, že sevření povolilo. Muž ji prudce otočil k sobě a jejich pohledy se střetly.

			„Francku?“

			Ve tmě se vznášela Sharkova vyhublá tvář. V tom podivném osvětlení připomínal policistu z kriminálních filmů. Ostré vystouplé lícní kosti, zbraň prodlužující jeho dlouhou a takřka neviditelnou postavu, výraz člověka, který už viděl a prožil všechno. Krátce se ohlédl dozadu a pak rychle řekl: „Do prdele, Henebelleová, co tady děláš?“

			Lucie nemohla popadnout dech.

			„On… je mrtvý… umučený… Je… je tam někdo… další… ve vedlejší místnosti… Chlap v pyžamu…“

			Sharko sklonil zbraň. Tady nemohli zůstat. Pohledem zalétl na konec uličky a potom zpět k Lucii. Za okny Terneyho domu se míhalo světlo baterek. 

			Komisař se podrbal na hlavě. Musí rychle vymyslet nějaké řešení.

			„Viděl tě někdo?“

			Lucie zavrtěla hlavou. Rukama se opírala o kolena a plivala žluč.

			Sharko ji chytil za zápěstí a pevně stiskl.

			„Jak ses sem dostala?“

			„Nech… mě… odejít… Pro… sím…“

			Sharko ani nemusel zápasit se svým svědomím policisty. Byli oba stejní. Zlomení, vnitřně zranění a stojící mimo zákon. Nakonec ji pustil.

			„Zmiz. Ztrať se odsud. Máš na to pět vteřin. A hlavně mi nevolej, nenech žádnou stopu, že jsme se tady setkali. Já se ti ozvu.“

			Odstrčil ji tak prudce, že málem upadla. Rychle se narovnala a otočila se, aby mu poděkovala, ale Sharko už odcházel. Zhluboka se tedy nadechla a běžela jako o závod, dokud se neztratila ve tmě Montmartru.
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			Levalloisovo statné tělo vrazilo do Sharka na rohu slepé uličky a Darwinovy ulice. V mladém policistovi to vřelo a tělo měl napjaté vzrušením. Větřil stopu.

			„Někdo utekl přes zahradu! Neviděl jsi nikoho?“

			Sharko se otočil k vysoké cementové zdi.

			„Na mé straně klid. Kdo utekl? Co se stalo?“

			Levallois se pozorně rozhlédl kolem. Potom se vrátil k Sharkovi.

			„Okno jeho ložnice je otevřené. Utéct se dalo jen přes zahradu. Zdálo se mi, že tě slyším křičet.“

			„Jen pitomá kočka. Víš určitě, že jsi někoho viděl?“

			„Nevím. Celý je to divný. Běž se podívat…“

			Levallois se otočil, vyrazil dopředu, skočil na zeď a zmizel v zahradě. Když Sharko osaměl, zhluboka si povzdechl. Ulevilo se mu. Lucie už teď musí být dostatečně daleko, takže jí žádné nebezpečí nehrozí.

			Každopádně mu má co vysvětlovat.

			Rozběhl se k domu. Policisté z něj násilím vyváděli nějakého muže. Měl na rukou pouta, nahlas křičel a vydával zvláštní nosové zvuky. Nohama kopal do všech stran. Nejmíň tři ho museli držet. Šéf skupiny Bellanger na mladého muže zamračeně hleděl.

			„Co je to za cirkus?“ zeptal se udýchaný Sharko.

			„Nevíme. Terney je mrtvý. Tenhle kluk nemluví, klidně si prohlížel knížku, přestože tři metry od něj ležela mrtvola.“

			„Chová se divně… To, jak křičí… Není duševně nemocný?“

			„Řekl bych, že dokonce velmi duševně nemocný. Na obálce jeho knihy je velkými číslicemi napsáno 342 a stránky jsou očíslované od jedné do tří set, jenomže jsou úplně prázdné. Neměl u sebe žádné doklady. Tím oknem se tam určitě dostal on. Shodil nějakou kovovou sochu, když jsme se dobývali dovnitř. Randál ho vyděsil, takže se zavřel do místnosti sousedící s tou, ve které došlo k vraždě…“

			Sharko přikývl. 

			„V zahradě jsem nikoho neviděl. Podle mě pronásleduje Levallois duchy.“

			Ačkoliv mladík seděl zavřený v policejním autě, pořád byl slyšet jeho řev. V sousedních domech se rozsvěcovala světla. Lidé vybíhali na ulici.

			„Jestli ten kluk neutekl z blázince nebo z nějakýho podobnýho zařízení, dám výpověď,“ řekl Bellanger vážně. „Ale proč přišel sem?“

			Půl hodiny po technicích mohli jít do domu i oni. Muži v bílých pláštích obsadili všechny místnosti.

			„Přijdu na místo činu za tebou,“ řekl Sharko. „Ale nejdřív se trochu porozhlídnu po domě.“

			Komisař fungoval na čistou černou kávu nadupanou kofeinem. Třiadvacet hodin. Tělo nabité jako elektrický článek. Nechal působit adrenalin a životobudiče. Možná to nakonec jednou dopadne tak, že se zhroutí a že bude spát, dokud nechcípne.

			Zatímco v přízemí Levallois sháněl telefonicky informace, Sharko procházel jednotlivými místnostmi, v nichž potkával zamračené, znepokojené a unavené tváře svých kolegů. Salon, obývací a kulečníkový pokoj, domácí kino… Všude vládl dokonalý pořádek a neuvěřitelná čistota jako na operačním sále. Podle prvních informací byl Stéphane Terney renomovaný porodník a imunolog s praxí v Neuilly. Bylo mu pětašedesát a musel být posedlý uklízením. Dokonce i příbory v zásuvkách byly složené s vojenskou přesností. Určitě šlo o profesionální deformaci: hra s pipetami a jehlami a přivádění dětí na svět vyžadovaly přesnost.

			Vzkazy zanechané na záznamníku byly různorodé. Dvě různé ženy (milenky?) znepokojovalo jeho mlčení. Kolegové z práce otravovali Terneyho, který se měl vrátit z třítýdenní dovolené, čistě administrativními otázkami.

			V téže místnosti si komisař sedl na bobek před velkým krbem s otevřeným ohništěm. Technici z popela vyhrabali zbytky kompletně spálených videokazet. Podle prvního odhadu jich muselo být pět nebo šest. Z pásků zůstal jen prach v plastových obalech, které se proměnily v seškvařené černé koule. V domě nenašli žádný videopřehrávač, jen vytrhanou podlahu v místnosti s fosiliemi. Tam pravděpodobně kazety dlouho ležely. Vrah je našel a spálil.

			Sharko potom obešel místnosti v prvním patře a prohlédl si velký sál s fosiliemi a minerály. Sbírka musela Terneyho stát spoustu peněz. Jednotlivé kousky byly pečlivě ošetřené, vystavené a osvětlené. Zvířata jako kdyby na sebe útočila. Přitom si v rohu všiml vytrhané podlahy.

			Potom se komisař vydal do knihovny za Bellangerem. Nicolas Bellanger byl sice jen o něco málo starší než Levallois, ale uměl vést vyšetřovací tým. Svobodný, inteligentní, sportovně založený. A ambiciózní. Vztahy mezi oběma muži nebyly ani dobré, ani špatné. Prostě spolu pracovali, to bylo všechno.

			Na opačné straně místnosti Jacques Levallois pozorně zkoumal řady knih ve směru, kterým ukazovaly ukazováčky oběti. Soudní lékař Paul Chénaix, který už prováděl pitvu Evy Loutsové, se zvedl a stáhl si rukavice. Pak si papírovým kapesníkem vyčistil kulaté brejličky.

			„Oční bulvy už vodnatí, na břiše jsou znatelné skvrny a tělo je mrtvolně strnulé. Ještě však není úplně zelené. Řekl bych, že umřel tak nejméně před čtyřmi dny, ale maximálně před osmi. Pitva nám snad řekne víc. Budeme moct odnést tělo.“

			Sharko v duchu zpracovával informace. Vlivem únavy a dávce kofeinu byl ve zvláštním stavu. Měl pocit, že se tak trochu vznáší, jako kdyby vypil několik skleniček vína. Nicméně okamžitě si v hlavě všechno třídil.

			„Eva Loutsová byla zavražděna před třemi dny. Terney umřel ještě dřív… To znamená, že ji nezabil.“

			Šéf týmu Bellanger si pozorně prohlížel místnost a pomaličku se otáčel kolem své osy. Byl vysoký a štíhlý, oči měl černé jako kafe a hnědé vlasy rozcuchané.

			„Tuhle hypotézu potvrzuje i fakt, že jsme v jeho malém soukromém muzeu nenašli lebku šimpanze. Vrah nejprve přišel sem, mučil Terneyho, zabil ho a následující den se postaral o Evu Loutsovou. Jako vražednou zbraň použil čelisti. No, nezdá se mi, že by takové dvě vraždy mohl spáchat ten kluk v pyžamu. Podle toho, co jsem se dozvěděl v kanceláři, bušil hlavou o zeď a vydával zvířecí skřeky. Jakmile mu vrátili jeho knihu, okamžitě se uklidnil. Začal listovat prázdnými stránkami jako tady a neřekl ani slovo.“

			Sharka v místnosti zajímalo všechno. Řady knih se táhly až ke stropu do několikametrové výšky. Vzácné dřevo, bizarní umělecká díla a moderní technologie, z toho všeho byly cítit peníze a taky zvláštní originalita.

			„Našel jsi něco?“ zeptal se Levalloise.

			„Pro tuhle chvíli nic. Vidíš, kolik těch knih je? Jak mám vědět, na co ukazoval?“

			Komisař, trochu duchem nepřítomný, se vrátil k mrtvole ležící na zemi. Popálené, zmrzačené, pobodané tělo. Soudní lékař ho převrátil na záda. Sharko ukázal na hlubokou ránu ve slabinách.

			„Tohle ho zabilo?“

			„Ano. Stehenní tepna je přeříznutá. Slouží jako řečiště krve. Oběť spadla ze židle, vykrvácela a pár vteřin nato umřela…“

			„Zvláštní způsob, jak někoho zlikvidovat. Možná má vrah něco společného s lékařským prostředím. Anebo se aspoň vyzná v lidské anatomii. Chtěl, aby nejdřív trpěl. Když ho přinutil mluvit – asi se chtěl dozvědět, kde jsou schované videokazety –, jednoduše ho zabil a odešel, dřív než Terney vydechl naposled. Čistá a dokonale zvládnutá práce. Vrah nezpanikařil, stejně jako v případě Loutsové.“

			„Na jazyku a na dásních má taky stopy tabáku. Vrah ho zřejmě přinutil kouřit cigarety a pak ho jimi pálil.“

			Patolog trochu ustoupil a ukázal na tělo.

			„Podívejte se mu na hruď. Ty spáleniny cigaretou tvoří dvě písmena vedle sebe. X a Y…“

			„X a Y… Neoznačují mužské pohlaví?“

			Patolog přisvědčil.

			„Přesně tak. Z třiadvaceti párů chromozomů, které má každý člověk, se liší jen jeden podle pohlaví, buď XY nebo XX. Novorozenci mají vždycky chromozom X, který jim poskytne matka, ale po otci zdědí buď chromozom X, pak se jedná o ženské pohlaví, nebo chromozom Y.“

			Sharko se zamyslel. Vrah si s obětí krutě hrál, ale na druhou stranu jim buď schválně, nebo z nedbalosti zanechal stopu. Zamyšleně zamířil ke třem obrazům zavěšeným na zdi. Na jednom byl zachycený pták v plamenech na pozadí rudé oblohy. Legendární Fénix. Obsah druhého obrazu připomínal lidskou placentu. Byla na něm zobrazena průhledná koule protkaná cévami. Krvavě červené žilky vypadaly jako cizokrajní hadi a celek působil jako nějaký obrovský zrůdný pavouk. Třetí obraz byl zvětšenou fotografií mumie prehistorického člověka, úplně vyschlé a natažené na stole, jako by se jednalo o pitvu. Komisař nad placentou pokrčil nos.

			„Buď se vůbec nevyznám v umění, nebo měl ten Terney divný vkus.“

			Nicolas Bellanger přišel blíž. Pod Fénixem a placentou stálo jméno umělce: Amanda P.

			„Všiml sis toho stejně jako já. Všechno v tomhle domě má souvislost s DNA, porodem nebo biologií. Dokonce i tvar nábytku. Zarámovat fotografii nechutné mumie, to je upřímně řečeno… Dokonce i bydlí v Darwinově ulici.“

			„Vášnivý vyznavač vědy až do smrti, protože skončil s vypáleným X a Y na hrudi… Krásná pozornost od vraha.“

			Patolog se s nimi rozloučil a odešel, čekala ho ještě spousta práce. Zaměstnanci márnice beze slova zabalili tělo do černého pytle. Zvuk zavíraného zipu se rozléhal po celé místnosti. Nicolas Bellanger se Sharkem osaměli a zamířili do zadní místnosti.

			„Tady jsme našli toho kluka v pyžamu. Zavřel se sem s tou svou knihou. Tři sta stran pečlivě očíslovaných perem, ale všechny nepopsané. Už jsi něco takovýho viděl?“

			„Často, ano… Stačí zajít do cvokárny.“

			Sharko vzdychl a připojil se k Levalloisovi. Velmi rychle si uvědomil, že knihy jsou seřazeny podle námětů. Věda, historie přírody, zeměpis. Každé téma pak bylo řazeno podle abecedy.

			„Terney byl strašně puntičkářský. Jestli ukazoval na tohle místo, tak tady musí být něco zvláštního. Kniha uložená obráceně, nebo třeba špatně zařazená. Něco, co by nás dovedlo dál.“

			Sharko začal hledat a hned si všiml knih s výmluvnými názvy: Povolení ukončit život, který nestojí za to, aby byl prožit, Eutanazie, Řešení problému stárnutí populace… Knih pojednávajících o eugenice a čistotě rasy tam byly desítky. Vpravo byly také seřazeny knihy o virologii a imunologii. Nic potěšujícího.

			Levallois velmi pomalu vystupoval po žebříku a pečlivě si prohlížel svazky, na které dohlédl. Rukou v rukavici jeden z nich vytáhl.

			„Bingo! Kniha o DNA zařazená mezi zeměpisné tituly. Jmenuje se Klíč a zámky. A hádejte co?“

			„Řekni.“

			„Napsal ji sám Terney.“

			Sharko natáhl ruku, Levallois mu do ní knihu vložil a Sharko si pozorně prohlédl obálku. Byla na ní kresba Leonarda da Vinciho: stojící nahý čtyřruký muž v kružnici a čtverci. Pod názvem byl stručný podtitul: Kódy ukryté v DNA.

			„Je to Vitruviánský muž,“ vysvětloval mladý poručík. „Představuje ideál lidského těla, který v sobě máme všichni zakódovaný od přírody. Muž s roztaženýma rukama a nohama, vepsaný do dokonalých geometrických tvarů kruhu a čtverce. Víte, že Leonardo da Vinci byl levák?“

			„Můžeš nám vysvětlit, k čemu nám tahle informace pomůže?“

			„K ničemu. Jde jen o všeobecný přehled.“

			Zatímco si Sharko počtvrté v duchu četl text na záložce, přistoupil k nim Bellanger.

			„O čem to je?“

			„Nerozumím ani obsahu. Poslechni si tohle: ,Proč celkovou harmonii vztahů mezi miliardami kodonů lidského genomu určují čísla 26 a 13 a jsou nejčastěji se opakujícím kodonem z čtyřiašedesáti typů? Proč v rámci tří miliard bází, které tvoří jediné vlákno DNA, má každý kodon ještě jeden zrcadlový? Proč celý lidský genom odpovídá rozměrům zlatého řezu? Odborníci nebo zájemci z řad veřejnosti se z této publikace dozvědí odpovědi na otázky týkající se dokonalosti přírody při konstrukci života.“

			Bellanger mlčel. Sharko listoval prvními stránkami.

			„Vypadá to strašně komplikovaně a procedurálně. Celé stránky jsou věnované sekvencím DNA, je tu spousta matematických vzorců a diagramů a jen málo textu… Proč by nás Terney chtěl upozornit právě na tuto knihu?“

			„Je to napsáno na obálce. Skrytý kód DNA… Nezapomeň na ta X a Y na hrudi oběti. Možná v té knížce najdeme odpověď.“

			Bellanger chvíli na knihu zamračeně hleděl a potom ji zabalil do průhledné fólie. 

			„Hned ji pošlu do policejní laboratoře. Ať na tom stráví třeba celou noc, když to bude zapotřebí. Musíme pochopit, v jakých sračkách jsme se ocitli.“

			Když se Sharko vrátil do čísla 36, zašel do jedné z cel předběžného zadržení. V koutě tam seděl kluk v pyžamu a listoval knihou. Oči měl živé, zářily v nich plamínky, jako kdyby na těch prázdných stránkách něco hledal. Možná mu nebylo ani dvacet, měl světlé rozcuchané vlasy a dlouhé kostnaté ruce s palci vybočenými mírně do stran. Mumlal si nějaká slova, kterým Sharko nerozuměl.

			„Kdo jsi?“ zeptal se policista. „Co si to mumláš? A co na těch prázdných stránkách hledáš?“

			Chlapec ani nezvedl hlavu. Sharko stiskl rty, narovnal se a zamířil do malé zasedačky ve třetím patře. Obličej měl unavený a rysy povadlé. Na starém stole se válely prázdné kelímky a popelníky plné vajglů. Byla jedna hodina v noci a nikdo už neměl náladu mluvit. Pascal Robillard si bezmyšlenkovitě hrál s gumou na plastovém obalu a Jacques Levallois neustále zíval, zatímco Nicolas Bellanger vydával poslední rozkazy: „Naší prioritou je zjistit, kdo je ten chlapec v pyžamu. Musíme ho přinutit mluvit, musíme pochopit, co tam dělal. Takže, Pascale… ty obtelefonuješ psychiatrické ambulance a místní policejní komisařství a zjistíš, jestli někdo neutekl… Proklepneš taky Terneyho minulost. Chci vědět, kdo je, s kým dělal a jestli nemá nepřátele. Možná někdo pozná i toho kluka, možná je to nějaký příbuzný. Nějaký vzdálený bratranec, synovec, kluk, o kterého se někdo z nějakých důvodů staral… Sharko, ty prověříš jeho profesionální a milostný život. Vyslechneš jeho kolegy na klinice v Neuilly a jeho přátele. Podle těch vzkazů na záznamníku lze usuzovat, že se stýkal i s ženami. Pátrej i tím směrem. Případ se rozrůstá, nikdy ho sami nevyřešíme. Od zítřka se k nám přidají lidé z Manienova týmu, aby nám pomohli. Potřebujeme pomocné ruce a myslící hlavy.“

			Sharko se zamračil.

			„A neřeší náhodou Huraultův případ?“

			„Huraultův případ? Dostali se do slepé uličky. Nemají žádnou stopu. Proto vedení upřednostnilo náš případ a přidělilo nám víc lidí.“

			„Manien bude řvát.“

			„To je mi fuk.“

			Bellanger se otočil k Levalloisovi.

			„A ty, Jacquesi, se postaráš o pitvu, začíná za hodinu. Jsi připravený na bezesnou noc?“

			Mladý poručík přikývl.

			„Někdo to udělat musí.“

			„Fajn. Dal jsem tvoje číslo vedoucímu biologické laboratoře, aby tě informoval o té knížce o DNA, Klíč a zámky. Doufejme, že ti zavolá ještě v noci a oznámí ti nějakou dobrou zprávu.“

			„Už je noc.“

			Bellanger se krátce usmál, chvíli na muže ze svého týmu hleděl a potom přejel rukou po bílém stole za sebou.

			„Tak jdeme… Než se rozední, čeká mě ještě spousta papírování. Zatím nashle.“

			Sharko byl vzteklý a znepokojený. Seděl za volantem svého auta a marně se pokoušel spojit s Lucií. Jistě, bylo pozdě, ale proboha, proč to nezvedá? Stalo se jí něco na Montmartru nebo během útěku? Měla nějakou nehodu? Projel na červenou a ani si toho nevšiml. Ta malá umíněná holka znovu zaměstnávala všechny jeho myšlenky, až z toho málem zešílel. Jeho vnitřní stavidla, která se pokusil zamknout na dva západy, se znovu otevřela dokořán a smetla všechny překážky.

			Když celý vyčerpaný, prázdný a zchvácený černými myšlenkami vystoupal na chodbu před svým bytem, nějaký stín sedící na zemi se zvedl.

			Lucie Henebelleová s mobilem v jedné a s Terneyho knihou v druhé ruce na něj čekala s neskrývanou nedočkavostí. Vstala a zahleděla se mu do očí.

			„Prosím, řekni mi, že na mě nepřišli.“

		


		
			[ 25 ]

			Sharko pozval Lucii dovnitř a zamkl za ní dveře. Potom ji chytil za ruku, odvlekl ji do obývacího pokoje a rozběhl se ke kuchyňskému oknu. 

			„Neviděl tě sem nikdo jít? Mluvila jsi s někým?“

			„Ne.“

			„Proč jsi mi nezvedla telefon?“

			Lucie se rozhlédla kolem. Poprvé přišla do tohoto bytu už více než před rokem. Tenkrát spala na pohovce a on v ložnici. Pohovka tam pořád ještě byla, ale fotografie jeho ženy a dcery, kterých tam tehdy visela spousta, zmizely. Už žádná vzpomínka na minulost, žádná výzdoba, žádné umělecké předměty. Proč měla Lucie pocit, že z tohoto bytu vyprchal život, že mu chybí duše, jako kdyby jeho majitel umřel? Pozorovala Sharka, jak ze zvyku pověsil svou služební zbraň na věšák. Kolik let už opakuje stejné gesto? Byl sice nakrátko ostříhaný, ale váčky pod očima měl ještě větší a rysy měl rozpadlé jako starou sádru. Únava ho pohlcovala jako záludná droga.

			Lucie zůstala stát.

			„Chtěla jsem ti to vysvětlit osobně, a ne po telefonu.“

			Na chvilku se odmlčela a hrdlo se jí sevřelo. Rukama nervózně svírala Terneyho knihu. 

			„Chtěla jsem ti taky poděkovat za to, co jsi udělal. Riskoval jsi kvůli mně. Nemusel jsi to dělat.“

			Sharko si šel otevřít pivo. Ve dvě hodiny ráno se potřeboval trochu vzpamatovat a alkohol by mu mohl pomoct. Lucie skleničku odmítla.

			„Nech si poděkování pro sebe,“ odpověděl suše. „Tak to prostě je.“

			„Nemusíš se mnou mluvit tak chladně. A teď mi řekni, ten chlapík v pyžamu… Kdo to je? To on zabil Terneyho?“

			„V tuhle chvíli nevíme nic. Vzhledem k jeho duševnímu stavu a k tomu, jak se chová, velmi pochybujeme, že by byl schopen někoho takhle mučit. Viděl tě?“

			„Ne.“

			„Teď mi řekni ty, jak je možné, že když jsi jela do Alp a neměla jsi žádné informace, že ses objevila u Terneyho dřív než patnáct chlapů z kriminálky?“

			Snažil se obrnit své city a srdce, ale to mu krvácelo. Lucie se nakonec posadila na krajíček pohovky a uhladila si vlasy dozadu. Po takovém dni a po tolika kilometrech, které urazila v autě i pěšky, se už neudržela na nohou. Pomalu mu začala všechno vyprávět.

			„Několik týdnů předtím, než se Eva Loutsová potkala s Carnotem, si přečetla článek v jednom vědeckém časopisu a uviděla kresbu namalovanou obráceně. Jednalo se o fresku zubrů nalezenou v jedné prehistorické jeskyni. Jedinečný případ, který nepronikl do médií a na který Loutsová tehdy taky nereagovala. Ale když před deseti dny spatřila obrácenou malbu Grégoryho Carnota, okamžitě se do té jeskyně vydala, aby tu fresku uviděla na vlastní oči.“

			Dál pomaličku všechno vysvětlovala a nevynechala jediný detail. Vyprávěla o rodině neandertálců, kterou zmasakroval kromaňonec harpunou. O převozu těl do genomického centra v Lyonu. O krádeži kromaňonce. O zrzavém vědci Arnaudu Fécampovi, který jí připadal podezřelý. Vylíčila, jak ho v Lyonu sledovala, jak zasahovala v bytě ve čtvrti Duchère a jak potom jela na Montmartre s jedinou touhou: pochopit. Během jejího vyprávění se Sharko čím dál víc mračil. Nakonec vztekle vyskočil a sjel Lucii ostrým pohledem.

			„Málem ses nechala zabít! Co tě to napadlo?“

			„Moje dcera se nechala zabít. Ne já! Smůla? Náhoda? Zbytečně se rozčiluješ. Důležité je, že jsem teď tady, s tebou a že pokračujeme.“

			Ticho. Napjaté svaly, bolavé šíje drcené únavou. Nakonec se Lucie zvedla a zamířila do kuchyně.

			„Pivo je v ledničce?“

			Sharko přikývl. Sledoval ji, jak odchází, jak si otvírá plechovku a jak se vrací. Neztratila nic ze svých policejních instinktů, pořád jí to ještě myslelo, byla ve střehu a inteligentní. Něco v její hlavě ji muselo ochránit před absolutní nicotou, kterou celá ta tragédie mohla způsobit.

			Luciin hlas ho vytrhl z myšlenek: „Našli jste u Terneyho stopy kromaňonce a jeho genomu?“

			„Ne. Žádná tajná laboratoř nebo něco takovýho. Celý dům byl naprosto čistý. Ale v knihovně visela na zdi fotografie té mumie hned vedle obrazu Fénixe a placenty… Co se týče toho genomu… U oběti jsme nenašli žádné stopy, počítač určitě někdo vyčistil.“

			„A co informace o tom člověku?“

			„Postupujeme pomaličku, zítra budeme vědět víc. Podle prvních informací víme je to, že byl porodník, specializoval se na poporodní problémy a napsal knihu, kterou držíš v ruce. Přímo renesanční člověk.“

			„Popiš mi všechno, co jste našli. A řekni mi, jak jste se k mrtvole dostali vy.“

			„Běž pryč, Lucie.“

			Lucie na něj vrhla vzteklý pohled a pak práskla plechovkou o stůl.

			„Jdi se vycpat, Sharko! Jestli mě chceš vyhodit, tak by sis měl zavolat na pomoc hasiče.“

			Zůstala stát vzpřímeně proti němu a ruce sevřené v pěst jí visely podél těla. Sharko se v křesle usadil ještě pohodlněji.

			„Dopij to pivo a uklidni se.“

			Nakonec se Lucie posadila naproti němu a naráz vypila dvě třetiny plechovky. Za každou cenu se musela uvolnit. Komisař svou plechovku drtil v ruce.

			Shrnul jí hlavní linii vyšetřování. Vyprávěl o dizertační práci o lateralitě a o souvislosti s násilím. O tom, jak mladá studentka pátrala mezi sportovci, jak se zajímala o zločince, zmínil se o její cestě do Mexika i o té nepochopitelné cestě do Manausu. Popisoval, že když se vrátila z Brazílie, začala se setkávat s francouzskými násilníky a že její návštěvy ve vězení vyvrcholily setkáním s Grégorym Carnotem. Opakoval, že Brazílie něco v pátrání Loutsové změnila a že se tam chtěla vrátit. Krátce vysvětlil, že úlomek skloviny, nalezený v těle Loutsové, jim pomohl dostat se až k Terneymu, který v tuto chvíli představoval poslední článek řetězu.

			I když Lucie ještě nestihla všechno strávit a i když jí chyběly detaily, díky pachům a obrazu, který po sobě zanechává kriminální čin, se nechala vést jednoduchými dedukcemi.

			„Grégory Carnot byl od narození levák a začal malovat obrácené obrazy ve stejné době, kdy se u něj objevily záchvaty agresivity. O jeho předcích nevíme nic. Rodiče ho opustili hned po narození, adopce proběhla bez problémů a kromě intolerance na laktózu nebyl ničím výjimečný.“

			„To je dobré shrnutí.“

			„O třicet tisíc let dřív jeden kromaňonec, taky levák, zmasakroval celou rodinu a taky maloval obráceně. Téhle podobnosti si všimli dva lidé a informace si pospojovali. Jestli tomu dobře rozumím, tak na jedné straně tu máme Stéphana Terneyho, vědce a pařížského lékaře, který se o genom kromaňonce zajímal natolik, že jeho mumii nechal ukrást. A na druhé Evu Loutsovou, studentku biologie, motivovanou doktorandskou prací a objevy týkajícími se laterality a násilí.“

			„Přesně tak to je.“

			„Oba jsou mrtví, pravděpodobně zavraždění jedním a tímtéž člověkem. První hledal souvislost mezi lateralitou a násilím a druhý, posedlý DNA, hledal něco, co se skrývá v genomu kromaňonce. Vrah považoval za nutné zlikvidovat je oba, což znamená, že měli něco společného…“

			„Eva Loutsová se vrátila z Brazílie… Okamžitě po příjezdu se začala setkávat s vězni, leváky a násilníky. Sháněla o nich informace a pořizovala jejich fotky… Potom si naplánovala návrat do Brazílie… Jako kdyby…“

			„Jako kdyby ji tím někdo pověřil. Sbírat informace a přivést je odtamtud.“

			„Přesně.“

			Lucie zamávala Terneyho knihou.

			„Leváci, genom kromaňonce, DNA a tahle knížka, ve které se mluví o skrytých kódech… Zdá se, že to všechno má nějakou spojitost.“

			„Ale nevíme jakou.“

			Lucie se znovu napila piva a otřela si rty. Už se začínala rozehřívat.

			„Přemýšlej. Co způsobilo, že dva lidi, které od sebe dělila tisíciletí, měli společné rysy?“

			„DNA? Geny?“

			Lucie přesvědčeně přikývla.

			„To z vyšetřování vyplývá hned od začátku. Musí existovat nějaká spojitost s tou zatracenou molekulou DNA. Jenomže ředitelka vědeckého centra v Lyonu mě ujišťovala, že násilí nemůže být spojeno s geny. Slavný ,gen násilí‘ je prý jen mýtus. A navíc, bylo by stupidní myslet si, že mezi Carnotem a tím prehistorickým člověkem, žijícím před spoustou let, existuje nějaké krevní spojení. Dělí je tisíce generací.“

			„Proč stupidní? Nelíhneme se z vajíček a kromaňonci jsou určitě předky některých z nás. Každopádně si myslím, že Terney něco věděl. Něco, co přesahuje epochy a co mu vrah zabránil zveřejnit.“

			„To platí i o Loutsové… Dvě odlišné cesty vedoucí ke stejnému výsledku.“

			„Ke smrti.“

			Sharko ukázal hlavou na knihu.

			„Stihla sis tu knihu trochu prolistovat?“

			„Ano, ale jen velmi rychle. Podle mě má stejnou hodnotu jako kuchařka. Zjednodušeně, vezmeš lidské chromozomy, rozdělíš je na DNA a pak je zase složíš k sobě. Získáš tak kolem tří miliard písmen A, G, T a C, která se navzájem vážou a vytvářejí naše genetické dědictví, tedy ten slavný lidský genom. Potom provedeš statistiku, uděláš výpočty a snažíš se najít shody, které interpretuješ jako skryté vzkazy…“

			„Zdá se, že se v tom vyznáš.“

			Lucie sevřela ruce mezi koleny. Vzdychla a potom ze sebe vypravila všechno, co ji tížilo.

			„Skutečně se v tom trochu vyznám. Je to asi rok, co jsem si odebrala vzorek vlastní DNA, abych ho porovnala s DNA těla spáleného v lese.“

			Sharko se v křesle ohromeně narovnal. Lucie mluvila pomalu a kladla slova vedle sebe jako cihly.

			„Sledovala jsem každou etapu vedoucí od molekuly až k zjištění totožnosti. Strávila jsem celé dny a noci s techniky v laboratoři, s maskou a v rukavicích, dokud nebyl ten zatracený sled písmen A, T, C a G v mé DNA porovnaný s tou… s tou…“

			„Mrtvou holčičkou v lese.“

			„Ano. Mohla bych ti ten proces citovat zpaměti.“

			Sharko se snažil zachovat si neproniknutelný výraz a postavit kolem sebe neviditelnou zeď. Ale v žilách mu pomaličku začal kolovat jed. V duchu viděl tváře Luciiných dcer, slyšel jejich smích, cítil, jak jim pod nohama křupe písek ve Vendée. Ten den na pláži v Sables-d’Olonne nedovolil Lucii doprovodit dcery ke zmrzlináři, protože se jí chtěl vyznat ze svých citů. Stačila jediná minuta… Jediná minuta, aby Claru a Juliette unesli. Všechno to byla jeho vina.

			Mezitím Lucie mlčky přemýšlela. Nakonec pohlédla směrem k počítači.

			„Chtěla bych zjistit víc o tom Stéphanovi Terneym. Napsal knihu, má skvělou reputaci, na internetu o něm musí být spousta informací.“

			Sharko se uchýlil k pivu. Alkohol mu pomalu stékal do hrdla. Ztěžka polykal. Myšlenky se mu rozbíhaly všemi směry. Ukázal hlavou na hodiny.

			„Jsou skoro dvě hodiny v noci. Zkoušíš na mě stejný trik jako vloni. Musíš si trochu odpočinout.“

			„Ty taky.“

			Sharko vzdychl. „Chodíš k psychologovi? K někomu, kdo… kdo ti pomůže všechno překonat?“

			Lucie stiskla rty, potom se proti své vůli naklonila k Sharkovi a vzala ho za ruce. Pohladila je a své prsty propletla s jeho.

			„A ty? Viděl ses, jak vypadáš? Co se ti stalo, Francku? To já bych měla být v takovém stavu, to já bych…“

			Přerušil ji.

			„Už nemám nic. A nikoho.“

			Prázdnýma očima se upřeně zahleděl na zem. Pak se náhle vztyčil a vzápětí svých slov litoval.

			„Do prdele. Nemám právo se před tebou litovat. Je mi dobře takovému, jaký jsem, Lucie, ať si o tom myslíš cokoliv. Mám své zvyky a svou práci, která mi brání myslet na něco jiného. Co víc bych měl chtít?“

			Zamířil k počítači, posadil se na židli a zapnul ho. Lucie za ním přišla s pivem v ruce.

			„Než jsem tě znovu uviděla, občas se mi stávalo, že jsem tě nenáviděla, Francku.“

			Otočil se k ní zády. Lucie viděla, jak se mu křečovitě napjala ramena. Pod slupkou tvrdého policisty vypadal křehce, jako z porcelánu. Naprosto přesně si na to vzpomínala. Pár hodin po únosu dvojčat obrátila veškerou nenávist a bezmoc k Sharkovi. Její blízcí a policisté komisaře požádali, aby se ztratil a držel se od Lucie dál.

			„Myslím, že neuběhl jediný den, abych někoho nenáviděla. Svého bývalého šéfa z kriminálky, matku, a dokonce i dceru, mou malou Ju-liette.“

			Zavrtěla hlavou. Pláč měla na krajíčku.

			„Nechápeš, viď? Myslíš si, že jsem nemocná ženská a špatná matka. Že jsem šílená.“

			„Nesoudím tě, Lucie.“

			„Pořád, pořád se mi honí hlavou stejné myšlenky. Proč si místo Clary nevybral Juliette? Proč mi policajti přivedli z jeho domu jen jedno dítě? Proč ji ušetřil? Tolik otázek, kterých se nezbavím, ačkoliv jsem Grégoryho Carnota pohřbila co nejhlouběji.“

			Vzdychla.

			„Je pořád naživu, Francku. Grégory Carnot pořád žije prostřednictvím člověka, který zabil Terneyho a Evu Loutsovou. Nedělá nic napůl. Nevíme, co se dělo v Carnotově hlavě, ale někdo to ví, jsem si tím jistá. Proto chci vraha najít. Matka mi řekla, že musím čelit konfliktům, že se je musím snažit vyřešit a že se jich hlavně nesmím zbavovat. Všechno musí být vyřešeno, otázky musí být zodpovězeny.“

			Polkla. Dlaně měla zpocené. Ta trocha alkoholu jí už stoupla do hlavy. Sharko byl hluboce dojatý, i on už měl teď pláč skoro na krajíčku. Závisí na tom zdraví Juliette, její budoucnost i budoucnost jejích dětí. 

			„Už jsme v tom až po uši, Francku. Násilí… Jako vloni, jenomže… tentokrát je přítomné tady a teď. Je zvláštní, jak se to nás dvou dotýká. Jako kdyby…“

			„Nás pronásledovalo.“

			Další ticho. Nepříjemné a tíživé.

			„My dva jsme stejní,“ dodala Lucie. „Chceme se vždycky dostat až ke kořenům věci, bez ohledu na to, jakou cenu za to zaplatíme.“

			Sharko vypnul počítač. Nevěděl přesně, co v něm vůbec hledal, jen se snažil vyhnout Luciinu pohledu.

			„Už jsem v minulosti zaplatil, je mi líto… Všechno už dávno skončilo.“

			„Nic neskončilo, protože jsi tady a stojíš naproti mně, ať jsou tvoje bolest a hněv jakékoliv.“

			„Ty vůbec nevíš, jaký je můj hněv.“

			„Cítím ho. Ale nenechávej mě odjet domů bez odpovědi. Dovol mi ten případ vyšetřovat s tebou. Dovol mi být ti nablízku.“

			Sharko se ani nepohnul, jen prsty křečovitě svíral myš. Nebyl schopný se rozhodnout. V tom tichu, během toho nekonečného čekání se Lucii najednou udělalo nevolno, jako by to brnění, které tak dlouho považovala za nezničitelné a které vydrželo všechny rány, se najednou rozpadlo při pouhém závanu větru. Pomaličku se otočila, zapotácela se a zamířila ke dveřím. Hlava se jí točila, před očima jí vířili motýlci a hvězdy. Únava, nervy, kilometry, které od včerejška absolvovala…

			„Promiň, že… jsem tě obtěžovala,“ hlesla

			Sharko vyskočil a rukou přirazil dveře. Sklonil se k Lucii, aby ji podepřel. Přitiskla obličej k jeho rameni a rozplakala se. Ruce a nohy se jí třásly. Nakonec omdlela.

			Když ji Sharko uložil na pohovku, už spala, schoulená do klubíčka. Vzdychl a začal ji hladit, stravován lítostí a výčitkami.

			Pak se s přemáhaním zvedl a zavřel se v ložnici.

			Zdálo se mu, že spal hodinu nebo dvě, že se pohyboval mezi realitou a nočními můrami. Obrazy, hlasy a šílené myšlenky tančily na hranici jeho vědomí. Z toho, že je Lucie tak blízko a tak křehká, se mu málem dělalo špatně. Prsty křečovitě svíral prostěradlo. Měl pocit, že se rozpadne na dvě poloviny. Znovu prožíval svůj příběh, své utrpení, všechno to zoufalství, které v něm přebývalo.

			V půl osmé ráno, zrovna když ležel natažený na posteli jako mrtvola která čeká, až si ji odnese pohřební služba, a zíral přitom na strop, mu zavolal Pascal Robillard.

			Poručík zjistil, kdo je ten člověk v pyžamu.

			Jmenoval se Daniel Mullier.

			Utekl ze specializovaného ústavu ve 14. pařížském obvodu.

			Autista…
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			Sharko vyšel z domova potichu, aby Lucii neprobudil. Jen se na okamžik zdržel v koupelně, naškrábal pár slov na papír a to bylo všechno. Žádné kafe, žádné rádio, žádný hluk. Pohled klouzající po mladé ženě, bolestná touha ji obejmout, odchod, který mu rval srdce. Čím víc doufal, že už ji nikdy neuvidí, tím víc si přál, aby tam večer byla, až se vrátí. Možná by jí mohl přinést trochu tepla. Možná by jí mohl pomoct otevřít oči, aby spatřila budoucnost. Nebo by spíš ona pomohla jemu?

			Pochmurná cesta, všude zácpy, hluk, plná hlava otázek. Nedostatek spánku, mozek, který se mu pomalu začínal vařit. Komisař zaparkoval auto na parkovišti před specializovaným ústavem Félicité. Šel se pozdravit s kolegou, který taky právě přijel. Levallois se opíral o kapotu svého auta a kouřil. Oči měl opuchlé.

			„Tak co pitva?“ zeptal se komisař, když mu stiskl ruku.

			„Vrah oběť mučil nejmíň dvě hodiny, cigaretou jí do břicha vypálil písmena a pak ji přeřízl stehenní tepnu. Oběť nezemřela hned, ale přežila jen několik vteřin. Zbytek jsou soudnělékařské podrobnosti, které nám toho moc neřeknou. Mám za sebou pekelnou noc. Ať žije policie!“

			Vypadal, že ho to opravdu sebralo. Sharko mu položil ruku na rameno a trochu s ním zatřásl. Oba stáli před budovou postavenou v haussmannovském stylu, oddělenou od ulice nízkým mřížovým plotem a kvetoucí zahrádkou. Ve čtrnáctém obvodu bylo podobných psychiatrických ústavů několik, včetně slavné Nemocnice svaté Anny.

			„A víme něco nového o té Terneyho knize?“

			„Několik biologů na ní pracovalo celou noc. Už ji znali předtím. Kromě statistik, matematických vzorců a eugenických tvrzení však pro tuto chvíli nenašli nic. Knížka má přes dvě stě stran, myslím, že jim zabere víc času. Nevědí, co hledat.“

			„Říkáš eugenická tvrzení? Mezi matematickými daty?“

			„Vedoucí laboratoře řekl, že je všechny projde, jestli budeme potřebovat víc informací. Neměl moc dobrou náladu.“

			„Jestli budeme potřebovat víc informací? Terney reflexivně ukázal na knihu, když umíral. Samozřejmě že budeme potřebovat víc informací!“

			Muž, který Sharka s Levalloisem přijal, se jmenoval Vincent Audebert. Byl to ředitel centra, v němž pobývalo čtrnáct dospělých autistů, kteří nebyli schopni se postarat sami o sebe. Vzhledem k duševnímu stavu Daniela Mulliera ho sem policie přivezla ještě v noci. Jedna věc byla jistá, on tu vraždu nespáchal. Podle ředitele se čtrnáct nemocných vrátilo před dvěma dny z týdenního výletu do Bretaně. Byli v Paříži jen dva dny, přijeli tedy až po smrti Stéphana Terneyho. 

			Vincent Audebert ukázal na jedno okno v přízemí.

			„Okno Danielova pokoje vede na dvůr. Už jednou utekl, ale je to dva nebo tři roky.“

			„Co vyvolalo jeho útěk?“

			„Stéphane Terney slíbil, že si ho vyzvedne a pojede s ním na konferenci o DNA. Znali se dlouhá léta. Daniel a Terney se vídali dvakrát nebo třikrát měsíčně. Lékař vždycky svůj slib dodržel a Daniel se na ty schůzky hodně upnul. Ale tentokrát…“

			Na okamžik zmlkl.

			„Aby nám dal najevo, že se zlobí, vysypal na podlahu kilo rýže a začal počítat zrníčka. Vždycky ho necháváme v jeho pokoji, aby svůj rituál dokončil, což mu v průměru zabere asi čtyři hodiny. Jiné řešení neexistuje.“

			„A dnes v noci jste si nevšimli, že zmizel?“

			Ředitel zacinkal v kapse klíči a potom vzdychl.

			„Nejsme vězení, v noci pokoje neobcházíme, jen v nutných případech. Daniel vylezl oknem, přelezl plot a zmizel ve městě. Vydal se k Stéphanovi Terneymu. Cestu dobře znal.“

			„Existuje nějaká šance, že s námi Daniel promluví nebo že vysvětlí, co viděl či slyšel? Mohl by nám vysvětlit svůj vztah s Terneym?“

			„To je absolutně bez šance! Nemluví, nezapisuje si nic jiného než sled písmen, čísel a výpočtů. Je to jeho jediný, jedinečný jazyk. Nerozumí svým vlastním pocitům, natož pocitům někoho jiného. Proto je velmi těžké proniknout do bubliny, kterou si autisté kolem sebe vybudují. Ale Terneymu se to podařilo. Dokázal s Danielem komunikovat. Přes matematiku.“

			„Jakou formou autismu Daniel trpí?“

			„Jednou z nejvážnějších. Nebudu zabíhat do detailů, ale v podstatě vůbec nedokáže komunikovat ústně, má problémy se sociálním vývojem a je nesmírně uzavřený. Přes všechny těžké hendikepy je však takřka geniální. Má úžasnou paměť a výjimečné schopnosti co se týče statistiky a analýz čísel nebo písmen. V tomhle dokáže překonat všechno, co si jen dovedete představit. Ukážu vám místnost, kterou jsme zařídili speciálně pro něj. Realita vám napoví víc než všechna moje dlouhá vysvětlování.“

			Zamířili do budovy, která vypadala jako škola. Nacházela se tam řada věšáků, na stěnách visely kresby, v sálech nikdo nebyl, stály tam jen židle kolem kulatých stolů. Vzbuzovala neuvěřitelný pocit pořádku a čistoty. Dospělí autisté byli zřejmě ještě ve svých pokojích, které byly určitě umístěné v přilehlé budově. Na chodbách vládl klid, jako hedvábná přikrývka šílenství.

			„Jak se Stépahne Terney s Danielem seznámil?“ zeptal se Sharko.

			„V roce 2004. Vědec sem tehdy přišel. Věděl o Danielových schopnostech analyzovat velké skupiny písmen nebo čísel. Chtěl se s ním setkat, protože se chystal napsat knihu o DNA, která se měla týkat především čísel a statistik. Myslel si, že Daniel dokáže něco odhalit v molekule a pomoct mu.“

			„Co odhalit?“

			„Matematickou rovnováhu, pravidla, kterým podléhá nekonečná sekvence písmen A, G, C a T. Terney hledal řád v chaosu.“

			Ředitel otevřel dveře velké bílé kruhové místnosti s vysokým stropem. Sharko a Levallois zůstali ohromeně stát na prahu. Kolem stěn byly seřazeny stovky, tisíce identických knih na několika policích. Terneyho knihovna vypadala ve srovnání s touto naprosto směšně. Svazky měly na hřbetech čísla 1, 2, 3, 4…

			„Ty knihy jsou stejné jako ta, kterou měl Daniel u Terneyho,“ zašeptal Levallois.

			Uprostřed místnosti seděl Daniel u psacího stolu, před sebou měl otevřený svazek a v ruce držel pero. Před sebou měl krabičku s desítkami podobných per a zapnutý počítač. Vůbec se na příchozí nepodíval. Skláněl se nad stolem a soustředil se na práci. Neustále rychle psal. Sharko skouzl zrakem na stěnu. Všiml si kousku červené látky, která byla vlevo od mladíka zastrčena mezi svazkem číslo 341 a 343. Vzpomněl si, že kniha, kterou měl Daniel s sebou u Terneyho, měla číslo 342.

			Ředitel rozmáchlým gestem ukázal na knihy a potom potichu pronesl: „Je tady pět tisíc knih, každá má tři sta stran. Ani o jednu míň nebo víc. Pro Daniela je nechal vyrobit Terney. Ty, které vidíte za tím červeným kouskem látky, je ještě třeba vyplnit. Jinak řečeno skoro všechny.“

			Levallois vytřeštil oči.

			„Jak vyplnit? Chcete tím říct… že je vyplní Daniel? Ale… co do nich píše?“

			Ředitel vzal knihu s číslem 1 a otevřel ji.

			„Zapisuje kompletní genom moderního člověka… Celkem tři mi-liardy písmen A, C, T a G, z nichž se skládá DNA našich šestačtyřiceti chromozomů. Píše velkou encyklopedii života. Největší návod k použití, v němž je zakódovaná stavba našich orgánů, opis našich předků, soubor instrukcí, které malí Champollionové přítomní v našem organismu čtou stovky tisíců let, aby věděli, jak vyrobit proteiny, díky kterým žijeme.“

			Levallois začal zmateně, a dokonce i trochu fascinovaně listovat stránkami. Tisíce a tisíce písmen, napsaných miniaturním písmem těsně vedle sebe: AAGTTTACC… Na každé straně každé knihy, na každé poličce.

			„V ruce držíte začátek sekvence prvního chromozomu,“ vysvětloval ředitel. „Daniel s tím začal před šesti lety a denně pracuje deset hodin, během kterých napíše kolem sto tisíc písmen. Dělá to padesát stránek denně.“

			Sharko si prohlédl nekonečné řady papíru a v duchu počítal, kolik to muselo dát práce.

			„Panebože…“

			„Dá se to tak říct. Je to hledání bez konce. I kdyby pracoval touhle neuvěřitelnou rychlostí a psal tři sta pětašedesát dní v roce, trvalo by mu to víc než sto let. Už teď víme, že to bude dělat do konce svého života… Psát, psát, psát…“

			Oba policisté se na sebe ohromeně podívali.

			„Ale… proč?“ zeptal se Sharko.

			„Proč? Protože je to jeho svět, zhmotnění toho, co mu vře v hlavě. Nemá žádný jiný výrazový prostředek, žádnou jinou možnost, jak vybít přebytek energie, která mu spaluje mozek. Všechny schopnosti, které mu chybí, všechno světlo, které kolem sebe nevidí, se soustředilo do tohoto jediného úsilí. Pro nás je to nepochopitelné, ale pro něj nesmírně důležité. Daniel v něm našel… smysl svého života.“

			Vzdychl a hlavou ukázal na počítač.

			„Nastavil na obrazovku dva různé genomy moderního člověka, které se dají stáhnout z webu Génoscope. Ušetřím vás detailů, ale podívejte se, jak Daniel postupuje. Nejprve si nahoře na obrazovce zobrazí obsah prvního genomu, zapamatuje si ho a přepíše do knihy, potom klikne na tlačítko ,pokračovat‘, protože genom se zobrazuje na milionu obrazovek.“

			„Proč si na obrazovku stáhne dva genomy, když pak přepíše jen jeden?“

			Ředitel ukázal na podtržená písmena v knize. Nebylo jich moc, maximálně tak jedno nebo dvě na stránce.

			„Nespokojuje se jen tím, že genom přepisuje. Podtrhává taky některá písmena. Dělá to pokaždé, když se oba genomy, které má na obrazovce, od sebe liší.“

			„Chcete mi říct, že mezi dvěma genomy, tedy mezi dvěma lidmi, existuje tak málo rozdílů?“

			„Přesně tak… Vaše DNA je z více než 99,9 procent totožná s DNA Aboriginů žijících v Austrálii, černochů, Číňanů nebo Mongolů. Geneticky máte k těmto lidem blíž než dva šimpanzové chycení náhodně ve stejné džungli. Proto se mluví o lidském genomu, a nikoliv o lidských genomech, a právě proto nenajdete na internetu tolik genomů jako u lidí. Ve skutečnosti tam najdete jen dva, protože v té době se vedly dva paralelní výzkumy. Genomy lidstva jsou obecně všechny stejné, s malými ,odchylkami‘, abych to vyjádřil stručně, díky kterým se mění například barva očí. Mezi třemi miliardy základen A, T, C a G, přítomných v DNA každé naší buňky, jsou jen tři nebo čtyři miliony umístěné jinde a tvoří dosud neznámý řetězec, díky kterému se lidi od sebe liší. Vaše vlastní encyklopedie života, komisaři, je téměř identická s tou Danielovou nebo s mojí, až na těch pár podtržených písmen.“

			Sharko byl úplně ohromený, ale na druhou stranu mu bylo líto chlapce, který má před sebou ještě celý život a stráví ho přepisováním sekvencí, které je počítač schopný sestavit za několik vteřin.

			„A o čem přesně je ta Terneyho kniha? Proč do jejího psaní zapojil Daniela?“

			„Na začátku se v ní chtěl věnovat výlučně statistikám. Stéphane Terney se bavil tím, že se slavnými písmeny A, T, C a G dělal na základě jejich umístění, opakování a četnosti v dlouhém řetězci DNA nejrůznější výpočty. Dělil například celkový počet sekvence ATA sekvencí CCC – tyhle kombinace tří písmen se nazývají kodony – a získal tak významná celá čísla, třeba 13 nebo 7, ale ta s desetinnou čárkou hledal jen velmi obtížně. A Daniel mu v tom pomáhal… Terney dokonce mluvil o zlatém řezu a o pozoruhodných matematických výsledcích… Zkrátka tvrdil, že veškerá magie přírody je vyjádřena přes DNA prostřednictvím skrytých kódů.“

			„Proto je na obálce kresba Vitruviánského muže. Lidská dokonalost ukrytá v DNA?“

			„Přesně tak. Ale já jsem vůči těmhle ,objevům‘ velmi skeptický. Když člověk něco hledá v takové spoustě písmen a čísel, nakonec to najde…“

			Ušklíbl se.

			„Ta kniha je možná takový Da Vinciho kód v DNA, ale myslím, že to byla jen záminka. Terney ji využil k šíření spousty eugenických myšlenek. Obhajoval eutanazii a systematické potraty v případě jistých embryí, odmítal stárnutí populace, které považoval za virus naší planety. Terney zastává… tedy zastával terorii čistoty a mládí lidstva. Podle něj některé ,rasy‘ a některé genetické choroby porušovaly dokonalou matematickou rovnováhu, kterou se mu za pomoci Daniela podařilo nalézt v lidském genomu… ,Vetřelci‘, jak jim říkal, nebyli hodní toho, aby figurovali v genetickém dědictví, které odkážeme budoucím generacím. Používal Daniela, aby… vytvářel předsudky právě vůči lidem, jako byl Daniel. Připadalo mi to zrůdné.“

			Sharko si vzpomněl na nejslabší ryby v hejnech. Terney chtěl předat dál tuto myšlenku, ale interpretovanou z genetického hlediska.

			„A přesto jste mu dovolil dál se s Danielem stýkat,“ řekl.

			„Na začátku jsem se snažil jejich kontakty přerušit. Ale Daniel byl nešťastný a dostával záchvaty. Terney mu skutečně něco přinášel a naučil ho komunikovat prostřednictvím čísel a písmen. Myslím si, že ho měl v podstatě rád. DNA byla klíčem k zámku Danielova vězení. A Terney mu tenhle klíč přinesl. Takže jsem to nechal být, ale věřte mi, že jsem Terneyho neměl zrovna v lásce. Jeho smrt mě ale rozesmutnila, protože nevím, co teď s Danielem bude…“

			Sharko se zahleděl na mladého autistu, který se právě zvedl, odložil pero do kouta a z krabičky si vzal nové. Pak se komisař obrátil k poličkám a k prázdným knihám, z nichž většina zůstane nepopsaných. V této nelogické spirále ho najednou něco napadlo.

			„Četl Daniel Klíč a zámky?“

			„Byla to svým způsobem jeho nejoblíbenější kniha. Listoval si v ní každý večer…“

			Sharko si s Levalloisem vyměnili krátký pohled, zatímco ředitel pokračoval: „Ale abyste to správně pochopili, slovo ,číst‘ nevyjadřuje přesně skutečnost. Daniel samozřejmě nerozumí eugenickým myšlenkám ani citátům. Bylo by strašně těžké vysvětlit vám krátce, jak vlastně funguje jeho mozek, ale… řekněme, že všechny knihy, které mu padnou do rukou, vnímá jen jako ,řetězec písmen‘. Abych to zjednodušil, řekl bych, že pohled na knihu mu v hlavě rozsvítí spoje a vzápětí se mu před očima zabarví text jako celek. Okamžitě je schopen vám napsat, že na jedné straně se nachází tolik a tolik písmen e, aniž by vám dokázal říct, o čem ten text vlastně je.“

			Sharko mimoděk sevřel ruce v pěst.

			„Rád bych ten exemplář viděl.“

			Ředitel přikývl.

			„Je pečlivě uložený v jeho pokoji, pořád na stejném místě. Hned se vrátím.“

			A zmizel na chodbě.

			„To je strašný…“ zamumlal Levallois. „A my si pořád na něco stěžujeme. Tomu klukovi ještě není ani dvacet a stráví celý život v téhle místnosti.“

			„Duševní choroba působí pomalu jako jed.“

			Sharko přistoupil k Danielovi. Když ho mladý muž ucítil za zády, ještě víc se nahrbil jako kočka v obranné pozici, ale psát nepřestal. Palec a ukazováček měl kostnaté a zdeformované. Držel pero jako šroubovák. Komisař by ho byl rád uklidnil, položil mu ruku na rameno a předal mu trochu lidského tepla, ale neudělal nic.

			Audebert se hned vrátil. Sharko si od něj vzal Klíč a zámky a začal knihou pozorně listovat. Celé stránky, jejichž obsah nedával smysl, představovaly sekvence DNA, ze kterých Terney sestavoval statistiky, vyráběl grafy a vyvozoval výsledky. Nebyly tam žádné Danielovy poznámky, ale Sharko si všiml, že některé stránky četl častěji než ostatní. Například stranu 57. Nahoře bylo napsáno: „Všimněme si, například, následující DNA.“ Pod tím následovaly stovky písmen A, T, C a G tvořící řetězec. Komisaře nešokoval text, který nedával smysl, ale fakt, že Daniel podtrhal všechny písmena bez výjimky, stejně jako ve svazku číslo jedna své encyklopedie života. Ukázal stránku Vincentovi Audebertovi.

			„Víte, proč to udělal?“

			Audebert se zamračil.

			„Nikdy jsem si toho nevšiml… Ale… podtrhává všechno, co se liší od referenčního genomu. Díky počítači se naučil genom zkoumat… Možná tuhle sekvenci hledal na webu Génoscope a nenašel ji. Možná proto všechno podtrhnul.“

			Sharko dál otáčel stránkami. Opakovalo se to. Stránky 141, 158, 198, 206, 235, pak 301… Na začátku pokaždé stála věta: Všimněme si, například, následující DNA“, a potom vždycky následovala podtržená písmena. Daniel tím byl přímo posedlý.

			Levallois zamířil ke svazku číslo dvě, otevřel ho, zalistoval několika stránkami a potom pokrčil rameny.

			„Nechápu to… Vidíme, že se čas od času vyskytne nějaký rozdíl mezi dvěma individui, a to na každém tisícím nebo dvoutisícím písmenu. Jak to, že Daniel podtrhl tolik rozdílů následujících hned po sobě?“

			„Stéphane Terney možná ty sekvence sepsal náhodně, jenom jako příklady. Anebo…“

			Ředitel vypadal zmateně. Chvilku přemýšlel a pak luskl prsty.

			„…anebo mám možná jiné vysvětlení.“

			Vzal si knihu a chvilku ji pozorně prohlížel.

			„Kvůli Danielovi a Stéphanu Terneymu jsem musel nastudovat spoustu materiálů o DNA, abych to pochopil. Vím, která místa v molekule korespondují s tak rychlými následujícími změnami. Říká se tomu mikrosatelity.“

			Posunkem ukázal na encyklopedii života.

			„Daniel jednoho dne popíše stránky, na kterých budou stovky nebo tisíce podtrhaných písmen jako tady, než se to zase vrátí k normálu… Budou to tedy mikrosatelity. Vaši policejní technici je každodenně používají pro svoje analýzy DNA, protože se podobají otiskům prstů. U každého člověka jsou jedinečné a v genomu jsou vždycky umístěné na stejném místě.“

			Sharko s Levalloisem se na sebe znovu ohromeně podívali.

			„Ty mikrosatelity tedy slouží jako genetické otisky?“ zeptal se komisař.

			Ředitel přesvědčeně přikývl.

			„Ano. Pánové, myslím, že v této knize se nachází sedm genetických otisků ukrytých mezi bezvýznamné informace. Sedm čárových kódů sedmi lidí, kteří možná žijí na této planetě.“

		


		
			[ 27 ]

			Oba policisté vpadli do budovy kriminalistiky na guai de l’Horlage jako vítr. Prostory byly rozdělené podle zaměření na oddělení toxikologie, balistiky a analýzy písemností. K dispozici zde byly drahé přístroje a nejmodernější technologie, byl tu labyrint drahých přístrojů analyzující krev, cigaretové nedopalky, výbušniny i vlasy. Tady se přiznání vynucovalo na základě vědeckých důkazů.

			Ředitel laboratoře molekulární biologie pařížské forenzní policie Jean-Paul Lemoine na ně čekal v malé kanceláři. Bylo mu čtyřicet, měl krátké světlé, skoro šedivé vlasy a husté trčící obočí. Nevýrazné rysy sice ničím nezaujaly, ale ani neprovokovaly. Jeho práce? Spolu se svým týmem obsluhoval třeba obrovské přístroje na zvětšování polymerázové řetězové reakce nebo sekvenční přístroje, které fotografovaly, dělily a analyzovaly jednotlivé části DNA.

			Trochu rozpačitě vyzval policisty, aby se posadili.

			„Mikrosatelity… Váš člověk má pravdu. Jsou ukryté v knize mezi spoustou dalších informací. Možná se nám je podaří nakonec najít, ale bude to trvat celé dny nebo možná i týdny.“

			Zahleděl se na knihu, která před ním ležela otevřená.

			„Každopádně bylo z jeho strany velmi mazané ukrýt genetické kódy do vydané knihy. Byl to nejlepší způsob, jak uchránit tajemství. Rozptýlit ho po spoustě lidech… Tu knihu jsem znal už předtím. Když vyšla, Stéphane Terney ji zdarma poslal univerzitám, vědcům a badatelům. Svým způsobem to fungovalo jako reklama eugenických teorií, šikovně ukrytých mezi matematickými vzorci. Jeden turecký autor už tuhle techniku použil ve svém díle Velký atlas stvoření, aby zpochybnil darwinismus a propagoval kreacionismus. Kniha byla nádherná, skvěle propracovaná a zdokumentovaná. Autor ji taky rozeslal vědcům a intelektuálům po celém světě.“

			Postrčil svazek k Sharkovi.

			„Co byste ještě chtěli? Přesný postup, který používáme k vytvoření genetického profilu?“

			„To opravdu ne. Přišli jsme se vás zeptat, jestli byste dokázali najít těch sedm genetických otisků ve FNAEG?“

			Tohle byl Sharkův nápad. FNAEG byla zkratka pro národní databázi genetických otisků, Fischier national automatisé des empreintes génetiques. Od roku 1998 do ní zaznamenávali údaje o všech zločincích, kteří se dopustili nějakého sexuálního násilí, a od roku 2007 se rozšířila prakticky na všechny kriminálníky dopadené policií nebo četníky. Stačilo jen dohledat vzorek, který se shodoval se vzorkem odebraným na místě činu, aby policisté odhalili podezřelého.

			Lemoine se zatvářil skepticky.

			„Ehm… Musel bych ručně přepsat kód z knihy do počítače, protože všechno je zautomatizované. Normálně dostaneme vzorek slin nebo kousek oděvu se zbytky spermatu, vložíme ho do přístroje a vyjde z něj čárový kód původce. Jenomže tady nemáme žádný vzorek, jen… papír. Podívejte se na to a uvidíte stejně jako já, že genetický otisk může obsahovat řekněme až tisíc písmen. Jen přepsat to potrvá celé hodiny, a ještě si přitom budeme muset dávat pozor, abychom neudělali nějakou chybu. Vyžaduje to velké soustředění a budeme to muset zopakovat sedmkrát. Co se týče mě, pracoval jsem celou noc a jsem trochu unavený.“

			Rozpačitě pokrčil rameny. Evidentně teď toužil jen po jediném: jít se domů vyspat.

			„Víte, komisaři, FNAEG obsahuje asi půldruhého milionu genetických profilů, což představuje přibližně necelá dvě procenta francouzské populace. Francouzské, komisaři, nikoliv celého světa. A pak, nic nedokazuje, že ty genetické otisky z knihy jsou skutečné. Mohly by…“

			„Zemřeli kvůli tomu lidé,“ přerušil ho Sharko. „Ty otisky jsou reálné, dal bych za to ruku do ohně. Terney je zapsal do své knihy a spojil se s jedním geniálním autistou, možná abychom jednou pochopili, kde došlo k chybě. I kdyby Daniel Mullier nebyl na místě činu, je naprosto jasné, že bychom se k němu nějakým způsobem dostali. Je jako… klíč, kterým se otevírají dveře. Udělejte to, prosím.“

			Vědec chvíli přemýšlel, potom odstrčil prázdný kelímek a s tichým povzdechnutím přikývl.

			„Dobře. Zkusím to. Ale budu potřebovat někoho, kdo by mi to diktoval.“

			Vzal knihu, podal ji Sharkovi a ten ji zase podal Levalloisovi.

			„Pusť se do toho. Špatně jsem spal, pálí mě oči.“

			Levallois zabručel: „A ty si myslíš, že já jsem se vyspal dobře?“

			Poručík vzdychl a posadil se vedle Lemoina. Lemoine ho upozornil: „Hlavně nesmíme udělat chybu. Ukážu vám, kde začít, abychom to zadali ve správném formátu.“

			Zakroužkoval jedno písmeno, které následovalo po identické sekvenci nacházející se ve všech svazcích encyklopedie života.

			„Diktujte pomalu a přesně.“

			Levallois začal číst…

			„AATAATAATAATGTCGTC…“

			…a Lemoine psal. Asi po dvaceti minutách Levallois vykřikl „Konec!“ a biolog zmáčkl enter. Několik vteřin netrpělivě čekali, dokud se první genetický otisk neporovná s více než milionem záznamů uložených na bezpečných serverech v Écully.

			Potom se na monitoru objevil výsledek: NEGATIVNÍ. Na tvářích všech přítomných se zračilo zklamání.

			„První otisk neznámý. Vypadá to, že vaše teorie nefunguje, komisaři. Necháme toho?“

			„Pokračujme.“

			Pokračovali. Druhý otisk: negativní. Dali si kávu, Levallois si zakouřil a Sharko si trochu protáhl nohy. Třetí otisk: negativní. Čtvrtý otisk… Hučení procesoru. Zapnul se větrák. Lemoine vytřeštil oči.

			„To snad není možný! Jednoho máme! Nevěřil jsem tomu!“

			Sharko vyskočil ze židle a vrhl se k nim. Lemoine četl nahlas. Křestní jméno, příjmení, datum narození.

			„Grégory Carnot. Narozen v lednu roku 1987.“

			Sharko měl pocit, jako by ho do hrudi zasáhla kulka. Levallois zíral na obrazovku, jako by nevěřil vlastním očím.

			„Panebože, co to znamená?“

			„Vy ho znáte?“ zeptal se vědec.

			Poručík přikývl.

			„Dívka, jejíž vraždu jsme začali vyšetřovat jako první, ho byla navštívit ve vězení. Aspoň pokud mě paměť neklame.“

			Zahleděl se Sharkovi do očí.

			„Nemýlím se, že ne, Francku? Eva Loutsová Grégoryho Carnota navštívila, že? Je na seznamu těch zločinců.“

			Sharko mu znepokojeně položil ruku na rameno.

			„Běž si protáhnout nohy. Vystřídám tě.“

			„Máš oči jako skleněnky. Nesmíš splést jediné písmeno. Víš určitě, že to půjde?“

			„Máš mě za pitomce?“

			Nakonec mu Levallois docela rád své místo přenechal. Komisař se posadil a oči upřel na Carnotův genetický otisk. Proč Terney ukryl do své knihy identitu vraha? Jaké mezi nimi existovalo spojení? Potřásl hlavou a soustředil se na písmena, jako kdyby před sebou měl křížovku. Otázky přijdou později.

			„Jdeme na to?“ zeptal se biolog.

			„Jdeme…“

			Sharko začal pečlivě diktovat sérii písmen. Musel bojovat sám se sebou, aby neztratil koncentraci. Lemoine tiše psal. Čas ubíhal. Těla měli všichni nabitá elektřinou a prsty se jim potily.

			Pátý profil: neznámý. Levallois se od automatu na nápoje vrátil se třemi kelímky s kávou. Kofein pronikl do žil a podráždil neurony. Ani šestý profil bohužel žádné nové výsledky nepřinesl. Muži si trochu vydechli. Sharko si zívl a protřel si unavené oči. Lemoine si protáhl prsty, které mu už začínaly dřevěnět.

			„Tak jdeme na toho posledního, než nám mozek vypoví službu úplně.“

			Pokračovali v mravenčí práci, písmeno po písmenu hledali jedinou identitu ze sedmi miliard lidí obývajících tuto planetu.

			Tlačítko enter.

			Výsledek, který jim odeslal FNAEG o posledním, sedmém profilu, jim přímo vybuchl do tváří.

			POZITIVNÍ.

			Ale počítač jim neprozradil žádnou identitu, neukázal žádnou fotografii. Lemoine klikl na ikonu, která jim poskytla detaily pro další hledání.

			„Záznam, který nás zajímá, byl pořízený teprve před třemi dny na žádost četnictva. Není tu uvedena žádná identita. To znamená, že…“

			Sharko vzdychl, oběma rukama si přejel po obličeji a pak větu dokončil: „To znamená, že se jedná o vzorek DNA odebraný na místě, kde došlo k nějakému zločinu, ale jeho původce nebyl dosud zatčen. Znamená to taky, že se v jeho případě jedná o první závážný zločin, protože jeho otisky v databázi zatím nejsou. Myslím, že znám odpověď, ale můžete mi říct, o jaký zločin se jedná?“

			Biolog mu odpověděl bezvýrazným hlasem.

			„O vraždu.“

		


		
			[ 28 ]

			Lucie plave těsně nad zemí. Kráčí kupředu, ale její nohy se nedotýkají země, jako kdyby ji poháněl chladný tichý boží dech. Snaží se otočit hlavu, ale brání jí v tom jakýsi límec s velkýma ušima. Její znepokojený pohled se nakonec definitivně zastaví na malém čtverci světla prosvítajícím naprostou tmou. Ozve se zahřmění, země se zachvěje a o chvilku později se z oblohy spustí liják těžkých věcí. Vázy… Všude kolem ní se s příšerným rachotem, připomínajícím konec světa, tříští tisíce stejných váz. Je to zvláštní, ale žádná se jí ani nedotkne, jako kdyby ji chránil nějaký štít. Neviditelný dech je čím dál silnější. Luciino tělo se rozplývá v potopě, ale pak se znovu zvedne a vstoupí do oslepujícího světla. Bolestí zavře oči, ale světlo se ztlumí a jí se postupně vrátí zrak. Teď letí nad stovkami pitevních stolů, seřazených horizontálně i vertikálně. Ležící mrtvoly jsou taky naprosto identické. Malé, nahé, nerozpoznatelné. Spálené… Jejich tváře připomínají něco, co by se dalo nazvat zhmotněním utrpení. A jejich těla? Jsou jako vyschlá krajina…

			Přesně uprostřed všech těch mrtvol si Lucie všimne, že jedno z dětí leží v odlišné poloze. Místo toho, aby leželo rovně, má ruce sepjaté na spáleném břichu a něco v nich drží. Lucie se skloní a snaží se přiletět blíž, pravidelným, plynulým pohybem rozráží vzduch. Jak se blíží, ucítí pach spáleniny, který k ní vzlíná jako oblak sluneční plazmy. Náhle se víčka dítěte zvednou a za nimi se objeví dvě černé studnice hrůzy. Lucie vykřikne, ale z jejích úst nevyjde žádný zvuk. Chce se tomu vyhnout, ale její tělo klouže vzduchem a nevyhnutelně se blíží k té propasti očí. Konečně rozpozná, co dítě drží v rukách. Vázu, stejnou jako ty, které padaly z nebe. Levé černé oko se teď proměňuje a je velké jako vír. Lucie cítí, že nedokáže bojovat a nechá se okem pohltit. Dítě jí podá vázu, kterou chytí ve chvíli, kdy ji díra definitivně pozře… Padá a křičí…

			Lucie se probudila celá zpocená a s výkřikem na rtech. Na hranici probouzení otevřela oči. Stěny, strop, zařízení zredukované na minimum… Trvalo jí několik vteřin, než si uvědomila, kde se octla. Pak se jí myšlenky srovnaly. L’Haÿles-Roses, Sharko, jejich noční rozhovor… A pak černá díra.

			Zmačkané šaty… rozcuchané vlasy… stažené ponožky… Lucie se posadila, ještě celá rozrušená. Neuběhl týden, aby ji ty mrtvé děti nepronásledovaly. Pokaždé stejný scénář, který nevyhnutelně končil nekonečným pádem do oka. Věděla, že se jí ten sen snaží něco říct. Vázy měly pravděpodobně souvislost s malou skvrnkou, kterou měla Clara na duhovce. Déšť ji měl zřejmě upozornit, že by měla otevřít oči a dávat pozor na ty vázy. Ale proč?

			„Francku? Jsi tu?“

			Žádná odpověď. Podívala se na hodinky. Panebože, skoro devět hodin dopoledne. Vrhla se na mobil. Zprávy. Matka byla znepokojená, že o ní neví nic nového. Okamžitě jí zavolala, aby ji ubezpečila, že je všechno v pořádku. 

			V telefonu jen těžko hledala správná slova, kterými by matku nerozrušila a jimiž by vysvětlila, proč se nevrátí hned. Z druhé strany se na ni valily výčitky: jak může Lucie znovu upadnout do té noční můry, která jí zničila život? 

			Carnot je mrtvý, mrtvý a pohřbený, tak proč si to odmítá připustit a proč s tím hajzlem taky neskoncuje? Proč dál pronásleduje přízraky? U koho spala? A tak dál, a tak dál. Celých pět minut nechala na sebe pršet matčina slova.

			Lucie na to nijak nereagovala, jen se zeptala, jak se má Juliette. Dovedla ji matka dnes ráno v pořádku do školy? Rozumí si se svými novými spolužáky?

			Marie odpovídala jen stručně a pak zavěsila.

			Lucie si uvědomila, že má matka v podstatě pravdu. Nikdy nebyla schopná vytvořit si stabilní plnohodnotný vztah se svými dcerami. Dát jim lásku jako opravdová máma. Profese jí sloužila jako důvod a výmluva. Aby dcery skutečně milovala, potřebovala, aby jí chyběly. Chtěla kolem sebe vidět to nejhorší a pronásledovat ty největší grázly, aby se pak mohla na pokraji sil vrátit domů a uvědomit si, jaké má štěstí, že má milující rodinu.

			Jenomže od té tragédie čelila ještě jiné pravdě, mnohem nesnesitelnější. Nikdy předtím Claru tolik nemilovala. A když se v jejích očích stala Juliette Clarou, dala jí veškerou svou lásku. Ale když se Juliette zase stala Juliette… Někdy ji Lucie milovala a někdy…

			Radši na to dál nemyslela. Vzdychla a zamířila do kuchyně. Na stole tam na ni čekal vzkaz: „Udělej si kafe. Ve skříni v mé ložnici máš ještě pár svých věcí. A do večera prosím odjeď.“ Se zaťatými zuby papír zmačkala, hodila do koše a zamířila do ložnice. Nádherná železnice s miniaturními vláčky byla kompletně rozložená a kolejničky byly bez ladu a skladu naházené do plastových pytlů, které byly připravené k vyhození. Už žádná výzdoba, žádné barvy, jen čtvercová postel a zmačkaná prostěradla. Vypadalo to tady jako pokoj umírajícího. Dokonce tam nebyla ani miniaturní lokomotiva Ova Hornby typu 0 s malým vagonkem na uhlí, kterou míval Sharko pořád u sebe.

			Ve skříni Lucie našla své šaty z loňského léta, pečlivě zabalené do igelitového pytle, v němž dokonce byly kuličky naftalínu. Sharko se sice chystal vyhodit své milované vláčky, ale nechal si šaty ženy, kterou už nikdy nechtěl vidět…

			Pytel vytáhla a zarazilo ji, že za Sharkovými svetry uviděla krabičku nábojů a revolver. Byl to Smith & Wesson, ráže 357 Magnum. Lucie ho vzala do ruky. Většina policistů má doma ještě druhou zbraň, s níž chodí na střelnici, nebo protože jsou sběratelé. Ze zvědavosti otevřela bubínek. Zachvěla se, když zjistila, že v něm je jediný náboj. Přesně umístěná kulka, která by vyletěla z hlavně, kdyby zmáčkla kohoutek. Zapomněl ji tam? Byl Sharko ve svém stavu schopen dopustit se takové chyby? Radši zaplašila myšlenky na to, co zamýšlel nebo co s ní chtěl udělat, a vrátila revolver na původní místo.

			V pytli našla taky černé džíny, čisté spodní prádlo a béžový svetřík s krátkými rukávy. Zamířila do koupelny. Na zdi tam visel graf zaznamenávající policistovu klesající váhu. Chystal se překročit sedmdesátikilovou hranici. Lucii se z toho sevřelo srdce. V mrtvém tichu se co nejrychleji umyla a oblékla. Před sebou měla příliš velké zrcadlo. Nemohla se ubránit, aby si v něm nepředstavila Sharka, jak každé ráno, každý večer a každou noc přemýšlí nad svou samotou. Křížová cesta odsouzence k životu, který s sebou ponese svůj úděl až do konce. A jestli ho jednoho dne zlomí, zbraň bude pořád tam, u postele, aby mu pomohla to vyřešit…

			Vypila kávu, umyla nádobí a pak si všimla obálky ležící vedle počítače. Nevzpomínala si, že by ji tam včera viděla. Přinesl ji Sharko v noci? Anebo ji tam nechal schválně, aby ji našla?

			Lucie ji otevřela. Obsahovala fotografie z místa činu Terneyho vraždy. Záběry knihovny, muzea fosilií, tří zvláštních obrazů visících vedle sebe… Nad placentou a fotografií kromaňonce se Lucie ušklíbla… Samozřejmě tam byly i fotografie mrtvoly zabírané ze všech úhlů. Zamračila se. Starého muže vrah mučil a způsobil mu hluboké rány. Jeho prázdné oči zíraly do nicoty, jako kdyby tam hledaly poslední odpověď na otázku, kterou si kladly všechny oběti před smrtí. Proč?

			Zapnula počítač, pustila internet a do vyhledávače zadala jméno „Stéphane Terney“. O vteřinu později zírala na stránku plnou odkazů. První z nich ji odkazoval na Wikipedii. Přešla na ni a překvapila ji délka a podrobnost obsahu celého článku. Vypadalo to na dokonalou novinářskou práci. Lucie si pomyslela, že je ten internet stejně geniální. 

			Dala se do čtení.

			Stéphane Terney se narodil 8. března 1945 v Bordeaux. Na fotografii mu bylo tak padesát. Měl na sobě tmavý oblek, v obličeji přísné rysy a rovné úzké rty bez jediného náznaku úsměvu.

			V mládí se Terney věnoval především sportu, stejně jako jeho otec, který se stal mistrem Francie v překážkovém běhu na 400 metrů. Při šestihodinovém tréninku týdně se ve čtrnácti letech zúčastnil regionálního mistrovství Akvitánie v běhu na deset kilometrů, nikdy se mu však nepodařilo dosáhnout umístění na prvních třech místech. Velmi rychle dal vale studiím a v šestnácti letech se stal příslušníkem 57. pěšího pluku, jehož součástí bylo i družstvo vytrvalostních běžců na dlouhé tratě. Terney tam exceloval, dosahoval výsledků a splňoval očekávání nadřízených, přitom se paralelně vzdělával jako vojenský zdravotník. Na opačné straně Středozemního moře zuřila alžírská válka a Terney, který se ve sportovním týmu cítil nenahraditelný, si vážnost situace vůbec neuvědomoval. Jako tisíce jiných ho nakonec poslali do velkého města Oran, ležícího v severozápadní části Alžírska. Infiltrace Fronty národního osvobození a Organizace tajné armády tam vyvolala výbuch násilí. Únosy, atentáty a celkový chaos panoval v muslimských i evropských čtvrtích. Terney se staral o raněné a ošetřoval je, jak mohl. Údy utržené při výbuších se už ani nedaly spočítat, hrůza byla všudypřítomná a mladý zdravotník, který na násilí vůbec nebyl zvyklý, se s něčím takovým vyrovnával jen velmi těžko. Lidé v jeho náručí sténali a plakali.

			 Situace se vyhrotila 5. července 1962. Civilisté, vyzbrojení ručními střelnými zbraněmi a noži, vpadli do domů Evropanů, vykopávali dveře bytů, stříleli v restauracích a zatýkali, unášeli a podřezávali náhodné kolemjdoucí. Věšeli je na řeznické háky, mrzačili je, znásilňovali. Ta hrůza neměla žádné hranice. Kvůli mírovým smlouvám francouzští vojáci nezasáhli hned. Když Terney vyšel na ulici, měl pocit, že se ocitl v jiném světě. Do mozku se mu vpálily hlavně dva obrazy. Na tom prvním byl sedící muž opřený o zeď, který v rukách držel svoje vnitřnosti a usmíval se. Sledovaly ho šílenství a smrt. Ten druhý…

			Lucii se udělalo špatně a zamávala kolem sebe rukama. Tolik odporných detailů… Bylo jasné, že autor se s Terneym sešel a vyzpovídal ho, aby mohl článek pro Wikipedii napsat. Vědec se mu svěřil s nejintimnějšími vzpomínkami a s pekelnou bolestí a vystavil je na oči všem. Snažil se tak očistit? Potřeboval uznání?

			Musela se trochu uklidnit, než pokračovala ve čtení.

			Druhý obraz… Terney s lékařskou brašnou v ruce postupoval spolu s jednotkou. V opuštěných ulicích bylo slyšet dupání vojenských bot. Náhle se z jednoho domu ozval vysoký, skoro nezachytitelný výkřik. Zdravotník si nejdřív pomyslel, že je to kočka, ale pak si uvědomil, že se jedná o novorozence. Otevřel dveře. Boty se mu bořily v husté černé krvi. Naproti němu na zemi ležela nahá zmrzačená žena. Mezi jejíma nohama na podlaze v bílé kaluži křičelo dítě. Bylo s matkou ještě spojené pupeční šňůrou. Terney zařval, vrhl se k němu a nůžkami přestřihl šňůru spojující ho se životem. Olepené zkrvavené děťátko okamžitě zmlklo a za chvilku umřelo. Vojáci našli Terneyho, jak bez hnutí sedí v rohu a tiskne k sobě mrtvé dítě.

			Za týden už byl ve Francii, propuštěný z armády. Důvod? Příliš velká psychická labilita.

			V devatenácti letech se Terney už díval na svět jinak. Náhle si velmi přesně uvědomil cenu lidského života a pocítil potřebu udělat „něco důležitého pro své spoluobčany“. Rozhodl se studovat medicínu. Mělo toto rozhodnutí svůj původ někde v hlubinách jeho mysli? Jednalo se skutečně o definitivní poslání? Faktem je, že Terney vystudoval v Paříži s vyznamenáním a specializoval se na gynekologii a porodnictví. Chtěl pečovat o těhotné ženy a rodit děti.

			Od té doby ho začala fascinovat mechanika vývoje života od okamžiku spojení vajíčka se spermií až po narození dítěte, stejně jako celý proces vedoucí k mateřství. Jak může taková alchymie, tak komplikovaný postup vůbec fungovat? Jak může příroda být tak inteligentní? Velmi rychle si doplnil vzdělání a stal se specialistou na imunitní systém, zejména na obranné mechanismy zajišťující nejdřív přežití embrya a potom plodu. Proč imunitní systém, který napadá všechna cizí tělesa a odmítá dokonce i implantáty, dovolí, aby se v břiše matky vyvíjel organismus, jehož polovina genetického materiálu pochází z cizího, tedy otcovského těla? Jaká tajemství evoluce umožňují zrození in vivo, uvnitř lidského těla?

			Terney se začal vášnivě zajímat o tyto základní otázky života a zaměřil se jednak na gynekologicko-porodnickou praxi, jednak na výzkum. Než dosáhl třicítky, začal publikovat spoustu článků ve vědeckých časopisech. Od roku 1982, tehdy mu bylo sedmatřicet, byl považován za světovou kapacitu na preeklampsii, tedy zvýšený krevní tlak, kterým ženy v těhotenství trpí. Jedná se o nevysvětlený záhadný jev, jenž postihuje pět procent žen a předchází narození slabých neduživých dětí, z nichž jen malé množství přežije.

			Lucie zívla a protáhla se. Množství odkazů vedlo na další související články na Wikipedii. Imunologie, preeklampsie, porodnictví… Byly desetkrát propracovanější než policejní zprávy. Lucie vstala a uvařila si další kafe. Vyhlédla z okna v kuchyni. Viděla odsud jasany v parku Roseraie, v němž se Sharko často procházel. Tráví tam pořád hodinu nebo dvě týdně a sedává na staré dřevěné lavičce? Chodí ještě pořád každou středu na hřbitov na hrob své rodiny? Skrz šedivý opar zahlédla obrysy Eiffelovky.

			Pomalu se vrátila do obýváku. Terney jí připadal jako výjimečná a nesmírně inteligentní osobnost, která v chaosu alžírské války našla smysl života. Ale jaké hluboké jizvy v něm násilí této války zanechalo? Co cítil pokaždé, když přiváděl dítě na svět? Léčil si tím své vlastní rány? Hledal v tom rovnováhu v našem nespravedlivém světě? 

			Znovu si sedla k počítači, napila se kávy a pokračovala ve čtení.

			Během studia DNA, v době, kdy se snažil pochopit příčiny preeklampsie a publikoval své první články, se Terney dostal k prvním eugenickým myšlenkám. V té době hodně cestoval, setkával se se spoustou vědců v oblasti imunologie a nenápadným způsobem začal prezentovat svoje postoje na zažitých příkladech: sociální a hygienické zlo – tuberkulóza, syfilis, alkoholismus – a vrozené dědičné vady, za nimiž stojí čím dál vyšší věk rodičů a oslabení genofondu. Jeho prvními cíli se stala opatření společnosti na ochranu sociálně slabších a nemocných. Otevřeně začal vystupovat proti křesťanské solidaritě. Ve své praxi gynekologa a porodníka, v níž nahrazoval svou aroganci odborností, využíval zákona Simony Veilové a neváhal svým pacientkám doporučit potrat v případě rizikového těhotenství, bez ohledu na velikost takového rizika. Pro dobro všech.

			Dál se stýkal s vědci, odborníky a studenty a neustále jim předkládal svérázné příklady. Během konferencí žádal početné publikum, aby zvedli ruku všichni, jejichž přátelé nebo příbuzní trpí rakovinou. Potom to zopakoval s cukrovkou a nakonec se sterilitou. Ruce se neustále zvedaly. Potom požádal všechny, kteří ruku aspoň jednou zvedli, aby to udělali znovu. Tentokrát se zvedly skoro všechny ruce. Před zkoprnělým publikem pak pronesl tuto šokující větu: „Naše populace je příliš stará a genetické zdroje se vyčerpávají. Generace našich dětí je první, která je na tom zdravotně hůř než jejich rodiče.“

			Lucie přerušila četbu, protože tato část ji ohromila. I ona by zvedla ruku. Jeden její bývalý kolega z práce byl cukrovkář a strýček umřel ve dvaapadesáti letech na rakovinu hrtanu. Vzpomněla si taky na Alzheimerovu nemoc a na nejrůznější alergie. Stále častěji se objevují nemoci, které ještě před sto lety neexistovaly. Terney měl zatraceně pravdu. Jak plyne čas, s plozením dětí čekáme do stále vyššího věku a narozené děti mají mnohem víc problémů než jejich rodiče.

			Celá rozrušená touto do očí bijící pravdou se vrátila k textu.

			Terneyho osobní život: V roce 1980, když mu bylo třiatřicet, se zamiloval a oženil. O šest let později se rozvedl. Jeho manželka, Gaëlle Lecoupetová, advokátka pařížské advokátní komory, se odmítla odstěhovat z Paříže, když byl v tom samém roce jmenován primářem gynekologicko-porodnického oddělení nemocnice v Colombe, městě vzdáleném asi sto padesát kilometrů od hlavního města.

			Náhle se Lucii sevřelo hrdlo. 

			Jméno města, v němž Terney působil v letech 1986 až 1990, ji přímo udeřilo do tváře.

			Remeš.

			Místo, v němž se v lednu roku 1987 narodil Grégory Carnot.

			Oběma rukama si přejela po obličeji. To byla velká, opravdu velká shoda náhod. Remeš… Bylo možné, aby Terney pracoval v nemocnici, ve které se Carnot narodil? Rozběhla se k mobilu a zavolala na remešskou matriku. Několikrát ji přepojili, než jí konečně sdělili, ve které porodnici, se jako anonymní dítě Grégory Carnot narodil.

			Nemocnice v Colombe.

			Lucie zavěsila.

			Uvědomila si, že stojí v koutě a čelem se opírá o zeď jako malé potrestané dítě.

			Teď si byla naprosto jistá. Bylo to sice neuvěřitelné, ale Stéphane Terney v roce 1987 bezpochyby přivedl na svět Grégoryho Carnota. A o třiadvacet let později oba muže spolu znovu svedlo dohromady vyšetřování zločinu. Nemohla to být náhoda. To nebylo možné.

			Ale čím víc Lucie přemýšlela, čím víc si nad tím lámala hlavu, tím míň tomu rozuměla. Sledoval Terney Carnota celé ty roky? Hlídal ho? Vybral si ho, aby ho přivedl na svět? Ale proč, proboha? 

			Rychle dočetla zbytek článku.

			Po Remeši už o sobě Terney nedával moc vědět. V roce 1990 se vrátil do Paříže, několikrát se ještě oženil a rozvedl a své vztahy konzumoval jako cigarety. Nikdy neměl děti. Pracoval na klinice v Neuilly, pokračoval dál ve studiu preeklampsie a imunologii se věnoval víc než porodnictví. V roce 2006 napsal svou slavnou knihu Klíč a zámky, jejíchž tisíc exemplářů rozeslal po školách a vybraným jedincům. Tím na jistou dobu obnovil svou reputaci a eugenické myšlenky. Potom se znovu stáhl do ústraní a pokračoval ve své kariéře.

			Lucie vypnula počítač a podívala se na klíčky od auta ležící na stole v obýváku. Měla název porodnice a datum narození. I když matka Grégoryho Carnota porodila anonymně, museli tam mít její záznamy a pořád tam ještě museli pracovat lidé, kteří Stéphana Terneyho znali a kteří by jí možná mohli říct něco o porodníkovi, matce a třeba i o samotném porodu. Možná nechalo to prokleté dítě, jeho otec nebo matka nějakou stopu v jejich paměti. Biologická matka možná uvedla své jméno někde v záznamech.

			Musí to zkusit, musí prozkoumat nejrůznější stopy, aby pochopila, co mohlo spojovat Terneyho s vrahem její dcery. Za necelé dvě hodiny může být v Remeši.

			Než však vyrazila na cestu, zamyslela se. Věděla, že existuje riziko, že narazí na zeď mlčení a byrokracie, jakou nemocnice představovala. Tvrdit, že je policistka, tentokrát nebude stačit. Potřebovala falešný policejní průkaz. Nemuselo se jednat o dokonalý falzifikát, jen kus papíru. Nakonec nikdo pořádně nevěděl, jak takový průkaz ve skutečnosti vypadá.

			V peněžence měla fotografii a Sharko vlastnil kvalitní barevnou tiskárnu. 

			Připojila se na internet a našla spoustu stránek na výrobu falešných dokladů „určených pro zábavu“. Řidičské průkazy, diplomy, oddací listy… O čtvrt hodiny později ji z tiskárny vyjel falešný policejní průkaz na tvrdém kartonu. Rozhodla se znovu použít jméno Amélie Courtoisová. Bude lepší zůstat v anonymitě. Pečlivě kartičku vystřihla, trochu ji zmačkala, aby vypadala opotřebovaně, nalepila na ni fotografii, kterou sundala z průkazky do knihovny a vložila ji do nepříliš průhledného plastového obalu v peněžence.

			Působila nenápadně. Zbytek zajistí její odvaha a zkušenosti.

			Tentokrát se z ní opět stala policistka vyšetřující v paralelním prostoru, kde by ji nikdo nehledal, dokonce ani Sharko ne. Nikdo neznal Grégoryho Carnota tak jako ona. O spojení mezi vrahem narozeným v Remeši a klinikou, v níž Stéphane Terney pracoval před dvaceti lety, neměl nikdo ani tušení.

			Strčila fotografie z místa činu do kapsy u bundy, vyšla ven a zabouchla za sebou dveře.

			Nevšimla si muže sedícího za volantem auta parkujícího před domem. Když zmizela, Bertrand Manien si zapálil cigaretu a s úsměvem zamířil do čísla 36 na Zlatnickém nábřeží.

		


		
			[ 29 ]

			Služební Peugeot 407, který řídil Levallois, právě vjížděl na dálnici A6 směrem na Fontainebleau. Krátce před polednem byla doprava plynulá – což je pro Pařížany velmi relativní pojem – a policisté nemuseli použít majáček, aby si proklestili cestu.

			Sharko se předtím zastavil v šestatřicítce, aby podal zprávu o nových zjištěních a pověřil kolegy výslechem Terneyho příbuzných a spolupracovníků.

			Teď oba policisté mířili do La Chapelle-la-Reine, což byla ubohá díra v jižní části Fontainebleuského lesa. Měli tam schůzku s kapitánem četnictva Claudem Lignakem, který měl zpočátku na starosti zvlášť hrůzný případ, dvojnásobnou vraždu spáchanou v lese vrahem, jehož DNA figurovalo v Terneyho knize z roku 2006. Vzhledem k tomu, jak odporný a nezvyklý to byl čin, ho nakonec z vyšetřování odvolali a pověřili jím prestižní kriminální oddělení ve Versailles.

			Kromě důstojníků v šestatřicítce samozřejmě nikdo nevěděl, že genetický kód pachatele této dvojnásobné vraždy, k níž došlo před šesti dny, figuruje na stránkách jinak nezajímavé knihy, která vyšla před čtyřmi lety pod názvem Klíč a zámky. Aby zamezili úniku informací, zejména do médií, museli policisté od této chvíle držet vyšetřování v tajnosti. Oficiálně se o tento zločin zajímali proto, že souvisel s jedním jejich případem, o němž zatím nemohli poskytnout žádné informace.

			Sharko přeladil stanici, na které hráli píseň Zombie od Cranberries. Levallois se na něj usmál.

			„V posledních dnech se snažíš vypadat dobře. Oblečení… vlasy… A taky už nepůsobíš tak smutně. Objevila se v tvém životě nějaká žena?“

			„Proč se mě na tohle všichni ptáte, proboha?“

			„Říkali mi, že po smrti ženy vedeš osamělý život. Tak jsem…“

			„Nech si své domněnky pro sebe. Uděláš líp.“

			Levallois pokrčil rameny.

			„Jsme kolegové. A kolegové si takové věci říkají. Takhle to vypadá, že makám s robotem. Nikdo pořádně neví, cos dělal na kriminálce v Nanterre. A proč se všemi mluvíš jen o případech? Proč se mě třeba nezeptáš… na můj život?“

			„Protože je to tak lepší. Naše profese už tak dostatečně zasahuje do našich životů, tak nenech svůj život zasahovat do profese. Nech svou ženu a děti, pokud nějaké máš, mimo šestatřicítku, uděláš líp.“

			„Děti ještě nemám, ale…“ odpověděl Levallois a zaváhal, „…ale moje žena je těhotná. Budeme mít holčičku.“

			„Tím líp.“

			Chladná a stručná odpověď. Levallois zavrtěl nevěřícně hlavou a pak se soustředil na cestu a na případ. Vyšetřování ho pohlcovalo stále víc a každý den se vracel domů později. Překvapilo ho narůstající vzrušení, které cítí, přestože se noří hlouběji do temnot. Skončí jednou jako Sharko? Radši se vrátil do reality a nahlas zopakoval poslední závěry: „Stéphane Terney napsal svou knihu v roce 2006, tedy před čtyřmi lety. V té době už měl k dispozici genetický kód Carnota i toho vraha z Chapelle-la-Reine, i když ten se nenacházel ani v databázi FNAEG. Genetický otisk nenosíme napsaný na čele, takže se s ním určitě musel někdy setkat a udělat mu analýzu krve, vlasů, slin nebo já nevím čeho. Musel k tomu použít nějaký přístroj, jakým disponuje kriminálka, aby jeho genetický profil získal, a pak ho zapsal do knihy.“

			Sharko přisvědčil.

			„V knize je sedm genetických profilů. Dva z nich jsou v databázi FNAEG. Chladnokrevní suroví zabijáci. To znamená, že pět dalších běhá někde na svobodě. Mrtvoly z Fontainebleau dokazují, že jeden z nich už přešel k činům. Co se týče těch ostatních, jsou to časované bomby, které, pokud to půjde dál tímhle tempem, brzy vybuchnou.“

			„Možná už vybuchly… Možná že už ti ostatní někoho zavraždili, ale nenechali na místě svoje DNA. Nebo možná vraždí v cizině. Co my víme?“

			Po jeho slovech následovalo zamyšlené ticho. Kdo vytvořil tuto stínovou armádu? Co v nich spustilo násilí a přinutilo je spáchat tak příšerné zločiny? Sharko si opřel čelo o okénko na straně spolujezdce a potají zívl. Dokonce i za těchto okolností se spánek vracel a užíral mu vnitřnosti jako kyselina. Před nimi defilovaly bílé čáry a střídala se krajina. Řady šedivých deprimujících činžáků brzy vystřídala barevná pole a potom Fontainebleauský les, zelené monstrum pohlcující asfalt a světlo, vracející přírodě její sílu. 

			Zatímco Sharko podřimoval a trhl sebou pokaždé, když mu hlava přepadla dopředu, auto opustilo Sluneční dálnici a za deset minut vjelo do Chapelle-la-Reine. Tři tisíce obyvatel, všude kolem pole a hranice lesa, která se nacházela dva kilometry odsud. Četnická stanice se ztrácela mezi podobnými administrativními budovami. Betonová krychle ozdobená trikolórou a nápisem „Četnictvo“. Monotónní a deprimující. Na parkovišti pospávala dvě nešťastná tmavěmodrá služební vozidla.

			Levallois zaparkoval a probral Sharka z jeho strnulosti.

			„Upřímně nechápu, co tady pohledáváme,“ pronesl otráveně. „Vyšetřuje to přece kriminálka ve Versailles a všechny spisy jsou tam. Proč jsme nejeli rovnou k nim a neušetřili trochu času?“

			„Ten chlap, Claude Lignac, se kterým se máme sejít, musí být pořádně namíchnutý, že mu ten případ vzali. Vsadím se, že ví víc než kdokoliv jiný. A pak, nebude nám klást moc otázek. Mám rád lidi, kteří nemají moc otázek.“

			„Šéf chtěl, abychom jeli na kriminálku. Měli bychom postupovat podle předpisů. Tohle se mi vůbec nelíbí.“

			„Nemyslíš, že by nám kriminálka poskytla jen zlomek informací? Válka mezi policií a četnictvem není jen legenda. Musíme obejít předpisy a spolehnout se na intuici.“

			Vystoupili a zamířili ke vchodu. Mladík oblečený do světlemodrého svetru s výložkami strážmistra je pozdravil a odvedl do kanceláře kapitána Clauda Lignaka. Byl to asi pětatřicetiletý muž s kulatými brýlemi, malým elegantním knírkem a žoviálním výrazem v obličeji. Vypadal jako anglický detektiv. Když se představili, vyměnili si pár banálních frází a vysvětlili, proč se o případ zajímá pařížská kriminálka, vzal klíče a zastrčil si desky do podpaží.

			„Rozumím tomu správně, že chcete co nejrychleji vidět místo činu?“

			„Jestli nás tam vezmete, budeme moc rádi. Promluvíme si tam. Sledujete postup kriminálky z Versailles?“

			Četník pokrčil rameny.

			„Samozřejmě že ano. Chlapci z Versailles nás sice z případu vyšachovali, ale my jsme tu doma. A všechno, co se tady děje, se mě týká.“

			Předešel je a zamířil k východu. Sharko mrkl na kolegu. Claude Lignac nastoupil do svého auta, nastartoval a vyrazil. Levallois ho následoval. Za necelých pět minut je pohltil les. Opustili státní silnici, která pokračovala do Fontainebleau, a četník zabočil na úzkou neupravenou cestu, po které jeli ještě dobrých pět minut, než zaparkovali u turistické stezky. Bouchnutí dveří, zaskřípání bot na štěrku. Sharko si přitáhl cípy saka, protože teplota citelně poklesla, jako by jim chtěla připomenout rozsah tragédie, jíž se okolní stromy staly svědkem. Zpěv ptáků a praskání suchých větví na zemi se ztrácely v nekonečnosti lesa.

			Claude Lignac jim ukázal, aby šli za ním. Kráčeli za sebou po vlhké půdě mezi křovím, buky a kaštany. Kapitán pak zahnul do hustšího porostu a ukázal na malou mýtinu porostlou mechem a plnou hnijícího spadaného listí.

			„Tady je našel jeden jezdec na koni. Carole Bonnierová a Éric Morel, dva mladí lidé, kteří bydleli v Malesherbes, což je město ležící asi dvacet kilometrů odsud. Podle jejich rodičů chtěli v lese tři dny kempovat a lézt po skalách.“

			Sharko si sedl na bobek. Na listí a na dolní části jednoho kmene byly ještě pořád vidět zaschlé stopy krve. Musela stříkat všude kolem a svědčila o šílenství, s jakým byly vraždy provedeny. Lignac vyndal z desek fotky a podal je Levalloisovi. 

			„Vzal jsem je ze spisu na kriminálce. Podívejte se, co jim ten bastard udělal.“

			Náhlá krutost jeho slov Sharka překvapila. Levalloisův obličej se ještě víc uzavřel, zatímco Lignac pokračoval ve vysvětlování.

			„Kriminalisté tvrdí, že vrah je nejdřív surově uhodil do obličeje a do břicha a tím je skoro omráčil. Při pitvě se našly podkožní hematomy a prasklé žíly, což dokazuje sílu těch úderů.“

			„Použil vrah nějaký nástroj? Hůl?“

			„Ne, ze začátku na ně šel holýma rukama. Teprve pak použil jejich cepín, který jim vzal z batohu, aby dokončil svou práci, jestli to tak můžu říct. Nikdy jsme tady nic podobného neviděli.“

			Levallois podal se sevřenými rty komisaři fotografie. Sharko si je jednu po druhé pozorně prohlédl. Široké záběry místa činu, detaily ran, obličejů a zmrzačených údů. Jatka.

			„Všechno se to odehrálo tady,“ komentoval četník znechuceně. „Patolog v Paříži napočítal čtyřicet ran cepínem u chlapce a… padesát čtyři u dívky. Divoce a s neuvěřitelnou silou je bil po celém těle. Když kov narazil na kost, zlomil ji.“

			Sharko mu snímky vrátil a chvilku upřeně hleděl na zkrvavenou zem. Carnot a tenhle vrah sice zabíjeli s ročním odstupem, ale jejich postup byl skoro identický. Jednali mimořádně surově. Dvě divoká zvířata, která Terney zaregistroval už v roce 2006.

			Dvě ze sedmi… Sedm profilů, které určitě patřily stejnému typu vrahů. Proto Sharko položil podivnou otázku: „Nevíte, jestli vrah nebyl náhodou levák?“

			Jak Sharko čekal, otázka četníka vyvedla z rovnováhy.

			„Levák? Ehm… Musíte se zeptat na kriminálce, ale pokud si vzpomínám, v pitevní zprávě o tom žádná zmínka není. Vražedná zbraň je symetrická, takže by se to dalo zjistit jen z tvaru ran. Proč se ptáte?“

			„Protože váš vrah je pravděpodobně levák. Musí být vysoký, silný, ve věku mezi čtyřiadvaceti a třiceti lety. Ty otisky bot na zemi jsou jeho?“

			„Ano. Má boty pětačtyřicítky. Ale jak jste…“

			„Vysoký chlap, s postavou určitě vyšší než 185 centimetrů. Podařilo se vám zrekonstruovat průběh činu?“

			Sharko si pozorně prohlížel okolí, zejména kmeny stromů. Hledal nějaké vyryté obrazce. Co když tady podobně jako Carnot nebo kromaňonec zanechal nějakou kresbu provedenou obráceně? Ale ať se díval jakkoli pozorně, nic výjimečného neobjevil.

			„Víceméně ano,“ odvětil četník. „Čas smrti se odhaduje na osmou hodinu ranní, před šesti dny. Dorazili jsme sem asi čtvrt hodiny poté, co nás ten jezdec na koni zavolal, tedy kolem půl desáté. Na plynovém vařiči byl pořád ještě kotlík, ze kterého se vypařila voda. Myslíme si, že si oběti zrovna připravovaly snídani. Měly na sobě sportovní oblečení, trička a šortky. Stan ještě stál a deky a spacáky byly roztažené. Horská kola stála zamčená u stromů.“

			Kapitán vykročil dopředu a nohou odkopl spadané listí.

			„Oběti jsme našli přesně tady, vedle stanu. Neměly čas utéct, nebo se o to ani nepokusily. Vrah zřejmě přišel po stejné cestě jako my. Je poměrně frekventovaná, chodí po ní turisti, jezdí cyklisti a jezdci na koních. Opustil cestu, prodral se houštím, přiblížil se a udeřil. Použil nějakou záminku, aby jim vysvětlil, proč je tady, nebo se na ně prostě jenom vrhl? To nevíme.“

			Sharko si pomyslel, že četník musí mít policejní čuch: sledoval vyšetřování zblízka, což byl pro něj způsob, jak dokázat, že je pořád pánem svého teritoria, a hlavně ho to vytrhlo z každodenního stereotypu.

			„Žádní svědci?“

			„Žádní. Na procházku v lese bylo ještě brzy. A i kdyby se tady někdo pohyboval, zůstal by na cestě. O vraždě se psalo v místním tisku, sám jsem se o to postaral, protože zdejší prostředí dobře znám. Vyšla tam i výzva, aby se ozvali svědci.“

			„Udělal jste dobře. A ozval se vám někdo?“

			„Ne, nikdo se nepřihlásil. Vrah měl štěstí.“

			„To vrazi často mívají. Dokud je nezatkneme.“

			Sharko obešel větve a vrátil se na cestu. Zakřičel: „Odtud nikdo nemohl stan vidět, že ne?“

			Četník si posunul kulaté brejličky.

			„Máte pravdu. Ti mladí lidé museli vědět, že je v lese zakázáno stanovat, a tak si stan postavili tak, aby na něj nebylo vidět. Nevíme, jak je vrah našel, jestli to byla náhoda. Možná šel po hlasech, protože si ti dva pravděpodobně povídali. A nezapomínejte, že se vařila voda a že ve vlhkém ranním vzduchu se musela srážet pára. Mohl je objevit snadno.“

			Četník měl smysl pro detail. Sharko si promnul bradu a znovu se pozorně rozhlédl. Vegetace tu byla hustá, bylo vidět asi jen na deset metrů. Levallois si mnul ruce, jako kdyby mu byla zima.

			„Máte nějakou představu o vrahově profilu?“ zeptal se.

			Lignac přikývl a spěšně začal popisovat detaily, aby dokázal svou kompetentnost.

			„Víme, že ten bastard měl na nohou turistické boty číslo 45. Přítomnost chromozomu Y v jeho DNA dokazuje, že šlo o muže… O statného chlapa, s ohledem na hloubku stop. Jak jste říkal, musí měřit kolem 185 centimetrů. Nic neukradl ani nepoškodil. Oběti nebyly sexuálně zneužité, s těly vrah po smrti nehýbal. Všechno zůstalo nedotčené. Vrah se vůbec nepokusil smazat stopy. Máme tu co do činění s neorganizovaným zločinem…“

			Přesně jako v případě Carnota, pomyslel si Sharko.

			„Vyšetřovatelé sejmuli otisky nohou, digitální otisky prstů a DNA z těl, ze zbraně a z batohu, odkud vrah vyndal cepín. Vražda proběhla strašně rychle, takže nikdo nic neviděl. Vrah si přesto počínal značně nezkušeně. Jak potvrdil patolog, řada ran byla vedena chaoticky a neuspořádaně. Prostě přišel a pravděpodobně vraždil s neuvěřitelnou zuřivostí. Ten pár měl smůlu, že se v nesprávný čas ocitl na nesprávném místě.“

			Sharko a Levallois se na sebe podívali. Podobně jako v Carnotově případě, i tady museli vyloučit vraha, který by oběti dlouho sledoval a znal jejich časový rozvrh a místa, po kterých se pohybovaly. Oba mladí lidé se skutečně ocitli v nesprávný čas na nesprávném místě.

			Sharko pozoroval ptáka sedícího na větvi, jak si otírá zobák o kůru. Snažil se rozpoznat, o jaký druh se jedná, ale nedokázal to. Lignac by to určitě věděl. Ten chlap je výborný, chytrý a dokáže používat selský rozum. Jak to, že skončil v takové díře, kde razítkuje papíry? Sharko z něj určitě dostal mnohem víc než kriminalisté z Versailles.

			„Myslíte si, že je vrah odtud?“

			Četník, který se začal prodírat houštím, se u jednoho stromu zastavil.

			„Ano, všichni jsme si tím skoro jistí. Je tady ještě jedna důležitá a zvláštní věc, o které jsem zatím nemluvil. Pojďte…“

			Když oba policisté došli k němu, ukázal Lignac na zem.

			„Tady u tohohle stromu jsme našli asi deset vypálených sirek a krabičku zápalek s nálepkou, na které byla reklama na alkohol pro mladé značky Vitamin X. Vyšetřovatelé si myslí, že vrah se tady po činu posadil, díval se na těla a škrtal přitom jednu sirku za druhou. Většina sirek byla zlomených, což dokazuje, že byl nervózní a napjatý jako struna. Určitě si potřeboval sednout, trochu se uklidnit, možná se mu udělalo špatně a nebyl schopný hned odejít. Možná se úplně zhroutil. Každopádně chci zopakovat, že určitě nešlo o pečlivého vraha, který by se za každou cenu snažil smazat všechny stopy.“

			Vzdychl a zamířil zpátky na místo činu. Tímhle lesem už nebude nikdy procházet, aniž by si vzpomněl na tenhle masakr. A navíc už nikdy nenechá své děti hrát si samotné, ani na zahradě. Tahle tragédie poznamená celý jeho život.

			„Ta krabička sirek je skutečným darem z nebes, protože určitě patřila jemu. Mladí dnes používají spíš zapalovače. Kriminálce poskytla velmi cenné informace. Není v prodeji a rozdávali ji asi před měsícem na reklamní akci na velké diskotéce ve Fontainebleau, v Blue River. Vrah se určitě skrývá v tomhle městě a chodí na tu diskotéku.“

			„Mohl by taky bydlet někde v sousedních obcích, ne?“

			Lignac zavrtěl hlavou. 

			„Byla to speciální akce a vstup měli povolený jen obyvatelé Fontainebleau.“

			Sharko a Levallois na sebe krátce pohlédli. V takovou informaci vůbec nedoufali.

			„A… podařilo se kriminálce zjistit o té diskotéce něco konkrétního? Podezřívá někoho?“

			„Jejich vyšetřování zatím nevedlo nikam. Té reklamní akce se zúčastnila strašná spousta lidí, prakticky všichni mladí z města. Praskalo to tam ve švech, přišlo víc než tisíc pět set lidí. Jedinou spolehlivou stopou je ta vrahova DNA. Možná nakonec otestují některé mladé muže, kteří na tu diskotéku chodí a nosí boty číslo 45. Jenomže to bude trvat dlouho a bude to stát spoustu peněz.“

			„Hlavně pokud tam vrah byl poprvé…“

			Sharko začal přecházet z místa na místo a rukou si podpíral bradu. Četníci pronásledovali přízrak, zrůdu bez zjevného motivu, která dnes možná sedí zavřená doma a vyjde ven poháněná dalšími vražednými choutkami. Kromě velikosti boty neměli nejmenší stopu, nevěděli, jak vypadá a co jeho činy motivuje. Nevěděli ani, co má tento vrah společného s Grégorym Carnotem. Budou muset využít informace, které mají o vraždě Clary Henebelleové, aby tohoto anonymního vraha dostali.

			Znovu se podíval na ptáka krmícího v hnízdě mláďata a najednou ho bez varování napadlo něco šíleného. Zabere mu to zřejmě celé odpoledne, ale stojí za to to zkusit. Eva Loutsová mu možná prostřednictvím své dizertační práce a svého pátrání vydá vraha na stříbrném podnose.

			Pokusil se skrýt své nadšení.

			„Dobře. Myslím, že jsem viděl všechno, co jsem vidět chtěl.“

			Když došli na parkoviště, poděkoval Claudu Lignakovi a nechal ho odjet. Pak napřáhl k Levalloisovi otevřenou dlaň.

			„Klíče… Budu řídit.“

			Posadil se za volant. Na Levalloisovi bylo znát překvapení.

			„Všude DNA a krabička sirek. Nepřipadá ti to přehnaný? Jako kdyby se vrah chtěl nechat chytit.“

			„Možná chtěl. Možná nás chce dovést až k sobě, protože nechápe, co dělá. Ví, že je nebezpečný a že by mohl začít znova.“

			„Proč se nepřihlásí sám?“

			„Nikdo nechce strávit svůj život ve vězení. Na jedné straně se chce přiznat, ale na druhé se chce ospravedlnit: když začnu znovu vraždit, bude to vaše vina, protože jste mě včas nechytili.“

			Sharko vyjel na okresní silnici a zamířil k Fontainebleau. Mladý poručík se zamračil.

			„Můžu vědět, na co si tu hraješ? Co chceš dělat? Jít na tu diskotéku a udělat to, co už zvládla zdejší kriminálka? Máme jiný věci na práci.“

			„To vůbec nechci. My dva se vydáme hledat poklad. Máme před místní kriminálkou obrovský náskok. Víme, že Grégoryho Carnota a našeho anonymního vraha spojuje Terneyho kniha. Oba se zhroutili, oba jsou mladí, velcí, silní a oba jsou leváci, za to bych strčil ruku do ohně.“

			„Jak to víš?“

			 „Víme to přece od začátku. Loutsová jezdila po věznicích a setkávala se s leváky, dokud nenarazila na Carnota. Zavraždili ji, protože pátrala po levácích. Potřebuješ nějaké jiné vysvětlení? Tak se do toho pusťme. Ty si na odpoledne pronajmeš auto a objedeš všechny doktory ve Fontainebleau.“

			Mladý poručík vytřeštil oči.

			„Děláš si legraci?“

			„Vypadám na to? Budeš hledat pacienta mužského pohlaví, mladého a statného, který občas má problémy s duševní rovnováhou a vidí svět obráceně. Možná to nepopisuje takhle, možná si jen stěžuje na problémy se zrakem nebo na silné bolesti hlavy. Zkrátka na něco, co by mohlo svědčit o tom, že má halucinace nebo duševní problémy.“

			„Ale to je šílený… Proč?“

			„Grégory Carnot, který je poslední na tom seznamu, takové příznaky měl. Občas viděl svět obráceně. Nikdy to netrvalo dlouho, ale bylo to dost intenzivní, aby ztratil psychickou rovnováhu. A souviselo to taky s jeho agresivitou.“

			Levallois se zamračil.

			„Proč ses o tom nezmínil na poradě?“

			„Protože to nebylo důležitý.“

			„Nebylo to důležitý? Děláš si srandu?“

			„Neber to ve zlým.“

			Levallois na něj chvíli ohromeně zíral.

			„Dobře. A co budeš dělat ve Fontainebleau ty, až já budu objíždět doktory? Zajdeš na pivo?“

			„Jsi nějaký drzý. Já se ponořím do minulosti a přiblížím se k hnízdu našeho ptáčka. Vrátím se do dětství vraha. Doufám, že bydlí a že vždycky bydlel ve Fontainebleau. Zkrátka, udělám totéž co Eva Loutsová a obejdu mateřské školky, abych zjistil, jestli si někdo nevzpomíná na nějakého z těch mála leváků.“

		


		
			[ 30 ]

			Lucie cítila, jak se jí sevřelo srdce, když zastavila na parkovišti nemocnice v Colombe. Všechny porodnice jsou stejné. Navzdory sterilnosti těch dlouhých betonových korábů s identickými okny dýchají všechny životem. Dovnitř vcházejí ženy a muži a ven vycházejí maminky a tatínkové, odpovědnější, pyšnější a šťastnější. Plod přírody, zrozený z jejich chromozomů, a zázrak zrození je navždycky změní.

			Lucie si vzpomněla na svou vlastní zkušenost. Už je to devět let… Většina jejích vzpomínek z té doby vybledla, ale určitě ne ty spojené s příchodem dvojčat na svět. Vzpomněla si na matčinu paniku, když jí uprostřed noci praskla voda. Na jízdu v bouřce na polikliniku v Grande-Synthe na severu země, kde se o ni už postaraly sestřičky. Ještě teď slyšela pípání monitorů v minutách předcházejících porodu. Viděla, jak se k ní naklání matčina tvář, cítila, jak se v bolesti chytá jejích rukou, zatímco personál se seběhl kolem jejího obrovského břicha. Porodní asistentka, sestřička, sanitářka, lékař… Clara se narodila první. Lucie ještě teď slyší její ostrý výkřik, když se poprvé nadechla. Vzpomínala si, že vyplakala všechny slzy, když jí porodní asistentka položila do náruče dvě úplně stejná děťátka, fialová od pláče a s takřka olivově zbarvenou pletí. Vzápětí přišla sestřička s náramky se jmény a zeptala se Lucie, která z nich je Clara. Lucie hlavou kývla doleva, k dítěti, které vyšlo z jejího břicha jako první.

			Osud Clary tak byl zpečetěn.

			A dnes je mrtvá, zavražděná zrůdou, která se narodila v této nemocnici, stojící přímo proti ní. Její sestra Juliette přežila.

			Ten hajzl tady spatřil světlo světa před třiadvaceti lety.

			Lucie zabouchla dveře auta s hlavou plnou otázek. Proč se ocitla sama tady, daleko od domova, na tomto symbolickém místě, kde se skoro na den přesně před rokem musela dostavit do márnice? Kdo natáhl tu pochmurnou nit mezi životem a smrtí? Proč se proboha snaží vrátit čas a pronásledovat stíny? Vzpomněla si na slova, která jí řekla matka před několika dny. Mluvila o nějakém prokletí, které postihlo její rodinu, o traumatu mrtvých dvojčat, které se dědí z generace na generaci. Došlo k podobné tragédii v životě Grégoryho Carnota? Proměnilo Carnota ve vraha nějaké neviditelné zlo, přenášející se z otce na syna? Narodil se s předurčením vraždit? Jak mohlo z civilizované bytosti vytrysknout takové násilí? Kdo za to nese odpovědnost? Kultura? Společnost? Je to stejná genetická paměť, která vedla k tomu, že v matčině lůně pozřela embryo své sestry?

			„Já nejsem jako oni,“ zašeptala Lucie. „Oni životy berou…“

			S obálkou s fotografiemi z místa Terneyho vraždy v ruce zamířila Lucie k recepci, kde ukázala svůj falešný průkaz jen na tak krátký okamžik, aby si recepční stačila vtisknout do paměti trikolóru.

			„Poručík Courtoisová, kriminální policie Paříž. Chtěla bych mluvit s primářem porodnického oddělení.“

			Takový způsob sebeprezentace, vyslovený sebejistým hlasem a následovaný přesným požadavkem, zastavil jakékoliv zaváhání nebo odmítnutí hned v zárodku. Stačilo, aby lidi uslyšeli slovo „kriminální“, a okamžitě zvedali telefony a poslechli. Recepční chvíli mluvila do sluchátka a potom se starostlivým úsměvem zavěsila.

			„Doktor Blotowski vás čeká na gynekologicko-porodnickém oddělení. Jeho kancelář se nachází ve druhém patře, úplně vzadu vlevo. Na dveřích má vizitku.“

			Lucie poděkovala a vydala se pomalu nahoru po schodišti. Za posledních devět let nikdy do žádné porodnice nevstoupila. Pohybovala se ztracená v mužském světě a o porodech se dozvídala jen z druhé ruky. Když se některému z kolegů narodilo dítě… Nebo když manželka jiného čekala druhé dítě… Občas jí přišla esemeska od některého ze vzdálených kamarádů z Dunkerque, na kterou stačilo odpovědět: „Gratuluju“… Proč se jí to nějak hloub nedotýkalo? Proč se odřízla od štěstí, které je součástí života ženy? Proč se uzavřela do té zatracené profese policisty natolik, že začala zanedbávat své vlastní děti i vztahy s muži a přáteli?

			Celá rozrušená kráčela dlouhou chodbou, do níž vedly pootevřené dveře. Novorozenci plakali a naplno využívali jediný nástroj na přežití, který jim příroda dala. Lucie kdysi slyšela, že dětský křik se vyrovná hukotu sbíječky a že u matky vede k tvorbě mléka. Nic se rozhodně nemůže vyrovnat těmto zvláštním mechanismům zakódovaným do našich genů.

			Zaklepala a potom vstoupila do primářovy kanceláře. Bylo mu tak pětatřicet, maximálně čtyřicet. Měl oholenou hlavu a malou ryšavou kozí bradku, která zvýrazňovala jeho modré oči. Nabídl Lucii, aby se posadila, představil se a pak šel rovnou k věci.

			„Poslouchám vás.“

			Lucie – pro primáře Amélie Courtoisová – si položila obálku s fotografiemi do klína. Ruce, které se jí trochu třásly, sevřela mezi stehna a promluvila relativně sebejistým hlasem: „Nejdřív bych chtěla vědět, jestli jste znal Stéphana Terneyho. Byl stejně jako vy primářem tohoto gynekologicko-porodnického oddělení v letech 1986 až 1990.“

			„Nastoupil jsem do funkce před šesti lety, po doktoru Philippovi, který byl nástupcem Terneyho. Znám ho jen z doslechu. Navzdory svým protichůdným názorům, z nichž pramenily jisté zpátečnické myšlenky, přinesl této nemocnici spoustu dobrého. Jeho práce o preeklampsii jsou velmi oceňované a dodnes představují základ při léčení této nemoci v celé Francii. Vaše vyšetřování se týká Terneyho?“

			„Trochu ano. Byl zavražděný.“

			Lékař se zabořil do křesla a nevěřícně na ni hleděl. Zpráva mu tak trochu vyrazila dech.

			„Panebože! Jak se to stalo?“

			„Ušetřím vás detailů. Přijela jsem sem proto, že se tady 4. ledna 1987 neznámé matce narodilo dítě, které dostalo jméno Grégory Carnot. Vím, že ho odtud převezli do dětských jeslí v Remeši, kde ho ve věku tří měsíců adoptovali. Kvůli vyšetřování bych se ráda dozvěděla pravdu o jeho narození. A ze všeho nejdřív potřebuji zjistit jméno jeho biologické matky. Potřebuji si s ní promluvit o porodu a o jejím vztahu k doktoru Terneymu. Dozvědět se, nakolik se znali. A taky si s ní promluvit o jejím synovi.“

			Doktor vypadal rozpačitě. Začal si hrát s kouskem papíru, který vytáhl z kapsy pláště.

			„Anonymní porody jsou chráněné francouzskými zákony. Obecně platí, že jen dítě narozené při takovém porodu, může po dosažení plnoletosti požádat o prozrazení matčiny identity. V takovém případě mu je povolen přístup k zapečetěné obálce, v níž mu matka nechala svoje jméno a informace, které mu chtěla předat o rodině, otci a důvodech, proč se rozhodla k adopci. Tyhle obálky jsou někdy prázdné, protože matka se rozhodne nezanechat po sobě jakoukoli stopu, aby ji nikdo nikdy nenašel. Nebudu před vámi skrývat, že to se děje často. Nicméně jistě pochopíte, že vám přístup k té obálce neumožním bez soudního příkazu, ve kterém bude jasně vysvětlený důvod vašeho vyšetřování.“

			Vyjadřoval se naprosto srozumitelně a díval se přitom Lucii zpříma do očí. Mluvil didaktickým tónem člověka, který nic nezastírá a dodržuje zákony. Lucie vydržela a při každé jeho větě přikývla. Musí ho přesvědčit, jestli nechce odejít s nepořízenou.

			„Ubezpečuji vás, že žádost už jsem podala a povolení dostanete za dva nebo tři dny. Soudce je zavalený prací a víte stejně jako já, jak dnes vypadá administrativa. My, policisté z terénu, musíme jednat rychle a řešit zásadní věci, doktore. Většinou jde o lidské životy a o trpící lidi. Jistě si to dovedete představit.“

			„Já vás chápu, ale…“

			Fotografie, které před něj Lucie rozložila, mu vzaly dech.

			„Chtěl jste vědět, jak byl Terney zavražděný. Tak se podívejte.“

			Primář si fotky vzal a znechuceně si je prohlížel.

			„Jak někdo může něco takového udělat?“

			„Šílenci jsou všude. Vrah ho mučil dlouhé hodiny, pálil ho cigaretami a mrzačil. Co se týče Grégoryho Carnota, dítěte, které se tu narodilo při anonymním porodu, ten si minulý týden sám podřezal krk ve své cele. A víte, proč byl ve vězení?“

			„Ne.“

			„Šestnácti ranami nožem zavraždil osmiletou holčičku a potom její tělo spálil v lese. Byla to moje dcera.“

			Porodník sklopil oči a pomalu odložil fotografie před sebe na stůl. Lucie ho bombardovala hrůznými podrobnostmi a poprvé cítila, že se mu dostala pod kůži. Vrhl kradmý pohled na fotografii syna stojící vedle počítače.

			„Je… je mi to upřímně líto.“

			„Tak mě nelitujte a spíš mi pomozte. Jediný člověk, který by si mohl přijít vyzvednout tu obálku, umřel v kriminále. Ten nejbrutálnější vrah je na svobodě. Hledáme ho, doktore, a nemůžeme si dovolit čekat, až se vyřídí nějaké papíry. A tak vás naposled prosím, ukažte mi tu obálku.“

			Blotowski ještě chvilku váhal a pak zvedl telefon. 

			„Jdu do archivu,“ řekl stručně někomu na druhém konci aparátu.

			Zavěsil, strčil si do přední kapsy pláště nůž na dopisy a vstal.

			„Pojďte se mnou. Archiv je v suterénu.“

			S úlevným vydechnutím posbírala Lucie fotografie a vydala se za ním. Díky Blotowského klíči sjeli výtahem do suterénu označenému jako poschodí –1. Ocitli se v úzké chodbě osvětlené zářivkami. Podél tmavých stěn se táhlo potrubí. Ventilace hučela jako v lodní strojovně.

			„Tyhle suterénní chodby umožňují personálu nemocnice přecházet z jednoho oddělení do druhého. Zde putují z porodnice i všechny krevní vzorky do laboratoře. Posíláme je tím potrubím, které vidíte nad sebou. V suterénu taky archivujeme všechny chorobopisy našich pacientů za posledních třicet let. Brzy tohle všechno naštěstí nahradí počítače.“

			Před nimi se rozkládalo opravdové bludiště. V namodralém světle tu pobíhala a přecházela spousta lidí. Pláště šustily. V pravidelných intervalech se na světelných tabulích objevovaly šipky vedoucí k jednotlivým oddělením, ale i tak bylo snadné tady zabloudit. Tepal tu netušený podzemní život.

			Znovu zabočili. Dalším klíčem Blotowski otevřel kovové dveře vedoucí do archivu porodnice. Zmáčkl vypínač, na stropě zablikaly zářivky a posvítily na desítky metrů šanonů, fosilií života stvořených z inkoustu a papíru, pečlivě naskládaných vedle sebe na řadě polic. Lékař se tu cítil jako ryba ve vodě. Zamířil ke správné polici, nacházející se až úplně vzadu. Velké štítky označovaly rok a měsíc. Lucie se cítila úplně maličká a bezvýznamná. Tolik narození, nových duší a těl, připravených porvat se se životem, naplňovalo všechny tyto složky.

			„Leden 1987 je tady. Takže… písmeno C.“

			Ukazováčkem jel po šanonech, až se zastavil.

			„Od Bracheta po Debiena. Dobrá… Tady bychom měli najít, co potřebujeme. Přijímací protokol, těhotenské zprávy, rodný list a průběh porodu.“

			Vytáhl šanon, v němž se vyskytovalo víc složek, a prohrabával se v něm, dokud nenašel jméno, které ho zajímalo.

			„Tady je. Grégory Arthur Tanael Carnot. Narozený 4. ledna 1987.“

			Obsáhlou složku v deskách z umělé hmoty a se jménem na štítku vyndal z kovových kroužků. Lucie se upřeně zahleděla na ta tři jména: Grégory, Arthur, Tanael… Proč právě tahle? Jednalo se o křestní jména otce a dědečka, jak je tomu často ve francouzských rodinách? Možná si Carnot prostřednictvím těchto jmen uchoval dědictví své minulosti. Možná si to tak přála matka. I když ho bezcitně opustila z důvodů, které by se Lucie ráda dozvěděla.

			V deskách, které lékař držel v ruce, se nacházela ta obálka. Odložil ji stranou a vytáhl lékařské zprávy. Zářivky vrhaly na staré papíry studené, namodralé světlo. Tady vládla věčná ledová noc.

			Primář se takřka proti své vůli pustil do čtení.

			„Takže… Matka nastoupila do porodnice 29. prosince 1986. Přijímal ji skutečně doktor Terney. Z toho, co tady stojí, usuzuji, že byl i jejím gynekologem a sledoval ji od pátého měsíce těhotenství. Ostatně…“

			Prohledal průhledné desky.

			„To je zvláštní… Kde je její těhotenská knížka? Ultrazvuk, testy? Všechno by to mělo být tady.“

			„Víte to jistě?“

			Ještě jednou desky prohledal, aby se ujistil, že nic nepřehlédl.

			„Ne. Není tu nic. Možná nějaké nedopatření. Možná někdo složku prohlížel a některé dokumenty do ní zapomněl vrátit. Bohužel se to stává často, staré materiály se ztrácejí v meandrech administrativy.“

			„Ano, stává se to. I tak se to dá říct.“

			V Lucii sílilo přesvědčení, že se ocitla na správné stopě. V minulosti Stéphana Terneyho se skrývalo něco zvláštního a tajemného. Hlavou ukázala na složku, kterou lékař držel v ruce.

			„Držíte v ruce přijímací protokol té ženy. Musí tam být přece její jméno, možná ani nebudeme muset otvírat tu zapečetěnou obálku.“

			Primář otočil složku k Lucii. Na štítku bylo místo jména a příjmení napsáno „paní X“. 

			„Všude je to takhle. Ochrana anonymity, na žádost matky.“

			Lucie sevřela rty. Naštěstí tady pořád existovala ta zapečetěná obálka. Na jazyk se jí dralo tisíce otázek.

			„Proč ji přijali na porodnici týden před porodem? Měla nějaké zdravotní problémy?“

			Blotowski listoval stránkami. Bylo tam zapsáno všechno. Infuze, jejich složení, odběry krve, srdeční rytmus, jméno sestřičky, která ji měla na starost. Z tohoto hlediska bylo všechno naprosto transparentní. Stéphane Terney nic neskrýval.

			„Podle toho, co tady čtu, jí Terney diagnostikoval preeklampsii. Pacientka měla zůstat na pozorování. Proto ta hospitalizace.“

			Preeklampsie… Lucie si vzpomněla, že na ni se Stéphane Terney specializoval.

			„A co je to vlastně za nemoc?“

			„V podstatě se jedná o změny průtoku krve v cévách placenty. Nedokrvená placenta obecně vede k nízké hmotnosti plodu. Matce to způsobuje řadu problémů, zejména zvýšený krevní tlak nebo změny ve vzorku moči, to znamená výrazný pokles bílkovin. Obvykle si budoucí matky během prvního trimestru těhotenství stěžují na velké bolesti hlavy a hučení v uších. Jde o teoretické onemocnění. Dnes mu umíme předcházet, ale jeho příčiny pořád ještě neznáme. Doktor Terney udělal v této oblasti spoustu práce. Zaobíral se zejména geny, které by mohly vést k preeklampsii a nedostatečnému prokrvení placenty. Je to teď jasnější?“

			„Trochu ano.“

			Primář obracel stránky.

			„Dobrá… Takže… co se týče zdravotního stavu matky, nic mimořádného. Byla jen intolerantní na laktózu.“

			„Stejně jako její syn.“

			„To je logické. Jde o dědičnou genetickou poruchu.“

			Šustění papírů se v tomto prostředí zesilovalo a znělo skoro křišťálově čistě.

			„Porod se odehrál ve 2 hodiny 34 minut na sále číslo 3. Přítomni byli Terney, porodní asistentka, anesteziolog a sestřička, která měla pacientku na starost. Doktor zaznamenal, že když pacientka dostala kontrakce, prudce jí stoupl krevní tlak. A jeje…“

			„Co?“

			Primář zhluboka vzdychl a potom se zahleděl Lucii do očí.

			„Matka Grégoryho Carnota zemřela na porodním sále na kataklyzmatickou hemoragii. Aby to bylo jasnější, prostě vykrvácela.“

			Pro Lucii tato informace znamenala šok. Navzdory všemu nedokázala přestat myslet na to, co jí řekla matka o psychogenealogii a o přenosu zla. Carnota si představovala jako prokleté dítě, démona, jenž zašel až tak daleko, že zabil matku, která ho přivedla na svět. Představovala si jeho obličej, špinavý od krve, jeho křik, ozývající se porodním sálem, zatímco matka krvácela a umírala.

			Nedokázala zakrýt své zklamání. Existovalo riziko, že její stopa skončí tady, v podzemním archivu.

			„A co dítě?“

			„Grégory Arthur Tanael Carnot… Přiveden na svět císařským řezem… Čtyři kila padesát a… pětapadesát centimetrů? To… není tak úplně normální. Většina dětí, jejichž matky trpí preeklampsií, se rodí s nižší porodní hmotností, protože placenta je špatně prokrvená. Nicméně, občas se něco takového stává.“

			„Často?“

			„Zřídka. Ale všechny mechanismy preeklampsie ještě nejsou známy, hlavně vztah mezi tělem matky a plodem, což zjistit nedokážeme. Všechno to můžou ovlivnit i genetické predispozice. Zkrátka, je to strašně komplikované.“

			Dítě, které se už při narození lišilo od ostatních, pomyslela si Lucie. Zabije matku a vymyká se statistikám preeklampsie…

			Primářův ukazováček přejížděl po papíru.

			„Na svět přišlo zcela evidentně naprosto zdravé dítě. Poznámky, které tu vidím, se neliší od ostatních porodů.“

			Vyndal složku z novorozeneckého oddělení a rychle ji prolistoval.

			„Přibírání na váze, testy… Všechno je normální. Ale jak vidím, doktor Terney odebíral novorozenci nezvykle často krev.“

			„Víme proč?“

			Zavrtěl hlavou.

			„Nic tady není. Dítě zůstalo na novorozeneckém oddělení devět dní a potom ho převezli do kojeneckého ústavu. Tohle je taky klasický postup.“

			Vrátil se k průhledným deskám a vytáhl z nich kopie rodného a úmrtního listu. Na Lucii pohled na tyhle dva papíry, umístěné vedle sebe, zapůsobil zvláštně. Matka a syn. Matka umřela, když syn přicházel na svět.

			„Rodný list byl vystaven hned po porodu. Kolonky pro jména matky a otce jsou prázdné, což je normální u dětí určených k adopci. Ale pro vaši informaci, když si dítě někdo adoptuje, dostane kopii rodného listu a do příslušných kolonek se zapíšou jména adoptivních rodičů. Ale my máme v archivu vždycky originál, který hned po porodu vyplní primář.“

			Vyměnil papíry.

			„Úmrtní list vystavil primář Terney. Píše se v něm: ,Úmrtí způsobené preeklampsií a kataklyzmatickou hemoragií.‘ Hodina, datum a přítomné osoby. Všechno mi to připadá korektní.“

			„A to je všechno? Žena umře v nemocnici a nenásleduje ani pitva, ani vyšetřování?“

			„Ne, pokud o to nepožádají příbuzní. Zdá se, že tohle byl ten případ, protože žádné další zprávy tu nejsou. Víte, v případě smrti se vždycky koná porada se službu konajícím lékařem a lékařské vyšetření, někdy spojené s pitvou, se nařídí pouze v tom případě, pokud není úmrtí jasně definované. Znovu se studují všechny materiály a všichni se snaží pochopit, co se stalo. Prosím, věřte mi, že úmrtí v této nemocnici, hlavně pokud se jedná o porodnici, není nikdy bráno na lehkou váhu.“

			Lucie zkřížila paže, protože z tohoto odhalení se do ní dala zima. Měla pocit, že to hlavní jí pořád chybí. Že neví nic o lidských vztazích mezi Terneym a pacientkou, že nezná důvod, proč se dítěte zřekla…

			Čím víc přemýšlela, tím byla nervóznější. Věděla, že má blízko k odpovědím, ale nebyla schopná je získat. Jak neustále hleděla na desky, náhle jí znovu udeřila do očí ta tři jména napsaná velkými písmeny na štítku.

			„Grégory Arthur Tanael Carnot. Panebože…“

			Následovalo dlouhé ticho, během kterého Lucie zůstala úplně ochromená. Lékař její neklid zaznamenal.

			„Co se děje?“

			Lucie sotva dokázala promluvit. Celé její tělo planulo vzrušením.

			„Ta… ta jména… Kdo mu je dal?“

			„Musela mu je dát matka ještě před porodem. Po narození je porodník nebo porodní asistentka, přítomná u porodu, zapíše do rodného listu. Kdyby matka dítěti nedala křestní jméno a příjmení, kolonky by zůstaly prázdné a teprve úředník na matrice by vybral tři křestní jména a to poslední by se používalo jako příjmení. Carnot není křestní jméno v pravém slova smyslu, musela ho vybrat matka… Proč se ptáte?“

			Lucie vzala desky do ruky a ukazováčkem ukázala na první písmena každého ze jmen vraha její dcery.

			„Jeho iniciály tvoří G A T C, tedy základ molekuly DNA.“

			Lékař se zamračil.

			„To je pravda. Jak jste na takovou věc přišla?“

			„Řekněme, že… v poslední době jsem se s touto molekulou setkala.“

			Zmatený Botowski vytáhl z desek malou hnědou zapečetěnou obálku.

			„Každopádně je to zvláštní shoda okolností.“

			„Není to náhoda. Ta jména mu nevybrala matka, ale Terney.“

			„Ale proč by něco takového dělal?“

			„To nevím. Ale tak nějak mi to připomíná značkování dobytka, aby ho pak mohli identifikovat. Aby se dal poznat.“

			Blotowski na její poznámku neodpověděl. To, co mu ta mladá žena vykládala, překračovalo jeho chápání. Lucie pohlédla na zapečetěnou obálku, kterou držel v ruce.

			„Teď ji otevřete?“

			Primář rozlomil pečeť nožem na dopisy. Lucii napadlo, že to tajemství, které se v obálce skrývá, je velmi symbolické. Jakýkoliv zaměstnanec, který by měl klíč, sem mohl přijít, obálku otevřít a zjistit matčinu identitu. 

			Rozlepil obálku, otevřel ji a ukázal Lucii.

			„Je prázdná. Matka chtěla zůstat v anonymitě. Je mi líto.“

			Lucie zůstala jako opařená. Nemůže přece odejít s prázdnýma rukama. Grégory Carnot se tady narodil. Lidi vyjmenovaní v dokumentech se o něj od jeho prvního výkřiku starali, krmili ho, koupali. Museli o něm vědět spoustu věcí. V okamžiku, kdy lékař vracel desky do šanonu, ho zadržela.

			„Počkejte chvilku.“

			Vzala přijímací protokol, chvíli si v něm četla a potom ukázala na jméno sestřičky, přítomné u porodu. Na porodnici se o matku starala od začátku až do konce. Musely si spolu povídat, sdělovat si pocity. Tahle sestřička musela o vztazích mezi Terneym a matkou určitě něco vědět.

			„Pierrette Solènová, zdravotní sestra. Ještě tady pracuje?“

			„Nikdy jsem o ní neslyšel.“

			Primář vrátil šanon zpátky na polici a pak se na Lucii usmál.

			„Abych zmírnil vaše zklamání, podívám se do archivu zaměstnanců a dám vám její tehdejší adresu. Třeba tam ještě bydlí. Chcete? A potom si oba dáme kafe, co říkáte, slečno Courtoisová?“

		


		
			[ 31 ]

			Bylo skoro třináct hodin, když Lucie zaklepala na dveře domku Pierrette Solènové. Kromě kávy, kterou vypila s Blotowskim, který ji začal zcela nepokrytě balit, od odjezdu z Paříže nic nejedla. Po návštěvě nemocnice do sebe nutně musela něco dostat. Potřebovala dobít baterky, aby neusnula za volantem a neskončila někde v příkopu. Za dva dny ujela víc kilometrů než za dva roky.

			Sestřička bydlela v malém, nepříliš drahém montovaném domku s bílou hrubou omítkou, uprostřed klidné čtvrti na předměstí Remeše. Podle informací, které jí dal Blotowski, jí bylo osmašedesát a z nemocnice odešla před osmi lety do důchodu, který byl určitě zasloužený.

			Pierrette Solènová pootevřela dveře, ale bezpečnostní řetízek neuvolnila. Měla na sobě jednoduché dlouhé květované šaty a na nohou staré černé střevíce. Vrásky jí na čele a na tvářích vytvářely zvláštní geometrické vzory. Na očích měla tlusté, trochu ušpiněné brýle s hnědými obroučkami, na jejichž nožičkách byla připevněná šňůrka.

			„Lituji, ale ať prodáváte cokoli, já nic nekupuju.“

			„Ale já nic neprodávám. Jsem od policie.“

			Lucie tentokrát ukazovala průkaz o něco déle. Nedůvěřivá Pierrette Solènová si ho velmi pozorně prohlédla a mhouřila přitom oči. Lucie se ji snažila uklidnit.

			„Nebojte se, nejde se o nic dramatického. Moje vyšetřování mě přivedlo do nemocnice v Colombe. Podle vaší osobní složky jste tam pracovala víc než třicet let. Snažím se vrátit zpátky v čase a chtěla bych vám položit pár otázek týkajících se jistého období.“

			Pierrette Solènová vyhlédla na chodník a pak si prohlédla Luciin peugeot zaparkovaný na konci ulice.

			„Kde máte kolegu? V televizních seriálech chodí policisté vždycky ve dvou. Proč jste sama?“

			Lucie se na ni slušně usmála.

			„Můj kolega vyslýchá v nemocnici další lidi. A co se týče těch televizních seriálů… Neměla byste věřit všemu, co v nich vidíte. Realita policejní práce je úplně jiná.“

			Po krátkém zaváhání pozvala Pierrette Solènová Lucii dál. O pět minut později už seděla na pohovce přikryté tlustým vlněným přehozem a v ruce držela hrníček slazené černé kávy. K nohám se jí tulila kočka. V televizi právě běžel nějaký americký seriál, ve kterém se mluvilo o vášni a lásce. Pierrettina tvář okamžitě ožila, když se jí Lucie zeptala na Stéphana Terneyho.

			„Sloužila jsem pod jeho vedením čtyři roky. Celou dobu, co byl v Colombe. Byl to skvělý lékař, který si toho na sebe nabral moc.“

			„Jak to myslíte?“

			„Byl prostě všude, v porodnici, na gynekologii, na imunologii. Fascinovalo ho všechno, co souviselo se zrodem života. Nehleděl na hodiny a v nemocnici trávil veškerý svůj čas. Své podřízené řídil železnou rukou. Neměl rád, když si někdo bral dovolenou. Práce, pořád jen práce.“

			„Účastnil se často porodů?“

			„Ano. I když působil jako drsňák, rád přiváděl miminka na svět. Na porodní sály chodil aspoň jednou denně, aby přestřihl pupeční šňůru nebo aspoň pozdravil maminky, které k němu docházely na gynekologii. A dělal to ve dne i v noci. Nikdy jsem žádného primáře neviděla chovat se takhle. Byl na nás strašně přísný, ale v podstatě jsme ho měli rádi.“

			Lucie si vzpomněla na článek na Wikipedii. Na vojáka Terneyho, který našel dítě ležící na zemi, spojené s matkou pupeční šňůrou. Na Alžírsko a jeho traumata, kterých se prakticky nikdy nezbavil. Pierrette se náhle s šálkem zvednutým k ústům na Lucii smutně podívala, jako kdyby si teprve teď uvědomila důvod její návštěvy.

			„Stalo se něco doktoru Terneymu?“

			Lucie jí oznámila špatnou zprávu a pak jí ponechala dostatek času, aby se z šoku vzpamatovala. Za tlustými skly brýlí měla Pierrette prázdné oči upřené k zemi. Určitě jí v mysli defilovaly vzpomínky na nemocnici, ty dobré i ty špatné, které teď, po doktorově smrti, najednou dostaly jiný rozměr a které zavírala do krabičky, do níž si ukládala všechny vzácnosti. Lucie využila příležitost.

			„Vyprávějte mi o směně 4. ledna 1987. Byla to studená zimní noc, během níž přivedl doktor Terney na svět chlapce, který později dostal jméno Grégory Carnot. Tehdy jste měla noční službu na porodním sále číslo tři. Matka zemřela na operačním stole na následky krvácení spojeného s preeklampsií. Vzpomínáte si?“

			Vypadalo to, jako by se sestřiččina tvář najednou ocitla v ledovém svěráku. Horní ret se jí začal třást a stará žena si ohromeně položila ruku na ústa. Odložila šálek, který zacinkal o malý porcelánový talířek. Lucie sevřela ruce v pěst. I po dvaceti letech si Pierrette Solènová v sobě nesla stigmata oné noci. Pak ale bývalá zdravotní sestra nečekaně vstala a prohlásila: „Je to už hrozně dávno. Bohužel si nevzpomínám.“

			Lucie se taky zvedla a stoupla si těsně před ní.

			„Nemohla jste zapomenout. Čeho se bojíte?“

			Pierrette na okamžik zaváhala.

			„Můžete mi slíbit, že z toho nebudu mít problémy?“

			„Slibuji.“

			Ticho. Sestřička přemýšlela. Lucii napadlo, jestli nezná nějaké tíživé tajemství a jestli ji Terney nepřinutil slíbit, že ho zachová až do smrti. Jenomže teď, kdy je Terney mrtvý a kdy ona už v nemocnici nepracuje, by se všechny zámky možná daly otevřít.

			Pierrette se naklonila a vypnula televizi. Obě ženy zahalilo absolutní ticho. Lucie si znovu vzala slovo, protože cítila, že si sestřička potřebuje trochu uspořádat myšlenky.

			„O tu ženu jste se během jejího pobytu v nemocnici starala, nosila jste jí jídlo a připravovala ji na porod. Víte, jak se jmenovala? Pro moje vyšetřování je to velmi důležité.“

			„Samozřejmě že to vím. Jmenovala se Amanda Poitierová.“

			Lucie pocítila obrovskou úlevu, že konečně může připojit jméno k tváři té ženy, která zemřela ve strašných bolestech při porodu. Nepožádala ani o pero, ani o papír, hlavně nechtěla svou společnici vylekat a přerušit. Všechno muselo plynout uvolněně a postupně. Ale pamatovala si každé slovo.

			Sestřička pokračovala: „Byla velmi mladá, bylo jí dvacet nebo jedenadvacet. Krásná žena, s hodně tmavými vlasy i očima.“

			„Proč chtěla dát dítě k adopci?“

			„Nechtěla to dítě a na potrat bylo příliš pozdě… Její milenec se s ní několik týdnů předtím zbaběle rozešel. Ve svém věku nebyla schopná dítě vychovávat sama.“

			Lucie sevřela ruce v pěst. Mladá maminka, opuštěná mužem, kterého milovala, jenž jí toho pravděpodobně spoustu nasliboval a jemuž naivně věřila. Najednou jako by se Lucie stala součástí jejího příběhu. Rány minulosti se otvíraly jedna po druhé a ten zatracený případ se jí čím dál hlouběji vrýval do těla. Pokoušela se ten pocit zahnat, abstrahovat své vlastní bolesti od bolestí oné ženy a matky. Musela zůstat soustředěná a silná.

			„Řekněte mi všechno, na co si vzpomínáte,“ pobídla starou ženu. „Máte spoustu času.“

			Pierrette zavřela oči a teprve zadlouho je zase otevřela.

			„Amanda Poitierová byla malířka živící se prodejem svých obrazů, jenomže se jí moc nedařilo. Bydlela v malém bytě na předměstí Remeše, směrem na Neuvillette, pár kilometrů odsud. Znala se s doktorem Terneyem ještě před příchodem do nemocnice. Doktor během jedné vernisáže koupil pár jejích obrazů a snažil se jí pomoct. Zdálo se, že ho má moc ráda. Dokonce si u ní objednal další obrazy související s DNA a stvořením života, které si chtěl pověsit doma. Amanda se mi svěřila, že doktor má sice divný vkus, ale že dobře platí.“

			Lucie si okamžitě vzpomněla na obrazy, které visely v Terneyho knihovně a které pak znovu viděla na fotografii z místa činu. Na jakousi odpornou placentu a na podpis Amanda P. ve spodním rohu. Mlhavě si vzpomínala, že si téhle signatury všimla i na fotografiích.

			„Amanda vyprávěla, že spolu občas chodili na oběd a diskutovali o umění. Pak se jednou stočil jejich rozhovor na těhotenství. Doktor ji přesvědčil, aby odešla od svého původního gynekologa a přešla k němu. Chodila k němu poslední čtyři měsíce.“

			Lucie ji poslouchala a zároveň se snažila přemýšlet. Stéphane Terney se seznámil s Amandou, aby se přiblížil k jejímu budoucímu dítěti. Pokusila se jít v úvahách ještě dál. Bylo to záměrné? Sledoval ji, ačkoliv ona si myslela, že je její přítel? Koupil její obrazy jen proto, aby získal její důvěru? Lucie se zeptala na první věc, která jí přišla na mysl: „Víte, proč se doktor v roce 1986 usadil v Remeši? A proč nastoupil právě do této porodnice? Měl přece skvělé místo v Paříži, pracoval ve výzkumu a hodně cestoval. Tak proč se zakopal na venkově?“

			Pierrette pokrčila ostýchavě rameny.

			„Myslím, že prostě jen využil příležitosti. Jeho předchůdci, doktoru Grayetovi, zbývaly jen tři roky do důchodu. Dal výpověď v okamžiku, kdy doktor Terney podal žádost o přijetí.“

			Lucie cítila, jak se jí sevřelo hrdlo.

			„Dal výpověď tři roky před odchodem do důchodu? To plánoval?“

			Sestřička se sevřenými rty zavrtěla hlavou.

			„Grayet s námi o tom nikdy nemluvil a my jsme se ho na to nikdy nezeptali. Ale… myslím, že si jen chtěl ještě trochu užívat života. Z nemocnice odešel diskrétně, bez fanfár a ohňostroje.“

			„Jak se ten doktor jmenoval celým jménem?“

			„Robert Grayet. Ale vyslechnout ho nemůžete. Před pěti lety umřel na Alzheimera Byla jsem mu na pohřbu. To je smutné takhle skončit.“

			Lucie se snažila všechny informace v duchu zpracovat. Bylo možné, že by Terney svého předchůdce zmanipuloval, aby odešel, takže on sám mohl nastoupit na jeho místo, a tak se přiblížit k Amandě Poitierové a stát se jejím ošetřujícím lékařem? Málem se jí z toho zatočila hlava. Bylo to skoro nepředstavitelné. Jenomže data se shodovala. Terney opustil Paříž v roce 1986, když Amanda otěhotněla… Staral se o její těhotenství a na počátku ledna roku 1987 byl u jejího porodu. Lucie uvažovala dál. Paříž, pořád rok 1986. Podle článku na Wikipedii se Terney rozvedl několik týdnů před svým odchodem na venkov. Tahle událost možná zavinila manželskou roztržku… Co když jeho žena věděla něco o jeho vztazích s Amandou Poitierovou a Robertem Grayetem?

			Lucie odložila tyto otázky na později a zeptala se: „Měla Amanda Poitierová nějaké příbuzné? Nikdo za ní do porodnice nechodil?“

			„Ale ano, chodil. Její rodiče přijeli z Villejuif a podporovali ji. Její matka byla ještě velmi krásná mladá žena a Amandě se hodně podobala. Budoucí babičce bylo kolem čtyřicítky…“

			Přejela ukazováčkem kolem okraje šálku. Vzpomínky bolely, ale Lucie sevření neuvolnila.

			„Jak se k ní doktor choval během hospitalizace?“

			„Byl pořád u ní nebo někde nablízku. Ve dne i v noci. Dokonce někdy zastupoval i nás, sestřičky. Vzpomínám si, že jí pořád dělal nějaké testy a odebíral krev. Amanda byla strašně unavená a měla obrovské břicho. Vzpomínám si taky, že hodně jedla. Ovoce, sušenky, všechno, co jí padlo do rukou.“

			„Byli si s doktorem blízcí?“

			Stiskla rty.

			„Každopádně ne tolik, aby pro ni plakal, když na porodním sále umřela.“

			Lucie se opět zamyslela. Cítila čím dál větší rozrušení. Teď už měla jistotu, že Grégory Carnot nikdy nebyl normální dítě. Něco na něm doktora nesmírně zajímalo. Něco, co možná Terneyho přinutilo se rozvést, přestěhovat a přizpůsobit mu celý svůj život. Postrádalo to však logiku.

			„Teď mi popište porod.“

			Pierrette Solènová ztěžka polkla. 

			„V noci na 4. ledna se všechny přístroje, které na sobě měla Amanda Poitierová napojené, úplně zbláznily. Zvýšil se jí krevní tlak a srdce se splašilo. Do termínu jí zbýval ještě týden, ale dítě muselo za každou cenu ven. Doktor okamžitě zavolal anesteziologa a porodní asistentku a nechal matku odvézt na porodní sál.“

			Hlas se jí teď třásl, jak byla rozčílená.

			„Všechno se odehrálo strašně rychle a její stav se neustále zhoršoval. Dostala kontrakce a začala krvácet. Nedokázali jsme ji stabilizovat. Doktor provedl císařský řez. Bylo to… strašné. Brzy ztratila aspoň litr krve. Jako kdyby se tělo nějakým nepochopitelným způsobem zbavovalo veškeré energie.“

			Lucie cítila, jak se jí vzadu na krku ježí vlasy.

			„Amanda Poitierová nepřežila porod svého syna. Za celých třicet let v nemocnici jsem na porodním sále viděla umřít jen tři matky. Pokaždé to byla nesmírně traumatická, nelidská zkušenost, kterou bych nikomu nepřála.“

			Lucie si v duchu představovala, jaká atmosféra asi musela vládnout na porodním sále. Všude krev, rovná čára na monitoru, propadlé tváře. A strašný pocit selhání.

			„A dítě?“

			Pierrette se znechuceně ušklíbla.

			„Naprosto zdravé, zatímco jeho matka krvácela. Velké dítě, větší než obvykle. Po preeklampsii něco velmi nezvyklého.“

			Mluvila s velkou hořkostí, do níž se mísilo jisté znechucení.

			„Měli jste možnost to dítě sledovat?“ zeptala se Lucie.

			„Ne. Poslali ho na novorozenecké oddělení a pak už to nebyla moje starost. Abych pravdu řekla, vůbec nevím, co se s ním stalo. Myslím, že jsem to ani nechtěla vědět. Jeho matka mi umřela před očima a dítě naopak úplně zářilo zdravím.“ Ušklíbla se. „A po tom, co jste mi dnes řekla… se mi z toho ještě dnes zvedá žaludek.“

			Luciina fantazie pracovala na plné obrátky a před očima se jí míhaly hrůzné výjevy. Nemohla se ubránit obrazu zrůdného dítěte, pokrytého hleny a krví, jak kolem sebe mává lepkavýma rukama a nohama a křičí. Pierrette si dlouze třela rukama obličej. Zdálo se, že nad něčím váhá, pak vzdychla a nakonec řekla: „Tu noc jsem něco viděla. Něco, o čem jsem nikdy nikomu neřekla. Něco, co popíralo diagnózu preeklampsie stanovenou doktorem.“

			Lucie se naklonila dopředu. Měla pocit, že se ocitla na okraji propasti. Pierrette pomalu pokračovala: „Šlo o prokrvení placenty.“

			Placenta… Lucie si vzpomněla na obraz z Terneyho pracovny. Žena jen obtížně vyslovovala slova, která pravděpodobně z jejích úst nikdy předtím nevyšla.

			„Víte, preeklampsie způsobuje, že placenta je jen velmi málo prokrvená. Jedná se o systémovou poruchu a platí to i v případě dětí běžných velikostí. Když doktor to dítě vyňal císařským řezem, okamžitě odsál zbytek placenty, který zůstal v matčině břiše. Porodní asistentka ani anesteziolog nic neviděli. Asistentka se starala o dítě a anesteziolog se pacientku zoufale snažil stabilizovat a přes tu krev, která z ní stříkala, nemohl vidět nic. Ale já jsem to viděla.“

			Ticho. Lucie doslova hltala její slova.

			„Co přesně jste viděla?“

			„Ta placenta vypadala jako… pavoučí kokon se spoustou krvavých žilek na povrchu. Řeknu vám, že za třicet let kariéry jsem nikdy tak prokrvenou placentu neviděla. Proto bylo to dítě tak tlusté a velké. Mělo ke svému růstu k dispozici všechny předpoklady.“

			Lucie vyskočila.

			„Dejte mi chvilku…“

			Utíkala do auta a vrátila se s tmavohnědou obálkou, v níž měla fotografie z místa činu. Vytáhla z nich tu, na které byl velký detail obrazu placenty a podala ji sestřičce.

			„Vypadala placenta Amandy Poitierové takhle?“

			Pierrette zhnuseně přikývla.

			„Přesně tak. Byla tam taky spousta cév. Ale… Odkud to máte?“

			„Z doktorova bytu. Požádal Amandu, aby mu ji namalovala.“

			„Amanda namalovala svou vlastní placentu? Ach, panebože, to je hnusné…“

			„Znamená to, že doktor o té překrvené placentě věděl a že ho to mimořádně zajímalo.“

			Sestřička vrátila Lucii fotografii a otřela si dlaně.

			„Všechno je to tak zvláštní. Věděl to z ultrazvuku?“

			„Myslím, že ano.“

			Následovalo ticho. Obě se snažily pochopit. Lucie ukázala Pierrette pro jistotu taky snímek Fénixe, ale sestřička nevěděla, o co se jedná.

			Pak Pierrette pokračovala: „Možná mi nebudete věřit, ale… když doktor při porodu uviděl tu pacientčinu placentu, viděla jsem, jak se mu rozzářily oči. Jako kdyby ho to… fascinovalo. Trvalo to jen velmi krátce, možná vteřinu, ale takový pocit jsem z toho měla.“

			Pohladila si předloktí.

			„Podívejte, že vám nelžu, že mi z toho ještě dnes naskakuje husí kůže. Když si všiml, že se na něj dívám, vrhl na mě ten nejchladnější pohled, jaký jsem kdy zažila. Celou tu dobu, co placentu odsával, na mě upřeně hleděl a nepromluvil ani slovo. Pochopila jsem, že musím mlčet… O chvilku později byla matka mrtvá.“

			Lucie intenzivně přemýšlela. Slova sestřičky ji úplně vyvedla z míry. S čím souvisela ta historka s placentou? Co znamenal ten záblesk nadšení v Terneyho očích, zatímco mu na stole umírala pacientka? Obětoval matku a přinutil ji porodit, aby za každou cenu přivedl na svět její dítě?

			Neustále se jí vracela stále stejná otázka. Proč se mělo to dítě narodit? Pierrette dál monotónně mluvila, jako kdyby se potřebovala všeho zbavit.

			„Několik hodin po porodu se konal brífink s ředitelem nemocnice, doktorem Terneym, anesteziologem a porodní asistentkou. Vypracovala se závěrečná zpráva. Amanda Poitierová oficiálně zemřela na preeklampsii. Terney poskytl všechna data, výsledky testů, důkazy o proteinurii, potvrzení vysokého tlaku, a dokonce statistiky preeklampsie u dětí, které se narodily s normální váhou. Nemocnice tedy nenesla žádnou odpovědnost. Její rodiče toto rozhodnutí nikdy nezpochybnili.“

			„A vy jste jim o té placentě neřekla?“

			„A co by se tím změnilo? Bylo by to moje slovo proti doktorovu. Placentu odstranil. Matka zemřela a k žádnému lékařskému pochybení nedošlo. Krvácení se nedalo nijak zastavit. Nechtěla jsem věci komplikovat a ani ohrozit svoje zaměstnání.“

			Sklesle vzdychla.

			„Chcete vědět, jak se po třiadvaceti letech cítím? Nemoc, na kterou zemřela Amanda Poitierová, se podobala preeklampsii a mohla být takhle diagnostikovaná, protože měla podobné příznaky, ale na preeklampsii Amanda neumřela. Dnes jsem přesvědčená, že doktor věděl, o co se jedná. Ten odporný obraz je toho jasným důkazem.“

			Opřela se v křesle a ruce položila na opěrky.

			„A teď mě omluvte, myslím, že už vám nemám co říct. Všechno je to dávná minulost. Je příliš pozdě vracet se ke starým přízrakům. Doktor je mrtvý, klid jeho duši…“

			„Nikdy není příliš pozdě. Naopak, v minulosti se skrývají všechny odpovědi.“

			Lucie vstala z pohovky. Její cesta nebyla zbytečná, ačkoliv zbývalo zodpovědět ještě spoustu otázek. Každopádně si byla jistá jednou věcí: gynekolog-porodník pomalu, ale jistě utkal nit vedoucí ke zrození monstra.

			I když se pořád ještě neměla čeho chytit, Lucie věděla, že její pátrání postupuje kupředu. Amanda Poitierová, Stéphane Terney a jeho předchůdce v nemocnici v Colombe, doktor Robert Grayet, byli mrtví a odnesli si svá tajemství do hrobu. Lucie neměla na výběr. Musí se vrátit v čase ještě o kus dál a setkat se s první manželkou Stéphana Terneyho.

			S tou, s níž se rozvedl před svým kvapným odchodem do Remeše.

			Představovala jednu ze stop v minulosti, která mohla Lucii dovést k pravdě.
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			Sharko se teď plně soustředil na jedinou, naprosto jasnou, ale zároveň bláznivou myšlenku: stejně jako Eva Loutsová pátrala ve velkém, vydal se do Fontainebleau hledat bývalé leváky. Předtím se stavil na radnici a opatřil si seznam mateřských školek. Bylo jich celkem sedm.

			Co si předsevzal, to začal realizovat a zamířil k první na seznamu, ke školce Lampain ležící ve východní části města. Zamyšleně projel několik čtvrtí a vůbec nevnímal okolí. Samozřejmě že myslel na ten složitý případ a na ty hrůzné vraždy, ale hlavně myslel na Lucii Henebelleovou. Prohlédla si fotky, které schválně nechal ležet vedle počítače? Je pořád v jeho bytě v L’Haÿ-les-Roses, nebo odjela domů? Sice si uvědomoval, že ta druhá možnost by byla lepší, ale v hloubi duše doufal, že zůstala. Tento antagonismus, souboj citu a logiky, s ním uvnitř cloumal a trápil ho natolik, že se nakonec neubránil a zavolal jí jen proto, aby si to ověřil.

			Vzala to po třetím zazvonění. Sharko ze zvuků v telefonu pochopil, že zrovna sedí za volantem. Okamžitě pocítil zklamání.

			„Tady Franck… Ty řídíš, asi bych ti měl zavolat později.“

			„Ne, to je v pořádku. Pustila jsem si hlasitý odposlech.“

			Nedodala nic. Proč nemluví? Proč se ho nezeptá, jak pokračuje vyšetřování?

			„Jedeš do Lille?“

			Lucie zaváhala. Nečekala, že jí zavolá. Má mu říct pravdu a riskovat, že jí zabrání pokračovat ve vyšetřování? Pro tuto chvíli bude lepší, když zalže, aby mohla v klidu dál sledovat svou stopu a aby se ujistila, že ji její dedukce nezavedou do slepé uličky.

			„Ano. Přečetla jsem si tvůj vzkaz, který jsi mi nechal na stole v kuchyni. Mrzí mě, že mě od sebe tak odháníš. Ale chápu, že se na mě po tom všem zlobíš.“

			„Nezlobím se na tebe, Lucie… Nikdy jsem se na tebe nezlobil.“

			Ticho. Sharkovi divoce bušilo srdce v hrudi. Pak se v reproduktoru znovu ozval její hlas.

			„Nemohla jsem zamknout venkovní dveře, neměla jsem klíče. Promiň.“

			Sharko se zamyslel. Byl mírně skeptický. Něco mu nesedělo. 

			Je možné, že by se tak snadno vzdala jen na základě obyčejného vzkazu? Lucie Henebelleová, kterou znal? Pokusil se zjistit, co za tím opravdu je.

			„Proč jsi vyjela tak pozdě?“

			„Měls mě ráno vzbudit. Chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomila, kde vůbec jsem. Co se dělo včera večer? Už si nepamatuju.“

			„Zhroutila ses únavou. Tak jsem tě uložil na pohovku, jako… jako jsem to udělal vloni. Stejně je zvláštní, jak se věci opakují. Já… bych nikdy nevěřil, že je to možné.“

			Pauzy mezi jejich slovy byly nekonečné. Sharko se cítil rozpačitý a bezbranný. Další otázku už nedokázal odkládat: „Ještě v noci jsem trochu pracoval a nechal jsem puštěný počítač. Zkoušela jsi vyhledat nějaké informace o Stéphanu Terneym, než jsi odešla?“

			„A k čemu by to bylo? Pochopila jsem, že ty jsi vyšetřovatel a že disponuješ všemi dostupnými prostředky. Co bych asi tak zmohla já?“

			Sharko cítil, jak mu do očí vhrkly slzy. Vydechl co nejdál od mikrofonu. Tak takhle vypadá konec? Náhoda, která je znovu svedla dohromady, už zase přestala fungovat. Teď Lucie odjede daleko od něj, do svých vlastních temnot. Ačkoliv mu srdce krvácelo, někde uvnitř se mu však zároveň ulevilo.

			Navigace mu oznámila, že je na místě.

			„Fajn. Musím skončit. Někdy ti zavolám, pokud ten případ vyřeším. Na shledanou, Lucie.“

			„Jen ještě jednu věc, Francku. Ten kluk v pyžamu…“

			„Nic. Autista, který Terneyho občas navštěvoval. Byl prostě jen ve špatný okamžik na špatném místě.“

			Se stisknutými zuby vypnul telefon, dřív než mohla odpovědět. Pět minut zůstal sedět v autě, aby se trochu vzpamatoval. Měl pocit, že se mu v hlavě vzdouvá černý příboj.

			Potlačil emoce a pocit zklamání a zamířil ke školce, což byla hezká barevná budova s velkým hřištěm obehnaným zeleným plotem. Vonělo to tam mládím, nevinností a začátkem života. Vstupní dveře byly zamčené. Sharka roztřásla zimnice. Jakmile se trochu přiblížil k nějaké škole, vždycky se mu vrátily vzpomínky na dceru Eloïse. Představoval si ji mezi dětmi, jak si hraje s dřevěnými kostičkami nebo se honí s kamarádkami. Všechno se mu v hlavě pomíchalo: tváře, vzpomínky, pocity. Vzpomněl si taky na přetrvávající schizofrenii. Na dobu, kdy za ním chodila imaginární postava Eugénie, aby si s ním povídala a dávala mu pocit jistoty, ale taky aby ho proklínala. Po tomhle hřišti by se určitě ráda proběhla. Lezla by po prolézačkách, křičela a smála by se. Díkybohu, že Eugénie konečně odešla ze Sharkovy hlavy, že dokázal za svou bolestí zavřít dveře.

			Eugénie byla tou bolestí.

			Vzdychl, zazvonil na interkom a představil se. Ředitelka Justine Brevardová ho přijala ve své kanceláři. Byla to sympatická, trochu obtloustlá žena, asi padesátiletá, která určitě musela u dětí vzbuzovat důvěru. O dvojnásobné vraždě v lese samozřejmě věděla, jako všichni obyvatelé města.

			„Je hrozné, co se těm mladým lidem stalo. Ale jak vám můžu pomoct?“

			Sharko si promnul bradu.

			„No… díky jistým poznatkům při vyšetřování jsme mohli vytvořit docela přesný profil vraha. Myslíme si, že mu je dnes tak kolem dvaceti až třiceti let, že je vysoký, pravděpodobně dobře stavěný, že bydlí v tomhle městě, a hlavně je levák. Tuším, že učitelé v mateřských školkách vypracovávají záznamy o dětech a o jejich vývoji. Nebo se mýlím?“

			„Ne, nemýlíte. Vedeme záznamy o jejich duševní rovnováze, o vyjadřovacích schopnostech a o tom, jak se chovají ve společnosti ostatních dětí. Existuje řada kritérií.“

			„Patří k nim i lateralita, viďte? Jestli je dítě pravák, nebo levák.“

			V ředitelčiných očích zajiskřilo.

			„Přesně tak. Vím, kam míříte. Myslíte si, že vrah v dětství navštěvoval naši školku, že? A že by vám ho tyhle záznamy mohly pomoct najít.“

			„Ano. Chodila do vaší, nebo do nějaké jiné školky v tomhle městě. Hledáme prostě dítě, které se od ostatních dětí něčím lišilo. Bylo větší a statnější než ostatní. A hlavně to byl levák, což je nejdůležitější kritérium. Mohl bych nahlédnout do vašich archivů? Zajímají mě hlavně ročníky 1985 až 1995. Doufám, že všechny záznamy uchováváte. Dnes by tomu chlapci mělo být tak mezi osmnácti až třiceti lety.“

			Ředitelka vstala.

			„Ty záznamy máme. A taky třídní fotografie. Pojďte se mnou…“

			Procházeli kolem tříd s otevřenými dveřmi. Děti se věnovaly svým aktivitám, malovaly, četly, hrály si a zpívaly. Některé hleděly na policistu velkýma udivenýma očima. Sharko jim krátce zamával a ony mu zamávání s úsměvem oplatily.

			Zamířili k místnosti plné skříní, na kterých byly nalepené štítky s nadepsanými roky. Ředitelka otevřela pořadač se štítkem 1985. Prsty přejížděla po šanonech a vytahovala je. Každý šanon obsahoval administrativní dokumentaci, třídní fotografii a záznamy o jednotlivých dětech. Papíry byly trochu zažloutlé a bylo na nich víc detailních informací, než Sharko doufal. U každého záznamu se v horním rohu vpravo navíc nacházela fotografie dítěte.

			Justine Brevardová začala vysvětlovat: „Doplňujeme tyhle záznamy každého čtvrt roku, abychom zaznamenali vývoj dítěte a jeho chování ve třídě. Podívejte se, tady je kolonka o lateralitě. Je tam i místo pro eventuální poznámky učitele. Zapisuje tam zdravotní problémy, stravovací omezení i alergie.“

			Naslinila si ukazováček, procházela záznamy jeden po druhém a dávala je stranou. 

			„Tady mám jednu levačku.“

			„Tu můžete vyřadit. Podle DNA víme, že náš vrah byl mužského pohlaví.“

			„Konec roku 1985. Kromě té levačky tady nikdo jiný není.“

			„To je dobře. Čím míň jich bude, tím líp.“

			„Pojďme tedy k následujícímu roku.“

			Sharko jí pomáhal. Společně vytřídili všechny záznamy obsahující leváky. V každé třídě byl maximálně jeden nebo dva, a jen velmi zřídka tři. Z deseti let jim nakonec zůstalo asi dvacet složek.

			Sharko zkoumal tvář, stavbu těla a velikost postavy a pomáhal si přitom jednotlivými i třídními fotografiemi. Našel blonďáky i brunety, kluky v brýlích, zaražené i sebejisté, rozdílných postav, stojící mezi spolužáky. Někteří byli křehcí a malí a neodpovídali obrazu, který si komisař o vrahovi udělal, ale ani tak si nebyl jistý, jestli je opravdu má vyřadit. Nemohli vyrůst až časem? Od dnešního dne je dělilo tolik let. Tváří v tvář realitě policista pochopil, že to bude složitější práce, než si původně myslel. A navíc vlastně neměl žádnou jistotu. Vrah mohl klidně bydlet ve Fontainebleau jen krátce a vůbec tam nemusel prožít dětství. Když viděl rozsah a neurčitý strach své snahy, přepadly ho pochybnosti. Nicméně poprosil o fotokopie všech záznamů, které držel v ruce, poděkoval ředitelce a trochu zklamaně opustil školku.

			Jedinou pozitivní věcí bylo, že to celé netrvalo ani půlhodinu.

			Posadil se za volant a pokusil se záznamy znovu roztřídit a najít mezi leváky děti, které víc odpovídaly profilu vraha. Vybíral nejvyšší a nejurostlejší kluky. Potom výběr ještě zúžil. Některým z dětí už dnes muselo být třicet. Možná byli dost staří na to, aby ještě chodili na diskotéku. Vyšel z této úvahy a vytvořil si novou hromádku. Nakonec mu zůstalo devět záznamů. Čtyřletí nebo pětiletí usměvaví různorodí kluci. Nedokázal z nich vybrat jednoho. Žádný z nich neměl ďábelský výraz, v očích nikomu nezářily černé plamínky. Ve všech těch tvářích se zračila jen nevinnost.

			Byl sice zklamaný, ale pokračoval v hledání. Říkal si, že přinejhorším budou moct v policejní laboratoři ve Versailles odebrat všem těm klukům vzorky DNA a porovnat je s těmi, které byly nalezeny na místě činu. V některých případech se stávalo, že policisté nechali odebrat vzorky DNA masově. Bylo to sice drahé, ale cena za pravdu není nikdy vysoká.

			Mateřské školky, které navštívil, sice sídlily v architektonicky od-lišných budovách, ale uvnitř to fungovalo všude stejně. Archivované, pečlivě seřazené a dostupné záznamy. Ministerstvo školství odvedlo v tomto ohledu spoustu dobré práce. Hodiny ubíhaly. Sharko hromadil papíry a snažil se je vytřídit, ale nic zvláštního ho nezaujalo. Doufal, že se mu v hlavě rozsvítí, že ho intuice okamžitě přivede k nějaké konkrétní tváři. Ale nestalo se nic, vůbec nic… Ti chlapci byli příliš mladí a v jejich fyziognomii převažovaly dětské rysy. Tlusté tvářičky a veselé pohledy. Jak mezi nimi najít vraha? Jak poznamenal Levallois, genetický otisk nikdo nemá napsaný na čele.

			Zastavil se na kafe v jedné kavárně, potřeboval dobít baterky. Zavolal kolegovi, který taky nic nenašel. Snědl jeden sendvič a chvíli si zdřímnul v autě. O půl hodiny později už zase seděl za volantem, ačkoliv ústa mě ještě slepená.

			Čekala ho předposlední školka ze seznamu – Victoire, Vítězství. Možná je to znamení, řekl si Sharko a vzdychl. Interkom, ředitelka, představení, vysvětlení, archiv. Postup, který už znal zpaměti a který mu už trochu lezl na mozek.

			Zase před ním defilovaly roky a záznamy se hromadily. Sharka fascinovala pravidelnost, s jakou si příroda vybírala leváky v poměru k ostatním dětem. Všude to bylo prakticky stejné. Žádný, jeden nebo dva leváci na jednu třídu s dvaceti dětmi. Bylo to tak přesné a předem dané, jako kdyby ty kolektivy sestavovala sama příroda. Sharko si vzpomněl na to, co mu říkala primatoložka o datech, která shromáždila ve své práci Eva Loutsová a která předpovídala, že za několik stovek nebo tisícovek let už v naší společnosti leváci nebudou existovat. Některé třídy mateřských školek už tento jev potvrzovaly. 

			Před očima mu defilovaly další tváře, jména a postavy. Jak tak mechanicky procházel záznamy a dával stranou leváky, najednou ucítil, jak mu srdce v hrudi poskočilo.

			Chvějícími se prsty si vzal zpátky záznam, který už odložil.

			Pocházel z roku 1992. Klukovi narozenému v roce 1988 dnes bylo dvaadvacet.

			Jmenoval se Félix Lambert. Levák. Světlehnědé vlasy, modré oči, trochu tmavší pokožka, dost vysoký, ačkoliv na třídní fotce nejvyšší nebyl. Na první pohled nic výjimečného. S takovými typy se Sharko setkal už v předchozích záznamech.

			A kdyby mu zrak nepadl na kolonku s názvem „Poznámky učitele“, byl by i tenhle dokument dal stranou, na hromadu ostatních potenciálních profilů.

			Ale v té kolonce bylo velkými písmeny napsáno: „Žádné mléčné výrobky. Alergie na laktózu.“

			Grégory Carnot měl stejnou alergii.

			Sharko se zkoumavě zahleděl na tvář chlapce, který se široce usmíval. Přejel prstem po jeho andělském obličeji.

			Byl si skoro jistý, že drží v ruce identitu vraha obou turistů. Tutéž identitu, kterou Stéphane Terney ukryl ve své knize a zakódoval do písmen A G T C v dlouhých, náhodně sestavených sekvencích.

			Komisař už v dalším hledání nepokračoval a zavolal Levalloisovi, aby svoje pátrání taky ukončil. Poděkoval ředitelce a urychleně opustil školku. O pět minut později už na poště, která právě zavírala, studoval městský telefonní seznam. Ve Fontainebleau našel dva Lamberty: Félixe a Bernarda. Oba měli stejné telefonní číslo. Pravděpodobně otec a syn…

			Vyzvedl mladšího kolegu před půjčovnou automobilů a vydal se na jejich adresu.

			Na konci cesty je čekal vrah.
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			Podle údajů z informací bydlela Gaëlle Lecoupetová, první manželka Stéphana Terneyho, v Gouvieux, v malém tichém městečku poblíž Chantilly. Po návratu z Remeše ztratila Lucie spoustu času v dopravních zácpách v okolí hlavního města, takže když míjela zámek v Chantilly, dostihové závodiště a golfová hřiště, byl už podvečer. Po něko-lika kilometrech zaparkovala těsně za velkým SUV audi a kabrioletem mercedes na příjezdové, štěrkem vysypané cestě vedoucí k velké vile. 

			Zamířil k ní nějaký muž s šedivými vlasy, který právě stříhal růže. Když mu Lucie ukázala svůj falešný průkaz a vysvětlila, že chce mluvit s paní Lecoupetovou kvůli jejímu prvnímu manželovi, beze slova ji nasměroval k domu. Lucie z jeho mlčení usoudila, že se ani on, ani jeho manželka zatím o Terneyho smrti nedozvěděli. Jednak to povinnost policie nebyla a jednak detektivové z šestatřicítky zřejmě zatím nepovažovali za nutné sledovat stopu tak daleko. Výslech bývalé manželky muže zavražděného mimořádně sadistickým vrahem, který rovněž zavraždil jednu studentku, pětadvacet let po rozvodu pravděpodobně nepatřil mezi jejich priority.

			Majitelka domu stála na široké terase, obklopená popínavými rostlinami a houfem koček všech ras a barev. Kočky se jí otíraly o nohy a předly, zatímco ona jim do misek nalévala mléko a sypala granule.

			„Miláčku, přišla za tebou policie,“ zavolal muž s šedivými vlasy. „Kvůli Stéphanovi Terneymu…“

			Gaëlle Lecoupetová se zarazila uprostřed pohybu a obrátila k Lucii překvapený obličej. Byla to vysoká, štíhlá, krásná, nenalíčená žena, oblečená do starého trička a džínů, které moc neladily s atmosférou domu. Dlouhé, šedivé, pečlivě učesané vlasy jí spadaly na křehká ramena. Nakonec odložila kočičí granule na stůl, otřela si ruce do utěrky a přistoupila k Lucii. Ještě než jí stiskla ruku, otočila se ke svému partnerovi a požádala ho, aby je nechal o samotě. Muž ji se znepokojeným výrazem v obličeji poslechl a vrátil se ke svým růžím. Gaëlle Lecoupetová nechala kočky na terase, zavřela skleněné dveře a obrátila se k Lucii: „Můj bývalý manžel má nějaké potíže?“

			Lucie ji informovala o jeho násilné smrti a nijak přitom realitu nepřikrašlovala. Chtěla, aby Gaëlle okamžitě pochopila, o jak hnusný zločin se jedná, a zároveň jí způsobit něco jako elektrošok.

			Podařilo se jí to, protože Gaëlle Lecoupetová klesla na židli ve velkém obývacím pokoji a tvář si zakryla rukama.

			„Panebože! Zavražděný… To je zvláštní, slyšet takovou věc.“

			Lucie zůstala stát naproti ní a rychle se ji snažila odhadnout. Zdálo se, že zpráva šedesátiletou ženu skutečně zasáhla. Amélie Courtoisová se rozhodla nechodit dlouho kolem horké kaše a jít rovnou k věci.

			„Byla jste s ním v kontaktu?“

			Gaëlle Lecoupetová smutně zavrtěla hlavou a chvilku jí trvalo, než odpověděla.

			„Po rozvodu jsme přerušili veškerou komunikaci. Žádné telefonáty, žádné dopisy, nic. Od té doby jsem se o něm dozvídala jen z článků ve vědeckých časopisech.“

			„Myslíme si, že vražda je nějak spojená s jeho minulostí, zejména s rokem 1986, kdy působil v Remeši. Můžete mi vysvětlit, proč před pětadvaceti lety tak náhle odešel do tohoto města, ačkoliv se mu v Paříži dařilo skvěle?“

			Tentokrát žena odpověděla okamžitě: „Praktikovat na venkově pro něj byla příležitost. To, že odešel z Paříže, mu umožnilo věnovat se na plný úvazek gynekologii a porodnictví, které nade všechno miloval. Vždycky upřednostňoval přímý jednoduchý kontakt s pacientkami, s budoucími maminkami a novorozenci. V Paříži byl v jednom kole, účastnil se řady konferencí, psal články a dával rozhovory. Chtěl se od toho všeho odříznout a vrátit se ke kořenům, k praktické medicíně.“

			Tahle uhlazená odpověď Lucii vůbec neuspokojila. Takové věty musela Gaëlle Lecoupetová opakovat při nejrůznějších příležitostech. Dokonce o své odpovědi ani nepřemýšlela. Bývalá policistka si pomyslela, že musí pátrat hlouběji a rozklíčovat vztah obou manželů. Při své profesi se naučila, že pravda se vždycky skrývá v mrtvém úhlu zrcadla. Položila tedy další banální bezvýznamné otázky, aby svou společnici uklidnila, aby jí začala důvěřovat a zároveň aby oživila minulost. Nedozvěděla se nic moc nového. Stéphane Terney byl geniální, ambiciózní, oddaný věci… Měl rád, když se o něm mluvilo, poskytoval spoustu interview a rád vysvětloval svou práci. Na pohled to byl ideální manžel, který celý život obětoval medicíně a biologii a pro kterého věda znamenala víc než rodina. Nechtěl děti, „ze strachu, že budou vyrůstat ve světě odsouzeném k zániku“. Budoucnost viděl nesmírně pesimisticky a fatalisticky.

			Když si Lucie vyposlechla tyhle úvodní zbytečnosti, rozhodla se přejít do útoku.

			„Chtěla bych vám položit jednu přímou a trochu osobní otázku. Váš rozvod souvisel s jeho odchodem do Remeše?“

			Šedesátnice se zamračila.

			„Jak sama říkáte, je to velmi osobní. Nechápu, jak by vám to mohlo pomoct ve vašem vyšetřování, paní…?“

			„Poručík Amélie Courtoisová… Vašeho bývalého manžela zavraždili. Snažíme se prozkoumat všechny stopy a pochopit motiv jeho vraha, který vašeho bývalého manžela nepochybně dobře znal. Všechny informace, včetně minulosti Stéphana Terneyho, jsou velmi důležité. Tak prosím odpovězte na mou otázku. Souvisel váš rozvod s jeho odchodem do Remeše?“

			Paní Lecoupetová zaváhala, ale nakonec se podvolila autoritativnímu tónu své návštěvnice.

			„Nechtěla jsem všechno opustit a začít úplně od nuly. V Paříži jsem si vybudovala svou vlastní advokátní kancelář, začala jsem mít slušnou klientelu a udělala jsem si jméno v prostředí, ve kterém existuje velká konkurence. Tak jsem tam s ním odmítla odejít. Paříž jsem milovala. Takhle jednoduché to bylo.“

			„Říká vám něco jméno Robert Grayet?“

			„Vůbec nic.“

			„Ale mělo by. Působil jako primář v Remeši, než ho váš manžel vystřídal. Předpokládám, že o něm s vámi mluvil. A ten odchod na venkov byl přece bezprostředním důvodem vašeho rozvodu, nebo ne?“

			„Bylo to… je to už strašně dávno. Už si to nepamatuju. Můj manžel znal spoustu lidí. Ano, možná jsem o něm slyšela, ale nedokážu vám říct, za jakých okolností.“

			Lucie cítila, jak jí do spánků stoupá krev, ale snažila se zachovat klid. Byla přesvědčená, že tahle žena před ní skrývá pravdu a že navzdory všemu ochraňuje muže, kterého kdysi určitě hodně milovala.

			„Dobře mě poslouchejte, paní Lecoupetová. Vašeho manžela nějaký odporný člověk pálil cigaretou a řezal nožem. Jsem tady, protože jsem přesvědčená, že jeho vražda je spojená s něčím, co se stalo před pětadvaceti lety v porodnici v Remeši. Několik týdnů potom, co nastoupil do funkce primáře v nemocnici v Colombe, přijal jako gynekolog pacientku jménem Amanda Poitierová. Zemřela před jeho očima přímo na porodním sále 4. ledna 1987.“

			Lucie nechala uplynout několik vteřin a sledovala reakce své společnice. O tomhle Gaëlle určitě nevěděla. Bývalá policistka pokračovala pevným, sebejistým tónem.

			„Nemyslím si, že jste se rozešli jen kvůli zeměpisné vzdálenosti nebo kvůli kariéře. Vím naprosto jistě, že váš manžel do té porodnice nastoupil jen proto, aby mohl tuto pacientku sledovat a aby za každou cenu přivedl na svět její dítě. Za odchodem tehdejšího primáře Grayeta určitě stály peníze. A ty peníze musely odněkud přijít. Takže teď bych vás, paní Lecoupetová, chtěla poprosit, abyste zapomněla na všechny ty naučené fráze a vysvětlila mi, co se skutečně stalo. Proč váš bývalý manžel za každou cenu chtěl odejít do Remeše?“

			Žena si zakryla rukou obličej a dlouze vzdychla. Pak vstala.

			„Musím zajít na půdu… Počkejte tady.“

			Když Lucie osaměla, se zkříženýma rukama přecházela sem tam a pozorovala přitom kočky. Byla nabitá energií a svým způsobem pyšná na to, že to sama dotáhla tak daleko, přestože se vydala po neprošlapaných cestách. Byl to důkaz, že ještě žije a že je schopná ještě něčeho jiného než zvedat na ústředně telefony. Na druhou stranu se na sebe zlobila, že v posledních dnech tolik nemyslí na svou malou Juliette, na matku a dokonce ani na Klarka. Ale v tuto chvíli pro ni bylo tohle nemožné vyšetřování nejdůležitější na celém světě. Dělala to pro dobro celé rodiny. Aby mlčení, utajování a prokletí navždy skončily. Aby mohla začít znovu a s čistým štítem…

			Gaëlle Lecoupetová se konečně objevila s malým průhledným a trochu zaprášeným sáčkem v ruce. Byla v něm stará černá videokazeta bez štítku. Strčila ji do přehrávače, pak vzala dálkové ovládání a přešla k oknu vedoucímu do zahrady. Prudkým pohybem zatáhla dvojité závěsy a potom šla zamknout dveře.

			„Nechci, aby tyhle obrázky viděl Léon… O téhle kazetě vůbec neví.“

			Vrátila se k Lucii a pokynula jí, aby se posadila do křesla. Sevřela ústa a rukama křečovitě držela dálkový ovladač.

			„Máte pravdu. Nerozvedla jsem se kvůli své advokátní kanceláři ani kvůli své klientele. Souviselo to s tím… co přede mnou Stéphane skrýval.“

			Ticho. Lucie se ji pokusila přimět k pokračování a řekla to první, co ji napadlo: „Mělo to nějakou souvislost s jeho eugenickými názory?“

			„Ne, ne, vůbec ne. Věděla jsem o Stéphanových názorech ještě před svatbou. V té době jsem s ním ostatně některé myšlenky sdílela.“

			Gaëlle Lecoupetová zachytila Luciin překvapený pohled a domnívala se, že se musí ospravedlnit.

			„Eugeniky nesmíte považovat za zrůdy nebo za nacisty. Řekněme, že ochrana společnosti, alkohol, drogy a stárnutí populace jdou proti přírodě a brání naší společnosti v rozvoji. Na tom přece není nic hrozného. Je to způsob jako každý jiný, jak převzít odpovědnost i za ekologický holocaust, který jsme zavinili.“

			Něžně se zadívala na kočky, z nichž většinu našla na ulici, a pak se pohledem zase vrátila k Lucii.

			„Asi dva roky před naším rozvodem začal Stéphane chodit na tajné schůzky. Mně tvrdil, že chodí do bridžového klubu, ale čistě náhodou jsem zjistila, že mi lže. Nejdřív jsem si myslela, že má milenku, a nechala jsem ho sledovat. Zjistila jsem však, že se neschází s žádnou ženou, ale se dvěma muži. Setkával se s nimi několikrát měsíčně na tribuně dostihové dráhy ve Vincennes, poblíž které jsme tenkrát bydleli. Manžel na koně nesázel, tak co tam s těmi dvěma neznámými muži dělal?“

			„Věděla jste, kdo ti muži jsou?“

			„Nikdy jsem se to nedozvěděla. Neznám ani jejich jména, ani příjmení. Stéphane po sobě nikdy nenechal žádnou stopu. Určitě to byli vědci jako on nebo antropologové.“

			„Odborníci na civilizaci? Proč si to myslíte?“

			„Až uvidíte tu kazetu, pochopíte.“

			„A dokázala byste ty muže popsat?“

			Zavrtěla hlavou.

			„Ne. Je to strašně dávno a velmi nezřetelné. Vždycky jsem zůstávala stranou a nikdy jsem je neviděla zblízka. Obecně bych řekla, že jeden z nich měl hnědé vlasy, byl středně vysoký, fyzicky úplně obyčejný, přibližně ve věku mého muže. A ten druhý… Už nevím. Možná blonďák. Co vám o nich mám říct víc? Za pětadvacet let se lidi tolik změní a paměť tak rychle slábne. Ale o Stéphanovi vám vyprávět můžu, to ano. Když se vracel z dostihového závodiště, nebo spíš z bridžového klubu, jak tvrdil, často mi připadal úplně proměněný a čím dál tajemnější. Často se zamykal v pracovně.“

			„A vy jste s ním o těch schůzkách a o jeho chování nikdy nemluvila?“

			„Ne. Chtěla jsem pochopit, co se děje. Ty schůzky trvaly asi rok. Stéphane byl čím dál paranoidnější a všem zakazoval chodit do své pracovny, dokonce i za jeho přítomnosti. Pokaždé, když z ní vyšel, zamkl dveře. Nevěděla jsem, kde klíč schovává, byl mimořádně opatrný. Nikdy nic neponechával náhodě.“

			Pohled jí potemněl a panenky se jí rozšířily. Dveře minulosti se právě otevíraly dokořán.

			„Ale často se stává, že když chceme, aby něco nebylo vidět, je to o to viditelnější. A tak jsem pochopila, že Stéphane ve své pracovně ukrývá něco velmi důležitého, podstatného. A já chtěla vědět co. Jednou, když na celý den odešel, jsem zavolala zámečníka, aby mi ty dveře diskrétně otevřel. Dveře do pracovny žádný problém nepředstavovaly. Jenomže v pracovně byla velká kovová skříň, kterou Stéphane koupil před několika měsíci. Byla taky zamčená.“

			„Koupil ji v době, kdy se začal scházet s těmi dvěma muži?“

			„Asi tak, ano. Za každou cenu jsem se chtěla dozvědět, co v ní je. A tak jsem poprosila zámečníka, aby mi otevřel první z deseti zásuvek. Problém byl, že to nebyl jednoduchý zámek, a ten blbec, který o sobě tvrdil, že je odborník, všechno pokazil. Jistě, zásuvka byla otevřená, jenomže jsem věděla, že jakmile se Stéphane vrátí domů, zjistí, že jsem ji prohledávala. Nedalo se to nijak opravit. Cítila jsem se opravdu hrozně.“

			Smutně ukázala hlavou na přehrávač.

			„V té zásuvce byly videokazety. Tohle byla jedna z těch, které mu určitě dal ten muž z dostihového závodiště.“

			„Bylo tam těch kazet víc?“

			„V dalších zásuvkách ano, byla jsem si tím naprosto jistá. Bohužel jsem si je nemohla pustit. Tohle je kopie, kterou jsem rychle udělala a schovala, než se vrátil domů. Na originální kazetě byl štítek s názvem ,Fénix číslo 1‘, což je důkaz, že těch kazet muselo být víc.“

			Jakmile Gaëlle ten název vyslovila, Lucie měla pocit, že se ocitla uprostřed obrovského víru. Okamžitě si vzpomněla na obraz hořícího ptáka visící v Terneyho pracovně hned vedle placenty. Fénix… Věděla, že je krůček od něčeho velkého a nečekaného, ale nebyla vůbec schopná pochopit, co to je.

			Z myšlenek ji vytrhl vážný hlas Gaëlle Lecoupetové.

			„A teď, jestli dovolíte, se na tu kazetu podíváme. Je to ale jen pro silné žaludky.“

			Lucie, vzrušená tímto zjištěním a myšlenkami, které jí vířily v hlavě, se na ni upřeně zahleděla.

			„Mám žaludek policisty, je silný.“

			Žena stiskla tlačítko „Play“.
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			Před oběma ženami se objevila černá obrazovka. Pak se dole v rohu objevilo datum 9/6/1966 a tmu vystřídaly šedivé plochy. Listy a stromy. Násilí džungle. Film byl černobílý, velmi slušně natočený pravděpodobně amatérskou kamerou. Kolem kameramana bylo vidět palmy, liány a kapradiny. Pod nohama mu na svahu šustila tráva. Před ním se rozestupovala stěna vegetace a za ní byly chatrče. Vzhledem k slabému osvětlení musel být večer nebo brzy ráno. Anebo byla džungle tak hustá, že nepropouštěla světlo.

			Kamera zazoomovala dozadu, na asi padesátimetrovou čtvercovou mýtinu s vlhkou černou půdou, kterou pomalu pohlcovala vegetace. Bylo slyšet kroky a chvění stromů v okolí. Objektiv zaostřil na zbytky ohniště. V kruhu vytvořeném z kamenů ležely v popelu napůl ohořelé zvířecí kosti.

			Lucie nespouštěla oči z obrazovky.

			„Vypadá to jako nějaká opuštěná domorodá vesnice.“

			„Opravdu je to domorodá vesnice. Ale ,opuštěná‘ není ten správný výraz. To velmi rychle pochopíte.“

			Co tím chtěla říct? Bývalá policistka cítila, jak se jí začínají potit dlaně. Na obrazovce protrhly ticho výkřiky a obraz se zafixoval do korun stromů. Tentokrát nebyl vidět ani cípek nebe, jen nekonečná plocha zeleně. Ve výšce asi tři metry nad zemí posedávaly na větvích malé opice. Ostré výkřiky teď už nepřestávaly. Kamera zazoomovala na jednoho z primátů s tmavým tělem a světlou, pravděpodobně bílou hlavou. Zvíře zavřeštělo, zhouplo se na liáně a zmizelo z obrazu. Ačkoliv prostor byl obrovský, převládal pocit jakéhosi uzavření a útlaku. Připomínalo to živé vězení s mřížemi z chlorofylu.

			Kameraman se nakonec přestal zajímat o opice a zamířil objektiv dál, směrem k chatrči. Obraz se pohyboval v rytmu jeho těžkých, pomalých kroků. Střecha byla na první pohled vyrobena z propletených palmových listů a stěny z bambusů svázaných liánami. Primitivní obydlí, do něhož se vešly tak čtyři nebo pět osob. Jako kdyby se vynořilo z úplně jiného století.

			Ve vchodu se najednou objevilo mračno komárů a much připomínající písečnou bouři. Lucie se v křesle trochu naklonila dozadu. Vůbec se necítila příjemně. Její oči každou chvíli očekávaly nějaký děsivý obraz.

			Kameraman vešel pomaličku do chatrče, jako vetřelec číhající na jakýkoli pohyb. Všechno světlo zmizelo, všude poletovaly černé skvrny. Ozývalo se jen bzučení. Lucie se podvědomě podrbala vzadu na krku.

			Masa hmyzu… Obávala se nejhoršího.

			Tmu prořízl paprsek svítilny připevněné pravděpodobně na kameře.

			A zjevila se hrůza.

			Ve světle se vzadu v chatrči objevilo šest těl ležících na zemi vedle sebe jako housenky. Evidentně to byla celá rodina domorodců. Všichni byli nazí. Měli oteklé obličeje, prázdné oční důlky, v nichž seděl roj much a ukládal tam vajíčka. Krev jim tekla z nosů, úst, z tělních otvorů, jako kdyby uvnitř vybuchli. Břicha měli nafouklá, pravděpodobně střevními plyny. Kameraman je neušetřil jediného detailu, vyžíval se v nekonečných zoomech a úhlech pohledu. Všechny mrtvoly měly černé vlasy, ochozená chodidla a kůži potetovanou pravděpodobně znaky svého kmene. Ty se však díky pokročilému stadiu rozkladu nedaly rozeznat.

			Lucie měla pocit, že zapomněla dýchat. Dokázala si naprosto jasně představit, jaký zápach vládl v chatrči, jakou spoušť napáchalo na rozkládajících se tělech horko a vlhko. Svědčilo o tom šílenství velkých zelených much.

			Náhle se jedno tělo pohnulo. Umírající otevřel směrem na kameru velké tmavé choré oči. Lucie sebou trhla a měla co dělat, aby zadržela výkřik. Ruka se natáhla, jako by prosila o pomoc, štíhlé černé prsty se sevřely a pak ruka spadla na zem jako uschlá větev.

			Živí… Někteří z nich byli ještě živí.

			Lucie vrhla pohled na svou sousedku, která křečovitě žmoulala kapesník. Vzpomněla si na své noční můry, na spálené dítě, které najednou otevře oči, přesně jako tady. Fascinovaně se podívala zpátky na obrazovku. Hrůza pokračovala. Kameraman začal lehce kopat do těl, aby si ověřil, jestli jsou mrtví, nebo živí. Byl to naprosto nesnesitelný pohled. Lucie začala zase dýchat, až když muž s kamerou z těchto jatek odešel. Nad jeho hlavou stále ještě seděly vřeštící opice. Vypadalo to, jako kdyby džungli uzavíral nějaký poklop. Ale oddech netrval dlouho. V dalších chatrčích se opakovaly stejné obrazy. Zmasakrované rodiny, mrtví mezi živými, které kameraman natáčel a nechával umírat.

			Film končil širokým záběrem na zdecimovanou vesnici, na deset chatrčí, v nichž leželi mrtví nebo umírající lidé, vydaní napospas temnotám džungle.

			Tma.
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			„Pověz mi všechno o alergii na laktózu. Koho postihuje, v jaké míře a proč?“

			Sharko stále řídil a přitom zavolal svému příteli patologovi Paulu Chénaixeovi. Chtěl si ověřit příčiny a výskyt této alergie, aby se definitivně ujistil, že není na falešné stopě. Zapnul hlasitý odposlech, aby si odpověď mohl poslechnout i Jacques Levallois.

			Odborník se na chvilku zamyslel. 

			„Chceš po mně, abych si vzpomněl na něco, co jsem naposled slyšel na medicíně v hodinách biologie. Ale pamatuju se na to, protože vysvětlení bylo dost zvláštní. V té době mě dost šokovalo. Týká se to přirozeného vývoje a evoluce. Víš o tom něco?“

			„Jestli o tom něco vím? Topím se v tom i se svým kolegou. Pokračuj.“

			„Dobře. Především musíš vědět, že laktóza je specifická složka mléka savců. Rozdíl mezi tolerancí a intolerancí laktózy je čistě genetický. Intolerance na laktózu se u člověka projevuje v případech, kdy matka přestane novorozence kojit a přejde na kravské mléko.“

			„Zatím na tom není nic zvláštního.“

			„Teď to teprve začne být zajímavý. Dobře poslouchej. Tolerance laktózy, ano, řekl jsem tolerance, se v evolučním vývoji objevila relativně nedávno, před pěti tisíci lety, a existuje výlučně u lidí, kteří domestikovali krávy s cílem konzumovat přímo jejich mléko. Člověk s velkým Č má gen tolerance na laktózu hlavně v zeměpisných regionech, ve kterých mají krávy geny na zvýšenou produkci mléka.“

			„Takže… příroda změnila DNA lidí i krav a vytvořila gen, který předtím neexistoval…“

			Sharko si vzpomněl na dizertační práci Evy Loutsové a na to, že agresivita nějakého národa vedla k vytvoření genu leváctví v DNA. Kultura ovlivňující genetiku…

			„Přesně tak. Gen na zvýšenou produkci mléka u krav a gen tolerance na laktózu u lidí. Jestli si dobře vzpomínám, tak se tomu říká koevoluce nebo vytvoření společné obrany lidí a krav. Přirozený výběr zařídil, aby člověk, který byl původně lovcem a živil se výlučně masem a ovocem, mohl pít mléko domestikovaných krav. A kravám zase umožnil zvýšit produkci mléka. Čím víc ho vyprodukovaly, tím víc ho lidi pili… Odtud pochází pojem společné obrany. Dobrý, ne?“

			„Jestli jsem to dobře pochopil, lidi, kteří dnes mají intoleranci na laktózu, nemají ten ochranný gen, protože jejich předkové nedomestikovali krávy, je to tak?“

			„Ano. Tito netolerantní lidi museli mít předky, kteří žili daleko od center, kde se domestikoval hovězí dobytek. Čím dál se nacházeli od krav, tím méně snášeli mléko a tím míň se vyvíjel gen tolerance na laktózu. Když jsem studoval, statistiky uváděly, že v Evropě žije pět procent lidí, kteří mají intoleranci na laktózu, a v Číně se jejich počet odhadoval na devadesát devět procent. Celých sedmdesát procent obyvatel Země je intolerantních. Dej napít mléka Asiatovi a okamžitě začne zvracet. Naopak průměrný Francouz, jehož rodina tu žije už po několik generací, může vypít mléka, kolik chce. Odpověděl jsem ti na tvou otázku?“

			„Naprosto. Díky, Paule.“

			Ohromený komisař ukončil hovor. Příběhy o evoluci se příčily chápání, ale ve skutečnosti to vypadalo tak, že příroda, člověk a nejrůznější druhy se po celá tisíciletí navzájem přizpůsobovaly. Proto získal ještě větší jistotu, že pátrá správným směrem. Levallois si tyto závěry pro sebe shrnul nahlas.

			„Jestli jsem to dobře pochopil, Grégoryho Carnota a Félixe Lamberta nespojuje jen jejich mimořádné násilí a nízký věk. Spojují je mnohem hlubší genetické vazby. Ty, které jsou vidět, tedy výška nebo upřednostňování levé ruky, i ty, které vidět nejsou, tedy intolerance na laktózu.“

			„Pochopils to správně. Nevím, s kým to přesně máme co do činění, ale vím, že za tím vším je biologie a genetika.“

			Auto zabočilo na úzkou silnici. Armáda stromů se nad peugeotem uzavřela a nebe zmizelo. Kolem se tyčila řada černých kmenů, za nimiž jen tu a tam prosvítaly fasády krásných vil. V tom ubývajícím světle se komisař musel spolehnout na navigaci. O kus dál zahnul na Route Ronde, jel ještě několik stovek metrů a pak si na konci všiml velkého parku porostlého stromy a v něm sídla Lambertů. Byl to nádherný dvouposchoďový dům z devatenáctého století, s bílým krovem a břidlicovou střechou. Po fasádě se plazil břečťan a svým způsobem vytvářel druhou, zelenou stěnu. Dvě auta, sporťák a Peugeot 207, parkovala na příjezdové cestě.

			„Jsou doma,“ vyhodnotil komisař. „Lambertovi, otec a syn. A nedá se říct, že by třeli bídu s nouzí.“

			„Teď bychom měli zavolat posily.“

			„Rád bych nejdřív prosondoval terén.“

			Komisař zaparkoval o kus dál a ke vstupní bráně, vzdálené asi deset metrů, se vrátil pěšky. Brána byla zavřená a celý pozemek o velikosti několika hektarů byl obehnaný třímetrovou cihlovou zdí.

			„Nemůžeme se představit do interkomu,“ řekl komisař potichu. „Musíme využít moment překvapení a zabránit tomu, aby se Félix Lambert na náš příchod nějak předem připravil nebo dokonce utekl.“

			„Tak mi vysvětli, jak se dostaneme dovnitř?“

			„Asi jsi dlouho nebyl v terénu. Pojď za mnou.“

			„Cože? A nikoho nezavoláme? Víš přece, že překračujeme…“

			Sharko vykročil podél zdi směrem do hustého lesa.

			„…pravidla,“ procedil poručík mezi zuby.

			Po krátkém zaváhání však vyrazil za svým kolegou, který už pomalu mizel v husté vegetaci. Stromy se kolem něj zavíraly, křoví ho šlehalo do kotníků a větve se tlačily na zeď, jako by hledaly způsob, jak převzít vládu nad člověkem. Po několika metrech Sharko trochu ustoupil, aby si rozšířil úhel pohledu a dohlédl až na horní část fasády západní strany domu.

			„Vypadá to, že ve štítu nejsou okna. Je to dobrý místo, kudy se dostat do parku, aby nás nikdo nespatřil.“

			Levallois začal vzteky dupat.

			„Ty ses zbláznil! Do prdele, ten kluk zavraždil dva lidi. Nevíme, s kým se tam uvnitř setkáme. A pak musíme…“

			Sharko se k němu otočil, upřeně se na něj zahleděl a rázně přerušil jeho hořekování.

			„Buď půjdeš se mnou, nebo tady zůstaň a vztekej se dál. Ale v obou případech drž hubu, jasný?“

			Pozorně si prohlédl stromy, našel jednu dostatečně nízkou větev, vyšvihl se na ni a nohama se opřel o zeď. Nebyl zvyklý na takovou akrobacii a pohyboval se jako loutka s vykloubenými údy. Ale nezáleželo mu na způsobu a nevnímal ani bolest v unavených rukách a nohách, důležitý byl jen výsledek. V saku špinavém od listí a v téměř roztrhaných mokasínech přistál v hluboké trávě. Tiše zavrčel a pak se rozběhl k domu.

			Levallois ho v několikametrovém odstupu následoval a nakonec se se zbraní v ruce přitiskl ke zdi domu hned vedle něj. 

			Sharko popadal dech. Kolem se nic nepohnulo, kromě několika ptáků ve větvích a ševelící trávy. Vládlo tam až podezřelé ticho. Neměl z toho vůbec dobrý pocit. Rychle přeběhl i s kolegou na druhou stranu domu. Břečťan jim dosahoval k ramenům. Sharko opatrně postupoval dál a nahlédl do prvního okna, na které narazili. Velká místnost, s vysokým stropem a obrovským lustrem. Určitě salon. Vtom uslyšel nějaký zvuk. Zavřel oči a poslouchal. Skrz zdi se ozývaly basy.

			Bum, bum, bum…

			„Televize,“ zašeptal Levallois. „Zvuk je asi puštěný naplno.“

			Komisař se sehnul a se svým Sig Sauerem v ruce v podřepu utíkal k dalšímu oknu vedoucímu do kuchyně. Levallois mu kryl záda a rozhlížel se všemi směry. Najednou komisař zesinal a úplně strnul.

			„Co je?“

			Sharko se díval oknem dovnitř. Přimhouřenýma očima zíral na podlahu.

			Zrychlil se mu tep.

			„Do prdele! To snad není pravda…“

			Uvnitř se od židle táhly krvavé skvrny až do další místnosti. Podle stop tam někdo musel táhnout těžce zraněné tělo za nohy. Sharko se celý zpotil. Vyřítil se k sousednímu oknu.

			Jídelna. Hrůza. Ležela tam na zádech mrtvola. Tvář měla černou, pokrytou zaschlou krví, stejně jako potrhané oblečení, pravděpodobně pořezané nožem. Na mužově holé lebce bylo několik šedých vlasů. Muselo mu být tak kolem padesáti.

			„Otec.“

			Oba policisté se přitiskli ke zdi a zrychleně dýchali. Situace se změnila. Teď byl pro změnu bledý jako stěna Levallois.

			„Musíme odtud vypadnout. Musíme zavolat posily.“

			Přerývaně a znepokojeně oddechoval. Sharko se k němu naklonil.

			„Bude to trvat věčnost, než přijedou. Vrah se tady někde schovává. Možná hrozí nebezpečí i dalším lidem. Jsi schopný zasáhnout?“

			Levallois zabořil hlavu do břečťanu a opřel se o zeď. S očima dokořán se zahleděl k nebi. Potom beze slova přikývl. Sharko potichu zamířil ke dveřím. Loktem stiskl kliku. Bylo zamčeno. Už se dál nerozmýšlel, sundal si sako a omotal si ho kolem ruky.

			„Pohni sebou. Jdeme dovnitř. Budeš krýt levou a já pravou stranu.“

			Prudce udeřil loktem do okna. Ozvalo se tříštění skla. Sharko rychle setřepal z ruky skleněné střepy a zevnitř okno otevřel. Za necelých deset vteřin už byli v jídelně. Stěny vibrovaly zvukem z televize. Určitě šlo o nějaký hudební kanál. Vypadalo to, jako kdyby dům přestal dýchat. Z příliš velkých místností bez života jímala oba policisty závrať. Levallois přeběhl do vedlejší místnosti. Vzápětí se z ní vynořil a zavrtěl hlavou.

			Náhle oba bez dechu strnuli. Nad hlavami uslyšeli kroky. Těžké a pravidelné jako metronom. Trvaly jen okamžik. Opatrně přeběhli halu a zamířili ke schodišti. Sharko šel první, Levallois hned za ním. Náhle šlápli do vody, tekoucí z horního patra. Po stěnách byly na tapisériích krvavé otisky dlaní.

			„Levá ruka… Do prdele, co se tu stalo?“

			Komisař co možná nejtišeji stoupal po schodech s namířenou zbraní. Srdce mu pumpovalo krev do spánků. V ochablých svalech cítil snad každou žilku. Vnímal, jak se jeho tělo připravuje na nebezpečí. V tu chvíli ucítil směs nejrůznějších zápachů: výkalů, moče, krve. Tapisérie tady byla roztrhaná a schody zalité vodou. Jako kdyby vstupovali do noční můry.

			V patře zabočili doprava a minuli koupelnu.

			Kohoutek byl puštěný naplno a všude tekla voda. Ve vaně plavaly špinavé šaty.

			Postupovali dál. Všechny dveře byly otevřené dokořán, kromě dveří na konci chodby, jejichž klika byla umazaná od krve. Naprosto zřetelně k nim vedly i otisky zakrvácených dlaní. Monstrum bylo zalezlé ve své noře.

			Čekalo.

			Sharko si potichu stoupl do podřepu těsně vedle těchto dveří. Zadržel dech a pokusil se zmáčknout hlavní pistole kliku. Ale bylo zamčeno. 

			Policista si přiložil pistoli k tváři a vydechl. Vzadu na krku cítil Levalloisův teplý dech.

			„Tady policie! Můžeme si promluvit?“

			Ticho. Pak oba policisté zaslechli tiché zakňourání podobající se pláči. Nebyli schopní rozeznat, jestli to naříká muž, nebo žena. Oběť, kterou Lambert udržoval naživu?

			S hrůzou v očích se na sebe podívali. Sharko se ještě jednou pokusil vyjednávat.

			„Můžeme vám pomoct. Stačí jen otevřít ty dveře a zachovat klid… Je tam s vámi někdo?“

			Žádná odpověď, ani reakce.

			Sharko ještě chvilku vyčkával, hrál hru, kdo s koho. Šílenec byl pravděpodobně ozbrojený, ale určitě měl jen nůž, protože jinak by už střílel. Nastalo úplné ticho. Policista už nedokázal dál čekat a rozhodl se přejít k akci.

			„Zůstaň tady… Nechtěl bych těhotnou ženu připravit o manžela.“

			„Jdi do prdele. Jdu s tebou.“

			Sharko přikývl. Potichu se oba policisté přemístili před dveře. Levallois namířil pistoli na zámek a vystřelil. Vzápětí komisař kopl do dveří a vřítil se do pokoje, se Sig Sauerem namířeným před sebe.

			Okamžitě si všiml obra stojícího v rohu. Byl ohnutý a ruce tiskl k hrudi. Byl sám. V očích podlitých krví mu plál žlutý horečnatý oheň. 

			Vytrhl si kus kůže z tváře a zahleděl se Sharkovi upřeně do očí. Komisař se tím nenechal rozhodit, stál pevně na rozkročených nohách. Levallois na obra taky zamířil svou zbraň.

			„Nehýbej se!“

			Félix Lambert neměl žádnou zbraň. Zavřel oči a začal si kousat prsty do krve, dokud se mu tvář křečovitě nestáhla bolestí. Dásně měl rozedřené a rty suché jako pergamen. Z obličeje mu vyzařovalo šílenství. Něco zlého, neskutečného. Zachvěl se, náhle otevřel oči a rozběhl se k oknu. Sharko neměl ani čas vykřiknout, když vrah proletěl sklem hlavou napřed.

			A bez jediného výkřiku se roztříštil o zem o deset metrů níž.
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			Gaëlle Lecoupetová stiskla tlačítko „Stop“ a třesoucí se rukou vytáhla kazetu.

			„Neviděla jsem ji už spoustu let. Je to pořád stejně zrůdné…“

			Lucie potřebovala trochu času, než se vrátila do reality. Viděla dobře? Obsah filmu ji vyděsil stejně jako jeho dokumentárnost. Syrovost záběrů a zvuků, které nenechávaly žádný prostor pro triky nebo režii. Odehrálo se to někde ve světě před čtyřiceti lety. Něco agresivního napadlo domorodé obyvatele v džungli a nějaký člověk, který o masakru věděl, to přišel zvěčnit na kameru. Zrůda, která natáčela umírající a neudělala nic, aby jim pomohla…

			Ti muži z dostihového závodiště… Autoři Fénixu číslo 1…

			Možná vrah nebo vrahové, které Lucie hledá. 

			Zhluboka vydechla. Od počátku ji vyšetřování směrovalo do temnot a k tajemství a konfrontovalo ji s její vlastní minulostí. Vyčerpávalo ji to, ale zároveň dodávalo sílu pokračovat. V poslední době se setkala s nejrůznějšími zvěrstvy, ale takhle dosáhla vrcholu absolutní hrůzy. Jako kdyby se v těch několika minutách zosobnilo všechno násilí světa.

			Nikdy to nepřestane.

			Když se trochu vzpamatovala, otočila se ke své společnici.

			„Ta vesnice byla úplně zničená. Zdá se, jako kdyby to byl… nějaký nesmírně zákeřný virus.“

			„Ano, určitě. Jak říkáte, virus nebo nějaká infekce.“

			Lucie od této chvíle toužila už jen po jediném. Pochopit a najít odpovědi.

			„Co o té reportáži víte?“

			Gaëlle Lecoupetová sevřela rty, sama pro sebe si otázku nahlas zopakovala a teprve pak odpověděla: „Určitě si umíte představit, co se stalo toho dne, kdy se Stéphane vrátil domů a zjistil, že jsem mu prohledávala skříň. A když jsem se ho na ten odporný film a na ty tajemné muže, se kterými se už několik měsíců potají scházel, zeptala. Ten den mezi námi všechno vybuchlo. Stéphane mi nic nevysvětlil a ztratil se na pár dní se všemi svými papíry a kazetami. Už nevím přesně, kdy se vrátil, ale když to udělal, oznámil mi, že odchází do Remeše a že podal žádost o rozvod.“

			Dlouze si vzdychla, určitě byla velmi rozrušená. Ani po pětadvaceti letech vzpomínky na tuto událost nevybledly.

			„Bylo to tak jednoduché a tak kruté. Obětoval náš vztah pro něco… co mu zatemnilo mozek. Nikdy jsem se nedozvěděla, proč mu tak záleželo na porodnici v Remeši. Jak už jsem vám říkala, předpokládala jsem, že chtěl všeho nechat a začít od nuly. A možná utéct od té špíny a od těch dvou příšerných mužů, kteří byli schopní natočit takové věci. Z té doby mi zůstala jen tahle stará kazeta.“

			Lucie se vrátila ke své otázce.

			„A… napadlo vás něco o tom filmu? Snažila jste se pochopit, o co se jedná?“

			„Ano, ze začátku ano. Dala jsem tu kazetu jednomu antropologovi. Nikdy nic takového neviděl. Vzhledem ke stavu těch těl a nedostatku informací ale nebyl schopný ani poznat, o jaký kmen šlo. Jenom opice mu poskytly jakousi slabou stopu.“

			Strčila kazetu zpátky a přetočila ji na záběr primáta ve velkém detailu.

			„Je to malpa kapucínská. Žije pouze v amazonské džungli, na hranici mezi Venezuelou a Brazílií.“

			Lucie měla náhle pocit, že se jí pod nohama otevřela propast nebo že jí těsně před obličejem explodoval granát. Amazonie… Místo, kam po Mexiku letěla Eva Loutsová. A kam se chystala vrátit. Měla ještě nějaké pochybnosti? Lucie teď měla jistotu, že se studentka vydala z Manausu do džungle a hledala tu vesnici a ten kmen. To vysvětlovalo výběr peněz a týdenní cestu. Byla to expedice…

			Gaëlle Lecoupetová pokračovala: „Pak jsem pátrat přestala. Hrozně mě to bolelo. Období našeho rozchodu a rozvodu pro mě bylo natolik obtížné, že jsem se rozhodla na všechno zapomenout a začít úplně znova. První věc, kterou jsem potom udělala, byla, že jsem tu příšernou kazetu strčila na dno kufru a snažila jsem se nemyslet na to, co jsem tam viděla. V hloubi duše jsem to vlastně pochopit nechtěla.“

			Se sklopenýma očima zavrtěla hlavou. Tahle žena, která měla všechny předpoklady pro to být šťastná, ještě teď pod tím elegantním pozlátkem krvácela.

			„Nevím, proč jsem tu kazetu nevyhodila. Určitě jsem si říkala, že se třeba jednou budu chtít dozvědět pravdu. Ale nikdy jsem to neudělala. K čemu by to bylo? Všechno už je to minulost. Dnes se cítím dobře s Léonem a to je nejdůležitější.“

			Vložila černou kazetu Lucii do ruky.

			„Přišla jste až sem. Najděte pravdu a dostaňte se až na začátek. Nechte si tu prokletou kazetu a udělejte s ní, co chcete, odneste si ji s sebou pryč z tohoto domu. Už o ní nikdy nechci ani slyšet, ani ji nechci vidět.“

			Lucie přikývla, ale pak se v ní znovu ozvaly policejní reflexy.

			„Než odejdu, mohla byste mi její obsah vypálit na DVD?“

			„Ano, samozřejmě.“

			Nakonec se obě ženy rozloučily. Než Lucie usedla za volant, kývla na pozdrav i Léonovi, položila kazetu i DVD na sedadlo vedle sebe a nastartovala. Hlava jí mohla prasknout.

			Ty cesty, kazeta, tajemní muži na dostihové dráze… Co tajného a záhadného Terney podnikal? Co se těm domorodcům skutečně stalo? Jaká hrůza se skrývala za slovem „Fénix“? Jak se Eva Loutsová dostala až k tomu kmeni? Koho hledala? Strůjce toho masakru? Ty surové bytosti, které to celé natočily a možná i způsobily?

			Když už ujela několik kilometrů po dálnici A1, najednou ji napadlo, kam má vlastně jet? Do Lille, nebo do Paříže? Doleva, nebo doprava? Má se vrátit k rodině, nebo pokračovat ve vyšetřování? Chce znovu vidět Sharka, nebo na něj chce definitivně zapomenout? Lucie věděla, že když je v jeho přítomnosti, může kdykoliv podlehnout, ale zároveň nevěřila, že ještě dokáže k nějakému muži něco takového vůbec cítit. Po té tragédii jí duše i tělo umřely. Ale teď všechny ty pocity, o nichž si myslela, že navždy zmizely, zase pomaličku začaly vyplouvat na povrch.

			Paříž doprava, Lille doleva… Dva opačné břehy obrovské trhliny.

			Na poslední chvíli se rozhodla zabočit doprava.

			Ještě jednou se bude muset vydat zpátky v čase a ponořit se do temnot. Před rokem jednu z jejích dcer zavraždili v Sables-d’Olonne a ona pořád ještě nevěděla proč.

			A dnes zjistila, že v děsivých hlubinách džungle, tisíce kilometrů odsud, na ni možná čekají odpovědi.
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			Slunce začalo zacházet za koruny stromů, když soukromý Lambertův pozemek zaplavila policejní auta. Dodávky policejních techniků, fotograf, jenž měl zachytit místo zločinu, auta vedení a prokuratury. Ten čtvrteční večer ještě panovaly letní teploty a muži neměli dobrou náladu. Měli už za sebou náročný začátek týdne, kdy museli čelit hrůzám, a teď se zdálo, že se situace nelepší, když mají na krku další dvě vraždy a dům, který připomínal nejstrašlivější scény z hororu 3:15 zemřeš.

			Sharko seděl opřený o strom před domem a hlavu ukrýval v dlaních. Stíny mu padaly na tvář a tlačily se kolem, jako by ho chtěly pohltit. Mlčky pozoroval hemžení jednotlivých týmů, připomínající jakýsi morbidní balet, společný pro všechna místa zločinu. Prostředí, situace a smrt si možná převlékaly kostýmy, ale obličeje nikdy.

			Když technici tělo Félixe Lamberta pečlivě prozkoumali, zakryli ho prostěradlem a spolu s tělem jeho otce odvezli na soudní patologii k pitvě. Podle předběžného ohledání a stavu posmrtné ztuhlosti došlo k úmrtí Bernarda Lamberta nejméně před osmačtyřiceti hodinami. Dva dny ležel v kaluži krve na dlaždičkách v kuchyni, se řvoucí televizí a vodou tekoucí z koupelny v prvním patře.

			Panebože… Co se muselo odehrávat v hlavě Félixe Lamberta? Jací démoni ho přinutili spáchat takové činy?

			Sharko s povzdechem vstal. Cítil se vyprahlý a prázdný a po příliš dlouhém celodenním vyšetřování si připadal naprosto vyčerpaný. Pomalu se dovlekl k Levalloisovi a Bellangerovi, kteří spolu vášnivě diskutovali před vchodem. Napětí mezi oběma kolegy by se dalo krájet. Jak ubíhal čas, muži byli čím dál unavenější a o to víc nervozita stoupala. Možná se budou večer rozbíjet sklenice a bary budou plné vyčerpaných policistů pokoušejících se zapomenout.

			Šéf vyšetřovací skupiny dokončil rozhovor s Levalloisem a odvedl komisaře stranou k velké modré hortenzii.

			„Už je ti líp?“ zeptal se.

			„Jsem trochu unavený, ale jinak to ujde. Vypil jsem termosku sladkýho kafe, kterou přivezli technici, a to mi dodalo trochu energie. Abych pravdu řekl, v poslední době jsem toho moc nesnědl.“

			„Chybí ti hlavně spánek. Musíš si trochu odpočinout.“

			Sharko kývl hlavou směrem k prostoru ohraničenému páskou s nápisem „Státní policie“. Na tomhle prokletém místě ještě před chvílí leželo tělo Félixe Lamberta. 

			„Odpočinu si později. Už jste to oznámili příbuzným?“

			„Zatím ne. Víme, že starší sestra Félixe Lamberta bydlí v Paříži.“

			„A matka?“

			„Ještě jsme ji nenašli. Teprve jsme přijeli a zbývá toho udělat ještě spousta…“

			Sklíčeně vzdychl. Sharko kdysi býval na jeho místě. Funkce šéfa vyšetřovací skupiny vždycky zaváněla průserem. Byla to pozice, kde člověka bili shora i zdola.

			„Co si o tomhle bordelu myslíš?“

			Sharko zvedl zrak k rozbitému oknu v prvním patře.

			„Viděl jsem pohled toho kluka chvilku předtím, než skočil. Měl v očích něco, co jsem nikdy u žádné lidské bytosti neviděl. Utrpení v té nejčistší podobě. Rozdrásal si kůži na tváři, pochcal se jako zvíře. Něco ho požíralo zevnitř, dokud nezešílel a smysl pro realitu neztratil úplně. Zlo, které ho přinutilo spáchat nejsurovější zločiny. Zavraždit ty turisty i otce. Nevím, o co jde, ale jsem čím dál víc přesvědčený, že se to skrývalo v jeho organismu. Něco genetického. A Stéphane Terney věděl, co to je.“

			Obklopilo je ticho. Nicolas Bellanger mlčel a nepřítomně se díval do prázdna.

			„V tom případě uvidíme, co nám řekne pitva.“

			„Na kdy je naplánovaná?“

			Šéf mu hned neodpověděl. Jeho mysl se musela podobat bitevnímu poli po boji.

			„Cože…? Chénaix začne v osm večer otcem a pak přijde na řadu syn. Čeká ho úžasná noc.“

			Mladý policista si odkašlal. Vypadal mrzutě a zároveň jako by mu nebylo dobře. Sharko si všiml jeho neklidu a zeptal se: „Co se děje?“

			„Jde o tu Terneyho knihu Klíč a zámky… Genetické otisky nás dovedly ke Grégorymu Carnotovi, poslednímu vězni na seznamu Evy Loutsové. Robillard proto zavolal do věznice Vivonne. A zjistil…“

			Sharko cítil, že bledne. Tak už je to tady… Neřekl však nic a Bellanger pokračoval: „A zjistil, žes tam nevolal, ale žes tam rovnou zajel, abys toho vězně během své dovolené vyslechl. Znáš Robillarda, trochu se v tom povrtal a nakonec přišel na to, že tam ten den přijela ještě jedna osoba. Matka těch holčiček, které Carnot unesl. Jmenuje se…“ vyndal z kapsy papírek, „Lucie Henebelleová. Znáš ji?“

			V Sharkovi by se krve nedořezal. Nedal však na sobě nic znát.

			„Ne. Zajel jsem tam jenom proto, abych si promluvil s vězeňským psychiatrem o jednom z vězňů, který figuroval na tom seznamu. To je všechno.“

			„A nic jsi nám neřekl. Nejvíc mě štve, že od té doby víš, že Carnot ve své cele spáchal sebevraždu. Proč jsi o tom s námi nikdy nemluvil? Proč jsi nikomu neřekl o obráceném obrazu, záchvatech násilí a intoleranci na laktózu?“

			„Byly to detaily. Myslel jsem si, že to s naším případem nemá nic společného. Loutsová ho navštívila a kladla mu stejné otázky jako vězňům v dalších věznicích.“

			„Detaily? Ale právě tyhle detaily nás dovedly až sem! Lhal jsi, sobecky sis to všechno nechal pro sebe na úkor vyšetřování a kolegů, kteří s tebou pracují. Udělal sis z toho osobní záležitost.“

			„To není pravda. Snažím se chytit vraha a pochopit, proč to dělá, stejně jako všichni ostatní.“

			„Už jsi to přehnal několikrát, ale tentokrát jsi zašel příliš daleko. Bez povolení jsi vnikl na soukromý pozemek a neinformoval jsi kolegy. To jsou procedurální věci, které můžou ohrozit celou naši práci. A vrchol je, že ses do toho domu vloupal a teď máme na krku dvě mrtvoly. To si budeš muset obhájit.“

			„Já…“

			„Nech mě domluvit. Kvůli tobě si to teď Levallois slízne a dostane důtku. A já z toho budu mít pěkný průser. Na kriminálce ve Versailles zuří a chtějí vědět, jak ses sem, kurva, dostal. Proč jsi je, proboha, neinformoval?“

			Bellanger nervózně přecházel sem tam.

			„A aby toho nebylo málo, začal se v tom vrtat Manien.“

			Sharko už při zvuku toho jména viděl rudě. Měl chuť rozkopat okolní kytky.

			„Co ten s tím má společnýho?“

			„Zavolal si mě na kobereček kvůli tomu, jak sis počínal na místě, kde zavraždili Frédérika Huraulta. Říkal mi, že ses choval nedbale a arogantně… Pořád opakoval, žes chtěl kontaminovat místo činu, protože se nemáte rádi…“

			„Manien je obyčejný ksindl. Chce využít situace, aby mě potopil.“

			„To už se stalo.“

			Bellanger se zahleděl Sharkovi upřeně do očí.

			„Chápeš, že to nemůžu jen tak přejít?“

			Komisař sevřel rty a zamířil k domu.

			„Uvidíme se později. Teď tu máme práci.“

			Na rameni ucítil ruku, která ho přinutila se otočit.

			„Vypadá to, žes vůbec nic nepochopil!“ křikl Bellanger.

			Sharko mu ruku sundal.

			„Ale ano, pochopil jsem to dokonale. Ale teď tě prosím, abys mě nechal na tom případě ještě pár dní pracovat. Mám pocit, že vím, kam to celé směřuje. Dovol mi zúčastnit se pitvy a sledovat nové stopy, které se nám otevřou. Potřebuju to dotáhnout do konce. A slibuju, že pak udělám všechno, co budeš chtít.“

			Mladý šéf zavrtěl hlavou.

			„Kdyby záleželo jen na mně, nechal bych tě. Jenomže…“

			„Zase Manien, že jo?“

			Nicolas Bellanger přikývl.

			„Už ví o všem, co se stalo tady i ve Vivonne. Podal stížnost na nejvyšší místa. Nedal mi na výběr.“

			Komisař sevřel ruce v pěst a přitom pozoroval Marka Leblonda, pravou Manienovu ruku, jak o kus dál telefonuje a dívá se na ně.

			„Jeho špioni už promluvili…“

			„Asi jo. Musím přijmout opatření, jaká se v takové situaci běžně dělají, abych ochránil sebe i vyšetřovací tým. Nechci, aby to kvůli tobě odnesli všichni, a hlavně ne Levallois.“

			Sharko smutně pohlédl na mladého policistu, který se zkříženýma rukama a sklopenýma očima přecházel sem tam. Určitě se bojí o svůj post. Jeho ambice se teď mohly rozpadnout lusknutím prstů.

			„Hlavně on ne. Je to dobrej polda.“

			„Já vím… Ale ani pro tebe ještě není vše ztraceno. Lidi se za tebe postaví. Vezmou v úvahu, co všechno jsi ve službě vykonal a kolik případů jsi vyřešil. Všichni vědí, kolik jsi toho pro kriminálku obětoval.“

			Sharko s nervózním úsměvem pokrčil rameny.

			„Posledních pět let jsem strávil mezi kanceláří a psychiatrickým ústavem, kde mi léčili tu zasranou schizofrenii. Každý pondělí a každý pátek, každý týden jsem chodil k psychiatrovi, který se snažil pochopit, co mi v hlavě nefunguje… Za to, že jsem dneska tady, vděčím velkému muži, který už na kriminálce nepracuje. Nikdo se za mě už nepostaví. Jsem definitivně odepsaný.“

			Bellanger k němu napřáhl ruku s otevřenou dlaní. Komisař s povzdechem vyndal svůj průkaz a zbraň a podal mu je. Rvalo mu to srdce. Podíval se na šéfa a nedokázal zakrýt smutek.

			„Tahle práce bylo to jediné, co mi ještě zůstalo. Ber to tak, že jsi mě dnes zaživa pohřbil.“

			Po těch slovech vykročil pryč přes park a ani se neohlédl.
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			Sharko si ze začátku myslel, že se mu to jen zdá.

			Stála tam, v kuchyni, krásná. Lucie Henebelleová.

			Policista se mezi dveřmi na okamžik zarazil. Pohovka, stůl v obývacím pokoji, televizor i zbytek nábytku změnily svá místa. Na malém podstavci v rohu trůnila obrovská zelená kytka a krásně voněla. Sharko ohromeně vykročil směrem ke kuchyni. Lucie se na něj krátce usmála.

			„Líbí se ti to? Říkala jsem si, že by ti malá změna mohla prospět. A taky jsem se potřebovala něčím zabavit, když jsem na tebe čekala. Nervy a tak… Koupila jsem… koupila jsem ji kousek odsud. Vím, že máš rád vysoké zelené kytky.“

			Jako by se jí vrátila životní síla. Chystala se prostřít stůl. Ze skříněk vytahovala talíře a příbory, jako kdyby tu žila odjakživa.

			„Říkala jsem si, že budeš mít hlad, až se vrátíš.“

			Otevřela ledničku a vyndala velký tác a dvě plechovky piva.

			„Nevěděla jsem, kdy přesně se vrátíš, tak jsem objednala suši. Aspoň nějaká změna proti těm těstovinám, kterých máš plnou skříň. Taková Armáda spásy, řekla bych. Najíme se a pak se pustíme do práce.“

			Sharko na ni hleděl s něhou, kterou už nedovedl skrývat. Chtěl použít přísnější tón, ale nedokázal to. 

			„Pustíme se do práce? Ale… Lucie, co tady děláš? Myslel jsem, že se vracíš domů.“

			Zamířil oknu a vyhlédl ven na ulici. Lucie v jeho pohledu četla znepokojení.

			„Lhala jsem ti,“ odpověděla. „Nechtěla jsem, abys mi bránil v tom, co jsem chtěla udělat. Tak pojď, posaď se.“

			Policista se s rukama svěšenýma zády opřel o okno. Zmítaly jím protichůdné pocity. Nakonec si rozepnul sako, odepnul prázdné podpažní pouzdro a pověsil ho na věšák. Lucii tento detail neunikl.

			„Kde máš zbraň?“

			Se sevřenými rty se na ni upřeně zahleděl.

			„Oni… oni tě postavili mimo službu?“

			Teď konečně pochopila a rozběhla se ho obejmout.

			„Kruci, to snad není pravda… To je moje vina.“

			Sharko vzdychl a pohladil ji po zádech. Cítil se v jejím náručí tak dobře a byl by hrozně rád, kdyby je nespojovala jen temnota.

			„Není to tvoje vina. Trochu jsem to v poslední době přehnal.“

			„Dozvěděli se o Vivonne, viď?“

			Sharko zavřel oči.

			„Zatím nevědí nic o cestě Loutsové do Montaimontu a o tom, že Terney ukradl kromaňonce.“

			„Tak co tě trápí?“

			Sharko se trochu odtáhl a promasíroval si spánky.

			„Můj bývalý šéf Bernard Manien mi jde od začátku po krku a udělá všechno, aby mi znepříjemnil život. Naše setkání ve Vivonne se mu hodilo do krámu. Je jako mol, bude se ve všem vrtat, jen aby se o nás všechno dozvěděl. Až nakonec zjistí, že jsem se zajímal o Carnotovy vraždy, přijde na to, co se mezi námi odehrálo před rokem a co se stalo holčičkám.“

			Luciino srdce bilo rychleji ze dvou důvodů.

			„Chápu tvoje znepokojení. Je to velmi osobní a ty nechceš, aby se to dozvěděli. Ale bude to tak hrozný, až se to dozvědí?“

			Policista si přitáhl židli, sedl si a otevřel si pivo. Sako i košili měl po dlouhém dni zmačkané.

			„Dnes… dnes jsme našli další dvě mrtvoly.“

			Lucie vytřeštila oči.

			„Dvě mrtvoly? To mi vysvětli.“

			Komisař dlouze vzdychl, aby se zbavil stresu posledních hodin, zatímco Lucie rozbalovala suši a omáčky.

			„Stalo se tolik věcí… Abych to zjednodušil, všechno se to točí kolem té Terneyho knihy Klíč a zámky. Skrývá se v ní sedm genetických otisků. Na tuhle stopu nás přivedl Daniel, ten mladý autista, kterého jsme našli na místě vraždy. Dva z těch otisků jsou v databázi FNAEG. První patří vrahovi… Clary.“

			Očekával, že se v Luciiných očích objeví větší překvapení, ale zůstala klidná a jen usrkla piva.

			„A ten druhý?“

			Sharko jí vysvětlil postup, který ho přivedl k Félixu Lambertovi. Vyprávěl jí o svém rozhovoru s četníkem Claudem Lignakem, o tom, jak obcházel mateřské školky, o intoleranci na laktózu. Lucie si všimla, že se úplně uvolnil, že kolem sebe přestal stavět bariéry a zatajovat informace. Měla pocit, že čím hlouběji se noří do temnot, tím víc v něm poznává muže, se kterým se seznámila před rokem. Krunýř sice popraskal, ale uvnitř to byl pořád on. Svěřil se jí se svými pocity, vyprávěl jí o utrpení, které zahlédl v očích mladého Lamberta, o tom hrůzném pocitu, že ho zlo požírá zevnitř. Tentýž pocit prožíval psychiatr s Grégorym Carnotem, než ve své cele spáchal sebevraždu. U Lamberta sice neviděl žádný obraz namalovaný obráceně, ale Sharko si byl jistý, že oba muži trpěli kvůli stejnému nepochopitelnému zlu.

			Lucie ho nejdřív pozorně vyslechla a potom zašla pro hnědou obálku obsahující fotografie z místa vraždy Stéphana Terneyho, videokazetu a dévédéčko. Vytáhla fotky obrazů s ptákem Fénixem, placentou a mumií kromaňonce, které visely v pracovně zavražděného lékaře, a podala je Sharkovi.

			„A teď já. Taky jsem docela pokročila.“

			Komisař snědl kousek bagety a pár suši. Na rtech mu pohrával mírný úsměv. Bylo to poprvé, kdy ho Lucie viděla usmát se.

			„Jak to, že mě to vůbec nepřekvapuje?“ zeptal se. „Jsi neuvěřitelná.“

			„Jsem hlavně matka připravená odhalit pravdu.“

			Podíval se na fotografie, zatímco Lucie si taky vzala suši.

			„Proč mi ukazuješ tyhle obrazy? Tu hnusnou placentu?“

			„Chceš vědět, jak Terney získal genetický otisk Grégoryho Carnota? Zařídil to tak, aby ho před třiadvaceti lety mohl přivést na svět. Pak mu udělal spoustu krevních testů, které analyzoval a získal z nich profil DNA. Takhle jednoduché to je.“

			Teď mu zase ona mezi dvěma sousty začala vyprávět o všem, co od rána zjistila. O Remeši, kde Terney přivedl na svět Grégoryho Carnota. O své návštěvě porodnice v Colombe, o rozhovoru se zdravotní sestřičkou, která je přesvědčená, že Terney zařídil všechno tak, aby mohl sledovat těhotenství jeho matky, Amandy Poitierové. O prokrvené placentě, o záblesku v očích gynekologa během porodu… A nakonec o své návštěvě u první lékařovy manželky, o zvláštním chování jejího manžela a o té podivné kazetě.

			Sharko se zamračeně podíval na plastovou krabičku.

			„V Terneyho krbu jsme našli spálené kazety. Schovával je ve skrýši pod podlahou. Vrah si pro ně přišel, proto ho mučil. Bohužel jsme z nich nemohli nic vytáhnout.“

			„Určitě šlo o originály. Tohle je jen kopie.“

			„Co na ní je?“

			„Možná klíč k celému případu. Bývalá Terneyho manželka mi vysvětlila, že na originálu byl štítek s nápisem Fénix číslo 1.“

			Sharko přejel ukazováčkem po fotografii.

			„Fénix… Pták, který povstal z popela.“

			„Přesně tak. Trochu jsem se v tom hrabala. Fénix je nadaný nesmrtelností a nikdy neumírá. Symbolizuje cyklus smrti a zmrtvýchvstání. Legenda vypráví, že neměl samičku, a proto když cítil blížící se smrt, rozhodl se zajistit své potomstvo tak, že zapálil vlastní hnízdo. Shořel v plamenech a z popela se zrodil nový Fénix. To mi připomnělo Amandu Poitierovou a Grégoryho Carnota. Ona umře, ale dítě se zrodí z jejích útrob jako ze zničeného hnízda.“

			Sharko přemýšlel o důležitosti Luciiných odhalení. Vydala se po paralelní stopě, na kterou ji zřejmě přivedl její mateřský instinkt. Oni zůstali ve vleku vražd, v auře toho, co jim mohla poskytnout prohlídka místa činu, a pečlivě prověřovali materiální důkazy. Oni procházeli prostorem, zatímco Lucie časem…

			„Vypadá to, že každý z těch obrazů dává smysl,“ řekl Sharko. „Nejdřív projekt Fénix… Pak placenta Amandy Poitierové… Teď ještě zbývá pochopit, co znamená ta fotka mumie kromaňonce, která visela hned vedle. Možná má nějaký skrytý význam, důvod, proč tam je… Jako kdyby v těch třech obrazech vystavil Terney své tajemství, ale tak, aby to nikdo nevěděl…“

			Lucie vzala dévédéčko.

			„Pojď se na to podívat.“

			Přešla do obýváku a strčila kazetu do přehrávače.

			„Než ji pustím, musím ti říct, že byla natočena v Amazonii.“

			„V Amazonii? Cesta Evy Loutsové… Neříkej mi, že taky víš, proč ta studentka jela do Brazílie.“

			„Ještě ne úplně. Ale už se k tomu blížíme. Trvá to jen deset minut. Soustřeď se.“

			Sharko se ponořil do chorobného světa videokazety. I on ucukl, když se oči prosáklé nemocí a horečkou otevřely dokořán. Jako kdyby do něj temnota bodala dýkou, znovu a znovu.

			Když reportáž skončila, komisař s povzdechem vstal a šel si sednout zpátky do kuchyně. Mlčky vzal kazetu do ruky a bezmyšlenkovitě si s ní hrál, s očima upřenýma do prázdna. Lucie k němu přistoupila.

			„Na co myslíš?“

			Byl úplně mimo.

			„Žádnou jistotu nemáme, Lucie. Kromě Amazonie Evu nic s těmi domorodci nespojuje. Ten film je hodně starý. Natočený v roce 1966. Uvědomuješ si to? Žádné propojení v něm na první pohled není.“

			V rozpačitém tichu snědl zbytek suši, aniž si uvědomoval, že vůbec něco jí. Lucie cítila hluboké znepokojení. Nervózně se posunula tak, aby na ni viděl.

			„Ale samozřejmě že máme! Byla by to sakra náhoda, kdyby spolu tyhle dvě události nesouvisely. Máme všechno, abychom mohli ve vyšetřování pokračovat, ale chybí nám to hlavní. Identita toho kmene.“

			„A k čemu by nám byla? Jak by nám to pomohlo?“

			„Pomohlo by nám to pochopit, proč se tam chtěla Loutsová vrátit se všemi těmi jmény a fotografiemi, které posbírala ve věznicích. A ještě spoustu dalších věcí.“

			Sharko si všiml záblesku, který se objevil v jejích ledových očích. Vyděsilo ho to. Uvědomil si, že je schopná všeho nechat a vydat se do té zatracené džungle. Pokusil se dostat jejich rozhovor pod kontrolu. Tohle byl nebezpečný a kluzký terén.

			„Tak na chvíli zapomeňme na tu kazetu a v klidu si to projděme celé od začátku.“

			Vzal papír a propisovačku. Luciino odhalení ho natolik vyvedlo z míry, že málem zapomněl, že ho před hodinou vyhodili. Případ ho nadále pohlcoval a on proti tomu nedokázal bojovat.

			„Vezmeme to popořádku. Takže co přesně máme? Potřebujeme nějaký základ, od kterého budeme celé vyšetřování odvíjet.“

			„Tím základem je samozřejmě Terney.“

			„Ano, Terney. Soustřeďme se na něj… Zkusme zrekonstruovat jeho život a najít styčné body mezi našimi stopami. Určitě přijdeme na něco nového, co nám pomůže. Ty jsi pátrala v jeho minulosti, tak začni.“

			Lucie spustila. Připomínala v tu chvíli nabitou baterii.

			„Mám pocit, že náš příběh začíná v roce 1984. V tom roce se Terney začal scházet s těmi muži na dostihovém závodišti. Jeden z nich, nebo možná oba, natočili tu reportáž. Určitě ještě žijí a je jim přibližně tolik, kolik bylo Terneymu. Jeden z nich, nebo oba, jsou NAŠI muži.“

			„Klid, ano? Nedělej uspěchané závěry a pokračuj, prosím.“

			„Dobře. 1984–1985… Všichni tři se velmi často scházejí. Terney se uzavírá do sebe, začíná se chovat nepochopitelně a tajemně. Pak mu ti dva muži dají několik videokazet. První se jmenuje Fénix číslo 1. Začátek série…“

			„Proč by mu ty kazety dávali?“

			„Aby se mu pochlubili tím, co objevili? Aby ho informovali o existenci nějakého… nějakého vědeckého projektu? Monstrózního projektu, na kterém by se mohl podílet? Fénix číslo 1 byl jen… úvod. Zrození něčeho.“

			„A jak se ti tři muži seznámili?“

			Lucie odpověděla vzápětí: „Terney byl renomovaný vědec. Ti dva za ním přišli.“

			„To mi připadá přijatelné. Pokračuj…“

			„1986, rozvod, Terneyho odchod do Remeše. Okamžitě se zkontaktuje s těhotnou ženou, Amandou Poitierovou. Stává se jejím gynekologem. V lednu 1987 přivádí na svět Grégoryho Carnota. Matka při porodu umírá. Její placenta je prokrvená, což neodpovídá preeklampsii. Terney odebírá novorozenci krev. V ní se ukrývá DNA. A co se ukrývá v DNA? Fénix?“

			„Vteřinku, vteřinku… Dobře.“

			„1990. Terneyho návrat do Paříže. Klinika v Neuilly. O tom nic moc nevím.“

			„Tím se zaobírají v šestatřicítce. Vyslýchají kolegy a přátele. Informace bohužel nedostaneme.“

			„V tuto chvíli to není důležité. Pokračujme.“

			Sharko přikývl.

			„Dobře. Dostáváme se k mé části. 2006, vydání Klíče a zámků s pomocí mladého autisty, kterého nikde ve své knize necituje. Terney v ní ukryje sedm genetických otisků. Carnota, Lamberta… A pět dalších, kteří by pravděpodobně mohli mít stejné morfologické a geneticky podmíněné vlastnosti.“

			Na okamžik se odmlčel a pak dodal: „Určitě je to sedm vysokých, silných mladých leváků, intolerantních na laktózu. Schopných brutálních činů, které jsou v jejich věku zcela nepochopitelné. Pokud je Terney nepřivedl na svět všechny, tak se s nimi určitě setkal, když byli hodně malí. Co myslíš, jak může mít sedm lidí tak podobnou charakteristiku?“

			„Genetická manipulace? Sedm matek, které během těhotenství bez jejich vědomí nějak léčili. Amanda Poitierová a Terney si byli blízcí. Byl jejím lékařem a ona byla zklamaná a osamělá. Mohl jí klidně dávat léky, jaké chtěl. Proč se tak nechoval k ostatním matkám? On nebo jiný lékař… Lidi, se kterými se potkával na inferencích o preeklampsii. Proč by to nemohli být eugenici? Nezapomínejme, že Terney prosazoval svoje názory nahlas a důsledně. Možná se sdružují v nějaké sektě.“

			Sharko přesvědčeně přikývl.

			„Kromě té teorie o sektě všechno ostatní sedí.“

			„Ano. Když spojíme tvoje a moje závěry, dává to smysl. Terney možná nepřivedl na svět všechna ta miminka, ale každopádně byl v kontaktu s jejich matkami. On, nebo jiní, stejně orientovaní lidé.“

			Sharko se okamžitě zeptal: „Ještě něco?“

			„Ano. A dost důležitá věc. Začátek roku 2010. Krádež kromaňonce a jeho genomu v Lyonu.“

			Komisař si vzal fotografie těch tří obrazů. Soustředil se na zvětšeninu prehistorického člověka ležícího na stole.

			„To je pravda. Jaký je skutečný důvod té krádeže? Nad tím jsme se ještě moc nezamysleli.“

			„Hlavně jsme na to neměli čas. A nedali jsme si to do souvislostí. Možná je načase to udělat.“

			Lucie vytáhla fotografie pořízené v lyonském centru a rozložila je na stole.

			„Takže tu máme zločin, ke kterému došlo před třiceti tisíci lety. Kromaňonec, určitě levák, ve věku třiadvaceti let, zavraždil tři neandertálce harpunou. Terney kromaňonce ukradl, potom ho vyfotografoval a zarámoval.“

			Sharko pozorně zkoumal fotografie jednu po druhé.

			„Kdepak asi ta mumie je?“

			„Nepřipomíná ti ten prehistorický zločin něco?“ zeptala se Lucie.

			„Přesně takhle to dnes vypadalo u Lambertových.“

			„A přesně totéž se před rokem odehrálo mezi Carnotem a Clarou.“

			Sharko na chvilku zmlkl, zamyslel se a nakonec řekl: „Stejné nevysvětlitelné šílenství. Čisté násilí.“

			Lucie přikývla.

			„Je jisté, že v té prehistorické době Terney na místě činu nebyl. Nepřivedl kromaňonce na svět.“

			Krátce se na sebe usmáli, aby uvolnili napětí. Lucie pokračovala: „Pojďme zpátky v čase a vraťme se k těm sedmi profilům z knihy. Z důvodů, které neznáme, Terney v osmdesátých letech sledoval skupinku dětí s jistými charakteristickými genetickými vlastnostmi, k nimž patřila intolerance na laktózu. Dětí, které byly a priori předurčeny k násilí a začaly vraždit, když dosáhly dospělosti. V té době se Terney zajímal o jejich krev a DNA. Zdá se, že něco konkrétního hledal.“

			Sharko snědl suši s lososem.

			„Ten mytický gen násilí?“

			„Už jsme mluvili o tom, že neexistuje.“

			„To víme dnes. Ale nemohl v osmdesátých letech věřit, že existuje? A nemáme náhodou co do činění s takřka spontánním, nepochopitelným záchvatem násilí u těchto jedinců? To je otázka, nad kterou bychom se měli zamyslet.“

			Lucie chvilku Sharka zamyšleně pozorovala a potom pokračovala: 

			„Abych pravdu řekla, já nevím. Ale… nech mě přemýšlet. Teď si představ, že zpráva o nedávném objevení jeskyně a prehistorické vraždy se dostane až k Terneymu. Okamžitě si to spojí dohromady. Že to, co sledoval nebo uměle vyvolal u jejich těhotných matek, se v přírodě vyskytovalo už u kromaňonců před třiceti tisíci lety? Možná na radu těch dvou chlapů z dostihového závodiště, možná sám od sebe zkontaktoval toho biologa z centra v Lyonu, počkal, až vědci dešifrují genom, a v nejpříhodnější chvíli zorganizoval krádež a nenechal po sobě žádnou stopu.“

			Lucie zvedla ukazováček. Oči jí zářily.

			„Představ si, jaký měl ten genom pro Terneyho význam. Ze stejných důvodů, kvůli kterým dešifroval genetický profil těch sedmi dětí, měl najednou k dispozici molekulu DNA předka starého několik tisíciletí. Předka, který povraždil celou rodinu a který zjevně zapadal do profilu, který Terney studoval.“

			„Svým způsobem to bylo další z jeho ,dětí‘.“

			„Přesně tak. Pro něj to bylo zásadní a obludné zjištění. Možná největší objev jeho života.“

			„Kam tím směřuješ?“

			Prohlížela si fotografii kromaňonce visící v rámečku na stěně.

			„Gynekolog byl extrémně opatrný, důkladný a takřka paranoidní. Vždycky svoje objevy střežil a přitom vysílal signály, jako by si se světem hrál. Genetické kódy v jeho knize, obrazy Fénixe a placenty, kazety, které zavíral v kovové skříni ve své zamčené pracovně.“

			„A které potom ukryl do díry v podlaze.“

			„Ano, přesně tak. Nemyslíš si, že podobně mohl nechat někde informace o genomu kromaňonce? Že je ukryl jako všechno ostatní?“

			„Proto se jeho vrah zmocnil dat z jeho počítače.“

			Lucie zavrtěla hlavou.

			„Ne, ne. Terney by se nespokojil s obyčejnou digitální zálohou, to by bylo příliš okaté a najít by ji mohl kdokoliv. Všichni se bojíme pirátů, nic není bezpečné, i kdybychom použili jakékoliv ochranné systémy. Počítače jsou poruchové, pevné disky můžou náhle přestat fungovat. Na to byl příliš mazaný. A extravagantní.“

			„Máš na mysli ten třetí obraz, je to tak, viď? Fotografii kromaňonce.“

			„Jistě. Ale… Jak to pochopit? Má to nějakou podivnou logiku.“

			Sharko se na okamžik zamyslel a pak se najednou vztyčil a luskl prsty.

			„Panebože, samozřejmě! Klíč a zámky!“

			Lucie se zamračila.

			„Jak klíč a zámky?“

			„Myslím, že jsem na to přišel. Jsi připravená vyrazit si do Paříže?“

			Sharkovi nedělalo žádné potíže odstranit policejní pečetě z vchodových dveří Terneyho domu. Lucie na něj čekala o kus dál na ulici a dávala pozor, aby je někdo náhodou nepřekvapil. Sharko rychle vyběhl do prvního patra a zamířil ke knihovně. Rukama v rukavicích sundal fotku kromaňonce, vyndal ji z rámu a sroloval. Za dvě minuty už byl venku…

			Cíl cesty: 14. pařížský obvod.

			Daniel Mullier byl sice tentokrát oblečený jinak, ale od chvíle, kdy ho Sharko spatřil naposled, se skoro nepohnul. Stejná krabička s pery, stejný puštěný počítač a stejná kniha číslo 342. Sharko Lucii předem upozornil, aby se připravila na šok, až uvidí tu zvláštní místnost, v níž se život jednoho člověka zredukoval na kilometry papíru. Zůstala stát mezi dveřmi a mlčky se rozhlížela, zatímco k Danielovi vykročil jen ředitel Vincent Audebert. Sharko se tiše držel stranou.

			Audebert si stoupl tak, aby ho mladík uviděl, pronesl pár slov, aby přitáhl jeho pozornost, a pak před něj položil fotku kromaňonce a pár čistých papírů. Daniel přerušil svou nesmyslnou práci. Trochu nešikovným pohybem se natáhl pro zvětšeninu a pozorně se na ni zadíval. Pak si pomaličku, jako kdyby to všechno mělo skutečně nějakou neochvějnou logiku, vzal jeden papír, aniž na něj pohlédl, vyměnil pero za červené a začal psát řadu písmen.

			„Nemůžu tomu uvěřit, ono to funguje. Ta fotografie je spouštěč. Stéphane Terney používal Daniela jako…“

			„Živoucí paměť…“ doplnil Sharko. „Anonymní autista, ztracený v domě sociálních služeb. Klíč, který otevře zámky…“

			S Lucií ho pozorovali, jak červeným inkoustem zaplňuje papír. Hrbil se přitom a psal šíleným tempem, ale naprosto čitelně a jasně. Za půl hodiny odstrčil papíry a fotografii stranou a vrátil se plynule ke své původní práci.

			Ředitel centra vzal popsané papíry a podal je Sharkovi.

			„Sekvence DNA,“ zašeptal, „zapsaná podle té fotky mumie, která je v pozoruhodně zachovalém stavu. Znamená to, že teď máte před očima genetický kód, který patřil tomuto prehistorickému předkovi?“

			„Vypadá to tak,“ odpověděl Sharko. „Říká vám tahle sekvence něco?“

			„A co by mi měla říkat? Je to jen sled písmen, který se tentokrát nepodobá genetickému otisku. Nejsem takový odborník, abych věděl, o co se jedná. Měli byste se obrátit na nějakého genetika.“

			Lucie si taky papíry pozorně prohlížela.

			„Možná je to ten slavný kód ukrytý v DNA. Klíč k celé naší historii.“

			Oba policisté poděkovali řediteli, jenž zamířil ke dveřím.

			„Sbohem, Danieli,“ zamumlala Lucie, která na okamžik zůstala s mladým autistou sama.

			Ale Daniel ji neslyšel a setrvával dál uzavřený ve své bublině. Lucie nakonec vyšla na chodbu a potichu za sebou zavřela dveře.

			Jakmile došli na parkoviště, Sharko se na sekvenci zahleděl znepokojeným pohledem.

			„Trošku jsme se do toho zamotali, Lucie. Máme tyhle informace, ale… Co s nimi? Nemáme přístup ke spisu.“

			„Protože tě vyhodili? No a co? Já vím… je to vážný, ale to jsem tím říct nechtěla… Vůbec nám to ale nezabrání pokračovat. Můžeme pokračovat bez nich. Máme tuhle sekvenci DNA a kazetu z Amazonie, tak je zítra ráno dáme odborníkům. Genetikovi sekvenci a antropologovi kazetu.“

			„Ale i tak, Lucie…“

			„Nebuď takový zbabělec, máme i další stopy. Félix Lambert a jeho otec jsou po smrti, ale mají příbuzné. Zeptáme se matky na její těhotenství, na její pobyt v porodnici. Zkusíme zjistit, jestli jí podávali nějaké léky nebo jestli podstoupila nějakou zvláštní léčbu, cokoliv. Jestli se nám ji podaří spojit s Terneym, bude to velký pokrok. Možná nám pomůže dostat se k těm dvěma mužům z dostihové dráhy. Zkusíme to a uvidíme.“

			Lucie se pozorně zahleděla na ty záhadné papíry.

			„Musím pochopit, jakou to má souvislost s Fénixem. Půjdu tak daleko, jak budu moct. S tebou nebo bez tebe.“

			„Jsi schopná jet až do té džungle a riskovat život, viď? Abys získala odpovědi.“

			„Nejen proto. Taky to dlužím své dceři.“

			Komisař dlouze vzdychl.

			„Pojeďme domů. Dojíš suši a trochu si odpočineš. Potřebuješ to.“

			Lucie se na něj široce usmála.

			„Tak je to v pohodě? Jdeš do toho se mnou?“

			„Neměla by ses usmívat, Lucie. Na tom, co se chystáme udělat a co chceme zjistit, není nic legračního. Umírají lidé.“

			Podíval se na hodinky.

			„Směr byt. Musíme si odpočinout A ve dvaadvacet hodin vyrážíme.“

			„Ve dvaadvacet hodin? A kam?“

			„Hledat odpovědi do Ústavu soudního lékařství.“

		


		
			[ 39 ]

			Pařížská čtvrť přiléhající k nábřeží quai de la Rapée mírumilovně podřimovala. V kabinách říčních člunů se houpalo žluté světlo malých lampiček. Na hladině tančily oranžové odlesky, mizely a ve svém věčném útěku se tvořily jinde. Občas sem zavanul pach kovu a gumy a pravidelně tak rušil klid tohoto místa. Pár cestujících z linky číslo pět odnášelo metro k jejich domovům nebo na setkání s noční Paříží.

			22.30. Jacques Levallois, Nicolas Bellanger a jeden četník v uniformě právě vycházeli z budovy soudního lékařství. Sharko a Lucie seděli ukryti v kabině auta asi padesát metrů od nich a naprosto jasně rozeznávali rudé konce cigaret poletující ve vzduchu jako světlušky.

			„Je s nimi četník z kriminálky ve Versailles,“ zamumlal Sharko. „Měli vyšetřovat vraždu ve Fontainebleau a my jsme jim ji vyfoukli před nosem. Musí hrozně zuřit.“

			Ve světle pouličních lamp spolu ti tři muži diskutovali, zívali a přecházeli sem tam. Evidentně byli velmi nervózní. Asi po pěti minutách nastoupili do aut a rozjeli se. Oba bývalí policisté se sehnuli, když je auta míjela. Pohlédli na sebe se spikleneckým výrazem jako dva puberťáci, kterým se podařilo obelstít rodiče.

			„Co všechno jsem schopen kvůli tobě udělat,“ vzdychl Sharko. „S tebou mám často pocit, že jsem zase mladý.“

			Lucie si znepokojeně pohrávala s mobilem. Zkusila zavolat do Lille před hodinou, ale Juliette už spala. Matka obratem hovor vypnula, protože se zlobila, že je Lucie pryč tak dlouho.

			Ještě chvíli počkali, pak otevřeli dveře a vyšli do noci. Sharko měl přes rameno přehozenou tašku, v níž nesl tři papíry, které Daniel popsal červeným inkoustem. Budova ústavu se proti nim tyčila jako Moby Dick polykající všechny mrtvoly v okruhu deseti kilometrů. Centrální vchod se otvíral jako tlama připravená člověka pozřít a odnést ho do žaludku plného nejrůznějších morbidností, těl lidí zahynuvších při nehodách, sebevrahů i obětí vražd. Lucie se náhle zastavila. S rukama sevřenýma v pěst a opřenýma v bok strnule hleděla na přísnou budovu. Komisař se k ní vrátil.

			„Jsi si jistá, že to bude v pořádku? Za celou hodinu jsi skoro nepromluvila. Jestli tam jít nechceš, tak mi to řekni.“

			Lucie se zhluboka nadechla. Pokud chtěla z hlavy vyhnat všechny ošklivé obrazy a vyrovnat se se svou ztrátou, nepochybně byla na správném místě. Vykročila.

			„Pojďme.“

			„Zůstaň vedle mě. A nic neříkej.“

			Vešli dovnitř a teplota okamžitě poklesla. Skrz tlusté stěny z červených cihel neproniklo nic, a hlavně ne naděje. Sharkovi se ulevilo, když poznal nočního vrátného, kterého v poslední době potkával často. Nebude muset použít ten stupidní policejní průkaz, který mu Lucie vyrobila před několika minutami.

			„Dobrý večer,“ řekl neutrálním hlasem. „Dvojitá pitva… Víte, ve kterém sále?“

			Muž pohlédl krátce na Lucii, pak přikývl a na nic se nezeptal.

			„Na dvojce.“

			„Díky.“

			Oba bývalí policisté vešli bok po boku do tmavých, spoře osvětlených chodeb. Budova byla obrovská a cesta nekonečná. Podrážky vrzaly a ve vzduchu se vznášel pach zkaženého masa jako mraky amoniaku. Na procházení se po chodbách Ústavu soudního lékařství v noci bylo něco znepokojivého. Když Lucie spatřila malý čtvereček světla v okénku ve dveřích, okamžitě ji to přeneslo o rok zpátky a uvrhlo do černého víru. Chvění jí náhle připomnělo okno pokoje zářící do tmy v prvním patře Carnotova domu, když k němu dorazila s policií. Naprosto jasně v duchu viděla, jak k němu kráčí a jak sleduje muže, kteří s křikem vyrážejí dveře. Pamatovala si pach síry, jako kdyby v pokojích někdo škrtal zápalky. Viděla, jak muži strhávají Grégoryho Carnota na zem a jak ona sama běží bez dechu po schodech nahoru. Jak…

			Náhle v uchu zaslechla něčí hlas a ucítila plesknutí po tvářích.

			„No tak, Lucie. Vzpamatuj se.“

			Lucie potřásla hlavou. Uvědomila si, že se opírá o zeď a že si rukama drží hlavu.

			„Pro…promiň. Něco… něco bizarního se mi odehrálo v hlavě. Viděla jsem se v Carnotově domě, jak běžím po schodech nahoru pro Juliette.“

			Sharko na ni mlčky hleděl a pohledem jí naznačoval, aby pokračovala.

			„Zvláštní je, že si vůbec nepamatuju, jak jsem do toho domu vešla.“

			„Co se tam ten večer přesně stalo?“

			Jeho oči vypadaly ustaraně.

			„Muži vnikli ke Carnotovi a já přijela o chvíli později s druhou skupinou. Řekli mi, že mám zůstat dole, zakázali mi jít dovnitř. Byly to nejdelší vteřiny mého života. Pak jeden z policistů vyšel ze dveří s Juliette v náručí. Postavil ji a ona se ke mně s pláčem rozběhla.“

			Lucie si prsty přitlačila ke spánkům a přivřela oči.

			„Je to tak zvláštní… Mám… mám pocit, že jsem prožila dvě různé reality. Všechno bylo strašně traumatizující.“

			Sharko ji vzal něžně za ruku.

			„Pojď, odvedu tě do auta.“

			Vzepřela se.

			„Ne, budu v pořádku. Nech mě jít s tebou.“

			„Proč se tak týráš? Jsi úplně bledá. Půjdu tam sám a potom ti všechno řeknu.“

			„Ne, ne. Prosím.“

			Sharko tváří v tvář takovému odhodlání rezignoval a pustil jí ruku. Věděl, že půjde až na kraj svých sil a utrpení a že by byla schopná dojít až na konec světa, jen aby zjistila pravdu. Předešel ji a vstoupil do sálu jako první.

			Paul Chénaix stál mezi dvěma prázdnými pitevními stoly a hadicí myl kachlíčkovanou podlahu. Další patolog, kterého komisař už dvakrát nebo třikrát viděl, lepil štítky na zkumavky a baňky s odběry. Lhostejně je pozdravil pokývnutím hlavou a unaveným „dobrý večer“. Nejméně po třech hodinách práce museli být oba muži totálně vyčerpaní.

			Chénaix překvapeně přerušil čištění. Podíval se na hodinky.

			„Francku? Tvůj šéf mi říkal, že dnes večer nejsi ve službě.“

			Pohlédl na Lucii.

			„Tohle není vhodné místo pro romantickou schůzku. Nevypadáte moc dobře, slečno.“

			Lucie srdnatě vykročila kupředu a podala mu ruku.

			„Je mi dobře. Jsem…“

			„Přítelkyně a kolegyně z Lille,“ přerušil ji Sharko.

			„Kolegyně z Lille?“

			Pod jeho pečlivě zastřiženým knírkem se objevil úsměv.

			„Moje první žena bydlela v Lille. To město moc dobře znám.“

			Sharko nedal Lucii čas odpovědět a okamžitě změnil téma.

			„Mohl bys mi říct, co jsi zjistil při pitvě Lambertových?“

			„Proč se nezeptáš kolegů? Právě odešli.“

			Sharko rychle přemýšlel. Bellanger se zjevně o jeho propuštění nezmínil.

			„Už jsou určitě doma u svých žen a dětí,“ odpověděl. „A tobě to zabere jen pár minut, když uvedeš jenom to nejdůležitější. Musím ještě dnes v noci napsat zprávu. Je to důležitý.“

			Chénaix odložil hadici a obrátil se ke kolegovi.

			„Zajdu do márnice, hned se vrátím.“

			V plášti ještě umazaném od krve zamířil ke stojánku se vzorky.

			„A vezmu s sebou tohle.“

			Vzal baňku naplněnou průhlednou nažloutlou tekutinou. Sharko přimhouřil oči. V baňce bylo něco, co se podobalo lidskému mozku.

			Doktor Chénaix je v chodbě předhonil. Když stoupali po schodišti, naklonil se k Sharkovu uchu.

			„Můžu mluvit před ní?“

			Sharko mu přátelsky položil ruku na rameno.

			„Musíš pro mě něco udělat, Paule. Hlavně nesmíš nikomu říct o naší návštěvě. Kvůli porušení postupu jsem byl z případu odvolán. Nechtěl jsem ti to říkat před tím druhým patologem.“

			„V tom případě jsi mě přivedl do nepříjemné situace. Vyšetřování je tajné a…“

			„Já vím. Ale kdyby se tě na to někdo zeptal, prostě řekneš, že jsem ti lhal. Vezmu odpovědnost na sebe.“

			Krátké ticho.

			„Tak dobře.“

			Chénaix se na víc neptal. Všichni věděli, že to tak bude lepší. Kráčeli suterénem. Patolog zmáčkl vypínač. Zářivky zapraskaly. Vydávaly mdlé světlo. Žádná okna. Stovky kovových šuplíků, seřazených vertikálně i horizontálně. Připomínalo to jakousi morbidní knihovnu. V rohu stály pytle se šatstvem a botami, se kterými si nikdo nevěděl rady a které pravděpodobně brzy skončí ve spalovně. Lucie, která šla poslední, zkřížila ruce a masírovala si ramena. Byla jí zima.

			Patolog položil baňku na stolek u zdi, pak zamířil k jednomu regálu a přitáhl ho k sobě. Objevila se mrtvola s namodralou kůží. Vypadala ochable, jako kdyby byla vyrobená z latexu. Žíly na povrchu těla působily dojmem, že chtějí tělo opustit. Všechny řezné rány od krku až po podbřišek byly pečlivě zašité. Kdyby si tělo vyžádala rodina, muselo vypadat co nejlíp. Sharko přistoupil co nejblíž, až se málem dotýkal kolejniček, po kterých zásuvka jezdila. Pach rozkládajícího se masa teď byl mnohem silnější, ale ještě se dal vydržet. Chénaix začal ukazovat na některé anatomické partie a vysvětloval: „Otec dostal spoustu ran pohrabáčem. Stejný nástroj zasáhl i životně důležité orgány. Měl přeražená žebra, jeho vrah mu rány zasazoval s nepředstavitelnou silou. Bylo to brutální a surové a odehrálo se to v několika vteřinách. Přesné detaily o umístění ran jsou obsaženy v pitevním protokolu, který zítra ráno předám tvému šéfovi. Jestli si ho chceš přečíst, musíš si to vyřídit s ním. Je mi líto, ale žádná kopie odtud nevyjde…“

			Sharko na zřízené tělo ještě chvíli hleděl a potom přikývl.

			„Obejdu se bez něj. Teď syn, ten mě zajímá víc.“

			Chénaix nechal tělo vytažené a otevřel vedlejší regál. Félix Lambert měl rozbitý obličej, pokožku světlejší, spíš žlutobílou. Jeho statné tělo zaplňovalo celý prostor regálu a připomínalo kus ledu.

			„Jsou si podobní,“ konstatoval Sharko. „Stejný nos, stejný tvar obličeje.“

			„Otec a syn. Přímí pokrevní příbuzní, o tom není pochyb.“

			Lucie se sice trochu třásla, ale nakonec přistoupila blíž. Tohle místo bylo skutečně jedním z nejstrašnějších na světě. Tady se nacházely jen vyhaslé duše a zmrzačená těla. Ve vzduchu se nevznášela žádná aura, žádné teplo nepřipomínalo lidskou přítomnost. Nejradši by se přitiskla k Sharkovi, aby ji uklidnil a ohřál, ale komisařův pohled byl temný, neproniknutelný a zcela pohlcený vyšetřováním. Když si patolog uvědomil její přítomnost, trochu poodstoupil, aby líp viděla. 

			„Příčinou smrti je fraktura krční páteře. I u něj smrt nastala okamžitě.“

			„To můžu potvrdit, byl jsem v první řadě. Před mýma očima vyskočil z okna.“

			„I když je příčina úmrtí jasná, protokol nás nutí udělat kompletní pitvu. A někdy najdeme perlu, jako v tomhle případě.“

			„To mi vysvětli.“

			Patolog ukázal prstem na lebku mrtvoly. Skalp byl natažený zpátky, ale pravidelná rudá jizva, kterou tam zanechala pilka Streker, byla i tak vidět.

			„Našel jsem to tady. Když jsem lebku otevřel, uvědomil jsem si, že frontální část mozku a mozková kůra jsou neuvěřitelně poškozené. V těchto místech byl mozek pórovitý, a dokonce v něm byly malé dírky. Nikdy jsem nic takového neviděl.“

			Zašel pro baňku, v níž plavala bělavá hmota.

			„Podívej se.“

			Oba policisté si poškození okamžitě všimli. Jako kdyby horní část mozku ohlodaly malé myši. Skutečně v těch místech mozek vypadal jako houba.

			„Co to je?“ zeptala se Lucie a ani přitom neskrývala znepokojení. 

			„Vypadá to jako nějaká infekce, která začala pomaličku rozežírat mozkovou kůru, až dospěla do tohoto stadia. Pečlivě jsem rozřízl a prozkoumal další část mozku, levou hemisféru, abych viděl, co se dělo hlouběji. Myslím, že k prvnímu poškození došlo už před několika měsíci, možná roky. Pomalá nákaza, která vedla až k tomuto stavu. Podobné poškození způsobuje Creutzfeldt-Jakobova nemoc šílených krav, která taky vede ke zpórovatění mozku. Ale v našem případě vůbec nevím, o jakou nemoc se jedná. Zbytek těla je nedotčený.“

			Nastalo ticho. Lucie hleděla na obě těla se sevřenými rty. Vzpomněla si na Grégoryho Carnota a na jeho smrt, když si rozdrásal hrdlo. Byl jeho mozek taky poškozený?

			„Myslíš si, že Félix Lambert mohl zabít ty turisty a svého otce kvůli téhle… infekci?“

			„Zdá se mi velmi pravděpodobné, že to má nějakou souvislost. Části mozku, které považujeme za sídlo emocí, byly silně poškozené. Nebo spíš napadené. A to už několik měsíců.“

			Lucie si dýchla do dlaní. To zjištění zpochybňovalo odpovědnost Grégoryho Carnota za jeho činy. Tahle nemoc, její degenerativní forma ho možná přinutila jednat nezávisle na jeho vůli nebo vědomí. V hlavě jí vířily otázky. Jak se tou „věcí“ nakazil Félix Lambert? O tohle se hlavně zajímal Stéphane Terney? Ale jak to vlastně souvisí s placentou, narozením a s tím, že se o Carnota gynekolog zajímal ještě před narozením? Mohly nějaké léky nebo léčba matky vyvolat u syna takové hrůzy? A jakou to má souvislost s tou zatracenou džunglí?

			Patolog pokračoval ve vysvětlování: „Když tyto oblasti emocí pracují normálně, obvykle využívají serotonin, což je neurotransmiter, který funguje jako inhibitor agresivity. Bez této schopnosti využívat serotonin a bez dobrého fungování těchto oblastí se jedinec uchyluje k primitivnímu jednání, které mu umožňuje naplnění základních potřeb, důležitých pro…“

			„…přežití,“ dokončil za něj Sharko.

			Patolog přikývl.

			„Je to zvláštní, že to říkáš, protože jsme odpoledne mluvili o intoleranci na laktózu a o tom, že v obou případech se jedná o čistě evoluční pojmy. Vzpomněl jsem si na spoustu věcí, které jsme probírali ve škole.“

			„Pověz nám víc.“

			„Ale ne, jsou to hlouposti. Tvým kolegům jsem to neříkal a…“

			„My to slyšet chceme.“

			Patolog na okamžik zaváhal a pak začal vysvětlovat: „Krátce a stručně, když jsem uviděl mozek toho člověka, napadlo mě, jak s ním vůbec mohl žít, jíst, spát. Žil s necelou pětinou mozku, která byla navíc v hrozném stavu. Kdybych se na to zeptal nějakého specialisty, určitě by si s tím taky nevěděl rady. Pak jsem si vzpomněl na Phinease Gage, který žil v devatenáctém století v americkém Vermontu. Jeho případ obletěl všechny fakulty neurologie. Při výbuchu mu prorazila lebku kovová tyč, pronikla mu do mozku temenem a vyšla levým okem. Většina čelních mozkových laloků byla zničena, ale Gage přežil. Z čestného, loajálního a upřímného člověka se však stal agresivní surovec a cholerik, přičemž ale neztratil inteligenci ani schopnost přežít.“

			Chénaix se opřel o stůl.

			„Na mozku Félixe Lamberta bylo pozoruhodné zejména to, že se pórovité zóny rozšířily jen v oblasti neokortexu a čelního laloku. Archipalium, tedy zjednodušeně řečeno základní mozek, který v podstatě koresponduje s místem, které se nachází vzadu mezi mozkem a míchou, zůstalo naprosto nedotčené. Ani Gageovi tyč tohle místo neporanila.“

			„Archipalium, neokortex… Mně to zní stejně jako čínština. Můžeš nám to vysvětlit?“

			„Vědci se všeobecně shodují na teorii tří mozků. Spočívá v tom, že lidský mozek se během tisíciletí vyvíjel ve třech fázích. Za tu dobu se svým způsobem na sebe uložily tři mozkové struktury, aby vytvořily náš dnešní velký inteligentní orgán. Jako kdyby se na sebe naskládaly tři vrstvy krému. Tím se vysvětluje i zvětšení lebky, k němuž došlo postupně od velkých primátů. První mozek, nejstarší a společný většině živých tvorů, se nazývá archipalium. Je dobře chráněný, protože se nachází v dolní části lebky, a jeho struktura je nejodolnější například vůči traumatickým poraněním. Zajišťuje naše přežití a naplňování našich základních potřeb, jako je potrava, spánek a reprodukce. Zodpovídá taky za určité primitivní druhy chování, jako je nenávist, strach a násilí. Druhý mozek je čelní a zodpovídá za paměť a emoce. Třetímu mozku se říká neokortex čili mozková kůra, která se vyvinula jako poslední a pokrývá mozek. Sídlí v ní intelektuální schopnosti, jako je řeč, umění nebo vzdělání. Představuje myšlení a vědomí.“

			Sharko si zamyšleně prohlížel nemocný mozek. Znovu tu úřadovala evoluce, i tady v márnici, a to v nejvíc fascinujícím orgánu lidského těla. Mohlo jít o náhodu, o zvláštní shodu okolností?

			„Takže… snažíš se mi vysvětlit, že nemoc, která napadla jeho mozek, nechala nedotčená místa, zajišťující přežití? Že vedla k projevům těch nejsurovějších instinktů a zbývající části mozku postupně úplně zničila?“

			„Teoreticky ano. Z hlediska patologického a anatomického je to mnohem složitější. Víme, že tyto tři části mozku jsou propojené a že třeba miniaturní léze na nesprávném místě, ať už v čelních lalocích nebo na mozkové kůře, může člověka přivést k šílenství. Félix Lambert měl ve svém neštěstí asi i trochu štěstí, že žil tak dlouho. Fakt, že tato, říkejme zatím infekce, nenapadla archipalium, dokazuje inteligenci této nemoci. Myslím ale, že to byla jen otázka času. Vzhledem k rozsahu onemocnění byl tento člověk stejně odsouzen k smrti.“

			Lucie a Sharko se na sebe mlčky podívali. Uvědomovali si, že se přibližují k něčemu monstróznímu. Eva Loutsová a Stéphane Terney byli surově zavražděni, aby nemohli záhadu prozradit. Co to je za nemoc? Dá se nějak naočkovat, zdědit, spustit?

			„V mozku otce jsi nic takového nenašel?“ zeptal se Sharko.

			„Vůbec nic. Mozek měl v perfektním stavu, pokud to tak můžu říct.“

			„Může ta nemoc vyvolat poruchy zraku? Jako například, že by člověk začal kreslit obráceně?“

			„Ano. Zdá se, že některé oblasti optického chiazmatu byly rovněž zasaženy. Ten člověk musel mít ze všeho nejdřív zrakové problémy a cítit ztrátu rovnováhy… Jsou to první příznaky, po kterých přicházejí na řadu záchvaty agresivity a utrpení. Lambert a Carnot se se vší pravděpodobností zabili proto, že už nemohli snášet bolest, která jim pulzovala v hlavě. Uvnitř to muselo vypadat jako v Hirošimě.“

			Soudní lékař zavřel rázným pohybem oba regály. Těla zmizela v ledové hlubině. Když kovová dvířka zaklapla, Lucie se zachvěla a opřela se o komisaře. Patolog si sundal latexové rukavice, odhodil je do koše, promnul si ruce a pak z kapsy pláště vytáhl dýmku a tabák.

			„Obě části mozku odejdou spolu s dalšími vzorky na biologickou analýzu. Ten případ mi nedá spát a doufám, že mi z laboratoře pošlou výsledky co nejdřív.“

			Zamířil k vypínači, ale Sharko ho předešel a v ruce držel kazetu.

			„Běž si klidně vykouřit dýmku. Ale pak bych ještě potřeboval, aby ses podíval na jeden film a řekl mi, co si o něm myslíš.“

			„Film? Jaký film?“

			Sharko vrhl poslední pohled na mozek uložený v průhledné tekutině, který slabě osvětlovaly zářivky z chodby. Napadlo ho, že pět dalších lidí, kteří jsou někde ve městě nebo na venkově, sami nebo s rodinami, má v hlavě časovanou bombu, jejíž spínač se už možná spustil. Že jsou to zrůdy schopné zavraždit vlastní děti, rodiče nebo kohokoliv, koho potkají na ulici.

			Času je málo.

			Zamrazilo ho. Konečně odpověděl: „Film, který ti taky nedá spát.“
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			Kancelář doktora Chénaixe, nacházející se v prvním patře, se více či méně podobala lékařské ordinaci. V rohu stála kostra pospojovaná drátky, dvě poličky se prohýbaly pod časopisy a knihami věnovanými patologii, antropologii soudního lékařství a obecnému lékařství. Na stěnách visely staré plakáty zobrazující lidskou anatomii. Chyběl už jen vyšetřovací stůl. Jediným osobním prvkem byly rodinné fotografie, které patolog rozvěsil skoro všude. Žena a dvě desetileté děti. Způsob, jak si připomenout, že život není jen smrt.

			V místnosti se mísil pach tabáku s ostrým zápachem mrtvol. Patolog se posadil k počítači a do přehrávače zasunul cédéčko. Lucie a Sharko se mlčky posadili naproti němu. Ani jeden z nich neměl chuť o něčem mluvit. Obraz poškozeného mozku, který nutil lidi páchat ty nejbrutálnější činy, jim nešel z hlavy. Lucie rovněž přemýšlela o tom, co jejich poslední objevy znamenají. Uvědomovala si nevyhnutelné. Grégory Carnot možná byl jen výsledkem něčeho zrůdného, co neslo název Fénix. Byl to projekt, test, nebo výzkumný program? To vůbec nebylo důležité. I kdyby mladík s černými vlasy vlastníma rukama vyvraždil celou rodinu, skutečnou odpovědnost by nesli ti, kteří stále běhali na svobodě. Byli to oni, kdo zavraždili Claru. Museli nést odpovědnost za své činy.

			Doktor deset minut pozorně sledoval film. Jako kterákoliv jiná lidská bytost, i on sebou trhnul při záběrech z chatrčí. Ale jinak jeho tvář nevyjadřovala žádné znechucení, žádné emoce, takže policisté vůbec nedokázali odhadnout, co cítí. Smrt ve všech podobách byla jeho povoláním, musel si na ni zvyknout a hledět na ni stejně, jako hledí zedník na zeď, kterou postavil.

			Teprve po skončení projevil skutečný zájem.

			„Je to výjimečný dokument. Víte, odkud pochází?“

			Sharko zavrtěl hlavou.

			„Ne, tohle je pouze kopie. Víme jen, že se to natáčelo někde v Amazonii.“

			„V Amazonii… Váš kmen zdecimovala epidemie spalniček.“

			Lucie se zamračila. Čekala něco mnohem horšího, něco, co by bylo stejně hrůzné jako to, co už objevili. Něco strašného, ebolu nebo choleru. Nebo to, čím se nakazil Lambert. Pro ni spalničky představovaly jen obyčejnou dětskou nemoc. Spalničky, zarděnky nebo příušnice… 

			„Jenom spalničky? Jste si tím jistý?“

			„Neříkejte ,jenom‘ spalničky! Je to velmi agresivní virus, který kdysi zničil celé národy a který před smrtí způsobuje lidem strašlivé utrpení. Jsem si jistý, že to byly spalničky… Řekněme na pětadevadesát procent. Příznaky tomu naprosto odpovídají. Vyrážka tam je, i když není tak zřetelná, a oči jsou zakalené, přestože by měly být spíš zarudlé. Ale jednou ze základních charakteristikých rysů spalniček je fakt, že vyvolávají vnitřní krvácení a že nemocný krvácí z nosu, úst a z tělních otvorů. A to je právě tenhle případ. Když vidím, jak virulentní tato nemoc je, můžu vám garantovat, že tento kmen se se spalničkami nikdy předtím nesetkal. Jejich imunitní systém nebyl vůbec schopný zareagovat. Prostě je nerozeznal.“

			Pohlédl vážně na Sharka. Jeho tmavé oči se do komisaře přímo vpalovaly.

			„Vzpomínáš si, co jsem ti říkal o kravách a o mléku? Virus spalniček, neštovic, příušnic nebo záškrtu nejdřív postihoval domácí zvířata. Teprve potom zmutoval tak, že mohl nakazit lidi. Pro viry to bylo velice výhodné, a tedy podporované přirozeným vývojem. Nakazila se jimi spousta obyvatel ve Starém i Novém světě. Lidi si museli vyvinout imunitu, aby přestali systematicky umírat. Virus a člověk se spolu museli naučit žít, aby mohli útočit i bránit se. Řekl bych, že se skoro navzájem podporovali, aby spolu přežili staletí.“

			„Takže virus, který zdecimoval tu osadu, pocházel od ,civilizovaného‘ člověka, jestli to tak můžu říct?“

			„O tom není nejmenších pochyb. Dnes je jediným nositelem spalniček člověk. Virus byl v něm, v jeho organismu, jako je možná v tuto chvíli ve vašem. Jenomže vy to kvůli svému imunitnímu systému a očkování nevíte. Virus je ve vašem případě naprosto neškodný.“

			Chénaix vytáhl cédéčko z přehrávače a vrátil ho komisaři.

			„Podle toho, co vím, žádná tak virulentní smrtelná epidemie spalniček nebyla nikdy nafilmována. Na začátku šedesátých let nebylo možné najít společenství, jakkoliv primitivní, ve kterém by si dospělí lidé nevytvořili protilátky a kde by virus mohl způsobit takovou pohromu. Nabízí se tedy závěr, že se tenhle kmen před natočením filmu nesetkal s moderním člověkem, takže ho spalničky po celá tisíciletí nezasáhly. Člověk, který ten dokument natočil, byl pravděpodobně první cizinec, kterého kdy viděli. Máte co do činění s mimořádně izolovaným kmenem.“

			Patolog nakonec vstal a vybídl oba policisty, aby udělali totéž. Vypnul počítač.

			„To je všechno, co z toho dokážu zjistit.“

			„Už tak je toho spousta. Pověz mi, znáš Jeana-Paula Lemoina, odborníka na molekulární biologii z policejní laboratoře v Paříži?“

			„Trochu ano. On a jeho tým se zabývají skoro všemi biologickými analýzami, které jim odsud posíláme. To oni budou ostatně analyzovat Lambertův mozek. Proč?“

			Sharko otevřel tašku a podal mu tři papíry, které popsal Daniel.

			„Můžeš ho poprosit, aby se na to co nejrychleji podíval?“

			„Sekvence DNA? Co představuje?“

			„To je právě ta otázka.“

			Lékař vzdychl.

			„Uvědomuješ si aspoň, že mě zneužíváš?“

			Sharko mu s úsměvem podal ruku.

			„Ještě jednou díky. A nezapomeň…“

			„Nezapomněl jsem. Nikdy jsi tu nebyl.“
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			Jakmile se ocitli venku, oba policisté se zhluboka nadechli, jako by se vynořili na hladinu po dlouhém pobytu na palubě ponorky. Nikdy jim zvuk projíždějícího auta nepřipadal tak uklidňující. Všechno je tížilo na ramenou, dokonce i vzduch. Sharko s rukama v kapsách vykročil směrem k Seině a sledoval jantarové odlesky na její hladině. Paříž se koupala ve světlech. V hloubi duše toto město miloval stejně, jako ho nenáviděl.

			Lucie se k němu potichu připojila a zeptala se: „Na co myslíš?“

			„Na spoustu věcí. Ale hlavně na ty historky o evoluci a přežití. Na geny, které se snaží prosadit za každou cenu a jdou tak daleko, že občas zabíjejí své nosiče.“

			„Jako samičky kudlanky nábožné?“ 

			„Kudlanky nábožné, čmeláci, lososi. Dokonce i paraziti a viry se řídí touto logikou, kolonizují nás, aby sami přežili, a přitom si počínají nesmírně inteligentně. Víš, myslím na boj o přežití a připomíná mi to jednu pasáž z druhého dílu Alenky v říši divů. Znáš Lewise Carrolla?“

			„Ne, nikdy jsem to nečetla. Bohužel jsem se se soustředila na mnohem temnější věci.“

			Lucie přišla ještě blíž, až se ho dotkla ramenem. Sharko hleděl na obzor a panenky měl rozšířené. Hlas měl něžný a průzračný a kontrastoval se vším tím násilím, které je minutu od minuty víc a víc drtilo.

			„V jistou chvíli se Alenka a Srdcová královna pustí do šíleného běhu. Alenka se po chvíli zeptá: ,Ale, to je divné, Srdcová Královno. Běžíme rychle, ale krajina se kolem nás nemění.‘ A Královna jí odpoví: ,Běžíme proto, abychom zůstaly pořád na stejném místě.‘“

			Na chvíli zmlkl a potom se zahleděl Lucii upřeně do očí.

			„Jsme jako kterýkoliv jiný druh, jakýkoliv organismus. Děláme všechno pro to, abychom přežili. Ty a já, antilopa v savaně, ryba na dně oceánu, chudák, boháč, černoch, běloch, všichni se od začátku snažíme přežít. Ať nás postihne jakákoliv tragédie, vždycky se zvedneme a běžíme, abychom dohonili krajinu, která se pohybuje příliš rychle. A když nakonec ten náskok doženeme, ta zatracená krajina zase zrychlí a nutí nás se přizpůsobit a běžet ještě rychleji. A když se nám to nepodaří, když si naše mysl nenajde místo, které by nás pohánělo dál, náš závod o přežití se zastaví a my umřeme, eliminováni přirozeným výběrem. Takhle jednoduché to je…“

			V jeho hlase se ozývaly takové emoce, že Lucie ucítila, jak jí do očí vhrkly slzy. Myslela na dvojčata ve své rodině. V tom šíleném běhu o přežití se chovala stejně jako mláďata žraloka, jedno pohltilo to druhé ještě v matčině lůně, možná proto, že tam bylo místo jen pro jedno, pro to bojovnější. Vzpomněla si na matčinu sestru, která zahynula při výbuchu granátu, zatímco Marie Henebelleová přežila, a ještě sama přivedla na svět dítě… Tolik tajemství a tolik otázek, na které pravděpodobně nikdy nenajdeme odpovědi.

			Tentokrát se ho Lucie na nic nezeptala, ale přitiskla se k němu.

			„Prožili jsme stejnou bolest, Francku, a oba běžíme dál. A dnes už zase spolu. To je to nejdůležitější.“

			Trochu se odtáhla a Sharkovi ukápla na špičky prstů slza, kterou nebyla schopna zadržet. Pozorně se na tento diamant ze soli a vody zahleděl. Zhluboka se nadechl a potom řekl: „Vím, co Eva hledala v Brazílii, Lucie… Pochopil jsem to, jakmile jsem uviděl ten film.“

			Lucie na něj překvapeně pohlédla.

			„Ale proč jsi…“

			„Protože mám strach, Lucie! Bojím se toho, co nás čeká na konci cesty, rozumíš?“

			Otočil se k ní zády a přistoupil k zábradlí, jako kdyby se chystal skočit do řeky. Zadíval se na protější břeh. Dlouho mlčel a potom s bolestným nadechnutím řekl: „A přece… Táhne tě to tam, Lucie. Aby ses konečně dozvěděla pravdu.“

			Vyndal mobil a vyťukal číslo. Na druhém konci hovor někdo vzal. Sharko se poškrábal na krku a zeptal se: „Clémentine Jasparová? Tady komisař Sharko. Vím, že je pozdě, ale řekla jste mi, že vám můžu zavolat kdykoliv. Potřebuju s vámi mluvit.“
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			Cestou Sharko nepronesl jediné slovo. Lucie ho pozorovala, jak řídí, a viděla, jak se mu svaly na krku a na tváři pod kůží napínají. V podstatě věděla, na co myslí. Na odpovědi, které vyjdou z úst primatoložky. Na slova, která je oba přivedou na cestu, po níž kráčela Eva Loutsová a která je dovedou daleko, tak daleko. Na místo, kterého se Sharko tak bál.

			Clémentine Jasparová bydlela pouhých pár kilometrů od Centra primatologie, v domě na předměstí Meudon-la-Forêt. Dům sice nebyl příliš velký, ale okolní dokonale zalesněný pozemek se rozkládal na několika tisícovkách hektarů. Všude svítily malé solární lampy nabité přes den a mezi stromy vytvářely příjemné namodralé oázy. Clémentine Jasparová evidentně chtěla vytvořit prostředí, které by jí připomínalo vzdálené kraje.

			Primatoložka, oblečená v široké pestrobarevné tunice, je přivítala na velké terase, slabě osvětlené a zařízené nábytkem z teakového dřeva. Když se posadili, Lucie s úžasem spatřila opici, jak si otvírá prosklené dveře a blíží se k nim.

			„Ach, panebože!“

			Shery si velkýma, šikovnýma rukama vzala ze stolu sklenici s ledovým čajem a hlasitě ji vysrkala slámkou. Clémentine Jasparová vrhla rozpačitý pohled na Sharka, který celou scénu pozoroval s užaslým výrazem malého dítěte.

			„Zavřela jsem dveře, ale… Poslyšte, spoléhám na vás, že se o přítomnosti Shery u mě doma nikomu nezmíníte. Vím, že je to zakázané, ale od té doby, co se to stalo, ji nemůžu nechávat v centru samotnou.“

			„Nebojte se. My taky spoléháme na vaše mlčení ohledně naší návštěvy. Řekněme, že jsme tady neoficiálně. Oficiální vyšetřování se vydalo jiným směrem, ale my dva jsme přesvědčení, že odpovědi leží jinde.“

			Vědkyně chápavě přikývla. Shery vyprázdnila sklenici v rekordním čase a pomalu zamířila k nejbližší solární lampě v zahradě a tam se posadila jako meditující buddha. Pozorovala hosty velkýma moudrýma očima.

			„Zítra bude pršet,“ řekla Jasparová. „Shery tohle dělá vždycky v předvečer deštivého dne. Je ten nejlepší barometr.“

			„Moc by se líbila mé dceři,“ poznamenala Lucie pobaveně.

			„Shery děti zbožňuje. Přijeďte sem někdy s dcerou, stráví spolu celý den.“

			„To myslíte vážně?“

			„Vážně.“

			Jasparová nabídla hostům ledový čaj. Lucie ji pozorovala, jak se pohybuje a jak si vyměňuje s opicí spiklenecké pohledy. Napadlo ji, že na této planetě není nikdo stvořen pro to, aby žil sám. Lidé se vždycky k někomu nebo k něčemu připoutají, k příteli, k psovi, k opici nebo k miniaturní lokomotivě… Mlčky upíjela čaj a myslela na svou dceru, které už určitě chybí. Přemýšlela, jestli jí vůbec od svého odjezdu z Lille zavolala. A hrozně se na sebe zlobila.

			Venku bylo pořád ještě příjemně a vánek pozdního léta jim hladil unavená víčka. Primatoložka se zeptala, jak pokračuje vyšetřování. Sharko si pospíšil s odpovědí: „Smyčka se stahuje, ale ještě potřebujeme vaši pomoc nebo vaše znalosti. A nechtěl jsem vám to říkat po telefonu.“

			Naklonil se dopředu a ruce položil dlaněmi na stůl.

			„Takže teď už všichni víme, že Eva Loutsová studovala násilí napříč světem i časem. Navštěvovala ta nejnebezpečnější města na zemi a pátrala v kriminalistických archivech, setkávala se s vrahy leváky, kteří vraždili mimořádně surovým způsobem, a prostřednictvím dokumentů a fotografií studovala barbarské národy, bez přestání prolévající krev. Všechny tyto extrémní případy zkoumala s jediným cílem: ověřit souvislost mezi lateralitou a násilím.“

			Jasparová přikývla. Sharkova slova ji velice zaujala. Pokračoval ve vysvětlování a samotného ho překvapovalo, jaké má znalosti o evoluční biologii, o které před několika dny nevěděl vůbec nic.

			„V Botanické zahradě jste mi říkala, že v dnešní době už leváci nemají žádnou výhodu při agresivním chování, protože naše společnost se zmodernizovala a vymyslela střelné zbraně.“

			„K takovému závěru došla Eva, ano.“

			„Potvrdila jste mi, že musela být strašně zklamaná, když k tomuto zjištění v Mexiku dospěla.“

			„Předpokládám, že ano. Jako každý badatel určitě snila o tom, že svoje objevy podloží důkazy, které získá přímým pozorováním jistého počtu leváků. Že na vlastní oči uvidí, jak její teorie funguje v praxi, aby ji mohla předložit světu. Bohužel ti mexičtí násilníci nebyli leváci.“

			„Ale Eva tenhle boj nikdy nevzdala. V Mexiku neuspěla, tak se přesunula jinam. Do panenské přírody Amazonie…“

			Nechal působit ticho. Obě ženy na něj upřeně hleděly.

			„Když jsem viděl tu kazetu, okamžitě jsem pochopil, že šla hledat do džungle to nejčistší násilí. Násilí odříznuté od zbytku civilizace a lidského vlivu. Prehistorické násilí, které se dál vyvíjí uvnitř jednoho primitivního kmene. Chtěla tam tentokrát konečně najít své proslulé leváky?“

			Lucie si přitiskla dlaň na ústa, jako kdyby jí to taky najednou všechno došlo. Jasparová se zamyšleně napila a nakonec přesvědčeně kývla. Oči jí zářily.

			„Vaše vysvětlení zní velmi rozumně, ačkoliv nemám ráda pojem ,primitivní kmeny‘, protože se ti lidé vyvíjeli stejně jako my. Domorodé kmeny nejsou ,znečištěné‘ moderním světem s jeho továrnami, válkami a technologiemi. Jejich stromy nemění barvy díky smogu a převládají tam bílé píďalky. Kterýkoliv etnolog vám řekne, že studium těchto národů je skutečně způsob, jak cestovat zpátky v čase, protože jejich genomy se vyvíjely odlišně a mají blíž k původním obyvatelům této planety než k nám. Pravděpodobně si uchovaly i prehistorické geny a nevyvinuly si žádné jiné.“

			Lucie se se Sharkem na sebe podívali. Jednotlivé články v jejich mysli do sebe logicky zapadaly. Vyšetřování se neustále točilo kolem tří pilířů. Za prvé to byl kromaňonec, za druhé Carnot a Lambert. A mezi nimi se tyčily přírodní národy představující skutečné spojení mezi prehistorickou érou a moderním světem. Lidský řetěz mezi minulostí a přítomností.

			Komisař vyndal rozhodným gestem cédéčko a položil ho na stůl.

			„Tohle je přesně to, co hledáme. Amazonský kmen, který byl objeven někdy v šedesátých letech dvacátého století. Některé z jejich příslušníků vyhladila epidemie spalniček. Jedná se o kmen, který pravděpodobně musel bojovat se svými sousedy buď holýma rukama, nebo bodnými zbraněmi, aby přežil a dobyl jejich teritoria. O kmen, který byl v minulosti a možná ještě dnes je známý svou agresivitou, tou nejkrvavější, jaká kdy v Amazonii a možná na celém světě existovala. Proto jela Eva Loutsová do Jižní Ameriky. Chtěla tam najít své leváky.“

			Podal primatoložce cédéčko, krátce jí popsal jeho obsah a na závěr prohlásil: „Loutsová věděla o existenci tohoto společenství, věděla, kde ho má hledat. Musí být někde popsané. Můžete nám pomoct co nejrychleji najít jeho název?“

			Vědkyně vstala a šla si pro papír, aby si mohla poznamenat hlavní informace, které jí komisař poskytl.

			„Moc o těchto věcech nevím a nemůžu vám odpovědět okamžitě, ale mám jednoho známého antropologa. Brzy ráno se na něj obrátím a pak vám hned zavolám.“

			„Dobře.“

			Oba bývalí policisté dopíjeli čaj a přitom si dál povídali o případu a o tom, co by mohla Eva Loutsová objevit ve světě, ve kterém by neexistovala zločinnost.

			Jenomže takový svět se ještě nenarodil.

			Nakonec vstali a s hostitelkou se rozloučili.

			Když vyšli do zahrady, Lucie se dlouho dívala na velkou opici, která s neuvěřitelnou moudrostí hleděla na hvězdy, jako kdyby mezi nimi hledala tu svoji. Lucii napadlo, že lidé jsou sice jedineční, protože mají vlastnosti, které jiným druhům, a dokonce i opicím, chybí, ale že jsou jedineční i svou schopností chovat se agresivně, páchat genocidy, mučit a vraždit ostatní druhy. Může všechno to zlo vyvážit dobro, kterého jsme schopni?

			Než došli k autu, položila Sharkovi ruku na rameno.

			„Děkuju ti za všechno, co jsi udělal.“

			Otočil se k ní a vykouzlil na rtech úsměv, který vzápětí zmizel.

			„Nechtěl jsem dojít až sem, nechtěl jsem tě zatáhnout do svého vyšetřování. Teď je Pandořina skříňka otevřená. Vím, že tvé tělo i mysl to tam táhne stůj co stůj. Ale jestli to chceš udělat, chci být s tebou. Pojedu s tebou do Brazílie. Doprovodím tě až na konec světa.“

			Objala ho.

			Zavřel oči, když ho políbila na rty.

			Jejich stíny se natahovaly mezi stromy.

			Stíny dvou prokletých milenců.
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			Dělali všechno pro to, aby tu krajinu dohonili.

			Protože oba chtěli přežít.

			A žít.

			Žít navzdory smrti, která je rozdělila.

			Lucie s Franckem se k sobě tiskli v posteli a po milování si vychutnávali každou vteřinu, protože brzy se čas ještě zrychlí. Jako Alenka v říši divů, i oni budou muset vstát a běžet, běžet bez dechu a neotáčet se. Běžet, aby se už možná nikdy nezastavili.

			A tak si vychutnávali něžná gesta, vpíjeli se do sebe pohledy a celou tu dobu se usmívali, jako kdyby se chtěli uzavřít v tomto kratičkém čase, který jim dopřála evoluce, a dohonit všechno, co zameškali. Co je to vteřina v lidském životě? Ale každá vteřina v sobě svou jedinečností toto kouzlo nese.

			První promluvila Lucie. Dech měla horký, tělo nahé a rozpálené.

			„Chci, abychom tentokrát zůstali spolu, ať se stane cokoliv. Už tě nechci nikdy opustit.“

			Sharko se podíval na budík. Tři hodiny šest minut. Nakonec ten ďábelský přístroj, jehož ubíhající čas ho pronásledoval každou noc, odstrčil, aby na něj už neviděl. Už nikdy nebudou tři hodiny deset minut, už nikdy neuslyší křik ve své hlavě. Musí za minulostí udělat čáru. Musí se pokusit dát se znovu dohromady.

			S ní.

			„Já to chci taky. Je to mé největší přání, ale můžu tomu ještě věřit?“

			„Vždycky jsi tomu věřil. Proto sis nechal ve skříni moje šaty a dal jsi do nich kuličky naftalínu. Zbavil ses vláčků, ale mých šatů ne.“

			Pohladila ho po lícních kostech, potom její ruka láskyplně sklouzla ke tvářím, bradě a krku.

			„Tvoje skořápka praskla. Pomůžu ti ji spravit. Budeme na to mít oba spoustu času.“

			„Já jsem zničený zvenčí, ale ty zevnitř. Já ti, Lucie, taky pomůžu se vzpamatovat...“

			Lucie vzdychla a položila si hlavu na jeho hruď, tam, kde měl poraněné srdce.

			„Víš, když jsem sledovala v Lyonu toho biologa a když jsem se ocitla tváří v tvář tomu klukovi, který mi vyhrožoval uraženým hrdlem lahve, málem jsem… málem jsem ho zabila, protože se šklebil nad fotografií mých dcer. Přiložila jsem mu hlaveň ke spánku a byla jsem připravená zmáčknout kohoutek. Připravená opustit Juliette a vpálit mu kulku do hlavy.“

			Sharko se ani nepohnul a nechal ji mluvit.

			„Myslím, že jsem si v sobě nesla všechen vztek, který jsem si nemohla vybít na Carnotovi. Tahle agresivita zalezla do té neprimitivnější části mozku, o které mluvil patolog. Neseme si ji v sobě všichni, protože jsme všichni stejní lovci jako ten kromaňonec. Z toho případu jsem pochopila, že… v sobě nesu něco… primitivního, pravděpodobně zvířecího… možná víc než kterákoliv jiná matka.“

			„Lucie…“

			„Porodila jsem dvě dcery a vychovávala jsem je, jak nejlíp jsem uměla, jako jakýkoliv jiný živý druh. Šířila jsem život. Ale možná jsem je nemilovala tak, jak bych jako lidská bytost měla. Možná jsem měla být pořád u nich. Nejsme tady jen proto, abychom vedli války, nenáviděli se navzájem a pronásledovali vrahy. Jsme tady taky proto, abychom milovali… Chci teď Juliette milovat. Chci vzít své dítě do náruče a myslet na budoucnost, nikoliv na minulost.“

			Sharko musel zatnout zuby, aby překonal dojetí, které ho zaplavilo. Lucie viděla, jak mu pod kůží na spáncích tepe žilka. Chtěl něco říct, ale definitivně oněměl. Cítila jeho emoce a zeptala se ho: „To, co jsem ti teď řekla, ti vadí? Nahnala jsem ti strach?“

			Následovalo dlouhé ticho. Pak Sharko zavrtěl hlavou. 

			„Rád bych ti něco řekl, ale nedokážu to. Už se mě na nic neptej, prosím. Jen mi řekni, jestli bys mohla žít s někým, kdo by měl svá malá tajemství? S někým, kdo by rád nechal všechno, co prožil, za sebou, kdo by konečně chtěl spatřit malý sluneční paprsek? Potřebuju to vědět. Je to důležité pro mou budoucnost.“

			„Všichni máme svá tajemství. To jsem bez problémů schopná akceptovat. Francku, chtěla bych ti říct, že když jsme se vloni tak brutálně rozešli… To jsem už nebyla já. Moje dcery zmizely a já… Je mi strašně líto, že jsem tě tak od sebe odehnala.“

			„Psst…“

			Políbil ji na rty. Pak se převalil na bok a zhasl lampičku.

			Když vrátil budík na své místo, na displeji svítily tři hodiny a devatenáct minut. 

			Zavřel oči, ale i když se cítil dobře a klidně, usnout nedokázal.

			Už na tváři cítil dech džungle, z něhož se mu zvedal žaludek.
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			Lucie se probudila vůní teplého mléka a croissantů. Dlouze se protáhla, pak si vzala něco na sebe a vydala se do kuchyně, kde na ni už čekal oblečený Sharko. Pod svým tradičním oblekem měl bílou košili a krásně voněl. Lucie ho políbila na rty a pak se posadila k připravené snídani.

			„Už dávno jsem nejedla croissanty,“ přiznala.

			„Už dávno jsem je nešel koupit.“

			Líbila se jí tahle jednoduchá sdílená gesta, na něž už málem zapomněla. Namočila croissant do mléka, do kterého si přisypala trochu kakaa. Chtěla zkontrolovat mobil, ale baterka byla definitivně vybitá. Všimla si, že Sharko zůstal naproti ní stát a nervózně si hrál se svým telefonem. Dal si jen šálek kávy a sušenky.

			„Co se děje?“

			„Zajel jsem k jednomu kolegovi z drogového, abych zjistil adresu nějakého Lambertova příbuzného.“

			„No a?“

			„Mám adresu jeho sestry. Bydlí ve čtvrtém obvodu. Zavolal jsem tam a vzal to dědeček. Všichni z toho jsou zhroucení a ten starý pán se mnou nechtěl mluvit. Nechápal, proč ho ještě obtěžuju. Kolegové tam už byli včera a Lambertovi v tuto chvíli potřebují klid. Zkrátka zavěsil.“

			Lucie se s chutí zakousla do croissantu.

			„Dobře. Dosnídám, skočím do koupelny a jedeme tam.“

			Ve velkém bytě ve čtvrtém patře haussmannovského domu poblíž Île de la Cité zastihli asi dvanáct smutných lidí. Bylo to velice luxusní místo a nájemné muselo dosahovat extrémní výšky. Lucie a Sharko stáli přede dveřmi tváří v tvář asi pětašedesátiletému nebo sedmdesátiletému muži s šedým, pečlivě přistřiženým knírkem, který měl na sobě černý oblek a tvářil se nepříjemně. Za jeho zády truchlila rodina, všichni byli určitě v šoku a vůbec nechápali masakr, k němuž došlo v domě ve Fontainebleau. Zarudlé, opuchlé oči se teď obracely k nim.

			Muž s knírkem, který už předtím mluvil telefonicky se Sharkem, se na ně obořil: „Dejte nám pokoj! Je mi jedno, že jste od policie. Copak nevidíte, že tady nemáte co pohledávat?“

			Chystal se zabouchnout dveře, ale Lucie ho zastavila: „Poslyšte, pane, chápeme vaši bolest, ale nezdržíme vás dlouho. Myslíme si, že váš vnuk možná nebyl plně zodpovědný za svoje činy a chtěli bychom si o tom s vámi promluvit.“

			Lucie vážila každé slovo. Představovala si sebe na místě toho muže, jak by reagovala, kdyby jí někdo oznámil, že vrah Clary za to nenese odpovědnost. Pravděpodobně by tomu člověku hned jednu vrazila. Ale na druhou stranu, situace přece jen byla odlišná. Vrahem jeho syna byl jeho vlastní vnuk.

			„Nebyl plně zodpovědný? Co tím chcete říct?“

			Ta slova nepronesl dědeček, ale někdo za jeho zády. Mezi dveřmi se objevila mladá žena. Mohlo jí být tak dvacet a působila velmi zranitelně. Lucie si všimla jejího kulatého bříška. Byla těhotná. Datum porodu se určitě blížilo.

			„Nevšímej si jich, Coralie. Ti lidé se chystají odejít.“

			„Chci vědět, co tím mysleli. Nech mě, dědo.“

			Muž se zamračil a ustoupil stranou. Mladá žena se trochu zapotácela a musela se chytit dveří. Dědeček ji podepřel a chladně se na policisty podíval.

			„Panebože, ani ne za čtrnáct dní se jí má narodit dítě! Chcete ji vyslechnout? Dobře, ale zůstanu u ní. Hlavně se jí nesnažte svými otázkami ještě víc ublížit.“

			Mladá žena měla na krku řetízek s křížkem a na sobě tmavé šaty. Vysmrkala se a potom řekla slabým, skoro neslyšitelným hlasem: „Félix je… Félix byl můj bratr.“

			Lucie ji vzala kolem ramen a odvedla ji do většího prostoru vedle schodiště, kde stálo několik židlí. Sharko s dědečkem zůstali stát stranou. Starý pán s knírkem si schoval obličej do dlaní a dlouze vzdychl. Sharko si v tu chvíli uvědomil, že se brzy stane pradědečkem, ačkoliv mu nebylo ani sedmdesát. Kdyby nebylo této tragédie, nechal by tu po sobě krásnou velkou rodinu.

			Coralie Lambertová nechala Lucii, aby ji vklidu posadila na jednu ze židlí. Konečky prstů si mechanicky pohrávala s křížkem na krku.

			„Jak… jak můžete říct, že Félix nebyl zodpovědný za to, co udělal? Zabil mi otce a chladnokrevně zavraždil dva mladé lidi.“

			Sharko pořád stál v ústraní a nechal jednat Lucii. Cítil, že Coralie Lambertová se svěří spíš jiné ženě, schopné sdílet její bolest. Lucie si zase uvědomovala, že hlavně nesmí mluvit o pitvě ani o tom, co objevili. Probrali to se Sharkem ještě před tou návštěvou. Kdyby toho řekla příliš, existovalo riziko, že by jen přilila oleje do ohně. Muž s knírem, který na vnučku dohlížel, by byl schopný zavolat policii i záchranku, takže by ji se Sharkem okamžitě odhalili. Museli se chovat neutrálně a být neviditelní.

			„V tuto chvíli je to jen hypotéza,“ řekla Lucie, aby nemusela zabíhat do podrobností. „Váš bratr působil vyrovnaně a zdravě. Nikdy neměl problémy s násilím. To, že se najednou dopustil tak nepochopitelných surových činů může mít nějakou psychickou nebo neurologickou příčinu sahající daleko do minulosti.“

			„Ne, nikdy jsme podobné pro…“

			Sharko zadržel dědečka, který se už chystal zasáhnout.

			„Nechte to na mé kolegyni a mlčte, prosím.“

			Muž jen stiskl rty. Lucie pokračovala: „Musíme prověřit každou stopu. Měl podle vás bratr nějaké zdravotní problémy?“

			Lucie to zkusila naslepo, o životě Félixe Lamberta nevěděla nic, jen doufala, že u jeho sestry vyvolá nějakou reakci.

			„Ne. S Félixem jsem si vždycky dobře rozuměla, vyrůstali jsme spolu až do osmnácti let. Jsem o rok starší než on a můžu vás ujistit, že jsme měli krásné bezstarostné dětství.“

			Její slova se rozplynula v slzách.

			„Félix vždycky byl… úžasně vyrovnaný. To, co se stalo, je naprosto nepochopitelné. Právě končil školu, studoval architekturu. Měl… měl spoustu plánů.“

			„Vídali jste se pořád často?“

			„Asi jednou měsíčně. Je pravda, že v poslední době jsem ho moc nepotkávala. Necítil se… ve formě a stěžoval si na únavu.“

			Lucie si vzpomněla na stav jeho mozku, který vypadal jako houba. Jak by se mohl cítit ve formě?

			„Bydlel s rodiči?“

			„Dům patřil mému… otci. Je… byl obchodník a do Francie se vracel jen zřídka. Právě se vrátil z Číny, kde byl skoro rok.“

			„A vaše matka?“

			Coralie Lambertová si zničehonic bezmyšlenkovitě pohladila bříško. Byl to krátký přesný pohyb. Bříško, křížek… křížek, bříško… Lucie věděla, že děťátko a bůh jí pomohou tuhle zkoušku překonat. Coralie s nimi bude mluvit, až se nebude cítit dobře, a jeden z nich ji bude poslouchat více než ten druhý.

			Po dlouhém mlčení se zoufale podívala na dědečka. Přes všechny Sharkovy pokusy ho zastavit se starý pán rozhodl přijít Coralii na pomoc.

			„Její matka, moje dcera, umřela při porodu.“

			Lucie se vztyčila a přešla k němu.

			„Když rodila vašeho vnuka Félixe, je to tak, že?“

			Starý pán se sevřenými rty přikývl. Lucie vrhla na Sharka významný pohled a potom potichu zřetelně řekla: „Je hrozně důležité, abyste nám řekl všechno, co o tom porodu víte.“

			„Proč?“ zeptal se muž suše. „Jakou to má souvislost? Moje dcera je mrtvá dvaadvacet let a…“

			„Prosím vás. Nesmíme zanedbat sebemenší stopu. Příčina chování vašeho vnuka může vést až k jeho narození.“

			„Co vám mám vyprávět? Nemám vám co říct. Je to příliš osobní a… uvědomujete si vůbec, co právě teď prožíváme?“

			Natáhl ruku k vnučce.

			„Pojď, půjdeme dovnitř…“

			Coralie se ani nepohnula. V hlavě jí vířila spousta myšlenek, takže nedokázala rozumně uvažovat.

			„Otec mi o matce hodně vyprávěl…“ zašeptala konečně. „Měl ji moc rád.“

			Lucie se k ní otočila.

			„Poslouchám vás.“

			„Chtěl, aby dál žila v naší mysli. Chtěl, abychom… abychom pochopili její smrt… Podle toho, co mi vyprávěl, jí lékaři během těhotenství diagnostikovali preeklampsii, která při porodu způsobila vnitřní krvácení. Matka… vykrvácela na porodním sále a lékaři s tím nedokázali nic udělat.“

			Lucii vyschlo v ústech. Amanda Poitierová zemřela přesně stejným způsobem.

			„Říká vám něco jméno Stéphane Terney?“

			„Ne.“

			„Jste si jistá? Byl to gynekolog a porodník.“

			„Absolutně jistá. Nikdy jsem to jméno neslyšela.“

			„A vy?“ zeptala se Lucie dědečka.

			Muž zavrtěl hlavou. Lucie se vrátila ke Coralii.

			„Kde matka rodila?“

			„Na jedné klinice v Sydney.“

			„V Sydney…? Chcete říct v Austrálii?“

			„Ano. Já i můj bratr jsme se tam narodili. Otec tam tři roky pracoval a matka jela s ním. Po té tragédii se otec vrátil do Francie, do rodinného domu ve Fontainebleau.“

			Lucie vstala a nervózně si rukou přejela po tváři.

			„A… otec vám vyprávěl o nějakých matčiných problémech během těhotenství? Léčila se nějak?“

			Coralie zavrtěla hlavou.

			„Otec mi vždycky říkal, že si matka nikdy nevzala žádný prášek. Byla zdravá, dědeček vám to může potvrdit. Byla proti lékům a všemu syntetickému, zkrátka proti všemu, co je vědecky zmanipulované. Chtěla rodit přirozenou cestou, ve vodě, a odmítala chodit ke gynekologovi. Takový si zvolila život. Ani při jednom těhotenství nevěděla, jestli se jí narodí kluk, nebo holka. Věda a její pokroky ji vůbec nezajímaly. Věřila v magii stvoření a věděla, že všechno dopadne dobře, protože byla silně věřící a důvěřovala v boží vůli…“

			Zadívala se do prázdna. Lucie nevěděla, na co by se ještě měla zeptat, její teorie se hroutily. Pokud se Terney přiblížil k Lambertovi, muselo k tomu dojít až po jeho narození, během nějakého klasického lékařského vyšetření, při odběru krve nebo něčem takovém. Ale určitě ne předtím.

			Coralie konečně zareagovala, když ucítila kopnutí v bříšku. Pokoušela se vstát a dědeček jí přiběhl na pomoc. 

			„Vidíš, musíš si odpočinout. Pojďme domů.“

			„Jen ještě poslední otázku,“ zasáhl Sharko. „Neměl někdo z vaší rodiny indiánské předky? Nepocházel z Venezuely, Brazílie nebo z Amazonie?“

			Dědeček ho zdrtil pohledem.

			„Vypadáme snad jako indiáni? Už po celé generace žijeme ve Francii, panebože! Ručím vám za to, že o mně ještě uslyšíte!“

			Lucie rychle napsala číslo svého mobilu na kartičku a strčila ji muži do kapsy.

			„Budeme čekat jen na to.“

			Lambertovi beze slova vešli do bytu. Dveře se za nimi pomaličku zavřely.

			„Životy začínají a končí,“ poznamenala Lucie smutně. „A bůh s tím nemá nic společného. Má ústa zalepená páskou a ruce svázané za zády.“

			Sharko radši neodpověděl. Lucie to řekla jasně. Vyndal z kapsy vibrující mobil.

			„Terney nezmanipuloval narození Félixe Lamberta, jako to udělal s Carnotem. Tohle monstrum nestvořil.“

			„Tohle monstrum se očividně stvořilo samo. A Terney se možná spokojil jen s tím, že ho našel a připojil ke svému seznamu.“

			Sharko ukázal Lucii svítící displej mobilu.

			„Clémentine Jasparová.“

			Poodešel o kus dál, přijal hovor a za chvilku se vrátil. Lucie na něho tázavě pohlédla. Sharko přikývl.

			„Ano… Její přítel antropolog to zjistil.“

			Lucie s úlevou zavřela oči. Sharko pokračoval: „Chce se s námi setkat kolem jedenácté ve Vémarsu. Je to nějaká díra kousek od letiště Charlese de Gaulla. Jedeme tam.“

		


		
			[ 45 ]

			Když oba bývalí policisté dorazili k domu stojícímu na okraji městečka vedle velkého sila, lilo jako z konve. Pod šedivým nebem, těžkými mraky a na pozadí zelenožlutých polí vypadal dům jako poraněné číhající zvíře. Zahrada byla zanedbaná, omítka místy opadávala a některá okna byla rozbitá.

			Opuštěný dům. Sharko a Lucie se na sebe překvapeně podívali.

			Komisař zaparkoval auto na konci příjezdové cesty, za starým Renaultem Super 5. Vystoupil z něj nějaký muž a vykročil jim naproti. Podali si ruce a představili se.

			Antropologovi Yvesovi Lenoirovi bylo asi padesát a působil úplně obyčejně. Jeho oblečení už trochu vyšlo z módy. Měl na sobě tmavohnědé manšestrové kalhoty, červený vlněný svetr a kostkovanou košili a svým bílým vousem a šedivými vlasy okamžitě vzbuzoval důvěru. Pod světlým huňatým obočím se mu leskly hluboké zelené oči, které jako by v sobě odrážely barvu džungle, v níž se pravděpodobně celý život pohyboval. Opíral se o hůl a silně kulhal na levou nohu. Přistoupil ke dveřím. Nebyly zamčené, stačilo do nich strčit rukou a otevřely se.

			„Clémentine mi říkala, jak je pro vás tenhle případ důležitý. Chtěl jsem se s vámi setkat na místě, kde žil Napoléon Chimaux. Tenhle dům vlastně původně patřil jeho otci.“

			„Napoléon Chimaux? Kdo to je?“

			„Antropolog. Identifikoval jsem ho jako autora toho filmu, který jste mi poslali. To on objevil kmen z té nahrávky.“

			Lucie sevřela ruce v pěst. Napadla ji jen jediná otázka: „Ještě žije?“

			„Podle posledních zpráv ano.“

			Vešli do domu postranními dveřmi a ocitli se v místnosti, která zřejmě původně sloužila jako obývací pokoj. Válely se tam zbytky nábytku a poničených křesel, pokrytých prachem. Dovnitř se nastěhovala vlhkost a stěny požírala plíseň. Na stěnách nevisely žádné obrazy, zásuvky byly prázdné a pozotvírané dokořán. Vládlo tu šero, jako kdyby se den rozhodl vstát tady později než jinde.

			„Musel tudy aspoň jednou projít každý obyvatel městečka. Znáte lidi.“

			„Hlavně to tady všechno zničili,“ odpověděl Sharko.

			„To ano…“

			Yves Lenoir přistoupil k rozbitému stolu, sfoukl prach a položil na něj hůl a tmavohnědou aktovku, ze které vyndal kazetu.

			„Tak především bych byl moc rád, kdybych si mohl ten film na chvíli nechat a ukázat ho různým antropologickým společnostem, hlavně v Brazílii a Venezuele.“

			Sharko začínal chápat postup starého pána. Nabízel se jim jako průvodce světem Napoléona Chimauxe, ale měl svoje podmínky. Komisař se rozhodl na jeho hru přistoupit.

			„Samozřejmě bude přednostně váš, na jak dlouho budete potřebovat.“

			Zahlédl v Lenoirových očích záblesk radosti.

			„Ale musím vás požádat, abyste zatím nic nepodnikal, dokud bude probíhat vyšetřování.“

			Antropolog přikývl a vložil kazetu do komisařovy natažené ruky.

			„Samozřejmě. Dovolte mi však… Rád bych věděl, jak jste přišli k tak výjimečnému dokumentu, v němž je zobrazena taková krutost. Odkud je? Kdo vám ho dal?“

			Sharko potlačil netrpělivost a krátce mu vysvětlil hlavní body případu, zatímco Lucie obcházela místnost. Lenoir nikdy neslyšel ani o Stéphanovi Terneym, ani o Evě Loutsové, ani o Fénixovi.

			„Teď bychom vám zase rádi položili pár otázek my,“ vložila se do rozhovoru Lucie, když se k nim vrátila. „Abychom si v tom mohli udělat pořádek, chtěli bychom vědět všechno o Napoléonu Chimauxovi a o tom kmeni.“

			Jejich hlasy se v místnosti rozhléhaly, přestože venku déšť bušil do střechy čím dál hlasitěji. Yves Lenoir se na okamžik zahleděl oknem na oblohu.

			„Kmen, který vás zajímá, se jmenuje Ururu. Jeden z amazonských kmenů, o kterých toho dodnes moc nevíme.“

			Vytáhl z aktovky knížku a mapu, kterou hned rozložil. Kniha byla ošuntělá a obálka popraskaná. A dost tlustá. Stálo na ní jméno autora: Napoléon Chimaux.

			„Napoléon Chimaux…“ zamumlal Lenoir.

			Pronesl to jméno a příjmení s takřka posvátnou úctou. Pak ukázal Sharkovi fotokopii černobílého portrétu.

			„Tohle je jedna z mála jeho současných fotek, které máme. Byla pořízena vloni bez jeho vědomí teleobjektivem. Chimaux je francouzský antropolog, který objevil kmen Ururu v roce 1964 v jedné z nejnepřístupnějších a nejméně probádaných oblastí Amazonie. Byla to nejtemnější doba brazilské diktatury. Chimauxovi bylo jen třiadvacet. Kráčel ve stopách svého otce Arthura, což byl jeden z největších objevitelů minulého století, ale bohužel taky jeden z nejméně uznávaných. Když Arthur pobýval mezi dvěma expedicemi ve Francii, vždycky se vracel sem, do Vémarsu. Přes všechny ty zázraky, které během svého života viděl, se domnívám, že se chtěl vracet do míst, kde měl od všeho klid.“

			Sharko si fotografii pozorně prohlížel. Napoléon Chimax nehleděl na fotografa. Seděl u nějaké řeky a na sobě měl khaki maskáče jako voják. Ačkoliv mu bylo už nejméně sedmdesát, měl husté hnědé vlasy a tvář měl hladkou a vyleštěnou jako ocel. Sharko nedokázal vysvětlit, proč na něj ta fotka nepůsobila dobře. Chimaux, kterému dnes bylo šedesát devět, vypadal o deset let mladší. V jeho pohledu bylo něco temného, co komisař nedokázal identifikovat. Lenoir vyprávěl jeho příběh zvláštním tónem, v němž se mísil soucit s úctou.

			„Arthur Chimaux znal Amazonii velmi dobře. Patřil k nejdůležitějším politickým hráčům na severu Brazílie a měl množství podporovatelů mezi hledači zlatých dolů a odpůrci práv indiánů. Zemřel za dramatických okolností ve Venezuele, rok předtím, než jeho syn objevil kmen Ururu. Odkázal mu spoustu peněz.“

			Zvedl knihu a podal ji komisaři, který si ji od něj vzal.

			„Jak jsem objevil krvelačný národ Ururu, tak se jmenovala kniha, kterou Napoléon Chimaux napsal o kmeni Ururu v letech 1964 a 1965. Popisoval v ní svou neuvěřitelnou expedici, situace, během nichž málem zahynul hrůzou ze svého prvního setkání s těmi, které klasifikoval jako ‚poslední žijící společenství z doby kamenné‘. Naprosto jasně o nich mluvil jako o relikvii prehistorické kultury, o neslýchaně agresivním národu. Napsal: ‚Mám před sebou neuvěřitelný obraz toho, jak mohl vypadat život v prehistorických dobách.‘“

			Lenoir vypadal, že knihu zná zpaměti. Sharko listoval stránkami a zastavil se u černobílé fotografie nahého indiána. Byl to obr s krutýma očima a smyslnými rty, který hleděl do objektivu, jako kdyby ho chtěl zhltnout.

			Chimaux pod fotografii napsal: „Ururové mají světlou pokožku a hnědé oči.“

			„Mluvil o nich jako o ,bílých indiánech‘. Dokonce v roce 1965 přivezl do Francie fragment kostry, která měla ,indoevropské‘ rysy.“

			„Ururové tedy pocházeli z Evropy?“

			„Stejně jako všichni američtí indiáni. Jsou to potomci prvních paleolitických lovců, kteří před pětadvaceti tisíci lety překročili Beringův průliv. Ururové mají z morfologického a kulturního hlediska blízko spíš ke kromaňoncům.“

			Komisař podal knihu Lucii. Mlčky si spolu vyměnili znepokojený pohled, v němž se odráželo to, co stále nedokázali pochopit: kromaňonec, Ururové, Carnot a Lambert… Kromaňonec, Ururové, Carnot a Lambert…

			Řetěz věků.

			Lenoir, opíraje se o hůl, začal přecházet sem tam po místnosti a pokračoval ve vysvětlování: „Ve svém díle Napoléon Chimaux k tomuto kmeni žádnou velkou láskou neplane. Popisuje ho jako krvelačný národ, hordu zabijáků, která neustále vede kmenové války. Většina Ururů jsou mladí, silní a agresivní. Praktikují barbarské rituály končící lidskými oběťmi. Chimaux emfaticky popisuje jejich extrémní sklon k násilí, přímý archaický způsob, jakým zabíjejí už jako velmi mladí. Když se podíváte na fotografie, uvidíte, že jejich nástroje a zbraně jsou ze dřeva nebo z kamene. V roce 1965 neznali železo.“

			Sharko, který dál listoval knihou, ukázal prstem na fotografii čtyř Ururů vyzbrojených sekerami.

			„Pojď se podívat, Lucie. Pojď se podívat, kterou rukou drží zbraně.“

			Lucie přišla blíž, a ještě než se podívala, už znala odpověď. 

			„Čtyři válečníci, tři leváci… Zmínil se Chimaux o této zvláštnosti?“

			Antropolog hleděl na fotografii, jako by ji viděl poprvé.

			„Leváci? No tohle, máte pravdu. Ne, nezmínil se o tom. To je zvláštní, že je těch leváků tolik.“

			Zamířili po schodišti do horního poschodí. Jejich kroky vrzaly, měli pocit, že narušují něčí soukromí… Lenoir rozsvítil baterku. Na stěnách tady nechali puberťáci spoustu vzkazů typu „Marc a Carolina“ v srdíčku. Lucie se v tomhle tmavém tichém domě bez života vůbec necítila dobře. Vešli do malého pokoje, jehož okna vedla do polí. Na zemi ležela vedle rozmontované postele matrace.

			„Tady Napoléon Chimaux vyrůstal se svou matkou.“

			Ještě teď se v bývalém dětském pokoji dala rozeznat tapeta s motivy lodí a palem, které se pravidelně opakovaly. Předzvěst cestování.

			„Napoléon Chimaux ve své knize nastínil paralelu mezi kmenovou strukturou Ururů a některých primátů. Například paviáni rozdělí svou osadu na dvě části, jakmile jejich množství překročí určitý počet. Podle Chimauxe se Ururové v tomto ohledu podobají opicím, amazonským primátům, jejich úplná absence morálky vede k vraždění a krvavým rituálům.“

			Lucie stála uprostřed místnosti, listovala knihou a zastavila se pokaždé, když narazila na nějakou fotografii. Pomalované tváře indiánů občas působily hrozivě. Lucie mimoděk pomyslela na filmy o kanibalech, které viděla, když byla mladší. Zachvěla se.

			„Kde je?“ zeptala se. „Kde je dnes Napoléon Chimaux?“

			„Hned se k tomu dostanu, jen tohle dokončím. V letech 1964 a 1965 objel Napoléon celý svět, aby zveřejnil svůj objev a napsal svou knihu. Jezdil po univerzitách a vědeckých ústavech a všude ukazoval fotografie a kosti. Řadu vědců jeho objevy zaujaly.“

			„Vědců? Proč?“

			„Protože ,tržní hodnota‘ kmene se zvyšuje jeho vzdáleností a izolovaností od civilizace. Pro vědce, biology a genetiky má krev takového kmene cenu zlata. Ta krev totiž pochází z jiné doby a má unikátní genetický charakter, chápete?“

			„Chápeme velmi dobře.“

			„Ale ani v knize, ani při svých cestách Napoléon nikdy neprozradil místo, kde Ururové v Amazonii žijí, takže mu nikdo jeho lid nemohl ,ukrást‘. Jen on a jeho expediční tým, složený z bezvýznamných lidí, hledačů zlata, které si žárlivě střežil, byl schopný je najít… V roce 1966 náhle Chimaux z civilizace zmizel. Podle místních lidí se sem vrací jen velmi zřídka, vždycky jen na pár dní.“

			„V roce 1966? To byl natočen ten film,“ poznamenala Lucie.

			Yves Lenoir přikývl. Tvářil se vážně.

			„Víme, že v těch letech žil v největší osadě Ururů, kde se zcela zjevně stal jakýmsi náčelníkem. Víte, čím dál tím menší část světa zůstává neprobádaná. Dnes existují satelitní fotografie, letadla, expedice vybavené nejmodernější technikou. Místo, kde žijí Ururové, je geograficky známé, leží poblíž horního toku řeky Rio Negro a dnes se tam dostanete celkem snadno. Jenomže Ururové patří k šedesáti indiánským kmenům, které nemají žádný kontakt s okolním světem. Dobrodruzi se dlouho báli k nim vydat kvůli agresivitě, kterou Chimaux popsal ve své knize. Ale touha po objevování byla přece jen silnější. Počet expedic rostl. Nicméně ti, kteří se do těch míst vydali, aby se pokusili Urury studovat, byli odtamtud vyhnáni s poselstvím: ,Už se sem nikdy nevracejte.‘“

			Každé jeho slovo se podobalo otrávenému šípu. Kmen a místo, které popisoval, připomínaly peklo. Ale přesto byla Lucie přesvědčená, že se Evě Loutsové podařilo Chimauxe najít a že plánovala se s ním znovu setkat.

			V pokoji Lenoir zaklepal holí na zeď, z níž spadl kus omítky.

			„My antropologové se neustále ptáme, jak se Chimauxovi podařilo tak dokonale začlenit mezi tento lid, jak se dokázal vyšvihnout až na vrchol jeho hierarchie a vnutit mu svoje pravidla. Váš film mi poskytl odpověď, a proto je tento dokument tak zásadní. Dnes nemám žádné pochybnosti, že se tam Chimaux v roce 1966 vrátil s virem spalniček v batohu.“

			Následovalo ticho, přerušované jen zvuky deště a větru. Sharko v duchu vážil rozměry Chimauxovy krutosti a šílenství.

			„Chcete říct, že… ho tam přinesl schválně, ve zkumavce nebo tak nějak, aby některé Urury vyhladil?“

			„Přesně tak. Primitivní národy mají svou víru, své bohy, svou magii. Nositel takové destruktivní zbraně, který hrozí tím, že je schopen zničit celý národ, aniž se ho dotkne, se stává bohem, čarodějem, ďáblem… Od té chvíle ho Ururové museli uctívat a zároveň se ho strašně bát.“

			„To je zrůdné,“ zašeptala Lucie.

			„Proto by tento dokument měli vidět lidi z antropologických společností. Aby dokázali na něco takového reagovat. Dnes žádná nadace, žádná nevládní organizace neví, jak začlenit Urury mezi amazonské indiány. Všichni se k nim bojí jen přiblížit.“

			„Je to určitě zrůdné, ale pořád to ještě nevysvětluje nápis Fénix číslo 1 na kazetě,“ poznamenal Sharko. „Ten příběh se spalničkami jen potvrzuje, že Fénix je něco mnohem rozsáhlejšího a zrůdnějšího. Nákaza byla jen začátkem něčeho…“

			Lucie pokračovala tam, kde Sharko skončil.

			„Napoléona Chimauxe viděli v letech 1984 a 1985 několikrát ve Francii v doprovodu dalšího muže. Ti dva se stýkali s jedním gynekologem-porodníkem, kterému předávali kazety s podobným obsahem. Říká vám to něco?“

			Antropolog se na okamžik zamyslel.

			„Chimaux opouštěl džungli často. Viděli ho v Brazílii, ve Venezuele, v Kolumbii a občas dokonce i tady. Určitě udržoval ve Francii nějaké kontakty. V roce 1967 ho chytili ve Venezuele se zásilkou laboratorního materiálu z Francie právě ve chvíli, kdy plánoval Ururům odebrat krevní vzorky. Neměl na takovou vědeckou práci žádné povolení. Tvrdil, že to potřebuje k tomu, aby pomohl svým indiánům. Že chce studovat různé druhy malárie, která v té době sužovala celý region. Vyvolalo to skandál, ale Chimaux se z toho dostal. Určitě podplatil nějakého úředníka a taky využil pověsti, které se v této zemi těšil jeho otec.“

			Lucie přecházela sem tam, podpírajíc si bradu rukou. V roce 1966 přerušil Chimaux styky s civilizovaným světem. V témže roce se objevila kazeta a o rok později ho chytili s laboratorním materiálem…

			V té době do toho nemohl být zapletený Stéphane Terney, protože se teprve před pár lety vrátil z Alžírska a věnoval se gynekologii a porodnictví. Jaký černý obchod začal Napoléon provozovat uprostřed amazonského pralesa? Kdo mu pomáhal? Kdo mu opatřil virus spalniček? A kdo analyzoval krev Ururů? Nějaký vědec? Biolog? Genetik?

			Musel to být ten druhý muž z dostihového závodiště.

			Všichni tři znali Fénixovo tajemství.

			Porodník Terney… Antropolog Chimaux… A neznámý vědec …

			„Ví se, z které francouzské laboratoře pocházel ten materiál?“ zeptala se Lucie nervózně.

			„Podle toho, co vím, tak ne. Letadlo přiletělo z Francie, ale Chimaux nikdy víc informací neposkytl. Musel s nějakou laboratoří spolupracovat, to je jisté. Ale uměl chránit svoje zdroje.“

			Lucie se opřela o okno. Za zády jí déšť klepal do skla jako dětské prstíky. Vzdychla.

			„Tenkrát se nechal chytit, ale ve svém obchodování určitě pokračoval. Co dělal v tomhle domě, když se sem vracel?“

			„To taky nevíme. Ale od té doby, co se ho pokusili zabít, se do džungle vrátil definitivně. A už se tu nikdy neobjevil.“

			„Pokusili se ho zabít? Jak to?“

			„Psalo se o tom v novinách, myslím, že v roce… 2004, pokud si dobře vzpomínám. Hodně jsem se o ten případ zajímal, protože jsem sledoval celou Chimauxovu kariéru. Napoléona bodli nožem sem,“ řekl a ukázal na levé stehno. „Ale on tu noc spal s prostitutkou, která vraha ve chvíli, kdy zaútočil, vyrušila. To mu zachránilo život. Tepna zůstala skoro nedotčená. Vrah se dal na útěk a Chimaux měl obrovské štěstí, že se z toho dostal.“

			Lucie si vyměnila se Sharkem chápavý pohled. Vražedná metoda je nenechala na pochybách. Ten, kdo zavraždil Terneyho tak, že mu přeťal stehenní tepnu, se čtyři roky předtím pokusil zabít Chimauxe.

			„Co se zjistilo při policejním vyšetřování?“

			„Nic moc. Chimaux vždycky tvrdil, že šlo o zloděje. Jakmile se trochu vzpamatoval, vrátil se do džungle a zůstal tam už napořád se svými krvelačnými indiány.“

			Sharko mu chtěl vrátit knihu, ale Lenoir zavrtěl hlavou.

			„Můžete si ji nechat i s Chimauxovou fotografií. Vrátíte mi ji, až mi budete dávat tu kazetu.“

			Pokrčil rameny.

			„Všechno je to pořádně zamotané. Dnes je jasné, že Ururové jsou čím dál víc kontaminováni civilizací, která je sice ještě nepohltila, ale už se k nim přibližuje. Už nejsou tak čistí a vědí, že existuje i jiný svět. Objevili železo, různé technologie a na nebi viděli letadla. Tím, že si je Napoléon Chimaux nechal pro sebe, připravil svět o zásadní objev, kterým je historie jejich kmene a možná prehistorie lidstva… Takže to je asi zhruba všechno, co vám o něm můžu říct.“

			Mlčky sestoupili dolů do obývacího pokoje. Cítili se morálně vyčerpaní. V tomto domě vyrůstalo dítě jako každé jiné. Jenomže z tohohle se stala zrůda. Jakým temným činnostem se Chimaux věnoval mezi Urury? Jaké hrůzy obsahovaly kazety s Fénixem? Kolik litrů krve a nejrůznějších vzorků přiletělo z džungle do Francie? A za jakým účelem?

			Když se Yves Lenoir chystal vyjít ven, Lucie ho zadržela.

			„Počkejte… Chtěli bychom se tam vydat, jako Eva Loutsová. Povězte nám, jak máme postupovat.“

			„Chcete jet na území Ururů? Vy dva?“

			„My dva,“ opakoval Sharko tónem, který nepřipouštěl námitky.

			Po krátkém zaváhání se antropolog vrátil zpátky do pokoje.

			„Není to snadné, víte?“

			„Víme.“

			Vytáhl z aktovky mapu severní Brazílie a rozložil ji na stole. Sharko a Lucie si stoupli vedle něj.

			„Cesta do Brazílie nepředstavuje žádný problém. Nepotřebujete vízum, stačí vám pas. Očkování taky není povinné, ale já vám radím, abyste se nechali očkovat proti žluté zimnici a brali antimalarika. Jestli se ta vaše studentka vydala k Ururům, musela překonat osm set kilometrů od hlavního města směrem k venezuelským hranicím. Určitě letěla letadlem z Manausu do São Gabriel da Cachoeira, což je poslední město v civilizaci. Z letiště Charlese de Gaulla tam létají dvě nebo tři letadla týdně, protože turisti se odtamtud vydávají k nejvyšší hoře Brazílie, k Pico da Neblina.“

			„Zdá se, že o tom víte hodně.“

			„Jezdí tam antropologové z celého světa, jsou tam největší indiánské rezervace. Někteří se dokonce snaží dostat se k Ururům, ale samozřejmě bezúspěšně. Nekupujte si letenky sami, radši se obraťte na nějakou cestovní kancelář. Zabezpečí vám let až do São Gabriel, a hlavně vám seženou povolení Národní nadace indiánských kmenů. Policisté a vojáci na říčních člunech nejsou moc ohleduplní, je lepší mít papíry v pořádku, abyste mohli přejít území kolem Ria Negra. Tam si najměte místního průvodce. Obyvatelé jsou tam na cizince zvyklí, nebudete s tím mít žádné problémy.“

			Ukázal na místo na mapě. Skutečná země nikoho…

			„Počítejte, že odtud vám bude cesta na území Ururů trvat jeden den na člunu a jeden den pochodu. Průvodci vás tam dovedou, když jim dobře zaplatíte. Neřekl bych, že takové žádosti jsou časté, ale existují. Podle toho, co vím, jsou ale výsledky pokaždé stejné. Chimaux a Ururové vyženou každého, kdo se přiblíží k jejich vesnicím. A někdy to má tragické následky.“

			Lucie si pozorně prohlížela mapu. Nekonečné roviny, hory a široké řeky uprostřed zelené vegetace. Daleko, tak strašně daleko od Juliette.

			„Přesto to zkusíme.“

			„To je náš denní chleba.“

			Rozloučili se a popřáli si hodně štěstí, pak vyšli ven do deště a zamířili ke svým autům. Než Sharko nastartoval, ještě jednou se podíval na fotografii Napoléona Chimauxe.

			„Pokud jde o vraždu v roce 2004… V té době začal Stéphane Terney psát svou knihu Klíč a zámky a ukryl do ní genetické kódy. Určitě dostal strach a začal se chránit. Ten vrah ho musel terorizovat.“

			„Chimaux po tom pokusu o vraždu na policii prohlásil, že šlo o zloděje. I on se chránil. Určitě znal vrahovu totožnost. Ale kdyby promluvil…“

			„…zničil by sám sebe kvůli Fénixovi. Mám dojem, že to vysvětluje, jakou roli v tom hrála Eva Loutsová. Chimaux, uvězněný v džungli, ji použil jako… spojku nebo poštovního holuba. Poslal ji, aby mu něco sehnala.“

			„Jména, charakteristiky a portréty vrahů leváků.“

			„Možná ano. Portréty brutálních vrahů leváků starých dvacet až třicet let.“

			Sharko nastartoval.

			„Ještě bych si rád ověřil jednu věc.“

			V Centru primatologie Sharko s Lucií mlčky kráčeli za Clémentine Jasparovou. Ta se postavila před Shery a ukázala jí poslední fotografii Napoléona Chimauxe. S pomocí posunkové řeči jí položila následující otázku: „Znáš toho muže?“

			Jako kterýkoliv člověk vzala Shery fotku do svých velkých rukou, chvíli si ji prohlížela a potom zavrtěla hlavou. Nikdy toho člověka neviděla.

			Lucie vzdychla a pohlédla na Sharka.

			„Máme Terneyho, máme Chimauxe. Chybí nám třetí muž, ten vědec…“

			„Ten, který zavraždí všechno, co se mu postaví do cesty. Mimořádně nebezpečný člověk, zvíře schopné udělat všechno, aby přežilo.“

			„Vzhledem ke stavu věcí vidím bohužel jediné místo, kam si můžeme jít pro jeho totožnost.“

			„K jedné z těch zrůd. K Napoléonovi Chimauxovi.“
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			Odlet do Manausu byl naplánován na pozítří, na nedělní poledne, což poskytlo Lucii dostatek času se na cestu připravit, a hlavně strávit aspoň chvíli s Juliette. Než před třemi hodinami odjela z Paříže, půjčila si Sharkův mobil – svůj měla vybitý – a oznámila matce, že přijede kolem půl páté.

			Bylo tři čtvrtě na pět. Přestože vyučování už dávno skončilo, zaparkovala na Vaubanově bulváru a utíkala ke škole. Mříže však už byly zavřené. Rodiče a děti odjeli na víkend. Školní dvůr naproti byl smutně prázdný. Lucii to nevadilo, měla tuhle školu ráda. Strávila před ní celé hodiny a vzpomínala na svoje vlastní dětství. Hleděla na školní budovu s radostí v očích.

			Pak pospíchala domů. Poprvé po dlouhé době byla šťastná, že vidí známé fasády, cihlové zdi, že potkává tváře studentů, kteří bydleli poblíž. Bylo to díky Sharkovi, díky důvěře, která se jim vrátila během té promilované noci? Protože cítila, že je ještě schopná milovat a uvědomila si, že ještě není všechno ztraceno? Když vešla do bytu, uviděla Marii Henebelleovou sedět na pohovce a dívat se na televizi. Hračky, panenky a školní sešity se stále válely všude po zemi. Krásně to tu vonělo dětstvím, smíchem a radostí.

			Lucie se pozdravila s Klarkem, který ji celou olízal, pak se rozběhla k matce a políbila ji na tvář.

			„Ahoj, mami…“

			„Ahoj, Lucie…“

			Trochu napjatě se na sebe usmály.

			„Hned se vrátím, chci vidět, víš koho…“

			Marie si všimla, že Lucie drží v ruce dárek. Byla to nejspíš nějaká kreativní hra. Lucie rychle zamířila k pokoji své dcery. Srdce jí v hrudi silně bušilo… Otevřela dveře. Juliette byla tam, seděla na posteli mezi plyšáky. Klidně si hrála s barevnými korálky, které navlékala na dlouhou nylonovou nit. Na zemi jich ležely stovky. Lucie cítila, jak jí srdce poskočilo až do krku, když se na ni holčička podívala a široce se na ni usmála. Celá šťastná popadla jeden náhrdelník a pověsila ho matce kolem krku.

			„Tenhle je pro tebe. Pak udělám jeden pro Claru.“

			Přitiskly se k sobě. Srdce jim tlouklo jednohlasně.

			„Tolik jsi mi chyběla,“ řekla Lucie s povzdechem.

			Podala jí dárek.

			„S tímhle můžeš vyrábět malé modely. Líbí se ti to?“

			Juliette přikývla.

			„Claře se to taky bude líbit. Počkám na ni, než to otevřu.“

			„Dobře, zlatíčko.“

			Lucie si všimla, že v koutě leží mobil, který dceři koupila. Sebrala ho a podívala se na displej.

			„Ty sis neposlechla zprávy, které jsem ti celou dobu posílala? Ale proč?“

			Juliette, která se vrátila k navlékání, pokrčila rameny.

			„Babička mi neukázala, jak se s tím zachází. Myslím, že o tom nechce ani slyšet. Takové věci ji hned rozčílí.“

			Lucie na ni mrkla.

			„Babička někdy patří do staré školy.“

			Smály se a dlouho si spolu povídaly. Mluvily o škole, o nových kamarádkách, o učitelkách. Juliette toho měla na srdci tolik, že Lucie ani neslyšela matku, jak vešla do pokoje a stoupla si jí za záda.

			Byla napjatá a tvářila se vážně.

			„Je mi líto, že vás ruším, ale dnes ráno sem přijel jeden policista z Paříže. Nemyslíš, že je čas, abys mi něco vysvětlila?“

			Lucie vstala a zamračila se. Obrátila se k Juliette.

			„Vrátím se za chvilku, broučku. Uděláš mi další náhrdelník?“

			Vyšla z pokoje a zavřela za sebou dveře. Obě ženy se vrátily do obýváku.

			„Jaký policista?“ zeptala se Lucie potichu. „Kdo?“

			„Jmenuje se Bertrand Manien a přijel z Paříže. Vyptával se mě na Francka Sharka a na tebe. Na to, co se stalo vloni.“

			Lucie si na to jméno vzpomněla. Sharko jí ho řekl.

			„Manien je bývalý šéf Francka Sharka. Kvůli čemu přijel?“

			„To nevím, to mi neřekl. Jen se vyptával.“

			„A cos mu řekla? O našem vztahu a… co se stalo pak?“

			„Co myslíš ty? Byl to policista, navíc docela drsný. Nejdivnější je, že chtěl vědět všechno o Claře a Juliette a o jejich vztahu se Sharkem.“

			„O dvojčatech? Ale to nedává smysl. Byl sám?“

			„Byl…“

			Marie si skousla rty.

			„Franck Sharko se ti vrátil do života, je to tak, viď? Jak to? Jak je to vůbec možné?“

			„Je to strašně komplikované.“

			„Nevidíš, že mám spoustu času si tě poslechnout? Na čtyři dny zmizíš a potom se zavřeš do pokojíčku a nic mi neřekneš?“

			„Mám přece právo být chvilku s dcerou, ne?“

			Lucie si začala nervózně vyndávat věci z tašky. Manien sem přijel z Paříže, přišel k ní domů. Sám… Šlo tedy o neoficiální vyšetřování. Co hledá? Proč se zajímá o dvojčata? Co před ní Sharko skrývá?

			Aby se trochu osvěžila, šla si do ledničky nalít kolu. Promluví si o tom s komisařem v letadle. Teď se jen ujistila, jestli jsou dveře Juliettina pokojíčku zavřené, schoulila se do křesla a začala v hlavních obrysech popisovat, co se stalo. Hovořila o tom, jak ji vyšetřování pohltilo, jak teď cítí povinnost dovést ho až do konce. Marie ji poslouchala a během vyprávění se jí v obličeji vystřídaly všechny možné výrazy. Několikrát měla chuť se rozplakat, vykřiknout nebo dát dceři facku za tu bezohlednost, s jakou se slepě vrhla do toho případu. Byla už na pokraji hysterické scény, když jí Lucie oznámila, že pozítří znovu odjíždí.

			„Kam zase jedeš?“ zeptala se Marie zle. „Na jaké prokleté místo tentokrát?“

			„Do Amazonie.“

			Marie se vztyčila a chytla se za hlavu.

			„Ty ses zbláznila. Úplně ses zbláznila!“

			Lucie se snažila ji uklidnit. 

			„Nejedu tam sama. Jede se mnou Franck, letíme s cestovní agenturou a se skupinou turistů. Je to velmi oblíbená destinace, víš? Ostatně, budu mít zapnutou hlasovou schránku, Franck to zařídil. S ním budu v bezpečí. Přistaneme v Manausu, setkáme se s jedním antropologem a vrátíme se. Nic víc.“

			„Nic víc? Uvědomuješ si, co říkáš?“

			Lucie stiskla rty.

			„Ano, uvědomuju. Můžeš křičet, můžeš se rozčilovat. Nic mi nezabrání tam jet.“

			Marie se jí upřeně zahleděla do očí.

			„Ani ta holčička v pokojíčku? Nezůstaneš kvůli ní?“

			Lucie smutně sklopila zrak.

			„Je mi líto, mami. Ale… potřebuju, aby ses o Juliette ještě několik dní postarala.“

			Marie jen zavrtěla hlavou a rozplakala se. Byla se silami na konci a nechala se přemoct emocemi. Po tvářích jí začaly kanout slzy a slova, která si dlouho nechávala pro sebe, z ní teď sama vytryskla.

			„Postarat se o Juliette? Copak jsi ještě nepochopila, že se už rok starám o tebe? Že jsi to ty a jen ty, koho chráním před… před tvou vlastní hlavou?“

			Lucie na ni s úžasem hleděla.

			„Co tím chceš říct?“

			Marie dlouho mlčela a snažila se vzpamatovat.

			„Právě jsem ti řekla, že se ti v hlavě všechno pomotalo a že nevím, jestli je to pro tebe dobře, nebo špatně. Ano, možná bys tam měla jet, na konec světa, aby sis sama dokázala odpovědět. Možná je to konečně cesta, aby ses uzdravila.“

			„O jakém uzdravení to mluvíš, proboha?“

			Marie jí neodpověděla, vzala kabelku a boty, které postavila ke dveřím. Vysmrkala se.

			„Dělej si, co chceš. Já si sbalím pár věcí, které se v tomhle bytě válejí už dlouho, a na chvíli půjdu domů. Vrátím se před tvým odletem, abych se s tebou rozloučila a abych se postarala o… tvého psa.“

			V chodbě Marie zadržela vzlykot. Šla do svého pokoje, vzala kufr na kolečkách a ze skříně do něj naházela oblečení. 

			Lucie dlouho stála před zavřenými dveřmi Juliettina pokoje. Ten zatracený mobil pořád zvonil. Možná to byla hlasová schránka, která se neustále připomínala, dokud to někdo nezvedne.

			Otevřela dveře dokořán.

			Prošla kolem postele a mobil zvedla. V hlasové schránce vymazala všechny vzkazy, aniž si je poslechla. Pak uklidila kreativní hru, která ležela na zemi vedle ještě zabalené školní tašky a spousty nových věcí, vedle krabičky korálků a koloběžky v plastovém obalu, koupené k Vánocům, na níž pořád ještě byla cenovka.

			V pokoji žádné dítě nebylo.

			Nebylo ani v bytě, ani nikde jinde.
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			Sobota večer. 

			Sharko dostrkal do kouta obýváku svůj starý kožený kufr. A řekl si, že všechno je konečně připraveno na jejich cestu do Amazonie. Překvapilo ho, jak snadno v cestovní agentuře zajistil cestu „last minute“. Díky, krize. Oficiálně letěl s Lucií na trek na Pico da Neblina, který byl považovaný za „průměrně obtížný“ a nazývaný „Trek v oblacích“. V agentuře se jich ani nezeptali na jejich zdravotní stav (bohudíky) a poslali jim seznam věcí, které si mají vzít s sebou. Sharko expedici naplánoval na deset dní a zaplatil poplatky, stravu a pojištění pro dva lidi. Byly to vyhozené peníze, ale vem to čert.

			Přestože měl tak málo času, snažil se myslet na všechno. Léky, různé krémy, antiseptika, toaletní potřeby, vysoké trekkingové boty, široké kalhoty, nový batoh, čelovku, moskytiéru… Na nočním stolku ležel jeho pas a vytištěná elektronická letenka. Lucii poslal tu její e-mailem, včetně stejného seznamu věcí.

			Dodal, že na ni moc myslí.

			Odpověděla, že ona na něj taky.

			Měli se sejít následující den v půl deváté v Roissy na Letišti Charlese de Gaulla. Odlet byl stanoven na 10.30. Agentura zajistila let skupiny do São Gabriel a jednu noc v hotelu. Pak měli vyrazit po řece směrem k nejvyšším brazilským horám. Jenomže až k tomu dojde, Sharko s Lucií zůstanou ve městě a seženou si průvodce, který je dovede ke kmeni Ururu.

			Jedná se jen o obyčejný výlet do obřího přírodního parku, vzdychl.

			Nakonec si šel lehnout, ačkoliv věděl, že se mu sotva podaří usnout. Všude kolem něj bylo tolik temnoty. Umíral touhou zavolat Lucii, chtěl slyšet její hlas a říct jí, jak moc mu už teď chybí. Čekal na okamžik, až všechno skončí, až se konečně zase najdou a on se o ni bude moct starat a držet ji stranou všech bouří.

			A kdy bude spát, spát, spát.

			Dva prokletí milenci… pomyslel si a zaťal zuby. On se zbavil své malé imaginární Eugénie a Lucie získala tu svou, jako by se Zlo přenášelo z člověka na člověka a nikdy nevyhasínalo. Sharko velmi dobře znal obrysy té ponorné řeky. Eugénie zůstala v jeho hlavě víc než tři roky a odolávala všem útokům. Na začátku se pravděpodobně Lucii snažili říct a pak jí to ještě opakovali, že její malá Juliette neexistuje, nebo spíš že už neexistuje, že je výplodem její fantazie, ale nebylo to k ničemu. Její mysl se zablokovala, vytvořila svou vlastní realitu a odmítala všechno, co by mohlo přivodit krizi a vést k popření a odmítnutí. A tak se její blízcí – její matka – pravděpodobně rozhodli s ní tu hru hrát a báli se okamžiku, kdy bude Lucie opět konfrontována s pravdou.

			Ve skutečnosti byly Clara i Juliette obě mrtvé, zavražděné Carnotovým šílenstvím.

			Ale v Luciiných představách jedna z nich pořád žila.

			Sharko od začátku věděl všechno, co se přihodilo tu noc na konci srpna 2009, sedm dní po nalezení Clařina těla v lese. Vyšetřování bylo úspěšné. Díky záznamům, výpovědím svědků a sestavenému identikitu se chystali zatknout Grégoryho Carnota. Navzdory nelidskému utrpení Lucie případ sledovala a připojila se k týmu. Ten večer, kdy došlo k zatčení, vyšla nahoru do prvního poschodí spolu s jednotkou rychlého nasazení a zamířila k pokoji, ve kterém se svítilo. Na zemi tam našla spálené tělo patřící Juliette. Zhroutila se a probrala se po dvou dnech v nemocnici. Její mysl se rozpadla na kousky. Částečná amnézie, způsobená psychickým šokem, byla součástí dalších poškození… Postupně se jí začala v hlavě vynořovat Juliette.

			Juliette se stala halucinací. Duchem, kterého Lucie vídala jen ve chvílích, kdy si ji chtěla v mysli připomenout. V dětském pokojíčku, u školy, na procházce.

			Vítr… Jen vítr…

			Policistovi schoulenému pod dekou byla v jeho obrovské posteli příšerná zima. Lucie, vyšetřování, jeho vlastní démoni… Předešlou noc četl knihu Napoléona Chimauxe a sám se přesvědčil o agresivitě Ururů, o jejich nelidských barbarských rituálech, ale také z ní vyčetl, jaké ambice smísené s krutostí stravovaly mladého antropologa. Popsal například tohle:

			„Náčelník zorganizoval výpravu za ženami ze vzdáleného kmene. Když přišli na místo, pomocí křiku a gest nabídli indiánům, že je naučí se modlit. Muži si klekli a sklonili hlavy a oni jim je usekali sekerou vyrobenou z přitesaného kamene. Potom se zmocnili jejich žen a prchli.“

			Jak to tam vypadá dnes? Jak se za čtyřicet let tento kmen vyvinul pod vlivem francouzského objevitele? Na Googlu nenašel nic. Ururové se svým bílým náčelníkem zůstávali tajemní, nevypočitatelní a obestření legendami a dohady. Sharko si v duchu poněkolikáté opakoval, že je možná šílenstvím snažit se s nimi navázat kontakt. 

			Ale jemu a Lucii už vzali všechno.

			Nebo spíš už neměli co ztratit.

			Ztracený v myšlenkách a takřka už v polospánku si komisař vzpomněl na film Francise Forda Copolly Apokalypsa. Na ponor do útrob lidského šílenství, které roste spolu s tím, jak se noří do džungle. Představoval si Chimauxe jako plukovníka Kurtze pokrytého krví a vnitřnostmi, křičícího na oblohu a obklopeného tlupou barbarů. Naprosto přesně slyšel ten příšerný strašidelný hlas, který na konci filmu neustále opakoval: hrůza, hrůza…

			Hrůza…

			Po chvíli se mu obrazy a zvuky v hlavě pomíchaly. Nedokázal posoudit, jestli se mu to zdá, jestli spí, nebo jestli je vzhůru. Když však uslyšel bušení na dveře, trhl sebou. Rozespale vrhl pohled na budík. Bylo přesně 6 hodin ráno. Ne 6.01 nebo 5.59. Ucítil, jak se mu sevřel žaludek. Každý policista věděl, co tato hodina znamená.

			Takže to věděl i on.

			Vstal, ve spěchu si natáhl kalhoty a tričko. Pas a elektronickou letenku schoval pod polštář, kufr strčil do skříně a pak pomalu zamířil ke dveřím.

			Když je otevřel, nepadlo jediné slovo. Dvě temné postavy se na něj vrhly a přirazily ho ke zdi. Naučenými surovými pohyby mu zkroutily ruce za záda a nasadily pouta. Potom mu strčily pod nos příkaz k předběžnému zadržení podepsaný prokurátorem.

			Následně ho odvedly do probouzejícího se dne.
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			Terminál 2 F na Letišti Charlese de Gaulla… Tisíce elektronů obíhajících kolem ocelových atomů. Litry stresu, miliardy propojených neuronů, komplexní pohled na svět prostřednictvím obrovských elektronických tabulí: Bangkok, Los Angeles, Peking, Moskva…

			V této bouři lhostejnosti hleděla Lucie nervózně na hodiny u odbavovacího pultu. Obklopovali ji nejrůznější dobrodruzi, většinou mladí, cestující ve dvojicích nebo sami. Dvaadvacet lidí včetně jí a Sharka na cestě na desetidenní expedici do srdce džungle, kterou vedl průvodce Maxime. Někteří lidé ji už oslovili a chtěli si s ní povídat, ale Lucie na něco takového neměla vůbec náladu.

			Postavila se do fronty, protože letadlo mělo odlétat za hodinu a čtvrt a Maxime je už začal popohánět. Kde proboha trčí Franck Sharko? Nedalo se mu dovolat a nenechal o sobě žádnou zprávu. Má nějaký problém s telefonem? Uvízl někde v dopravní zácpě? Lucie byla přesvědčená, že se nakonec objeví. Když na ni přišla řada, klidně položila zavazadlo na váhu. Letištní zaměstnankyně jí zkontrolovala letenku a pas, nalepila na velkou a úplně novou krosnu štítek a zmáčkla knoflík. Její věci zmizely za plastovým závěsem směrem ke kontrole a potom do letadla.

			Lucie se oddělila od skupiny a celá rozrušená a nervózní zůstala stát stranou. Za chvíli uslyšela hlášení: „Let do Manausu odlétá ve stanovenou hodinu. Prosíme cestující, aby se dostavili k bráně.“ Lucie zmáčkla v ruce kelímek s kávou a po dlouhém váhání se vydala k bankomatu. Vybrala maximální sumu, kterou jí karta dovolovala, tedy dva tisíce pět set eur. Přečerpala účet, ale to jí v tuto chvíli nevadilo. Nervózně přešla k bezpečnostní kontrole. Neustále se otáčela, rozhlížela a natahovala krk. Čekala, že konečně uvidí nějaké znamení, uslyší hlas, který bude v davu volat její jméno. Zůstala ještě několik minut před vchodem a potom s posledními opozdilci zamířila k bráně, kde už letušky začínaly s kontrolou. Lidé nastupovali do letadla. Její skupina dobrodruhů, obyčejní turisti, Brazilci vracející se domů… Lucie ještě chvilku uvažovala, že to vzdá a vrátí se…

			Dav ji však nesl dopředu k letuškám. Ještě vteřinu počkala a potom jim podala palubní lístek.

			Z reproduktorů se ozvalo ještě dvakrát: „Prosíme pasažéra Francka Sharka, aby se co nejdříve dostavil k odbavení a k bráně 43.“ Lucii překvapilo, že pořád ještě doufá, a dokonce se mu ještě jednou pokusila zavolat, než bude muset mobil vypnout. 

			Potom se dveře letadla zavřely.

			O dvacet minut později se už Airbus A 330 rozjížděl po startovací dráze pařížského letiště. Nějaký kluk, kterému nemohlo být ani pětadvacet a který se strašně podobal Tintinovi, využil prázdného místa a posadil se vedle Lucie. Hned si s ní začal povídat o treku a o materiálu na kempování. Lucie mu slušně naznačila, že ji to nezajímá.

			Opřela si čelo o okénko a v duchu si říkala, že ji ten zkurvený život neušetří ničeho.

			Podobně jako Eva Loutsová, i ona odlétala na setkání s divochy s jednou jedinou otázkou na rtech. 

			Co se stalo Franckovi Sharkovi, že zmeškal jednu z nejdůležitějších schůzek svého života?
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			Vyšetřovací místnost v čísle 36 vůbec nevypadala tak, jak si ji mnozí představují. Žádné jednostranné zrcadlo, žádná dokonalá technika, žádný detektor lži. Ne, jen obyčejná kancelář v podkroví, kde strop vypadá, jako by vás chtěl rozdrtit, a kde se ve skříních hromadí zaprášené kriminalistické spisy, které člověka málem udusí.

			Sharko seděl s pouty na rukou na dřevěné židli za stolem s  lampičkou a hleděl na zeď, na níž nakřivo visel kalendář. Manien s Leblondem ho nechali několik hodin smažit se ve vlastní šťávě, zavřeného jako lva v kleci. Byla neděle. Chodby byly prázdné. Manien si vybral kancelář v administrativním patře pod kriminálním oddělením a ujistil se, že je tady nikdo nebude rušit. Žádná voda, žádné kafe, žádný telefon. Ti hajzlové nedodržovali předpisy. Chtěli, aby mu ruply nervy nebo aby byl aspoň napjatý, než ho začnou vyslýchat. Policejní technika, která přinutí podezřelého, aby začal sám o sobě pochybovat a klást si spoustu otázek. 

			Komisař už nemohl dál. Bylo skoro poledne. Šest hodin už seděl spoutaný na tvrdé židli, ve smradlavé kanceláři, ze které se mu zvedal žaludek. Myslel na Lucii a to mu rozdíralo vnitřnosti. Musela mu několikrát volat na mobil a musela být znepokojená a zároveň netrpělivá. Sharko s naprostou jistotou věděl, že pak nastoupila do letadla směr Manaus.

			Odletěla sama do temnot a vůbec nic nechápala.

			Jen z téhle myšlenky málem zešílel.

			Konečně se ukázali ti dva hajzlové. Kouřili, přecházeli sem tam a mlčeli, jen aby mu dokázali, jak na jeho případ kašlou. Manien tentokrát držel v podpaží tlusté desky. Položil na stůl cédéčko a pak se Sharka zeptal: „Diskutoval jsi s Frédérikem Huraultem v Salpêtrière?“

			„Diskuse ještě z nikoho nedělá vraha.“

			„Odpověz jen na mou otázku.“

			„Občas se to stalo.“

			Manien šel pryč a něco přitom šeptal svému kolegovi. Hráli si s ním, využívali těch osmačtyřiceti hodin, aby mu ublížili. Spousta lidí, kteří se ocitnou v podobné místnosti, se přizná ke zločinům, které nikdy nespáchali. Stačí zbavit narkomana drogy, alkoholika alkoholu, matku dítěte. Vyhrožovali, ponižovali a tlačili člověka ke zdi. Každá lidská bytost v sobě má psychickou bariéru, která se může následkem vyhrožování, ponižování a zastrašování rozpadnout.

			Jakmile Sharko osaměl, zadíval se upřeně na to cédéčko. Co na něm je? Proč se ho ptali na Salpêtrière? Proč prokurátor podepsal příkaz k vyšetřovací vazbě? Za dvě hodiny se oba muži vrátili, aby mu položili další otázky, a pak znovu odešli. Psychologická masáž.

			Další salva. Tentokrát se Manien posadil naproti Sharkovi, na opačnou stranu stolu, zatímco Leblond zůstal se zkříženýma rukama stát u zavřených dveří. Ten pitomec si hrál s gumičkou.

			Manien pustil diktafon a potom ukázal na cédéčko.

			„Máme důkaz, žes zabil Frédérika Huraulta.“

			Sharko se ani nezachvěl. Každý policista nebo psycholog vám řekne, že pokud chcete přežít výslech, musíte zapírat, pořád zapírat a vážit každé slovo. Například neodpovídat: „Jaký důkaz?“

			„Nezabil jsem ho.“

			Manien otevřel desky a dával si přitom pozor, aby Sharko neviděl, co v nich je. Komisař na desky ukázal hlavou.

			„Co v tom je? Prázdná složka na papíry?“

			Manien ze spisu vytáhl fotografii a postrčil ji ke komisaři.

			„Složka to je, ale ne na papíry. Mrkni na to.“

			Sharko zaváhal. Mohl spolupráci odmítnout a být tvrdohlavý, ale poslechl. Manien mu podle všeho navrhoval souboj. Oba znali pravidla, oba věděli, že po osmačtyřiceti hodinách z něj pouze jeden z nich odejde jako vítěz.

			Když spatřil, co na té fotografii je, strach mu pronikl až do krku a tvář se mu křečovitě stáhla. Měl jedinou touhu: křičet. Nedokázal potlačit zachvění.

			„Vidím, že tentokrát už ti to něco říká.“

			Sharko sevřel ruce v pěst.

			„Ukazuješ mi fotku dvou mrtvých holčiček ve vaně, do prdele!“

			Manien vyfoukl oblak kouře, jako kdyby si chtěl vytvořit zlověstnou auru.

			„Vzpomínáš si, jak jsme spolu v mý kanceláři poprvé mluvili o Frédériku Huraultovi? Minulý týden v pondělí?“

			„Vím, že to bylo minulý pondělí.“

			„Proč jsi mi neřekl, že ty holčičky byly dvojčata?“

			Sharko si naprosto přesně vzpomínal na příšerný pohled, který se mu naskytl tu vzdálenou neděli v roce 2001. Nahá tělíčka, úplně identická, s hlavami potopenými pod vodou ve vaně. Snažil se uchovat si chladnou hlavu, ačkoliv cítil, že mu nervy můžou kdykoliv povolit. Manien našel jeho slabé místo. Achillovu patu, na kterou stačí tlačit, dokud z ní nevyteče krev a hnis. Sharko si v duchu řekl, že to musí vydržet. Prostě to musí vydržet.

			„Proč bych ti to měl vykládat? Je to důležitý? Upřímně si myslíš, že ti to pomůže chytit vraha? Nevěřím, že ten případ pořád ještě vyšetřuješ.“

			Manien fotografii obrátil a strčil ji Sharkovi pod nos, aby prodloužil mučení.

			„Podívej se na ně. Krásná blonďatá desetiletá dvojčátka. Jejich otec jim strčil hlavy pod vodu, oběma zároveň. Zkus si tu scénu představit… Nepřipomíná ti to nic?“

			Sharko cítil, jak mu to v hlavě začíná burácet, ale zůstal potichu. Slova a věty v něm však rezonovaly. Mají důkaz, že jsi zabil Frédérika Huraulta.

			Manien pomalu začal rozvíjet své závěry.

			„Vraťme se o rok zpátky. Do srpna 2009. Flirtuješ s jednou kolegyní z Lille, s Lucií Henebelleovou. Docela hezká ženská, za opíchání určitě stála. Blahopřeju.“

			„Jdi do prdele.“

			„Maminka dvou osmiletých dvojčat. Unesli je kousek od pláže, na který sis s tou paničkou povídal.“

			Věty přerušoval dlouhými pauzami a pozoroval sebemenší pohnutí ve tváři podezřelého.

			„První tělo našli po pěti dnech spálený v lese… Ani vlastní matka dceru nepoznala. A druhou čekal za týden stejný osud v domě Grégoryho Carnota. Osm let po tom, co ses setkal s vraždami, který spáchal Hurault, ses zase zamíchal do vraždy dvojčat. Jenomže tentokrát se tě to dotklo mnohem hlouběji. To je šílený, jak osud dokáže zamíchat karty.“

			Sharko se snažil duševně odpoutat. Tělo měl jako z mramoru, ale uvnitř to v něm vřelo. Jak se Manienovi podařilo sehnat všechny ty detaily jeho života? Šel až tak daleko, že pronikl do jeho soukromí?

			„Od tý doby to s tebou šlo z kopce. Skončil jsi v Nanterre a vrátil ses na kriminálku. Ke mně. Je z tebe troska a brodíš se v hovnech, protože ti Henebelleová nikdy neodpustila. Svým způsobem jsi to byl ty, kdo ji připravil o děti. A nemůžeš jí je nijak vrátit…“

			Sharko už vůbec nedokázal odpovědět. Co by měl říct? Co by měl udělat? Spokojil se jen tím, že na Maniena upřeně a s odporem hleděl. Manien vyfoukl jeho směrem další oblak kouře. Tvář měl šedivou a neproniknutelnou.

			„Aby člověk mohl někomu něco vrátit, musí to někdy vzít někomu jinýmu. A přesně to jsi udělal, vzal jsi život. Život, který by si zasloužil shořet v pekle. Život, který ti připadal stejný jako život Grégoryho Carnota. Uplatnil jsi zákon pomsty. Oko za oko, zub za zub.“

			Sharko vzdychl a potom vstal. Prošel se a protáhl si krk. Zastavil se před tím ještěrem a zadíval se mu do očí.

			„Protože to vypadá, že tady zůstaneme ještě dlouho, mohl bys mi sundat pouta?“

			„Sundej mu je,“ řekl Manien svému podřízenému. „Zná pravidla.“

			Leblond mu je sundal a Sharko si promasíroval zápěstí. 

			„Seš hodnej… Teď by mi mohl ještě zajít pro trochu vody a pro kafe.“

			Jediná slova, která uslyšel před jeho odchodem, byla „nezneužívej to“. Manien taky vstal. S rukama zkříženýma za zády zamířil k zamřížovanému oknu, chvíli se díval na okolní střechy a teprve potom znovu promluvil.

			„Víš, ta historka s DNA na Huraultových šatech mi dlouho nedávala spát. Policista jako ty, který se promění ve vraha, přece na místě zločinu nenechá žádnou stopu. Jenomže ty sis nasadil masku a zahrál jsi to skvěle.“

			„Takže všechny odpovědi už znáš. Měl bys hledat někoho jinýho.“

			„Pokud jsi to ovšem neudělal schválně.“

			Náhle se prudce otočil a zahleděl se Sharkovi upřeně do očí.

			„Zavraždil jsi ho, jsi polda, takže něco hluboko v tobě, něco podvědomýho tě donutilo splatit dluh. Nechat důkaz, že jsi tam byl, bylo něco jako… dát si rozhřešení. Jako by sis chtěl říct, že jestli tě nechytíme, nebude to tak docela tvoje chyba. Ale nechtěl jsi, aby to bylo tak snadný. Proto jsi to ráno, kdy jsme našli mrtvolu, kontaminoval místo činu. Vzhledem k místu, kde k tomu došlo, jsi věděl, že se to bude řešit tady v šestatřicítce, a chtěl jsi nám to zkomplikovat tím, že jsi tam nechal svoji DNA. Udělals to během vraždy nebo až ve chvíli, kdy jsme našli tělo?“

			„Teorie je to zajímavá, ale takový masochista nejsem. Kdo by chtěl prožít zbytek života ve vězení?“

			Manien se usmál. Zamířil ke stolu, ze zásuvky vyndal vybitý Smith & Wesson, zabalený do fólie, a zamával s ním Sharkovi před očima.

			„Odkud je tahle bouchačka? S jedinou kulkou v hlavni?“

			Sharko měl chuť praštit ho vší silou do nosu. Manien pokračoval: „Koupil jsi ji vloni v březnu v jednom obchodě se zbraněmi v šestým obvodu. Zabil jsi Huraulta a plánoval jsi, že jestli bude spravedlnosti učiněno zadost a jestli tě chytí, zabiješ sebe. Protože ty vlastně chceš umřít, ale nemáš koule na to, abys to udělal bez důvodu. Proto jsi čekal, až tě zaženeme do kouta jako vzteklý zvíře. Až už nebudeš mít jiný řešení.“

			„Úplně ses zbláznil.“

			„Jenomže Henebelleová se ti vrátila do života. A to změnilo všechno, protože teď už umřít nechceš. Teď už máš v hlavě jedinou myšlenku: jak se z toho vylízat.“

			Sharko pokrčil rameny.

			„Co se týče toho Smith & Wessonu, chtěl jsem se zapsat do střeleckýho klubu. Můžeš si to ověřit. Ta kulka v hlavni pochází z krabičky s náboji, kterou najdeš u mě doma ve skříni. Nevybil jsem ho. No a co? To se stává, že na to člověk zapomene, ne? Tvoje vysvětlení je vzrušující, ale před žádným soudem neobstojí. Nic proti mně nemáte, žádný materiální důkaz, žádnýho svědka. Jste se nasuchu, a tak jste se rozhodli na mě udělat bububu. Zastrašujete mě a přitom kašlete na běžný postupy a riskujete svou kariéru. Je to přece jen odvážný podat si policajta z šestatřicítky…“

			Sharko se posadil zpátky na židli.

			„Buď vy, nebo já, tohle vám určitě prokurátor řekl, ne?“

			„Nestarej se o to, co říkal prokurátor.“

			„Jestli na mě ráno v šest hodin pořád nebudete nic mít, vyřídím si to s váma oběma.“

			Manien zaťal zuby.

			„Na to máš jistě právo…“

			Vztekle vytrhl kelímky z rukou Leblonda, který mezitím přišel, a prudce s nimi práskl o stůl. Polovička jejich obsahu se vylila komisaři na kolena. Manien popadl desky a rozběhl se ke dveřím.

			„Jenomže to svoje právo nebudeš moct použít. Protože důkaz je na tom cédéčku, který leží před tebou. Proto nebudeme panikařit a vrátíme se někdy v noci, abychom ti zasadili ránu z milosti. Zatím se tady můžeš dál smažit ve vlastní šťávě.“
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			Letiště Eduarda Gomese. Pondělí 17.30 místního času.

			Manaus aneb nekonečná koupel ve vlastním potu. Město sužované vlhkostí a rovníkovou teplotou. Rtuť neklesala ani v noci. Jakmile Lucie prošla automatickými dveřmi, nezačala se potit, ale proměnila se v potok. Džungle dýchala a voda z Ria Negra sytila vzduch a plnila plíce. Amazonský les nebylo vidět, jen předváděl svoji sílu.

			Lucie se zastavila ve směnárně a potom se skupinou vedenou Maximem zamířila k minibusu, který je odvezl na malé místní letiště Edouardinho. Dvě asfaltové ranveje. V dálce betonové věže, dálnice, průmyslové zóny. Mezi palmami a mangovníky reklamní tabule v portugalštině. Žádná stopa po pralese, civilizace a homo sapiens ho vylučovali, polykali a roztahovali svoje teritorium jako hladový mravenečník.

			Maxime všem rozdal lahve s vodou a sendviče a neustále chrlil turistické informace, na které Lucie zvysoka kašlala. Manaus, kdysi hlavní město kaučuku… Koloniální domy postavené z francouzských materiálů. Blablabla… Její mobil automaticky přepnul na brazilskou síť. Ve Francii teď musí být kolem desáté hodiny večer. Pořád neměla žádný vzkaz, žádnou zprávu. Začala mít strach, litovat, že je tady, třináct hodin letu od domova. Smutně hleděla na párek šedesátníků, kteří taky patřili ke skupině dobrodruhů. Drželi se za ruce a vyměňovali si zamilované pohledy. Tolik věcí ještě mohli po tolika letech sdílet, objevovat a přijímat výzvy, protože se jim možná velká neštěstí vyhýbala. Ze zlosti, ze žárlivosti nebo prostě proto, aby si dokázala, že ještě žije, napsala esemesku matce a Juliette.

			Do São Gabriel da Cachoeira létala jediná letecká společnost Rico Linhas Aéreas. V 18.32 skupina odlétala na palubě malého letadla Embraer EMB. Při pohledu na krajinu se tajil dech, její velikost byla ohromující, skoro arogantní. Lucie pod sebou viděla Amazonku, do níž se vlévaly černé vody Ria Negra a Solimões. Na některých místech byla řeka široká skoro čtyřicet kilometrů. Poslední stopy civilizace představovalo několik roztroušených osad. Slunce pomalu umíralo na obzoru v barvě zeleného smaragdu protkaného kapalnými vráskami, tmavým bahnem a tajemnými močály. Všude se otvíraly hnědé rány a hory trčely z vegetace. Lucie si představovala, jaký tajemný život pod ní pulzuje. Miliony rostlinných a živočišných druhů bojujících o přežití, reprodukujících se, navěky zachovávajících své geny v tropickém horku. Ururové byli jedním z těchto druhů. Predátoři temnoty, kteří prošli staletími, hnaní prehistorickou touhou po násilí.

			Na chvilku usnula a s trhnutím se probudila, když se o dvě hodiny později letadlo dotklo ranveje. Jakmile zhasly motory, ozvala se salva potlesku. Letiště mělo dvě přistávací dráhy, kolem plot z ostnatého drátu a velkou rozpadající se budovu. Žádné pohyblivé chodníky, tady vyložili zavazadla rovnou na ranvej. Páchlo to tu rozpáleným asfaltem, ale hlavně vodou z řeky, která měla zvláštní vůni, v níž se mísil pach bahna a suchého dřeva. Celní a pasová kontrola. Všude stáli příslušníci vojenské policie. Hleděli na turisty přísně a skoro inkvizitorsky. Podle Maxima to byl následek temných let, během nichž těžební společnosti pronásledovaly a masakrovaly domorodce kvůli zlatu, olovu a wolframu, jejichž naleziště se nacházela na horním toku Ria Negra. Dnes byli policisté muži z džungle, kteří se plavili na člunech a pronásledovali všechny, kteří drancovali prales. Obchodníky s vzácnými dřevinami, léčivými rostlinami a se zvířaty. A samozřejmě s drogami. Hranice s Kolumbií a Venezuelou nebyly vzdálené ani sto kilometrů a kolumbijští povstalci se pohybovali ještě blíž. Lucie byla poprvé šťastná, že patří ke skupině. Nerozuměla jedinému slovu v portugalštině. Nebyl to jazyk, který by se vyučoval v severní Francii, a chtěla se vyhnout jakýmkoliv komplikacím.

			Jakmile vyšli z letiště, vrhl se na ně dav místních. Nabízeli jim fotky s lenochodem v náručí, s hroznýšem kolem krku nebo s mládětem kajmana na klíně. Někteří drželi reklamní cedule v angličtině nabízející projížďku po Rio Negro, návštěvu indiánských rezervací nebo výlet do džungle. Kolem jejich skupiny se tlačili obchodníci a spousta průvodců.

			Lucii napadlo, že by mohla celou věc uspíšit. V nastalém zmatku se schválně oddělila od skupiny turistů a vytáhla z batohu fotografii Evy Loutsové, kterou si nechala zvětšit, a podala ji místním.

			„Kdo ji zná?“ zeptala se anglicky. „Kdo ji zná?“

			Fotografie kolovala z ruky do ruky, až se dostala k muži s dlouhým černým vousem a vrásčitým ztrhaným obličejem. Přistoupil k ní. Míšenec bělocha a indiána, pomyslela si Lucie. Bylo mu asi čtyřicet a odpověděl jí anglicky: „Já ji znám.“

			Za jejími zády Maxime popoháněl turisty, aby se shromáždili na parkovišti vedle minibusu. Lucie se zahleděla na muže a odvedla ho stranou.

			„Chci se dostat tam, kam šla ona… Je to možné?“

			„Všechno je možné. Proč chcete k Ururům?“

			Věděl o Ururech, musel tam Evu opravdu doprovázet. Mluvil vážně. Košili měl propocenou a napůl rozepnutou, takže mu byly vidět černé chlupy na hrudi. Vypadá prohnaně, pomyslela si Lucie. Ale neměla na výběr.

			„Chci se setkat s Napoléonem Chimauxem jako ona. Kolik?“

			Průvodce se tvářil, že přemýšlí. Lucie ho pozorně sledovala. Byl vysoký, statný a opotřebovaný. Ruce měl velké jako lopaty.

			„Čtyři tisíce reálů. V tom je započítaná posádka, loď, materiál a potraviny. O všechno se postarám a dovedu vás tam.“

			Teď mluvil francouzsky, sice se silným jihoamerickým přízvukem, ale rozumět mu bylo. Lucie se nesnažila vyjednávat o ceně. Tato suma odpovídala penězům, které si Eva vybrala z bankomatu.

			„Dobře.“

			Podali si ruce.

			„Bydlíte v King Lodge?“ zeptal se.

			„Ano.“

			Vrátil jí fotografii. 

			„Zítra ráno v pět. K večeru se dostaneme k řece, přespíme tam a potom budeme pokračovat pěšky. Zaplatíte mi předem. Nezapomeňte na povolení a vezměte s sebou trochu peněz v hotovosti, abychom se dostali přes řeku.“

			„Řekněte mi, jak proběhla cesta s Evou Loutsovou? Co tam hledala?“

			„Zítra. Jmenuju se Pedro Possuelo.“

			Zmizel v davu stejně nenápadně, jako přišel. Stín mezi stíny…

			Už samotná cesta do São Gabriel se podobala vysokohorské túře. Nasedli do minibusu bez dveří a ve velmi špatném stavu. I když byl úplněk, Lucie toho z města moc neviděla, ale i tak uhádla jeho bídu. Napůl rozpadlé betonové zdi, střechy z vlnitého plechu a zaprášené chodníky osvětlené zavěšenými lampami. Dokonce tu ani neexistovala pořádná silnice, aby lidé mohli zdejší region opustit. Džungle je svírala a dusila. Maxime, jehož tvář začala prozrazovat únavu, jim nicméně dál podával informace a svou roli plnil dokonale. Nejprve sem na začátku 20. století přišli karmelitáni, ale kaskády na řece proměnily São Gabriel v posádkové město. Velké obchodní lodě z Manausu nemohly kvůli silným proudům doplout dál do džungle. Indiáni připlouvali z druhé strany na lehkých člunech, prodávali a nakupovali zboží a místo proměnili v obchodní centrum. Současná populace – nežilo zde ani dvacet tisíc obyvatel – se většinou skládala z domorodců, kteří opustili prales, zemědělců, obchodníků a řemeslníků, kteří si uchovali kontakty s původním obyvatelstvem.

			São Gabriel nebylo jen město v pralese, ve kterém sídlilo několik mimovládních organizací jako Národní indiánská nadace, Brazilský institut pro životní prostředí a obnovitelné zdroje nebo Národní zdravotnická nadace. Bylo to především město džungle.

			Minibus je zavezl do malého hotýlku King Lodge, který stál na okraji džungle a který vedli běloši. Zářilo to tam barvami, ze stropů visely velké větráky, v hale stály palmy. Maxime shromáždil skupinu a od jednoho z kolegů, který už byl na místě, převzal povolení k návštěvě regionu a každému cestujícímu ho předal. Vysvětlil jim taky program na následující den. V deset hodin vyplují na motorovém člunu do tábora ležícího sto kilometrů po proudu, noc stráví v hamakách a dostanou typické místní jídlo.

			Když jim dal poslední rady, se všemi se pozdravil a konečně jim nechal volný program.

			Vyčerpaná Lucie šla do svého pokoje v přízemí a pustila větrák. Podívala se na mobil. Nebyla tu žádná síť, ocitla se na hranici civilizace. Vzdychla a potom si dala nekonečně dlouhou sprchu. Potřebovala se zbavit té krusty potu a osvěžit si mysl i tělo.

			Natáhla si šortky, vzala si tričko, obula žabky a zašla do hotelové haly. Byla tam telefonní budka, které si všimla, když sem přijeli. Nějaký muž si na lavičce četl noviny, u baru popíjel mladý pár a šedesátníci si vyrazili do města a drželi se přitom za ruce. Lucie se naposled pokusila spojit se Sharkem. Ve Francii už musely být tři hodiny ráno. Záznamník. Bez velké naděje na něm nechala telefonní číslo do hotelu a zavěsila.

			Ve chvíli, kdy si šla lehnout, ji překvapilo, že tam není žádná moskytiéra, ale potom si vzpomněla, co jim říkal Maxime. Kyselá voda Ria Negra zahání hmyz. Všimla si nicméně velké můry přilepené na skle. Otevřela okno, aby mohla odlétnout, a pak chvíli hleděla do tmy. Nekonečná tma s několika světelnými body na obloze. Ozývalo se praskání, pištění, řev. Lucie si vzpomněla na opice z té videokazety, na kapucíny s bílými obličeji. Možná jsou někde tady, možná ji hlídají. Kolem se chvěly stromy, větve se třásly a ona jen čekala, kdy se z nich vynoří tajemná zvířata.

			Těsně předtím, než okno zavřela, spatřila ve tmě nějaký záblesk. Něco kulatého, třpytícího se.

			Jako by se úplněk odrážel od…

			Od dvou čoček…

			Lucie obtížně polkla. Mohla se zmýlit? Měla halucinace z únavy? Nějaká tmavá masa ji pozorovala od okraje džungle, asi třicet metrů odsud.

			Lucie cítila, jak se jí rozbušilo srdce. Snažila se ovládnout emoce, zavřela okno, ale nikoliv na kličku. Zatáhla závěsy, zhasla světlo a rychle se k oknu vrátila a vyhlédla ven. Upřeně zírala do tmy. Nebylo pochyb, mezi stromy někdo byl. Pohyboval se, ale nepřibližoval.

			Stín čekal.

			Čekal, až ona usne.

			Při této myšlence se Lucie zmocnila panika. Prohlédla si pokoj. Světlo měsíce pronikalo dovnitř skrz závěsy. Rozeznala lampu na nočním stolku a vázu s tropickými květinami… Ze všech sil zatáhla za věšák přivrtaný ke zdi a nakonec se jí ho podařilo vytrhnout. Držela tak v ruce čtyřiceticentimetrový kus dřeva s kovovými háčky. Pak rychle naaranžovala polštáře pod deku, aby vypadaly jako spící člověk.

			Potom se schovala do koupelny, nacházející se mezi postelí a oknem.

			Kdo ví, že je tady? Kdo ji pozoruje? Nějací místní lidé? Indiáni? Vojáci? Dostala se fotografie Evy Loutsové, kolující na letišti mezi lidmi, do špatných rukou? Zapálila nějaký doutnák? V tomhle malém městě se zprávy určitě šířily rychle.

			Lucie si znovu vybavila vraždy Loutsové a Terneyho. A pokus o vraždu Chimauxe. Čas jí připadal nekonečný. Větrák bzučel a rozrážel vzduch. Lucie poslouchala svůj vlastní dech jako zvíře zahnané do kouta. Je blázen, že nezašla na recepci a nepožádala o pomoc.

			Ale chtěla vědět.

			Náhle se od okna ozval nějaký zvuk. Otáčející se klička. Pak se na koberci ozvaly těžké kroky. Lucie zadržela dech a zaslechla tiché klapnutí víčka. Věděla, že ten člověk je blízko, jen za zdí. Určitě je k ní teď otočený zády. Pevně sevřela svou zbraň, zvedla ji nad hlavu a vstoupila do pokoje.

			Udeřila ve chvíli, kdy stín stál u postele a pomaličku se k ní začal otáčet. Dřevo dopadlo na hlavu a háčky zasáhly obličej. Kov pronikl do kůže na tvářích snadno jako nůž do másla. Lucie měla čas zahlédnout opálený obličej, maskáče a zelený baret. Voják! Muž hlasitě polkl a napůl omráčený rukama sevřenýma v pěst máchl dopředu. Zasáhl Lucii do spánku a odhodil ji na zeď. Stolek se převrátil a váza rozbila. Ozval se pekelný randál. Lucie ještě ani nepopadla dech a postava už vyskakovala oknem ven. Chtěla se za ní rozběhnout, ale nějaký velký stín se mihl v jejím zorném poli a přikoval ji na místě.

			Pavouk.

			Seděl na okraji postele a snažil se udržet rovnováhu nad prázdnotou. Zdálo se, že na ni upřeně hledí a přitom svýma dlouhýma nohama zkoumá složení prostěradla. Byl úplně černý a na zádech měl červený křížek.

			Lucie po čtyřech začala couvat. Vykřikla. Potom se otočila a vyřítila se na chodbu, kde už stáli její dva mladí sousedé, které probudil hluk.

			Celá bez sebe se jim zhroutila do náruče.
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			Číslo 36, Zlatnické nábřeží… Pondělí, tři hodiny ráno.

			Manienův chraplavý kuřácký hlas: „Nahrávka na cédéčku, které leží před tebou, pochází z psychiatrického oddělení nemocnice Salpêtrière. Je označená datem 14. března 2007 a dal nám ji doktor Faivre, psychiatr Frédérika Huraulta. Znáš doktora Faivra?“

			Sharko přimhouřil oči. V maličké kanceláři ho prudké světlo žárovky bodalo do panenek. Na polici se spisy dopadaly stíny a topily je v lepkavé tmě. Manien ho griloval už víc než dvacet minut. Během dne mu přinesl sendvič, kávu a vodu, ale pořád mu ještě nedovolil telefonovat.

			Leblond v místnosti nebyl, ale určitě nebyl daleko. Občas na chodbě zaskřípaly kroky.

			„Znám doktora Faivra jen podle jména,“ odpověděl Sharko.

			„Je to sympatickej chlap a má skvělou paměť. Položil jsem mu pár otázek. A on mi vyprávěl, že jste se občas s Huraultem vídali, protože jste leželi na sousedních odděleních. Vzpomínáš si?“

			„Mlhavě. No a?“

			Manien si pohrával s cédéčkem.

			„Věděl jsi, že jsou na psychiatrii bezpečnostní kamery?“

			„Jako všude, předpokládám.“

			„Jsou hlavně v hale a před nemocnicí, na místě, kam pacienti můžou chodit kouřit a kde si můžou povídat. Tam, kde jsi pil kafe a čekal na vyšetření… Z bezpečnostních důvodů a kvůli možným budoucím problémům všechno archivují. Nechávají si dokonce nahrávky starší pěti let. Pět let, dovedeš si to představit? U pošuků je to ale asi normální…“

			Sharko měl pocit, že se ocitl na kluzkém svahu. Kdyby na něj vyšetřovatelé připojili nějaký přístroj, zjistili by, že ačkoliv se navenek tváří klidně, napětí v něm strmě roste a že se začal abnormálně potit. Ten den a ta noc pro něj představovaly peklo. Tentokrát neodpověděl nic. Manien cítil, že je na koni, a pokračoval: „Určitě nepochybuješ, že jsme našli několik nahrávek, na kterých spolu s Frédérikem Huraultem diskutujete s kelímkem kávy v ruce. Zabralo mi to poslední dva dny, než jsem to našel. Hodiny a hodiny jsem musel čumět na magory, jak se procházejí v pyžamech.“

			„No a?“

			„No a? Napadlo mě, co si asi tak může vrah dětí, kterýho shledali nesvéprávným a který vyvázl jen s devíti lety v ústavu, povídat s policajtem, který ho zatknul?“

			„Určitě něco jako: ,Jak se vede tvé schizofrenii. Ještě slyšíš hlasy?‘ Banální konverzace dvou bláznů. Jak si ji mám pamatovat?“

			Manien otáčel cédéčkem v prstech. Na jeho povrchu tančil paprsek z lampy jako oko nějakého pochmurného majáku.

			„To video je němý, ale je vám oběma vidět na pusu. Díky specialistovi na odezírání ze rtů jsme dokázali rekonstruovat jeden z vašich dialogů. Víš, že takoví odborníci existují?“

			Manien si vychutnal Sharkův zmatený pohled. Náhle s uspokojeným výrazem v obličeji vstal.

			„Ano, komisaři! Dostali jsme tě. Našli jsme záznam.“

			Ticho. Manien dál otáčel nožem v ráně.

			„Ten den ti Hurault řekl, že všechny napálil. Policajty, soudce, porotu. Přiznal se ti, že když ty holky zabíjel, naprosto jasně si uvědomoval, co dělá. A právě proto jsi ho za tři roky zabil, proto jsi ho ubodal šroubovákem. Chtěl jsi, aby za svůj čin zaplatil.“

			Ohromený Sharko se přes stůl natáhl pro kelímek s vodou. Ruce se mu třásly a v očích ho pálilo. Celý organismus mu pomaličku začínal vypovídat službu. Pomalu se napil a vychutnával si každý lok. Voda byla chladná jako vězeňské mříže. Samozřejmě mohl požádat, že chce to cédéčko vidět, ale nebyl by to důkaz, že přistoupil na jejich hru? Nahrávají všechno, co řekne, sledují všechny jeho reakce, všechno může být použito proti němu…

			Pohlédl upřeně na Maniena a dlouze váhal. Pohledem pak přelétl na kalendář visící za Manienovými zády na zdi.

			Spolkl slova, která se mu užuž drala na rty.

			„Blufuješ. Panebože, celý tenhle výslech je šaškárna!“

			Manien na zlomek vteřiny znejistěl. Sharko si dal načas, aby se vzpamatoval, než se zeptal: „Ze kdy je ta nahrávka? Před chvílí jsi mi to říkal.“

			„Ze 14. března 2007… Ale…“ 

			Manien se otočil ke kalendáři za svými zády a chvilku nechápal. Když se otočil zpátky k Sharkovi, komisař stál a rukama sevřenýma v pěst se opíral o stůl.

			„Jsou to tři roky. Jestli počítám správně, byla to… středa. Nikdy, nikdy jsem nechodil do nemocnice na vyšetření ve středu. Vždycky jsem tam chodil v pondělí a někdy ještě v pátek, když jsem měl jít na kontrolu. Ale nikdy ve středu. A víš proč? Protože moje žena a dcera zemřely ve středu a já ten den chodím na jejich hrob. Chodit do nemocnice ve středu, abych z hlavy vyhnal tu holku, která mi připomínala mou dceru, bych prostě nesnesl. Nemoc mi v tom bránila, chápeš?“

			Sharko se ušklíbl.

			„Chtěl jsi mě ohromit detaily, říct mi data a místa, abych uvěřil, že něco fakt máš. Jenomže příliš detailů zabíjí jeden detail. Nechal ses chytit do vlastní pasti… Nemáš žádný video, na kterým bych byl s Huraultem. Jenom jsi to… předpokládal.“

			Sharko udělal tři kroky dozadu. Sotva se držel na nohou.

			„Jsou tři hodiny ráno. Trčím tady už jedenadvacet hodin. Boj je u konce. Myslím, že tím to můžeme skončit.“

			Manien zíral zamračeně do stropu. Vzal cédéčko, hodil ho do koše a s povzdechem vypnul diktafon. Pak se hlasitě rozesmál.

			„Do prdele… Ty zkurvysynu…“

			Vstal a připlácl dlaň na kalendář.

			„Nemůžem nikoho obvinit, že přestal parkovat v podzemní garáži, viď, Sharko?“

			„Nemůžem…“

			„Je tady poslední věc, kterou bych rád věděl. Jen mezi náma. Jak se ti podařilo vylákat Huraulta do Vincenneského lesa a nenechat za sebou žádnou stopu? Žádný telefonát, žádný setkání, žádný svědek. Do prdele, jak jsi to udělal?“

			Sharko pokrčil rameny.

			„Jak bych mohl po sobě nechat stopu, když jsem ho nezabil?“

			Ve chvíli, kdy Manien odcházel, se k Sharkovi naposled otočil.

			„Běž domů. Nechám to plavat, Sharko. Spis zapadne mezi další nevyřízený případy…“

			„Měl bych ti poděkovat?“

			„Nezapomeň, co jsem ti tuhle řekl. Nikdo o tom neví. Prokurátor to udělal načerno stejně jako já. Nechce žádný problémy.“

			„Co tím chceš říct?“

			„Jestli někde práskneš, co se tady stalo, tak můžeš počítat s tím, že se ti na hlavu vylije kupa hoven. A upřímně, Sharko, jen mezi náma, udělals dobře, žes toho magora zabil.“

			Sharko se vrátil do místnosti, vzal si svou zabalenou zbraň a natáhl ruku k Manienovi, který ji s úsměvem přijal. V tu chvíli si Sharko policejního kapitána přitáhl prudce k sobě a praštil ho pěstí do nosu.

			Křupnutí bylo slyšet po celé budově.
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			Jakmile se vrátil domů, okamžitě se vrhl k mobilu a poslechl si vzkazy. Bylo jich šest. Lucie na Letišti Charlese de Gaulla. Lucie v Manausu. Lucie v São Gabriel. Tón byl stále paničtější, zoufalejší, vzdálenější. Po šesté zprávě okamžitě vypnul záznamník a vytočil číslo hotelu King Lodge, z něhož mu volala. Spojovatelka, nekonečné čekání. Sharko cítil, jak se mu sevřelo srdce. Hlas byl slaboučký a neskutečně vzdálený.

			„Měl jsem problémy, Lucie. Problémy s Manienem. Nedovolili mi volat, protože jsem byl ve vyšetřovací vazbě.“

			„Ve vyšetřovací vazbě?“

			„Manien se mě od začátku snaží potopit, vysvětlím ti to. Nezlob se. Mám na sebe hrozný vztek, že jsem tě v tom nechal samotnou. Teď už všechno skončilo. Sednu na nejbližší letadlo a přiletím za tebou. Chci být s tebou. Musíme tam jít oba, musíme zjistit pravdu společně. Prosím tě, Lucie, řekni, že na mě počkáš.“

			V hotelové hale stála Lucie sama v telefonní budce. Kolem čela měla obvaz. Všechno se jí v hlavě ještě motalo.

			„Chtěli mě zabít, Francku.“

			„Cože?“

			„Někdo vlezl do mého pokoje a strčil mi do postele černou vdovu. Zdá se, že je to nejnebezpečnější a nejagresivnější pavouk, tady jich žije spousta. Kdybych usnula, neměla bych žádnou šanci.“

			Sharko svíral mobil křečovitě v prstech. Přecházel sem tam a bušil hlavou do zdi.

			„Musíš jít na policii! Musíš…“

			„Na policii? Ten chlap byl policista nebo voják. Nevím o tomhle městě a tomhle světě nic, ale myslím, že kdybych promluvila, ještě bych všechno zhoršila. Tady jsem uprostřed nicoty. Lidem v hotelu jsem řekla, že jsem nechala otevřený okno, což se tu nikdy nedělá. A že jsem pak zpanikařila, když jsem uviděla toho pavouka, a uhodila se do hlavy. Všichni mi věří.“

			Lucie si všimla, že recepční na ni upřeně hledí. Otočila s k ní zády a potichu pokračovala: „Ten šílený vražedný vědec určitě ví, proč jsem tady. Ale jak se to dozvěděl? Jak mě poznal? Nechala jsem na letišti kolovat fotku Evy Loutsové, možná se to profláklo tam. Každopádně chtěli, aby moje smrt vypadala jako nehoda. Nechtěli na sebe upozornit.“

			Sharko zamířil k počítači a sháněl informace o letech do Manausu.

			„Do prdele, dva dny tam nic neletí!“

			Ticho.

			„Dva dny? To je strašně dlouho, Francku.“

			„Ne, ne. Dobře mě poslouchej. Až do mého příletu zůstaneš v hotelu a v kontaktu s lidmi. Vyměň si pokoj, nezůstávej sama, jez jen v hotelový restauraci, a hlavně nechoď do města.“

			Lucie se smutně usmála.

			„Dva dny jsou strašně dlouho. Když… když zůstanu tady, dostanou mě. Ten vrah se vrátí… nenechá to jen tak. Nemám zbraň, nemám, čím se bránit, a nevím, jak mí nepřátelé vypadají. Poslouchej, našla jsem průvodce. Odcházím v pět hodin ráno do džungle. Čím blíž budu k Chimauxovi, tím víc budu v bezpečí.“

			Sharko si vzal hlavu do dlaní.

			„Prosím tě, počkej na mě.“

			„Francku, já…“

			„Miluju tě. Vždycky jsem tě miloval.“

			Lucie měla chuť plakat.

			„Já tě taky miluju. Já… zavolám ti brzo.“

			A zavěsila.

			Sharko udeřil pěstí do zdi. Byl tady, tisíce kilometrů od ní. A nemohl nic dělat. Ve vzteku a v bezmoci si otevřel pivo a několika loky ho vypil. Pak druhé. Pivo mu teklo po bradě.

			Potom pokračoval s whisky. Přímo ji do sebe lil.

			Zapotácel se a spatřil na stole ležet svůj Smith & Wesson. Popadl ho a zamířil na televizor.

			O hodinu později úplně opilý usnul.

			Když uslyšel bouchání na dveře, měl potíže z pohovky vůbec vstát. Oteklýma očima se podíval na hodinky. Bylo sedmnáct hodin.

			Spal těžkým opileckým spánkem skoro dvanáct hodin.

			V ústech měl sucho a z pusy mu páchlo. Ve zmačkané košili se dovlekl ke dveřím. Když otevřel, přímo proti němu stál zamračený jeho šéf Nicolas Bellanger. Nechodil dlouho kolem horké kaše.

			„Na co si to hraješ s Chenaixem a Lemoinem?“

			Sharko neodpověděl. Bellanger bez pozvání vešel dovnitř a všiml si prázdných lahví stojících na stole, revolveru ležícího na zemi a rozbitého televizoru.

			„Do prdele, Francku, ty si myslíš, že si toho nikdo nevšimne? Pokračuješ ve vyšetřování na vlastní pěst, viď?“

			Sharko si promnul spánky. Oči měl napůl zalepené.

			„Co chceš?“

			„Pochopit, proč se za každou cenu snažíš dešifrovat sekvenci DNA. Pochopit, co jsi našel. Kde a jak. Kdo tu sekvenci napsal?“

			Sharko vyčerpaně zamířil do kuchyně a vrhl pohled na telefon. Žádný vzkaz od Lucie. Musí teď být někde na řece. Hodil dva rozpustné aspiriny do skleničky vody a otevřel dokořán okno. Čerstvý vzduch mu udělal dobře. Otočil se k šéfovi.

			„Nejdřív mi řekni, co jste našli vy.“

			Bellanger kývl hlavou na komisařovu hruď.

			„Běž se oblíknout, spolykej tubu zubní pasty a dej se trochu do pořádku. Jedeme do laboratoře. Mluvil jsi o té sekvenci s někým? Kdo všechno to ví?“

			Z jeho slov zaznívala vážnost a naléhavost.

			„A co myslíš?“

			„Dobře, nikomu ani muk. Nikdo se to nesmí dozvědět, nic nesmí prosáknout ven. Vypadá to tak, že se jedná o státní tajemství.“

			Komisař vypil skleničku s aspiriny a ušklíbl se.

			„Řekni mi proč?“

			Bellanger se zhluboka nadechl.

			„Ty tři papíry, cos přinesl… Je na nich genetický kód skutečný zrůdy.“

			Mladý šéf se Sharkovi podíval zpříma do očí a dodal: „Prehistorický virus.“
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			Řeka byla kyselá a černá jako předpeklí. Měla barvu tuše, do které se mísila tříslovina se zbytky trávy. Byla plná malých ostrůvků, nad hladinou se táhly liány a z břehů vyčnívaly sukovité kořeny. Rio Negro se rozšiřovalo a zužovalo a všude kolem se tyčily stěny džungle. Přes baldachýn zeleně se k nim denní světlo sotva dostávalo. Vrčení motoru probouzelo kolonie opic. Člun Maria-Nazare připomínal miniaturní parník s kapacitou maximálně šest osob. Patřila k nim Lucie, tři členové posádky, průvodce Pedro Possuelo a bratři Candido a Silvério, dva mladí indiáni z kmene Baniwa, jejichž dvanáctičlenná rodina žila podle Pedra v São Gabriel… Tři muži, vyzbrojení puškami, mačetami a noži, seděli uprostřed mezi lany, kanystry s benzinem, hrnci a zásobou potravin. Lucie znala jen jejich křestní jména. Nijak ji neuklidnili, ale průvodce vypadal jako čestný člověk. Přišel pro ni do hotelu, zdravil se s personálem, chvíli s nimi diskutoval a vysvětlil jí, že odteď si ji bere na starost. Místní ho znali a věděli o něm.

			Na březích se pravidelně objevovaly cedule s nápisy oznamujícími, že se teď nacházejí na indiánském území: „Atenção! Area restrita. Prohibido ultrapassar…“ Vypadalo to jako celnice na řece. Pedro se přišel opřít lokty o zábradlí na zádi. Jedl malé maniokové placky a nabídl i Lucii. Přijala. Byly dobré, měkké a slané. Musela dostat něco do žaludku.

			„Potkal jsem Evu Loutsovou před letištěm, stejně jako vás,“ vysvětloval Pedro. „Řekl jsem jí, že ji můžu odvést na hranice teritoria Ururů.“

			„Co se odehrálo tam?“

			Pedro spolkl poslední kousek a umyl si obličej čistou vodou z kanystru. Vzduch byl těžký, mastný a vlhký a oznamoval, že po období dešťů přichází období sucha. Slunce před nimi právě vycházelo a podobalo se velkému oloupanému ovoci krvavé barvy.

			„Poprvé jsem se pokoušel dostat na teritorium Ururů asi před patnácti lety. Nějaký bohatý excentrický antropolog chtěl zkusit štěstí. Přiblížit se k nepřibližitelnému.“

			Ukázal širokou jizvu na pravé klíční kosti a hrbolky pod kůží na stehnech.

			„Olovo z pušky… Nechávám si je jako vzpomínku na léta bojů s lupiči. Byl jsem mladý a nebál jsem se umřít. Ten chlap mi tenkrát zaplatil spoustu peněz, abych ho tam dostal. Tehdy to bylo úplně jiný než dnes. Mnohem horší lodě, žádná navigace a Ururové ztracení v džungli. Pár hodin poté, co jsme se nalodili, nás Chimaux a jeho divoši málem zabili…“ Luskl prsty. „Takhle… Ale nakonec si uvědomil, že získá víc, když nás nechá naživu, než když nás pozabíjí. Dnes nás průvodce používá jako messengery.“

			Nervózně zadupal špičkou svých vysokých bot na ocelovou palubu. Lucie pozorovala černé mírumilovné říční břehy. Představovala si, jak je pozorují šedé tváře vyzbrojené luky a foukačkami. Viděla, jak z vody vyskakují obrovští hadi. Ze spousty hororů a západních pitomostí si o tomto světě udělala úplně falešný obraz.

			„Messengery? Co tím myslíte?“

			„Vodím na hranice teritoria Ururů všechny zvědavce, kteří se tam chtějí dostat, a na nic se neptám. Je mi úplně fuk, co tam chcete dělat. Pokud mi platíte. Chápete?“

			„Naprosto.“

			„Cizincům nahání Chimaux děsný strach a vyhrožuje jim. Skrývá se v džungli, chodí kolem nich a někdy si nasazuje hrůzostrašné masky. Občas na ně i zaútočí, aby pochopili, že to území patří pouze jemu. Je to blázen.“

			Lucie sevřela křečovitě zábradlí. Pedro mluvil naprosto přirozeně, jako kdyby smrt a peklo byly jeho denním chlebem.

			„Vždycky otáčí kolem štěstěny a nechává náhodu, aby rozhodla o osudu každého z nich. Každý dobrodruh ví, jak se to odehrává, zná pravidla a nebezpečí, ale každý dobrodruh zkouší svou šanci, protože v tom spočívá objevování. Každý chce proniknout do tajemství Ururů. Kdo jsou? Odkud přišli? Z čeho pramení jejich legendární agresivita? Kniha, kterou Chimaux napsal, měla opačný účinek, než předpokládal. Místo aby lidi vyděsil, jen v nich vzbudil touhu, ze které se rodí vášeň. Lidí, kteří se snaží dešifrovat hrůzu, je na zemi spousta.“

			Pedro kývl hlavou k nepřístupným břehům.

			„Indiáni jsou nebezpeční. Ještě před několika lety tu nebyly žádné cedule zakazující vstup, které dnes vidíte podél řeky, ale uťaté hlavy. Domorodci jsou tady, všude kolem nás. Většina z nich nás nenávidí. Pokaždé, když se tady běloši objevili, přinášeli s sebou války, konflikty a nemoci. Masakrovali indiány, brali je do otroctví a znásilňovali jejich ženy. Léta běžela, ale rány zůstaly. Dnes si mírumilovní lidé ze Západu myslí, že si je ochočí se svými kšiltovkami nebo MP3 přehrávači, ale pořád jsou to pro ně vetřelci.“

			Lucie si uvědomila křehkost tohoto světa s citlivými hranicemi, které byly neustále v pohybu, stejně jako vegetace. Pedro jí hleděl zpříma do očí.

			„Stejně jako ta mladá holka ani vy se nepodobáte lidem, které sem obvykle vozím. Uvědomujete si, že já vám neposkytnu žádnou životní pojistku a že i vás můžou zabít?“

			„Ano… uvědomuju…“

			Lucie ztichla, a tak je zahalilo ticho a smaragdová zeleň. Bála se, ne snad, že umře, ale že se nebude moct rozloučit s těmi, které milovala. Přesto měla pocit, že tady, v té směsici bujícího života a hniloby, na ni čeká její osud.

			Zarachocení motoru ji vrátilo zpátky do reality. Uprostřed řeky plaval suchý kmen a pomaličku se otáčel dokola jako raněný krokodýl.

			„Evě Loutsové se podařilo kontaktovat Chimauxe a Urury?“

			Přikývl.

			„V jejím případě se v džungli něco stalo. Nevím, jak to udělala, ale podařilo se jí to. Chimaux ji s sebou na tři dny odvedl. Pokud vím, tak nikdy nikomu nedovolil vstoupit na svý území. Čekal jsem na ni spolu s posádkou v kempu mimo teritorium a spali jsme s puškama v rukách.“

			Plivl do vody.

			„Během zpáteční plavby nám nic neřekla. Uměla držet jazyk za zuby. Ale svěřila se mi, že se vrátí a že se se mnou znova spojí. Odletěla rovnou do Francie a už jsme se nikdy neviděli.“

			Pedro Possuelo se otočil na signál, který mu dal jeden z jeho mužů. Spolu s Lucií přešel na příď. Ozvalo se zatroubení. Brazilec ukázal prstem na velkou boudu s pontonovým můstkem tak dlouhým, že skoro dosahoval do půlky řeky.

			„Jsme u poslední stanice Národní indiánské nadace. Kontrolují veškerý přístup k hornímu toku řeky. Oficiálně navštěvujete indiánské rezervace.“ Strčil jí do rukou fotoaparát. „Přijela jste udělat fotoreportáž, ano?“

			„Ano.“

			Natáhl ruku.

			„Dvě stě.“

			Lucie mu podala bankovky, díky kterým se vyhnou nepříjemným otázkám, osobní prohlídce a zdržení. Motor změnil rytmus. Vycházela z něj velká oblaka bílé páry. Postupně se začaly z mlhy vynořovat černé stíny, v nichž se daly rozeznat lidské postavy. Samopaly pověšené křížem přes hruď, maskáče. Rangeři a vojáci. Kráčeli pomalu po můstku, zatímco jeden z nich zůstal v boudě s velkým satelitním telefonem u ucha. Boky člunu Maria-Nazare lehce narazily na velké zpomalovací plováky. Pedro vyskočil na můstek a stiskl mužům ruce. Znali se. Vyměnili si pár vět v portugalštině a ověřili dokumenty. Peníze šly z ruky do ruky a muži vrhali na Lucii inkvizitorské pohledy. Pak následovaly úsměvy, plácání po ramenou a přátelské šťouchance. Pedro se vrátil na loď a zavelel k vyplutí.

			Motor nastartoval…

			V tu chvíli vyšel ze strážní budky muž, strčil si ruce za opasek a stoupl si doprostřed můstku. Skrz mlhu hleděl upřeně na Lucii a chladně se usmíval. Na tváři měl dvě čerstvé červené jizvy.

			Lucie zapomněla polknout. Byl to on. Ten muž s černou vdovou.

			Ačkoliv loď nabírala rychlost, Lucie naprosto zřetelně viděla, jak si přiložil ukazováček ke krku a jak udělal pomalý horizontální pohyb. Rty se mu přitom pohybovaly.

			Lucie nepotřebovala rozumět portugalsky.

			Jsi mrtvá…

			Jeho velký stín se nakonec rozplynul v mlze. Sinalá Lucie pohlédla nedůvěřivě na Pedra sedícího na bobku na palubě a škrábajícího nožem ryby. Voják je nechal projet. Proč? Má se bát svých společníků? Co je čeká na konci cesty?

			„Kdo je ten muž z boudy?“

			Pedro se na ni ani nepodíval, dál se věnoval rybám. Odpověděl: „Alvaro Andrades. Tady mu říkají Pán řeky. Viděl jsem jeho gesto a myslím, že jsem pochopil, co vám chce sdělit: ,Když se vrátíš, seš mrtvá.‘ Co mezi sebou máte? Nechci mít žádný problémy.“

			„Nebudete mít. Má nějaké kontakty s Chimauxem?“

			Pedro vstal a vzal ryby a vědro.

			„Andrades kontroluje řeku. Tady se říká, že Chimauxe hledá. Prohledává všechny lodě plující opačným směrem k São Gabriel. Nás bude při zpáteční cestě taky prohledávat. Proto mě jeho gesto znepokojuje. Co od vás chce?“

			„Já nevím, neznám ho.“

			Sešel do podpalubí a nechal Lucii samotnou s jejími úvahami. Takže Chimaux je ve své džungli uvězněn jako v pasti. Po zmařeném pokusu o vraždu si vrah najal vojáky a za antropologovu hlavu určitě vypsal tučnou odměnu.

			Následující hodiny byly k nepřečkání. Všude kolem jen samá neprostupná džungle a nic než džungle, stále tísnivější a hustší. Krásu vystupujících hřebenů Pico da Neblina vystřídalo nekonečné moře stromů. Obzor se beznadějně ztrácel v dálce. Klenba listoví, kaše zeleně a tropické rostliny. Lucii se zdálo, že se loď přestala pohybovat, protože dekorace ubíhající po obou stranách, byla neustále identická a připomínala filmovou smyčku, která se otáčí stále dokola. Vzpomněla si na Sharkův obraz z knihy Alenka v říši divů… Na nemožný, marný běh nikam.

			O jedenáct hodin později loď zpomalila… Mezitím se najedli. Dali si rybu vařenou v pikantním vývaru, misku bramborové kaše a místní pivo. Před nimi se do řeky vlévaly další toky, čím dál užší a vzájemně se propojující. Někdy se na břehu cosi zalesklo, buď slída nebo části pyritu, kterým se říká zlato bláznů, a občas tam do vody klouzali kajmani. Pedro Lucii nepřestával překvapovat. Jak se dokáže v tomto labyrintu močálů, plných hnijících kmenů stromů, vůbec orientovat? Průvodce se vychloubal, že je jediný, kdo se do těchto končin odváží a zkracuje si tak cestu. Octli se teď na hranicích nemožného. Všechno zabrala vegetace, vodu, zemi i nebe. Kořeny řeku vysávaly, zařezávaly se do země a rozrůstaly se. Do vody visely liány jako nekonečné stalaktity a pokroucené větve drásaly černou hladinu. Svět bez hranic, nepřátelský k veškerým formám lidského života.

			Pedro otočil loď o třicet stupňů a několik metrů od břehu spustil kotvu.

			„Tady vždycky kotvíme,“ řekl. „Dál se na lodi nedostaneme. Za tři hodiny bude tma. Vyspíme se tady a zítra se vydáme na pochod.“

			Z houštiny se ozývalo praskání, vylétali odtamtud pestrobarevní ptáci a Luciinu pozornost přilákaly černé opice s bílými obličeji. Slavní kapucíni z kazety Fénix číslo 1, kteří na ni dohlíželi…. Pedro taky hleděl směrem k džungli. Najednou přimhouřil oči. Vzal pušku a zkontroloval, jestli je nabitá. Lucie se zachvěla a podívala se stejným směrem.

			„Co se děje? Viděl jste něco?“

			Průvodce ukázal na velké listy banánovníku, které se pohybovaly nejprve doprava a potom doleva. Nakonec se zastavily.

			„Myslím, že nebudeme muset čekat na zítřek ani dlouho pochodovat. Už jsou tady.“

		


		
			[ 54 ]

			Virus… To slovo v Sharkově mysli neustále kroužilo.

			Virus pocházející z jiné doby, starý jako lidstvo, kterým se určitě nakazil kromaňonec z jeskyně a který z něj učinil vraždící stvůru. Co to bylo? Nakazili se jím i Grégory Carnot a Félix Lambert? Odkud přišel? Jak se šíří?

			Komisař spolu s šéfem kriminálního týmu dorazili na místo. Cestou spolu sotva promluvili, a oba byli ponořeni do vlastních úvah. Sharko myslel na svou milovanou Lucii. V tuto chvíli musí být někde na hranici neznáma, bezmocná a zranitelná. Jak to zvládne? Nestane se jí nic? Co když se zraní nebo… Jak se to vůbec dozví?

			V šatně přiléhající k laboratoři si oba muži oblékli sterilní oděvy.

			„Víš určitě, že nic neriskujeme, když tam půjdeme?“ zeptal se nakonec Sharko. „Chci říct… nemůžeme se tím virem nakazit?“

			„Nepřenáší se vzduchem ani dotykem, neboj se. A pak, všechno je pod kontrolou.“

			Sharko si natáhl návleky.

			„A co vyšetřování? Kam jste došli? Pokročili jste?“

			„Jsi připravený? Tak jdeme!“

			Oba muži prošli přestupní komorou a vešli do laboratoře molekulární biologie. V místnosti se nacházely všechny druhy mikroskopů, na snímání vzorků elektronickými paprsky, řádkovací tunelový mikroskop, obrovské přístroje stojící na antivibračních podstavcích, stovky pipet a Petriho misek. Bylo skoro 16 hodin a v tomto světě určeném pro zkoumání toho nejmenšího to vřelo. Pohybovali se tu lidé, přebíhali a diskutovali. 

			„Dostali příkaz, že o tom, co tady objevili, nesmějí nikde mluvit,“ zašeptal Bellanger. „Vědí, že to, na co se dívají, je pravděpodobně objev století.“

			Rozběhl se k nim vzrušený Jean-Paul Lemoine. Pevně stiskl Sharkovi ruku.

			„Vysvětli mu všechny detaily,“ řekl Bellanger. „Ať pochopí, co je ve hře.“

			„Všechny? I ty, které se týkají Félixe Lamberta? Říkal jsi, že…“

			„Všechny.“

			Šéf laboratoře si promnul bradu a pravděpodobně uvažoval, jak má začít. Pak odvedl Sharka na pravděpodobně nejklidnější místo v celé místnosti.

			„Hmm… Není to jednoduché. Tak ze všeho nejdřív, víte, co je retrovirus?“

			„Vysvětlete mi to.“

			„Je to například virus HIV. Abych to řekl co nejjednodušeji, retrovirus je malý záškodník, který díky svým nástrojům vkládá svůj genom, svoje vlastní A T C G, do DNA buněk, kontaminuje je a ukryje se v nich. Pro imunitní systém se tak stane neviditelným, a proto proti němu nedokáže bojovat. Tento malý dělník, který neví, že má co do činění s vetřelcem, udělá totéž co s každou přečtenou sekvencí. Vezme si nářadí a vyrobí bílkovinu, která slouží jako stavební prvek lidských tkání. Jenomže tato bílkovina je ve skutečnosti nový virus uvolněný do organismu, který nakazí další buňku a bude se stejným způsobem dál šířit. Toto rozmnožování se odehrává na úkor ostatních buněk. V případě HIV to jsou lymfocyty, a tedy ochrana organismu. Takže tohle je – všeobecně a trochu zjednodušeně řečeno – postup, jakým funguje retrovirus… A ještě poslední detail. Retrovirus je endogenní, to znamená, že se předává z generace na generaci. Ukrývá se v embryu jako plod otce a matky a probudí se, když se mu zachce, někdy až o dvacet nebo třicet let později.“

			Embryo… Sharko si vzpomněl na katastrofické porody Lamberta a Amandy Poitierové, na smrtelné krvácení. Může to mít spojitost? Bellanger jim přinesl teplou kávu. Biolog v ní smočil rty a pak pokračoval: „Pojďme k tomu, co nás zajímá. Není to tak dávno, kdy jsme věřili, že 98 procent molekuly DNA neslouží k ničemu. Této části se ostatně dodnes říká odpadkový koš DNA. Všechno naše genetické dědictví, tedy třicet tisíc genů, které způsobují, že máme modré oči, černé vlasy nebo statnou postavu, vychází ze čtyřiceti šesti chromozomů, ve kterých jsou rozptýleny pouze dvě procenta těch užitečných. Zbytek DNA slouží jen jako… odpad.“

			„Dvě procenta? Takže to bychom tedy mohli spálit většinu encyklopedie života a nezpůsobili bychom žádnou škodu?“

			„Přesně tomu jsme ještě nedávno věřili.“

			Sharko si představil obrovskou Danielovu knihovnu, zredukovanou na jednu jedinou poličku.

			„Ale příroda nikdy nestvořila nic zbytečného. Když se podařilo dešifrovat genom, uvědomili jsme si, že žížaly mají stejné množství genů jako my. A přesto jsme nekonečně komplikovanější. Znamená to, že v tom odpadkovém koši DNA se skrývá více tajemství. Dnes víme, že jisté části z této DNA zasahují do fungování organismu a spolupracují s jinými geny. Jsou klíčem ke spoustě zámků, které by bez nich nešlo otevřít. Nedávno se zjistilo, že 8 procent z tohoto odpadkového koše DNA se skládá z genetických fosilií, které se nazývají HERV, Human Endogenous Retroviruses.“

			Sharko vzdychl a chytil se rukou za čelo.

			„Mám za sebou pekelnou noc. Mohl byste mluvit jasněji?“

			Biolog se potutelně usmál.

			„Jasněji? Jak chcete. V našem genomu existují tisíce vetřelců, komisaři. Jsou mezi námi, ukrytí v naší DNA. Něco jako HIV minulosti, prehistorické zrůdnosti, mikroskopické mumie vrahů, které před miliony let napadly naše předky a potom přecházely z generace na generaci. Dřímají v DNA každého ze sedmi miliard obyvatel této planety.“

			Tentokrát tomu Sharko porozuměl líp a při této hrůzu budící myšlence se zachvěl. Představil si molekulu DNA jako jakousi síť, do které se všechno zachytává, která se nikdy nevyčistí a neustále se zvětšuje a zvětšuje. Jako černou skříňku letadla, které proletělo staletími…

			„Proč se ty fosilní retroviry neprobudí? Proč nás nenakazí?“

			„Je to komplikovanější. Pokusím se vám to vysvětlit. Vždycky se jedná o stejný postup. Infekce se nabourá do buněk DNA, včetně pohlavní buňky, a potom se přenese na potomky jako jakýkoliv jiný gen. Během biologického času lidský endogenní retrovirus několikrát zmutuje, změní se jeho písmena A, T, C, G a postupně přestává být nebezpečný. Připomíná například sopky v Auvergne, které postupem času vyhasly.“

			„Proč retrovirus zmutuje?“

			„Z důvodu evoluce. Člověk a virus si vytvářejí společnou obranu. Kdyby lidskému rodu ubližoval, kdyby způsoboval víc problémů než výhod, evoluce člověka by udělala všechno pro to, aby se ho zbavila. Aby ho zabila. Zkrátka, během tisíciletí virus přijde o svou schopnost hrát svou prvotní roli, to znamená šířit se z buňky do buňky s cílem je zničit. Ale to neznamená, že je mrtvý. Některé zmutované a provizorně zneškodněné viry evoluce zkrotí, takže sehrávají důležitou roli v některých fyziologických aspektech. Například zmutovaný retrovirus z kmene HERV-W se velmi aktivně podílí na tvorbě placenty. Stéphane Terney patřil mezi vědce, kteří tvrdí, že kdyby tento virus nenapadl živé tvory, savci by nikdy neexistovali. Samičky, včetně žen, by musely přivádět mláďata na svět mimo své tělo, tedy zejména tak, že by kladly vajíčka. Zmutovaný retrovirus se tedy podílí na evoluci živočišných druhů.“ 

			Sharko se snažil pozorně poslouchat. Některá slova, jako placenta, imunolog a Terney, rozvěcovala v jeho mysli výstražná světla.

			„Terney tedy tento retrovirus znal?“

			„Jako imunolog a díky tomu, co jsem vám právě vysvětlil, ano. Dám vám poslední příklad, jak evoluce zkrotila cizí prvek v lidském těle: drepanocytóza. To je dědičná nemoc velmi rozšířená mezi obyvateli Afriky, kterou evoluce nezničila, protože se podílí na ochraně před malárií. Tato výhoda je považovaná za větší přínos než problémy spojené s touto nemocí.“

			Lemoin položil před komisaře dvě hromádky se třemi papíry. Ty vlevo popsal Daniel. Na každém listu se nekonečně opakovaly písmena A, T, G, C.

			„Přejděme ke konkrétní věci. Vlevo je záhadná sekvence retroviru, kterou jste mi dal. Doufám, že nám povíte, odkud jste ji vzal.“

			„Jak víte, že se jedná o retrovirus?“

			„Všechny retroviry mají stejnou signaturu, stejný startér na začátku sekvence. Když vy uvidíte revolver, hned víte, o jakou značku se jedná, ne? Já vím, o co jde, jakmile spatřím DNA.“

			Položil prst na listy papíru ležící vpravo.

			„Tady napravo se jedná o sekvenci jednoho z tisíce fosilních retrovirů přítomných v odpadkovém koši DNA každého z nás. Ve vašem, v mém… Víme, že tyto retroviry patří mezi viry HERV-W. Nacházejí se někde v první třetině druhého chromozomu. Až dodnes jsme vůbec nevěděli, jakou funkci mohly plnit v uplynulých tisíciletích. Věděli jsme pouze, že se tato sekvence objevuje jen u jisté skupiny lidí, protože se nenachází v genomech ostatních živočišných nebo rostlinných druhů, ani v houbách.“

			„Specifický virus. Lidský…“

			„Vypadá to tak. Nevíme o něm nic. Jak v minulosti fungoval, jak byl nakažlivý ani jakou představoval destruktivní sílu. Ale případ, na kterém pracujete, je pro molekulární biologii a genetiku přelomový. Dokonce znamená obrat v evoluci lidstva.“

			Sharka tato patetická slova ohromila. Prohlížel si obě hromádky, bral je do ruky, aby na ně líp viděl. Pravá sekvence se podobala sekvenci nalevo, jen s tím rozdílem, že některá písmena biolog označil modře. Rozdíl se týkal přibližně každého stého písmene.

			„Některé z těchto označených částí, nevíme které, zneškodnily retrovirus, takže přestal být v našem genomu aktivní,“ upřesnil Lemoin. „V naší DNA už jsou z něj jen trosky, které na organismus nemají vůbec žádný vliv.“

			Rozložil tři papíry z každé hromádky a přiložil je k sobě.

			„A teď se pozorně podívejte na prostřední sekvenci.“

			Sharko přimhouřil oči. Nová sekvence byla opět identická se dvěma dalšími, ale bylo na ní mnohem míň modrých značek, asi jen dvacet na stránce. Jedna sekvence se podobala kromaňonci, ale nebyla úplně identická. Sharko upřel na Lemoina vážný pohled.

			„To je retrovirus, který napadl Lamberta, že? Ten, který jste našli v jeho nemocném mozku.“

			Biolog přikývl.

			„Přesně tak. Vlevo je sekvence, kterou jste nám přinesl… Uprostřed ta, kterou jsme našli v Lambertových mozkových buňkách… A vpravo sekvence nás všech, neškodná. Zleva doprava stoupá počet modrých značek. A teď se podívejte do elektronického mikroskopu.“

			Sharko to udělal. Skrz čočky spatřil velké černé jádro obklopené pavučinou připomínající ostnatý drát, vybavené dvěma delšími chapadly, díky kterým trochu připomínalo medúzu. Byla ošklivá a zrůdná a klidně si plavala v olejovém moři. Sharkovi naskočila husí kůže. Ten nekonečně malý svět byl chladný a děsivý.

			„Představuji vám GATACU,“ řekl Lemoin. „Jde o prozatímní název patogenu, který jsme našli v tkáních Lambertova organismu. Jedná se o prehistorický retrovirus, lehce zmutovaný, na kterém jsou modifikace, které jste viděl. Jeho genom obsahuje přesně osm tisíc dvě stě dvanáct bází A T G C a je o něco menší než HIV. Ještě samozřejmě nevíme, jak funguje ani jak se rozmnožuje. Na základě toho, co jsme našli v organismu Félixe Lamberta, si myslíme, že GATACA postupně, pomalu a zpočátku zcela neškodně obsazuje buňky lidského těla, zejména mozkové buňky. Trvá jí to dlouhé, dlouhé roky, podobně jako HIV. A pak, když ten člověk dospěje, řekněme tak kolem dvacátého roku jeho života, zaútočí. Je spouštěčem vylučování hormonů nebo stárnutí buněk? To zatím nevíme. Je ještě příliš brzy, abychom mohli něco takového říct. V každém případě právě v tu chvíli se virus začne velmi rychle množit. Ve velkém se rozmnožuje v nervových buňkách mozku, hlavně na povrchu, a v organismu naruší všechno, podobně jako roztroušená skleróza nebo Alzheimerova nemoc. Pokračování známe. Napadený člověk začne mít problémy s rovnováhou, stane se agresivním a dopouští se násilných činů…“

			Sharko s úšklebkem dopil kafe. V krku měl sucho.

			„Je nakažlivý?“

			„Nešíří se ani vzduchem, ani dotykem, ale možná při pohlavním styku. Zatím nevíme nic. Používá jinou strategii u mužů a jinou u žen? Velká neznámá. Nevíme, kdy a jak se GATACA dostala do organismu Félixe Lamberta. Nakazil se od někoho při pohlavním styku? Podali mu ho? Kdy? Kde? A kdo GATACU stvořil? Pokud máme věřit Terneyho knize, nositelem tohoto viru byl i Grégory Carnot a v tom případě nejméně pět dalších osob. Ale proč právě oni? Budeme potřebovat celé týdny a možná měsíce, abychom pochopili, jak to všechno funguje. Představte si následky, které může způsobit, hlavně pokud se šíří pohlavním stykem. Počet nakažených lidí by mohl exponenciálně narůstat.“

			S vážným výrazem v obličeji vzal papíry, které přinesl Sharko. 

			„Vaše objevy jsou naprosto zásadní. Tato sekvence, kterou jste nám poskytl, vypadá jako původní a nezmutovaná. Možná je ještě agresivnější a útočnější, možná se šíří ještě rychleji. Dnes umíme vyrábět a vypěstovat různé viry. Když vidíme, co už GATACA způsobila, dovedete si představit, čeho by byl schopný člověk, který by měl návod, tedy genetickou sekvenci k takovému prehistorickému viru?“

			„Mohl by ho podávat bez vědomí lidí? Způsobil by nákazu?“

			„Ano. A šířil by se prostřednictvím pohlavního styku nebo endogenní cestou, tedy transgeneračně.“

			„Z rodičů na děti…“

			„U budoucích generací by se šířil velmi rychle. Všichni by postupně byli nakažení. Lidé by umírali ve dvaceti nebo třiceti letech v záchvatu šílenství vyvolaných vlastní agresivitou. Řekněte nám, co víte. Musíme se spojit s ministerstvem zdravotnictví a spustit urgentní výzkumné programy. Mám pocit, že musíme jednat rychle, velmi rychle. Čím víc času ztratíme, tím větší existuje riziko, že nad tímto virem ztratíme kontrolu.“

			„Řekni nám to,“ opakoval Bellanger. „My jsme ti už všechno vysvětlili. Teď je řada na tobě.“

			Sharko se zamyslel. Byl ještě v šoku z toho, co se dozvěděl. Musel jednat velmi opatrně. Bellanger, Lemoine ani policisté nevěděli o tom, co zjistila Lucie. Nevěděli o krádeži kromaňonce, o kazetě, Fénixovi, amazonském kmeni, minulosti Stéphana Terneyho ani o matkách, které zemřely při porodu. Kam až může zajít, aby Lucii neohrozil? Ale na druhou stranu, má právo si to všechno nechat pro sebe? Životy – a jen sám bůh ví, kolik životů – jsou v ohrožení.

			Podíval se na hromádky papírů ležících před ním. Vlevo kromaňonec s čistým virem. Uprostřed Lambert s ještě aktivním virem. A vpravo zbytek lidstva s dosud neaktivním virem. 

			Tři různé formy zmutované evolucí.

			Tři různá období. Jak je to možné, vždyť Lambertovi nebylo ani pětadvacet?

			Časový řetěz, napadlo ho najednou. Časový řetěz se třemi oky: kromaňonec, dnešní civilizovaný svět a mezi nimi Ururové.

			A najednou to pochopil. 

			Vzdychl a rukou si přejel přes obličej.

			„Félix Lambert a Grégory Carnot tento virus nechytili,“ zašeptal. „Ani jim ho nikdo nepodal. Ne. To svinstvo už v nich bylo při narození. Dostali ho od svých rodičů, kteří…“

			Zmlkl a pohlédl svému šéfovi upřeně do očí.

			„Dopřej mi ještě pár hodin, abych si mohl něco ověřit. A potom ti všechno vysvětlím, slibuju.“

			„Sharko, já…“

			Sharko mu nedal příležitost odpovědět a otočil se k biologovi.

			„Ta sekvence od kromaňonce starého třicet tisíc let. Zavolejte Genetické centrum v Lyonu a tam vám odpovědí na všechny vaše otázky.“

			Po těchto slovech začal pozpátku ustupovat, ale pak se zastavil a ještě se zeptal: „Řekněte mi, může přítomnost tohoto zmutovaného viru udělat z lidí leváky?“

			Biolog se zamyslel a zdálo se, že pochopil.

			„Lambert byl levák, stejně jako Carnot, takže si myslíte, že…“ Ticho. „Ano, je to možné. Nejnovější výzkumy potvrzují, že existuje gen spojený s lateralitou, umístěný ve druhém chromozomu, těsně vedle těchto fosilních retrovirů. V genetice se často stává, že projev některých sekvencí DNA – v našem případě jde o retrovirus – velmi modifikuje ,chování‘ sousedních genů. Kromě jiného to vysvětluje vznik jistých druhů rakoviny, zejména leukémie a lymfomů. Abyste to pochopil, musel bych vám vysvětlit, k čemu dochází při chromozomální translokaci a…“

			Sharko ho však už neposlouchal, ustoupil ještě dál a zmizel.
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			Pedro rozuměl jazyku džungle. Dokázal interpretovat pohyby, dešifrovat formy a vycítit nebezpečí, přítomnost hmyzu, hadů a pavouků, kteří se jim občas objevili u nohou jako pohybující se hrozny. Naučenými pohyby prosekával mačetou cestu i tam, kde se to zdálo nemožné. Spolu s Lucií a dvěma indiány se s batohem na zádech a s puškou v ruce nořil do svěráku zeleně. Všude kolem džungle rostla, hltala a roztahovala se. Nekonečné bambusy vytvářely bariéry, větve kaučukovníků a týků se proplétaly jako pavučina. Z lodě zakotvené vedle močálů se nemohli dostat přímo na břeh, museli jít několik desítek metrů vodou, která jim dosahovala až po kolena. Lucie byla úplně promočená. Pot jí stékal z čela i dolů po zádech. Každé nadechnutí ji pálilo v hrdle a čpavek jí rozežíral plíce. Pedro jí nožem vyřezal dírky do kůže jejích nových bot, aby z nich mohla voda líp odtékat a aby se jí nedělaly puchýře. Odsekl bambus a vodu, která z něj vytekla, mlčky nalil do polní lahve. Oči mu neustále těkaly a v zeleném porostu hledal stíny. O kus dál se sklonil ke dvěma liánám táhnoucím se podél černých kmenů.

			„Podívejte se, jsou čistě uříznutý.“

			Šel ještě kousek dál a ukázal na další odřezky. Před nimi se začala rýsovat uzounká stezka.

			„Říká se tomu indiánská stezka. Brázda v džungli… Určitě jsou to Ururové.“

			Lucie se úzkostlivě rozhlédla, ale neviděla dál než na vzdálenost deseti metrů. Dokonce i modrá obloha zmizela a vystřídala ji nekonečná zeleň. Všechno tady bylo obrovské, včetně mravenců. Pedro si nalil trochu vody do svých kudrnatých vlasů a potom se podíval na navigaci.

			„Moc daleko jsme se od lodě nedostali. Za dvě hodiny bude tma. Ještě chvíli budeme pokračovat rovně. Přijdou, než se setmí, cítím to…“

			Vydali se obezřetně znovu na cestu. Pod nohama jim praskaly větve a šustilo listoví. Lucie se nemohla ubránit, aby nesrovnávala džungli s lidským mozkem. I tady to byla navzájem propojená síť prvků, které si vyměňovaly signály, spojovaly se a rozplétaly, buď proto, aby spolupracovaly, nebo aby spolu bojovaly. Symbióza, osmóza, ale taky predátoři a paraziti. Každý prvek byl důležitý a představoval uzlíček vedoucí k většímu uzlu. Smrt přinášela hnilobu, hniloba poskytovala bakterie a živila půdu. Z půdy rostly rostliny, rostliny tvořily druhy, druhy formovaly ekosystém, křehkou, ale neuvěřitelně bohatou entitu, v níž byla neustále zachovávána rovnováha mezi životem a smrtí, mezi zánikem a majestátností.

			Konečně našli volnější prostor, u něhož hučel potok. Všechno tu bylo nasáklé vlhkostí, včetně kůry stromů. V amazonském pralese dosahuje vlhkost takřka stovky procent a představuje nejhoršího nepřítele. Obtížně se v ní rozdělává oheň, poškozuje kůži na nohou a šíří se v ní nemoci. Lucie se trochu zdržela a sotva popadala dech. Celé její tělo trpělo. Čím víc se vzdalovali od Ria Negra, tím víc na ně útočili komáři. Náhle se jí zdálo, že vzadu mezi hustým porostem stromů zahlédla nějakou siluetu.

			Pohybovala se rychle a lehce.

			Skoro všechny větve kolem nich se začaly hýbat a liány se třásly. Vpravo, vlevo, naproti. Ticho, pohyb… Ticho, pohyb… Najednou stáli kolem nich a jako by tancovali v pomalém rytmu. Lucie si vzpomněla na hrůzostrašné obličeje v Chimauxově knize.

			Byli tam někde kolem ní.

			Na Pedrův rozkaz oba indiáni odložili zbraně k nohám a potom se se zdviženýma rukama narovnali na znamení míru. Okolní stíny se začaly zhmotňovat. Mezi bambusy se objevily oči, nosy propíchnuté kostí a tváře a vzápětí zmizely jako létající masky. Pak se ozvaly výkřiky, ostrý zpěv a jakési hrdelní zvuky, které zahnaly opice. Pedro Lucii potichu vysvětlil, že se hlavně nesmí hýbat a že musí čekat, až se Napoléon Chimaux uráčí objevit. Lucie se snažila stát vzpřímeně a tvářit se sebejistě, ale třásla se po celém těle. Už jí nepatřilo nic, ani její život, ani její budoucnost.

			Jak dlouho bude to ponížení ještě trvat? Nedokázala to odhadnout. Tady čas plynul svým vlastním tempem. Konečně se palmové listy roztáhly a objevil se antropolog. Byl očividně sám, ale kolem něj všechno vibrovalo jako nastartovaný kompresor. Byl vysoký, statný a stál pevně na nohách. Na sobě měl khaki maskáče. Lebku měl holou a velké černé oči podlité krví. Čelo a tváře měl pomalované červenou barvou. Rukama se opíral v bok a nasával vzduch jako predátor v honbě za kořistí. Lucie si vzpomněla na záběry z Fénixu číslo 1. Na nohu kopající do mrtvol v chatrčích… Měla chuť popadnout pušku, přiložit mu hlaveň mezi oči a držet ji tam, dokud nevyklopí celou pravdu. Ale kdyby udělala sebemenší pohyb, byla by mrtvá. Jejím směrem určitě mířily desítky seker a kopí připravených rozdrtit jí lebku.

			Vážný Chimauxův hlas tekl jako jed: „Řekněte mi jeden jediný důvod, abych vás nezabil.“

			Muž naprosto ignoroval její průvodce a obracel se přímo na ni. Zvedla jednu ruku na znamení míru a druhou pomalu a opatrně strčila do náprsní kapsy košile. Vytáhla z ní fotografii a napřáhla ji před sebe.

			„Tohle je můj důvod. Eva Loutsová.“

			Zvolila suchý úsečný tón. Chtěla být silná a odvážná, protože došla na konec. Na konec vyšetřování, na konec světa. Teď muselo všechno skončit. Chimaux se ošklivě usmál.

			„Pojďte blíž, pojďte… Ať tu fotku líp vidím.“

			Lucie bez přemýšlení poslechla a vzdálila se od svých průvodců. Teď od sebe stáli jen asi na tři metry. Chimaux napřáhl ruku a naznačil jí, aby zůstala stát. Pak přimhouřil oči.

			„Zdá se, že je to ona. Eva Loutsová… Ale co máte dalšího, mladá dámo? Nic jiného mi říct nechcete? Probuďte moji zvědavost.“

			„Probudit vaši zvědavost? Čekal jste Evu Loutsovou, ale ta už nikdy nepřijde. Zavraždili ji.“

			Lucie se trefila do černého. Četla v antropologově tváři nejprve úžas a pak vztek.

			„Jak?“

			„Umlátili ji k smrti v kleci jednoho šimpanze. Stéphane Terney je taky mrtvý, přeťali mu bederní tepnu. Nepřipomíná vám to něco? Vím o matkách umírajících při porodu, o mozcích, které se proměňují v houbu a přivádějí lidi k šílenství. Viděla jsem první kazetu Fénixe. Když sem Eva Loutsová přijela, přijal jste ji, protože vás překvapila. Věděla, že Ururové jsou leváci a zabijáci. Našla spojení, o kterém žádný návštěvník neměl ani ponětí. Tak jste se rozhodl pustit ji do svého světa. Důvěřoval jste jí a poslal jste ji do Francie s úkolem, aby vám přivezla jména a fotografie extrémně agresivních vrahů – leváků. Hledal jste ty prokleté děti, které vraždí bezdůvodně, je to tak? Proč? Protože jsou potomky Fénixe a váš vrah vám brání opustit džungli, abyste viděl jejich tváře? Stojím tady před vámi, protože čekám odpověď. Dokončete se mnou to, co jste začal s Evou Loutsovou.“

			Chimaux naklonil hlavu nejprve na jednu stranu, pak na druhou a přitom dokořán otevřel oči, jako by chtěl nahlédnout až hluboko do nitra Lucie. V tu chvíli připomínal podivné zvíře, které je náhle kofrontováno se svým vlastním odrazem. Na tváři a na předloktí mu vyskočily jizvy. Jeho tělo se v maskáčích napnulo a vzápětí vyrazil chraplavý výkřik. Okamžitě se mezi stromy objevily desítky postav se sekerami a s řevem se rozběhly k Lucii. Zůstala ohromeně stát a  nedokázala zareagovat. Jedna z těch pomalovaných zrůd, větší než ostatní, ji chytila za ruku. Druhá rozevřela svou obrovskou dlaň a foukla jí do obličeje nějaký prášek. Lucie ucítila pálení v nose a vzápětí pod ní povolily nohy. Cizí ruce jí zabránily v pádu. Přitiskly se k ní zpocené kůže. Ucítila pach rostlin, bahna a potu. Stromy se kolem ní začaly točit a zdálo se jí, že se jejich tváře napínají a roztékají jako vosk. A zatímco jí na hlavu začaly usedat černé mouchy, na krku ucítila Chimauxův teplý dech.

			„Chcete vidět, jak vypadá Fénix? Dnes v noci nás čeká zrození. Budete v první řadě. A potom vám vypiju duši…“

			Listy palem se za nimi zatáhly jako opona v divadle. Chvilku se ozývalo praskání větví a potom nastalo ticho.
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			Virus předávaný rodiči dětem z generace na generaci. Monstrum, šikovně se ukrývající v DNA, které ovlivňuje lateralitu a čeká, až se probudí, se rozmnožuje v mozku hostitelského organismu, aby ho pak rychle zničilo. Sharko nevěděl nic o tomto viru ani o jeho strategii, ale během těch deseti dnů, po které trvalo vyšetřování, mu v hlavě vzklíčila bláznivá hypotéza, kterou si musel za každou cenu ověřit.

			Ve čtvrtém patře haussmannovského činžáku, který už navštívil spolu s Lucií, aby vyslechli sestru Félixe Lamberta, mu otevřel štíhlý muž s unavenou tváří. Komisař mu ukázal svůj falešný průkaz. Stačil jeho rázný hlas a pevný pohled.

			„Kriminálka Paříž. Chtěl bych mluvit s Coralií Lambertovou. Už jsme se viděli.“

			„Massonovou… Jmenuje se Coralie Massonová, vzali jsme se už před více než rokem.“

			Patricku Massonovi nemohlo být ani třicet. Pozval Sharka do velkého bytu a na nic se neptal. Mladá žena ležela na pohovce s polštářem pod hlavou a s rukama položenýma na břiše. Dívala se na televizi. Když policista vešel, chtěla se zvednout, ale Sharko k ní rychle vykročil s nataženou rukou a otevřenou dlaní.

			„Ne, zůstaňte ležet, prosím. Nezdržím vás dlouho.“

			Komisař požádal Patricka, aby je na chvilku nechal o samotě.

			„Půjdu si dolů zakouřit,“ řekl muž. Jeho slova byla určena mladé ženě. Zamával nejmodernějším modelem iPhonu. „Kdybys mě potřebovala, hned mi zavolej.“

			Sharko si přitáhl židli, posadil se ke Coralii a zadíval se na její velké břicho, které co nevidět přivede na svět dítě. Zamnul si ruce. Rozhodl se mluvit narovinu, ale za žádnou cenu nesměl prozradit, na co v laboratoři přišli.

			„Už se to blíží,“ řekl klidně a usmál se přitom.

			Coralie nepatrně kývla a dálkovým ovladačem vypnula televizor. Měla nalíčené oči. Byla tak mladá.

			„Myslím, že jste sem nepřišel popovídat si o mém děťátku.“

			Sharko si odkašlal.

			„Máte pravdu. Otázka, kterou vám chci položit, vám možná bude připadat divná, ale – trpíte intolerancí na laktózu jako váš bratr Félix, paní Massonová?“

			Mladá žena se konečně s bolestnou grimasou zvedla a pohodlně se usadila mezi polštáři. Kotníky měla oteklé, určitě v důsledku vysokého stupně těhotenství, které evidentně bylo obtížné. Na zemi ležel talířek a v něm ohryzky jablek, prázdný obal na sušenky a sklenička jahodového kompotu.

			„Ano. Ale proč se na to ptáte?“

			„Protože, jak jsem vám posledně říkal, vyšetřování tohoto případu nás přivedlo k zdravotnickým otázkám, které se netýkají jen Félixe. Je to mnohem rozsáhlejší a já vám v tuto chvíli víc prozradit nemůžu, ale udělám, co bude v mých silách. Rodiče taky trpěli touhle intolerancí?“

			„Otec pil mléko normálně, ale matka byla taky intolerantní, ano.“

			„Víte, že v Evropě se intolerance na laktózu týká především imigrantů a jejich potomků?“

			„To nevím. Ale co mi tím přesně chcete říct?“

			„Že se někde v linii vaší rodiny musel vyskytnout cizinec. Z jeho krve se pak na jeho potomky přenesla tato intolerance a… ehm… a ještě něco velmi špatného. A já si myslím, že se to stalo relativně nedávno.“

			„Nejsme žádní imigranti, v žilách nám už po mnoho generací koluje francouzská krev. Někteří členové mé rodiny sestavili rodokmen, genealogický strom, a zjistili, že naše kořeny sahají až někam do roku 1700. Na začátku najdete jejich kopie.“

			Sharko otevřel album. Uvnitř byly nalepené velké složené papíry, na nichž se rozpínaly větve genealogického kmene.

			„Nepochybuji o pravdivosti vašeho dokumentu,“ řekl Sharko. „Chci říct jen to, že se mohlo některé z dětí narodit z mimomanželského vztahu a že se to nemuselo zobrazit v rodokmenu. Například mohl existovat nějaký podvedený manžel.“

			Coralie mlčela a svírala rty. Sharko velmi rychle našel větev s Coralií a Félixem. Jejich matka Jeanne zemřela při porodu a byla jedinou dcerou… Dědeček a babička… Data, jména a místa narození, všechna francouzská. Podle rodokmenu se Jeanne Lambertová, matka Coralie a Félixe, narodila v roce 1968 v Paříži. 1968… Tenhle letopočet okamžitě rozsvítil v policistově hlavě výstražná světla. Kazeta Fénix číslo 1 byla natočená v roce 1966… Převoz vzorků z Amazonie do Francie se uskutečnil v roce 1967…

			Policistovi to do sebe zapadalo naprosto logicky. Hypotéza se potvrzuje. Zahleděl se Coralii přímo do očí.

			„Trpíte intolerancí na laktózu. Vaše matka Jeanne jí trpěla taky, ale váš otec nikoliv. Intolerance tedy musela vzniknout z matčiny větve.“ Ukázal prstem na dvě jména, Geneviève a Georges Nolandovi. „Nevíte, trpěli touhle intolerancí i babička a dědeček z matčiny strany?“

			Coralie chviličku přemýšlela.

			„Dědeček pil před pár dny kávu s mlékem přesně na místě, kde teď sedíte vy. S babičkou se rozvedl už dávno, ale ona taky pila mléko… Netrpěli… netrpěli tou intolerancí.“ Nastalo ticho. „To znamená, že…“

			Sharko už nevydržel sedět na místě, před očima měl genetický „zlom“ v rodinné linii Félixe Lamberta. Přejel si rukou po tváři a přitom si uvědomoval rozsah svého zjištění a všechnu hrůzu, která z toho vyplývala.

			„Máte nějaké fotografie matky a jejích rodičů, Geneviève a Georgese?“

			Coralie vzala album, chvilku v něm listovala a potom ho vrátila komisaři.

			„Tohle je maminka a tohle babička. A tady je maminka s dědečkem. Na fotkách nikdy nejsou spolu všichni tři, protože dědeček s babičkou se rozešli už dávno. Na téhle fotce musí být mamince tak patnáct. Byla krásná… Bylo jí devatenáct, když jsem se narodila já, a dvacet, když se narodil Félix.“

			Sharko si pozorně prohlížel barevné fotografie. Coraliina matka Jeanne byla mladičká brunetka s tmavýma očima. Něčím se výrazně podobala své matce, například nosem nebo úsměvem. Coralie řekla nahlas to, co si Sharko jen myslel: „Matka se vůbec nepodobá dědečkovi, to si myslíte. To je… nepředstavitelné!“

			Sharko sevřel rty. Dědeček nebyl jejím otcem, tím si teď byl jist. V souvislosti s kmenem Ururu v Amazonii, s pašováním vzorků, virem a evolucí se nabízela jediná hypotéza. Ačkoliv se to zdálo naprosto šílené, babička Coralie a Félixe musela přijít do kontaktu, pravděpodobně bez svého vědomí, se semenem velkého agresivního indiána trpícího intolerancí na laktózu. Ve spermiích se nacházel virus. K této hrůze došlo někdy v letech 1967 nebo 1968. A předávala se z generace na generaci.

			Sharko v rozpacích a zdrcený tím, co zjistil, zavřel album, podal ho Coralii a pozoroval, kterou rukou si ho vezme.

			Levou.

			GATACA právě prozradila svou přítomnost.

			Srdce se mu v hrudi sevřelo. Zhluboka se nadechl, aby umlčel svůj vztek a chuť kričet, která v něm stoupala. Váhavým hlasem řekl: „Řekněte mi, že čekáte holčičku.“

			Coralie se na něj zvláštně podívala a zavrtěla hlavou.

			„Ne, bude to kluk.“

			Sharko se snažil zachovat klid.

			„Chodíte… chodíte do poradny?“

			„Ano, ale…“

			„A co výsledky ultrazvuku? Je všechno v pořádku?“

			Coralie tváří v tvář policistovi, který ji vyváděl z míry a pokládal jí otázky, jimž nerozuměla, znejistěla.

			„Samozřejmě že je všechno v pořádku! Děťátko je velké a zdravé.“ Usmála se. „Pořád kope. Nikdy jsem neměla takovou chuť k jídlu, jím skoro pořád. Je to velký jedlík. Jen s placentou mám trochu problémy, ale to nic ne…“

			„Hypervaskularizace?“

			„Jak to víte? Co to má všechno znamenat?“

			Sharkovy poslední pochybnosti zmizely. 

			Coralie má v sobě spící GATACU. Až zabije svou matku, Coraliino dítě se narodí, vyroste a předá retrovirus svému dítěti, dřív než mu pozře mozek a udělá z něj surového násilníka. Sharko se schoulil do sebe a zoufale hledal slova.

			„Vaše babička z matčiny strany žije?“

			„Samozřejmě! Ale co se děje! Tak už mi to konečně řekněte!“

			Sharko dost dobře nevěděl, jak vlastně virus funguje. Vypadalo to, že matky umírají při porodu chlapců, ale nikoli dcery. Proč? A jak to, že je vir ušetří? Na jazyku měl tolik otázek.

			„Vím určité věci, které vám teď nemůžu prozradit, protože nám chybí jistota. Můžu vám jen říct, že se něco stalo mezi vašimi prarodiči z matčiny strany. Jedná se o nějakou genetickou záležitost, spojenou s narozením vaší matky. Odtud pochází ta vada, jestli to tak můžeme nazvat, kterou zdědil i váš bratr Félix.“

			Na okamžik zmlkl, aby jí nemusel přiznat, že tu vadu zdědila taky a že se v její DNA i v DNA jejího dítěte ukrývá monstrum podobné medúze.

			„Potřebuju vyslechnout vaše prarodiče. Musím se dozvědět, jak vaše babička otěhotněla a kteří lékaři, kteří specialisté ji ošetřovali.“

			„Říkáte vada? Jaká vada? Nikdy jsme o žádné vadě neslyšeli. Dědeček by nám to přece řekl. Je genetik a specializuje se na umělé oplodnění. Dohlížel na babiččino těhotenství. Nacházet vady je jeho profese, na tyhle věci je nejlepší.“

			Sharko měl pocit, že dostal ránu pěstí do obličeje.

			„Říkáte… genetik?“

			„Velký genetik. Moc se v tom nevyznám, ale vím, že kdysi objevil nějaké důležité geny a získal si tím velké renomé. Už dlouhá léta řídí významnou laboratoř, kam chodí páry, které mají problémy s otěhotněním a trpí hormonální nedostatečností. Radí jim a pomáhá jim mít děti. Co mu chcete? Co se děje?“

			Sharko se vztyčil, ačkoliv nevěděl, jestli se vůbec udrží na nohou. Všechno mu najednou bylo jasné. Umělé oplodnění…

			Teď už věděl, proč se Lucii pokusili v São Gabriel zabít. Georges Nolad byl přítomen, když Lucie vyslýchala Coralii. Sharko si vzpomněl, že se ho zeptal, jestli někdo z jejich rodiny nepochází z Jižní Ameriky a on ho rázně odbyl. Od toho okamžiku genetik věděl, že jejich vyšetřování se vede správným směrem a že se aspoň jeden z nich nakonec vydá do Brazílie. Lucie mu dala vizitku s číslem telefonu. Nevědomky se tak vydala napospas zrůdě, která využila svých kontaktů s vojáky v Amazonii a pokusila se ji zabít nenápadně tak, aby to vypadalo jako nehoda. 

			Komisař hleděl na mladou ženu s hrůzou. Nebyl v tuto chvíli vůbec schopen změřit dosah svého odhalení, a hlavně odhadnout zvrácenost Georgese Nolanda. Tento muž předal virus vlastní manželce a uvrhl tak klatbu na všechny budoucí generace. Zavraždil Loutsovou, umučil Terneyho. Ve své laboratoři pravděpodobně uměle oplodňoval ženy trpící hormonálními problémy a vkládal smrtelný virus do jejich DNA. Jak může lidská bytost dělat něco takového?

			Třesoucí se rukou vyndal z kapsy papír a propisovačku.

			„Rád bych s ním mluvil. Můžete mi dát jeho adresu?“

			Dlouhé ticho. Coralie vzdychla. Pohladila si břicho, aby se uklidnila.

			„V tuhle hodinu musí být ještě v laboratoři. Dědeček nikdy nepřestal pracovat. Ta společnost se jmenuje Génomics a sídlí ve Villejuife, vedle Ústavu pro výzkum onkologických onemocnění.“

			Sharko si pečlivě informace poznamenal. Za jeho zády se objevil manžel se zapalovačem v ruce. Komisař strčil papír do kapsy a pak jemně stiskl mladé ženě ruku.

			„Dávejte na sebe pozor.“

			Nechal ji tam zmatenou a manžela si odvedl s sebou do chodby a potichu se ho zeptal: „Mluvila s vámi Coralie o své matce? O tom, že vykrvácela během Félixova porodu?“

			„Samozřejmě.“

			„V tom případě mě teď dobře poslouchejte. Okamžitě jeďte do nemocnice, protože to, co se stalo její matce, se pravděpodobně bude opakovat. Řekněte lékařům všechny detaily o smrti Jeanne Lambertové, řekněte jim, že když nic nepodniknou, něco se u Coralie během porodu spustí. Něco, po čem bude následovat smrt následkem rozsáhlého vnitřního krvácení. Všechno je to genetická záležitost.“

			Muž se málem zhroutil. Sharko mu položil ruku na rameno. 

			„Možná existuje způsob, jak ji zachránit, pokud budete jednat rychle. A prosím vás, hlavně jí nedovolte, aby volala dědečkovi do Villejuife. Všechno je to jeho vina.“

			Schody bral po dvou. Jakmile nasedl do auta, vytáhl z pouzdra svůj Smith & Wesson, nabil ho a nastartoval.
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			Lucie se ocitla mimo čas. Oteklá víčka skoro nedokázala otevřít. Před očima podlitýma krví jí tančily plameny tak vysoké, že skoro pohltily temnotu. Seděla rozkročmo na zemi a vůbec se nedokázala zvednout, jako kdyby jí údy už nepatřily. Všude za ní a kolem ní to dunělo, ozýval se sbor mužských hrdelních hlasů a bosé nohy dupaly do země v pomalém rytmu bubnu. Bum, bum, bum… Ruce a paže se v pološeru otáčely a kreslily nesrozumitelné obrazce. Lucii se točila hlava, oči se jí v očních důlcích protáčely, jak do nich bodaly ostré záblesky. Nedokázala vůbec přemýšlet, v hlavě se jí všechno motalo, jako kdyby se před ní otevřel tunel vedoucí do nicoty, nebo jako by se v ní rozlévaly vzpomínky… Otec, matka, Sharko. Točili se, proplétali a mizeli, jako kdyby je pohltila studna plná inkoustu. Vzadu v hlavě slyšela smích svých holčiček, viděla, jak jí bílý písek zpomaleně tryská před očima. Tváře Clary a Juliette, nejprve ztracené v mlze, se začaly pomalu rýsovat. Lucie před sebe natáhal ruku, aby se jich mohla dotknout, ale holčičky zmizely ve tmě. Úsměvy, pak slzy. Lucie se celá třásla a hlava jí padala dozadu, zatímco jí oči zaplavovaly slzy. Cítila padající tělo a pak dotyk na šíji. Na uhlíky mezi jejíma nohama dopadala zrníčka a prášek z rozdrcených hub. Obličej jí zahalila vlna horkého kouře. V tu chvíli se probrala, ale stejně měla pocit, že se ocitla v jiném světě. Zahalil ji kouř, pach rostlin a kořenů.

			Náhle se dav rozestoupil, ozval se křik a sekery se zvedly. Čtyři muži přinášeli ženu ležící na nosítkách z listí a větví. Byla úplně nahá a pomalovaná. Položili ji k ohni. Kolem jejího nafouklého břicha tančily stíny.

			„Chimaux se posadil vedle Lucie a vdechl hnědý prášek.

			„Ty rostliny, které šňupeme, mají nečekané účinky. Dokážou vyléčit nemocné tělo i duši. Vdechujte, zhluboka vdechujte a nechte se unášet…“

			Na okamžik zavřel oči. Když je znovu otevřel, zářily mu jako řeřavé uhlíky.

			Sharko zaparkoval vedle značky se zákazem stání, vyběhl z auta a svůj Smith & Wesson si zastrčil za opasek. Minul obrovský Ústav Gustava Roussyho a doběhl k velké budově ze skla a oceli, s čistými liniemi a širokými automatickými dveřmi, nad nimiž se rýsoval nápis z červených a černých písmen „GENOMICS“. Vrhl se k recepci, na okamžik ukázal svůj falešný průkaz a oznámil, že chce okamžitě vidět Georgese Nolanda. Hosteska chtěla zvednout telefon a šéfovi zavolat, ale Sharko jí v tom zabránil.

			„Ne. Doveďte mě rovnou k němu.“

			„Pracuje ve sterilním sále v suterénu. Skladují se tam vzorky tkání. Nemám tam přístup a…“

			Sharko ukázal na výtah.

			„Dostanu se jím dolů?“

			„S kartou ano. Jinak ne.“

			„V tom případě mu zavolejte, ale neříkejte, že je tady policie. Řekněte třeba, že za ním přišla vnučka.“

			Poslechla a za okamžik zavěsila.

			„Už jde.“

			Sharko zamířil k výtahu a čekal. Když se dveře otevřely, vrhl se dovnitř, přitiskl hlaveň revolveru Nolandovi k břichu a přirazil ho ke stěně.

			„Teď spolu pojedeme dolů.“

			Dveře výtahu se otevřely do chodby. Naproti nim, chráněná tlustou prosklenou stěnou, se nacházela velká místnost s ultramoderní technikou. U monitorů tam pracovali muži a ženy v maskách a sterilních oděvech a dálkovými ovladači řídili obrovské tlakové kryogenní přístroje. Sharko přinutil Nolanda vstoupit do jeho pracovny. Zamkl za nimi dveře, přirazil genetika ke zdi a udeřil ho pažbou do spánku. Muž se zlomil v pase a chytil se za hlavu. Policista mu přitiskl hlaveň ke spánku.

			„Máte deset vteřin na to, abyste zavolal do Brazílie a zrušil příkaz zabít Lucii Henebelleovou!“

			Georges Noland zavrtěl hlavou. 

			„Nevím, o čem to…“

			Sharko mu otočil hlavu a vrazil mu hlaveň skoro až do krku.

			„Pět, čtyři, tři…“

			Nolandovi se zvedl žaludek a rychle přikývl. Dlouze plival. Policista ho surově postrčil k telefonu. Celé jeho tělo se chvělo nebezpečným a horečnatým napětím. Vytáčení čísel, čekání… Potom slova v portugalštině. Sharko portugalsky neuměl, ale pochopil, že se mluví o číslech, o penězích. Nakonec Noland zavěsil a ztěžka dopadl do křesla na kolečkách.

			„Za úsvitu projeli po řece. Alvaro Andrades, voják, který hlídá řeku, je na zpáteční cestě nechá projet.“

			Sharko pocítil obrovskou úlevu. Lucie tam někde pořád žila. Přistoupil k Nolandovi, chytil ho za límec pláště a postrčil ho i s křeslem ke zdi. 

			„Zabiju vás. Přísahám, že to udělám. Ale předtím mi řeknete všechno o retroviru ve tvaru medúzy, o genetických profilech a o matkách umírajících při porodech. Vysvětlíte mi své vztahy s Terneym a Chimauxem. Chci celou pravdu. Teď hned!“

			Napoléon Chimaux ukázal hlavou na budoucí matku z kmene Ururu, u níž staly ve frontě ostatní mladé i staré ženy a hladily ji po čele. Lucie se vedle něj třásla a hlava jí padala dopředu a dozadu. Vážná deformovaná slova jí rezonovala v hlavě.

			„Veškerá magie, veškeré tajemství kmene Ururu se nachází tady před vámi. Nejfantastičtější model evoluce, na který může antropolog narazit. Podívejte se, jak je ta mladá těhotná žena klidná. A přitom ví, že umře. V takových okamžicích jsou v dokonalém souladu. Vidíte na těch lidech nějaké známky násilí?“

			Oči se jí obracely v sloup, panenky jí na okamžik úplně zmizely a potom se znovu objevily. Na krku jí naskočily žíly.

			„Ururové naprosto přesně vědí, jakého pohlaví bude narozené dítě. V případě, že to bude chlapec, matky hodně jedí, naroste jim obrovské břicho a v posledních čtyřech měsících těhotenství jsou velmi unavené. Mužský plod z nich vysaje všechnu energii. Za každou cenu chce přijít na svět s nejlepšími podmínkami na přežití. Placenta je prokrvená, aby poskytla víc kyslíku a výživy. Dítě bude velké, silné a naprosto zdravé…“

			Zpěv neustával, rytmus kroků se zrychloval a tváře se otáčely. Lucie si nechala pot stékat do svých pálících očí. Kromě vlnících se postav nebyla schopná nic jiného rozeznat. Jen mlhavě si vzpomínala… Loď, džungle… Viděla se, jak leží na listí a jak se k ní sklání Chimauxova tvář. Slyšela sebe, jak mluví, pláče, vypráví… Co jí to udělali? Kdy se to stalo?

			Náhle se od davu oddělil muž vyzbrojený přitesaným kamenem, jehož ostří bylo nabroušené jako skalpel. Sedl si na bobek vedle těhotné ženy.

			Noland si mlčky otíral krev, která mu vytékala z rány na spánku. Potom přes zaťaté zuby procedil: „Věda potřebuje pokrok a pokrok si vždycky žádá oběti. Ale tomu vy nemůžete rozumět.“

			„Už jsem v životě potkal magory, jako jste vy, osvícence, kteří si myslí, že jim je dovoleno vše a že kromě nich nikdo jiný neexistuje. Nestarejte se o to, jestli to pochopím, či ne. Chci slyšet celou pravdu.“

			Genetik zabodl svůj pohled do policistových očí a přečetl si v nich jen pohrdání.

			„Já vám tu pravdu řeknu naplno. Ale víte určitě, že ji chcete slyšet?“

			„Jsem připravený na všechno. Začněte od začátku. Od šedesátých let…“

			Ticho… Dva páry očí se navzájem pohlcovaly… Noland to nakonec vzdal.

			„Když Napoléon Chimaux objevil kmen Ururu, zavolal do mé laboratoře a poprosil mě, abych analyzoval jejich krevní vzorky, aby mohl posoudit jejich zdravotní stav. Nebyl v tom žádný špatný úmysl, stejně se postupovalo u každého nově objeveného národa. Psal se rok 1965. V té době začal pracovat na své knize a s kostmi Ururů objížděl antropologické ústavy. Byl jsem to jen já a pouze já, kdo s ním mohl spolupracovat, protože se obdivoval mému genetickému výzkumu a sdílel mé myšlenky.“

			„Jaké myšlenky?“

			„O tom, že prodlužování života není dobré. Že rostoucí počet starých lidí není v základním zájmu přírody. ,Gerontokracie‘ vede jen k šíření nemocí a zamořuje planetu. Stáří, těhotenství v pozdním věku a všechny léky, prodlužující život jsou zločinem proti přirozenému výběru…“

			Mluvil se znechucením a zdůrazňoval každé slovo.

			„…Jsme virem Země, rozmnožujeme se a neumíráme. Když si Napoléon Chimaux uvědomil, že stejně jako v prehistorických dobách neexistují u Ururů staří lidé a že tento kmen si udržuje rovnováhu díky smrti a tragickým porodům, chtěl vědět, co si o tom myslím jako vědec – jestli Ururové dodržují rituály z kultovních důvodů jako kolektivní paměť, která se dědí z generace na generaci, nebo jestli jim prostě genetika nedává na výběr? Vzal mě do míst, kam se ještě nikdo nedostal, abych na vlastní oči viděl tyto velké bílé indiány.“

			Chimaux, sedící v tureckém sedu, si klidně položil ruce na kolena. V jeho rozšířených panenkách se odrážel oheň. Lucie ho skoro neslyšela. V hlavě jí v rytmu obrovských plamenů, které před ní tančily, tryskaly a prýštily nejrůznější myšlenky. Viděla rozteklou zmrzlinu na molu… Auto jedoucí po dálnici… Spálené tělo na pitevním stole… Odvrátila hlavu, jako by dostala facku. Plácala nesmysly a přitom se snažila v křiku a řevu ve své hlavě rozeznat Chimauxův hlas. Tolik chtěla porozumět!

			„Ten muž naproti vám je otec, vyndá dítě a potom zabije ženu.“

			Mladý indián, pomalovaný od hlavy až k patě, si klekl vedle své ženy. Potichu k ní mluvil a hladil ji po tvářích. A do toho se dál ozýval Chimauxův hlas, vzdálený a zároveň tak blízký.

			„Manžel se zreprodukoval a jeho geny mají budoucnost, protože jeho dítě se narodí velké a zdravé a bude z něj dobrý lovec. Tomu muži je teprve osmnáct. Brzy si najde další partnerky, ženy z kmene. Bude dál šířit svoje semeno… A potom se za pár let při jiném rituálu sám zabije. Od předků se naučil umění zabít se čistě, bez bolesti, s úctou k tradicím. Dovedete si aspoň trochu představit můj úžas, když jsem před mnoha lety objevil způsob, jakým Ururové… fungují? Zabíjejí ženy, když porodí chlapce, a když porodí dívky, nechávají je naživu. Zabíjejí muže, kteří se ještě nedožili třicítky, ale už splnili všechno, co od nich požadovala příroda. Bojovat, když je třeba, zplodit potomstvo, a zaručit tak budoucnost kmene. Proč taková zvláštní krutá kultura existuje právě u tohoto kmene? Jakou v tom sehrál roli přirozený výběr? Jak do toho zasáhla evoluce?“

			S úšklebkem se napil nějaké tekutiny a pak si odplivl.

			„Předpokládám, že jste četla mou knihu. Udělala jste chybu, jsou to jen bláboly. Násilí u Ururů neexistuje, protože nemá čas se projevit. Dospělí muži se sami obětují, hned jakmile pocítí náznak nerovnováhy, obrácené vidění. Celé to legendární násilí jsem si vymyslel a přednášel jsem o něm na všech univerzitách světa. Musel jsem v lidech vyvolat strach sem jezdit. Všude mě považovali za blázna, vraha, zvráceného člověka posedlého krví, ale mně to jen pomohlo. Potřeboval jsem, aby se nás báli. Tento národ je můj a nikdy ho neopustím.“

			„Vrozené, získané… Kultura, geny… Nekonečné diskuse. Vytvořila DNA Ururů jejich kultura, nebo kultura Ururů zmodifikovala jejich DNA? Chimaux byl samozřejmě velkým přívržencem druhého řešení. O fungování tohoto kmene měl svou vlastní teorii, čistě darwinistickou. Ururové jsou leváci, aby mohli lépe bojovat se svými protivníky, a tento rys se zapsal do jejich DNA, protože představoval obrovskou evoluční výhodu. Chlapci se rodili a zabíjeli přitom své matky, aby přežili a mohli se dál rozmnožovat. Dívky své matky nezabíjely, protože jednak nebojovaly a nelovily, a nemusely tedy být silné, ale taky proto, že se mohly znovu reprodukovat a přivést na svět chlapce. Mužští příslušníci Ururů umírali mladí, protože se jako mladí rozmnožili, stejně jako kromaňonci, a příroda už je nepotřebuje. Co se týče matek, ty umíraly starší, protože se musely starat o potomky… Podle Chimauxe kultura Ururů prakticky změnila jejich geny a vytvořila tento úžasný evoluční model. Ale já jsem byl přesvědčený, že za tím je především genetika, že to byly geny, které přinutily tento národ založit svou kulturu na lidských obětech. Že Ururové nikdy neměli na výběr. Že museli zabíjet matky při porodu chlapců, pokud je nechtěli vidět, jak za příšerných bolestí vykrvácejí. Že nepochopitelné násilí, které se jich zmocňuje v dospělosti a které předchází konci jejich života, je způsobeno čistě geneticky, že je zakódované v jejich buňkách a že na ně okolí či kultura nemají žádný vliv. Že rituály jsou jen známkou pověrčivosti.“

			„Takže jste spolu s Chimauxem dostali zrůdný nápad, jak své dvě teorie porovnat… Začali jste praktikovat umělé oplodnění.“

			Noland zaťal zuby.

			„Chimaux měl příliš zbytnělé ego, potřeboval mít vždycky pravdu, ale nedokázal se rozhodnout. Byl to můj nápad, jenom můj. Důležitá rozhodnutí jsem vždycky dělal já. Moje jméno si lidstvo musí zapamatovat, ne jeho.“

			„Zapamatujeme si ho, nebojte se.“

			Vědec sevřel rty.

			„Jediné, co Chimaux udělal, bylo to, že se stal náčelníkem Ururů. Ale nápad se spalničkami byl můj… MŮJ! To já jsem natočil ta umírající těla, ne on. To já jsem udělal všechnu špinavou práci, aby si on mohl přivlastnit kmen.“

			Na rtech se mu objevily kapičky slin. Sharko věděl, že má před sebou jedno z nejzrůdnějších lidských šílenství. Že má co do činění s lidmi, kteří svou vysokou inteligenci soustředili jen na to, aby způsobili zlo. Tvář šíleného vědce měl přímo před svýma očima.

			„Pak… jsem skutečně začal uměle oplodňovat ženy. Kryogenika existuje už od třicátých let. Zmrazené spermie Ururů procestovaly tisíce kilometrů v malých kryogenních kontejnerech, než se dostaly až sem. Chodily za mnou páry dobrých Francouzů, kteří měli problém mít děti. Trpěli poruchami malé mobility spermií nebo nedostatečnou plodností vajíček. Vyšetřoval jsem ženy. Některé chtěly oplodnit spermiemi svého manžela. Bylo pro mě snadné do nich zavést spermie Ururů. Byl jsem neviditelný. Tito indiáni jsou bílí, mají indoevropské rysy a narozená děťátka budou všechna dobrými Evropany. Pouze intolerance na laktózu, která se přenáší spermatem Ururů na děti, může prozradit tuto manipulaci. A taky fakt, že se dítě nepodobá otci. Ale i v takovém případě příbuzní vždycky najdou nějakou podobnost…“

			Sharko křečovitě sevřel pažbu revolveru. Ještě nikdy v životě neměl takovou chuť střílet.

			„Ale vy jste dokonce uměle oplodnil svou vlastní ženu.“

			„Nesuďte mě tak rychle. Pro vaši informaci, nikdy jsem svou ženu nemiloval. Nevíte o mně a o mém životě nic. Vy ani nevíte, co znamenají slova jako ,posedlost‘ nebo ,ambice‘.“

			„Kolik ubohých nevinných žen jste uměle oplodnil?“

			„Chtěl jsem jich oplodnit několik desítek, ale počet neúspěšných pokusů byl velký. Nefungovalo to moc dobře. Technika nebyla ani zdaleka tak vyvinutá jako dnes a sperma špatně snášelo převoz v kryogenních kontejnerech. Nakonec se to podařilo jen u tří žen…“

			„U té vaší… A u babičky Grégoryho Carnota, je to tak?“

			„Je. Každá z těchto oplodněných žen měla jedno dítě a všechny to byly dcery.“

			„Jednou z nich byla Amanda Poitierové, matka Grégoryho Carnota. A druhá, Jeanne Lambertová, se stala matkou Coralie a Félixe…“

			Přikývl.

			„Tři dívky s geny Ururů se staly nositelkami viru. A tyto tři dívky porodily sedm dětí, z toho tři chlapce a čtyři dívky…“

			Generace dětí s geny Ururů, jejichž genetické kódy jsou v Terneyho knize, pomyslel si Sharko.

			„Těchto sedm dětí pro mě představovalo generaci pravdy. Félix Lambert… Grégory Carnot… a pět dalších. Sedm vnoučat s geny Ururů narozených v dobrých rodinách, kterým se dostalo lásky, a přesto zopakovali vzorec chování kmene. Jejich matky při porodu chlapců umřely, při porodu dívek zůstaly naživu. Mladí muži se začali chovat… násilně. Všechno to začalo právě před rokem. Grégory Carnot byl první, kdo udělal to, co jsem dlouhá léta očekával. Carnotovi bylo čtyřiadvacet… Lambertovi dvaadvacet… Zdá se, že v naší společnosti začne virus účinkovat o trochu dřív, spíš ve dvaceti než ve třiceti letech… Můj retrovirus lehce změnil chování.“

			Vzdychl.

			„Měl jsem pravdu. S tímhle kultura neměla nic společného. Všechno mělo čistě genetické příčiny. Dokonce víc než genetické. Teprve později jsem zjistil, že se ve skutečnosti jedná o retrovirus s neuvěřitelně účinnou strategií, který dokázal v tomto takřka prehistorickém kmeni najít ideální hostitele.“

			Navzdory napjaté situaci mu oči nepřestávaly zářit. Patřil k fanatikům a bude do konce života věřit, že se nemůže ocitnout ve vězení.

			„Jakou roli v tom sehrál Stéphane Terney?“

			„V té době jsem nevěděl, že tento virus existuje. Nechápal jsem, co zabíjí matky. Myslel jsem si, že se jedná o imunologický problém, o výměnu látek mezi plodem a matkou během těhotenství. Terney byl sice fanatik, který navíc trpěl paranoiou, ale zároveň to byl génius. Měl v malíčku genetiku a mechanismy zrození. Pomohl mi to pochopit. To on zjistil, že se jedná o retrovirus. Představte si, jak nadšený jsem byl, když jsem ho poprvé spatřil pod mikroskopem…“

			Sharko si vzpomněl na odpornou medúzu plující v tekutině. Na lidského zabijáka…

			„Ten retrovirus jsme pojmenovali stejně jako program umělého oplodňování. Fénix. Věděl jsem, že se chytí na háček, že nemůže odmítnou možnost pozorovat matku, která v sobě nosí produkt evoluce. Sledoval jsem Amandu Potierovou, věděl jsem, že je těhotná. Stala se jakýmsi zosobněním Terneyho smyslu života, jeho bádání, výzkumu… Grégory Arthur TAnael CArnot, G A TA CA, byl tak trochu i jeho dítětem… S jeho pověstí a schopnostmi pro něj bylo snadné sehnat krevní vzorky dětí po jejich narození, udělat jejich analýzy a pomoct mi lépe poznat Fénixe.“

			„Povězte mi o Fénixovi. Jak tohle svinstvo funguje?“

			Muž z kmene Ururu foukl do tváře své ženy nějaký prášek. Její oči se okamžitě otevřely dokořán a zrudly. Pak ji mezi zuby strčil kus dřeva. Chimaux sledoval toto morbidní divadlo s jistou dávkou fascinace v očích.

			„Novorozence okamžitě svěří jiné ženě z vesnice, která ho bude vychovávat. Tak se u Ururů uchovává život. Je to kruté, ale tenhle kmen si už tisíce let zachoval svoje rituály. Pokud stále existuje, tak jen proto, že se tady vytvořila přirozená evoluční rovnováha. Kmen Ururu nepoznal dekadenci prohnilého západního světa. Necítí potřebu odkládat reprodukci na pozdější dobu a zbytečně prodlužovat život, nežije v takovém rodinném modelu, jaký známe my. Jen si vzpomeňte na spoušť Západu, na všechny ty nemoci, které se v posledních čtyřiceti letech objevily. Myslíte si, že Alzheimerova choroba je nová? A co kdybych vám řekl, že existovala vždycky, ale že se nikdy neprojevila prostě proto, že lidé umírali v mladším věku? Bděla v našich buňkách a čekala, až přijde její čas. Dnes může každý člověk znát svůj genom, své predispozice, například na rakovinu. Nechutnou pravděpodobnost, která ovlivní naši budoucnost… Jsme z toho úplně pobláznění a stávají se z nás hypochondři. Evoluce už nerozhoduje o ničem.“

			„Proč Loutsová…“ zamumlala Lucie v záblesku vědomí.

			„Loutsová sem přišla s úžasnou teorií, na kterou jsem měl před dvaceti lety přijít sám. Bojovná povaha nějaké společnosti se zapíše do DNA jako leváctví, čímž vznikne generace leváků, to znamená lepších bojovníků… Kolektivní paměť, která změní DNA… Vnímala evoluci stejně jako já, byla to MOJE koncepce.“

			Rozepnul si opasek u maskáčů a ukázal na širokou jizvu v oblasti slabin.

			„Před pěti lety jsem málem zemřel. Noland chtěl zajít příliš daleko. Když spolu s Terneym zjistil, jak přesně virus funguje, začal mluvit o rozsáhlém projektu. Jestli ho znáte, víte, co taková slova v jeho ústech znamenají. Chtěl jsem se proti tomu postavit, protože tentokrát už se nejednalo o pár mrtvých, ale o nainfikování živého viru do genetického dědictví lidstva. Něco jako HIV, ale desetkrát silnější, který by měl fatální následky. A tak se mě pokusil zabít. Od té doby už z této džungle nevycházím.“

			Zapnul si maskáče a znovu se napil. Lucie se snažila zapamatovat si jeho slova. Virus… Noland… Musí bojovat, začala ji zase zahalovat mlha, která polykala její myšlenky a mazala vzpomínky.

			„Když sem Loutsová přišla, něco mě napadlo. Chtěl jsem vědět, jestli se už první příznaky viru objevily u těch mladých mužů. Jestli se už někteří z nich začali chovat agresivně a jestli se všechny Terneyho a Nolandovy hypotézy potvrdily. A tak jsem tu studentku využil a poprosil jsem ji, aby objela věznice a hledala v nich agresivní leváky, kteří vykazují ztrátu rovnováhy. Měla mi jen přivézt seznam jmen a fotografie. Byl jsem přesvědčený, že ty děti poznám. Když se nevrátila, věděl jsem, že zašla příliš daleko. Že za své pátrání a odhodlání zaplatila životem. Noland ji zabil…“

			Lucie měla pocit, že se brodí bahnem. Obrazy jí dál ubíhaly v hlavě. Všechno pomalu pohlcovala mlha, když tu se od ohniště ozvaly ženské výkřiky. Vzdálené hlasy se mísily s těmi přítomnými. Křičeli běžící policisté. Lucie se celá chvěla a potila, když viděla samu sebe, jak běží s nimi. Jak vyrážejí dveře. Viděla Carnota ležícího na zemi… Utíkala po schodech, cítila spálené maso. Dveře, pokoj. Další tělo, jehož oči zůstaly dokořán otevřené.

			Mrtvá Juliette, tady, před ní, s očima otevřenýma dokořán.

			Lucie se svalila na bok, zakryla si oběma rukama obličej a vyrazila dlouhý výkřik.

			Její prsty se zarývaly do země, její slzy se smísily s půdou předků, zatímco vpředu zakrvácené ruce zvedaly k nebi dítě vyrvané z matčina lůna. V posledním záblesku vědomí spatřila, jak se k ní naklání Chimauxova tvář a slyšela, jak ledovým hlasem mumlá: „A teď vdechnu vaši duši.“

			Noland mluvil klidně a přitom si krátkými rychlými pohyby otíral orosené čelo.

			„Fénix povstal z břicha evoluce a před třiceti tisíci lety nakazil generaci kromaňonců. Myslím, že svým způsobem přispěl k vyhynutí neandertálců, které povraždili nakažení kromaňonci, ale to už je jiný příběh. Společná obrana viru a člověka v rodících se západních společnostech vždycky upřednostňovala člověka. Během staletí se retrovirus stal neúčinným, v DNA zůstal jako fosilie. Nicméně v kmeni Ururů přetrval a v pomalém rytmu vývoje tohoto izolovaného kmene, který přišel z prehistorické doby, zmutoval jen málo. V západní společnosti se kultura vyvíjí příliš rychle, řídí genetiku, orientuje ji a stává se dominantnější než příroda. Ale v džungli je to jinak. Geny si uchovávají svou nadřazenost nad kulturou.“

			„Jak ten virus funguje?“

			„Stačí jeden nosič, muž nebo žena, aby bylo dítě nakažené. Fénix se ukrývá v druhém chromozomu, vedle genů ovlivňujících lateralitu. Právě díky jeho přítomnosti se z hostitele stává levák. Ale aby se mohl probudit a rozmnožovat, potřebuje Fénix klíč. Tímto klíčem je jakýkoliv muž na Zemi, který ho má v pohlavním chromozomu Y.“

			Sharko si vzpomněl na Terneyho knihu Klíč a zámky. Nebylo pochyb o tom, že se jednalo o odkaz na virus Fénix. Další odemčený zámek.

			„Když jsem před čtyřiceti lety uměle oplodňoval zdravé ženy, porodily infikované děti, generaci G1, protože virus se nacházel ve spermiích Ururů, a stal se tedy součástí genetického dědictví těch dětí. Předpokládejme, že dítě z G1 je dívka jako v případě… Jeanne, Cora-liiny matky.“

			Hovořil o ní, jako by to nebyla jeho dcera, jako kdyby neměla žádné otcovské geny. Byla pro něj naprosto cizí, jen obyčejný výsledek nějakého pokusu.

			„Jeanne se tedy stala nositelkou viru. Ve chvíli, kdy po dvaceti letech oplodnily její vajíčko spermie západního muže, náhoda rozhodla, jestli její plod bude dívka, nebo chlapec. Jeanne měla nejprve dceru, Coralii, a pak chlapce, Félixe. Dvě děti nakažené ve druhé generaci, G2. V případě Coralie byl chromozom jejího západního otce X, takže se virus u Jeanne nespustil a zámek zůstal zamčený. To ovšem v žádném případě nebrání Félixovi, aby nenakazil Coralii oklikou přes druhý chromozom… V případě Félixe mu otec předal svůj chromozom Y. Tento chromozom Y se nachází v placentě a velmi silně zareagoval s Jeanniným organismem. Zámek, který udržoval virus zamčený v druhém chromozomu, se otevřel. V matčině těle se vytvářely bílkoviny a virus se začal rozmnožovat s jediným cílem: zajistit své vlastní přežití a přenos do dalšího těla. Projevuje se několika charakteristickými rysy, mezi něž patří překrvení placenty a oslabení životních funkcí matky. V tu chvíli má virus vyhráno. Zabije nositele a šíří se prostřednictvím plodu, čímž si zajistí vlastní přežití… Pokračování znáte. Félix vyrůstal, dospěl a měl pravděpodobně pohlavní styky. Teď on zase předával virus svým dětem, pokud by se nějaké narodily. Potom se událo to samé, k čemu došlo v organismu matky z G1. Virus se ve Félixovi rozmnožil a zabil ho tak, že se tentokrát projevil v mozku. Schéma funguje pořád stejně. Nakažená matka nebo otec, narozený chlapec nebo dcera. Fénix používá stejnou strategii jako ostatní viry nebo paraziti. Přežít, rozmnožit se a zabít. U Ururů přežil proto, že lidé a virus našli výhody, které převyšují nevýhody. Jedná se o mladý silný kmen se zpomalenou evolucí, takže se jeho síla reguluje sama. Kmen nemá jinou potřebu, než přežít a zajistit potomstvo. Zbytek, a zejména stárnutí, je… nepodstatný.“

			Vzdychl a pohled upřel do stropu. Sharko stěží ovládl chuť ho zabít.

			„Všechno jsem detailně zdokumentoval. Analyzované sekvence zmutovaného Fénixe, potom nezmutovaného Fénixe, starého třicet tisíc let. Nedovedete si představit, jak na mě zapůsobilo objevení kromaňonce v té jeskyni. Izolované individuum, které zmasakrovalo neandertálce… Obrácená kresba… Byl tam důkaz originálního viru, o kterém jsme na celém světě věděli jen tři a jehož zkoumání jsme se věnovali celá léta. Stéphane Terney to zařídil tak, abychom získali mumii i genom.“

			„Proč jste neukradli jen digitální záznamy? K čemu vám ta mumie sloužila?“

			„Nechtěli jsme ji nechat v rukách vědců, kteří by z ní nutně extrahovali genom a mohli by na něco přijít. Kdyby porovnali genetické rozdíly mezi prehistorickým genomem a tím naším, nakonec by pochopili a našli by můj retrovirus…“

			Hlasitě mlaskl jazykem.

			„Terney si chtěl za každou cenu nechat kromaňonce pro svoje muzeum, takže jsem na něj musel trochu přitlačit, abychom se ho zbavili. Potom jsme prozkoumali genom. Postupovali jsme docela rychle, hlavně díky novým objevům v oblasti genetiky. A tak to pokračovalo až do chvíle, kdy mi Terney na začátku měsíce celý zpanikařený zavolal a vyprávěl mi o té studentce, která začala strkat nos do problematiky leváků a násilí. O Evě Loutsové… Začal jsem si o ní všechno zjišťovat a zjistil jsem, že byla v Amazonii. Nepochyboval jsem, že v tom má prsty Napoléon Chimaux. Proto jsme se rozhodli ji odstranit, představovala pro nás velké nebezpečí. Terney paranoia taky začala představovat problém. Tak jsem je zabil a spálil kazety, na kterých byly zachyceny rituály Ururů, záznamy o objevech, ke kterým jsme dospěli, i o umělém oplodňování. Smazal jsem všechny stopy. Mou největší chybou bylo, že jsem nechal Terneyho vyfotografovat kromaňonce a že jsem nesundal ty tři obrazy v jeho knihovně. Ale nikdy by mně nenapadlo, že si něco takového spojíte.“

			Sevřel obě ruce v pěst.

			„Chtěl jsem… stvořit skutečného Fénixe, zjistit, čeho je schopný, a porovnat ho s jeho zmutovaným bratříčkem z kmene Ururů, s tou medúzou, ale neměl jsem čas. Nedovedete si představit, jakou práci jsem si s tím dal a co všechno jsem tomu obětoval! Vy, obyčejný sprostý polda z ulice, jste všechno zkazil. Vůbec jste nepochopil, že evoluce je něco výjimečného a umírání je zákon. Všichni jsme odsouzeni k zániku. A vy první.“

			Sharko k němu přistoupil a strčil mu hlaveň pod nos.

			„Vaše vnučka Coralie vám umře před očima a vy to víte.“

			„Neumře. Jen sehraje roli, kterou jí nadiktovala příroda. Příroda musí rozhodovat, ne my.“

			„Jste hnusný fanatik. Jen kvůli tomu zmáčknu spoušť.

			Noland našel sílu otevřít ústa a usmát se.

			„Tak zmáčkněte. A nikdy se nedozvíte totožnost těch čtyř zbývajících profilů. Nebo je najdete pozdě, až bude zlo dokonáno. A vy dobře víte, jak toto zlo vypadá, komisaři.“

			Sharko musel bojovat se svými největšími démony, aby sundal prst z kohoutku. Sklonil zbraň.

			„Já tě chci živýho, ty svině! Protože chci, aby ses ve vězení, kde strávíš zbytek života, potkával s tím nejhnusnějším odpadem tý vaší ďábelský evoluce. A přísahám, že si pro tebe přijdu!“

			Lucie náhle otevřela oči. Krajina kolem ní se vlnila, jako kdyby plavala na vzduchových polštářích. Slyšela hučení motoru… Cítila vůni limetky… Vibrace v podlaze… Vztyčila se, rukou se chytila za hlavu a trvalo jí několik vteřin, než si uvědomila, že se nachází na palubě člunu Maria-Nazare. Loď teď plula proti po proudu.

			Vyšla na palubu.

			Co se stalo?

			Udělalo se jí špatně. Dovlekla se k zábradlí a začala zvracet. Zvracela, protože současně s reálnou krajinou, která ubíhala kolem ní, viděla naprosto jasně i nerozbalené hračky v pokoji dvojčat… Pak sebe samu, jak stojí na začátku školního roku před školou, ačkoliv tam nikoho nepřivedla… Mobil zapomenutý v koutě… Osamělé procházky s Klarkem podél Citadely. Zvědavé pohledy své matky, slyšela její narážky a vzdechy… Sama, sama, pořád sama si povídala se psem nebo s prázdnou stěnou…

			Luciin žaludek se znovu sevřel. Díky džungli a drogám zjistila, že obě její dcery jsou mrtvé. Že už rok žije s přízrakem a s halucinací, která jí pomáhá tu tragédii přežít.

			Ach, panebože…

			Zapotácela se a upřela oči plné slz na Pedra, který se opíral o zábradlí na přídi a žvýkal tabák. Přímo před ním stála na dlouhém molu strážní budka. Ani se je nesnažili zastavit, zjizvený muž jen ukázal, aby pokračovali dál. Chvíli svýma ledovýma očima hleděl na Lucii a pak se otočil a zmizel v budce.

			Průvodce přistoupil k Lucii a usmál se.

			„Vítejte zase mezi námi.“

			Lucie se bolestně nadechla a prsty si začala utírat slzy. Měla pocit, že se vrací ze záhrobí. 

			„Co se stalo? Vzpomínám si na náš pochod… Na kouř… Pak následuje černá díra. Zůstaly mi v paměti jen nějaké obrazy. Osobní… obrazy. Ale… kde je Chimaux? Proč jedeme zpátky? Chci se tam vrátit, já…“

			Pedro jí položil ruku na rameno.

			„Sešla jste se s Chimauxem a s jeho divochy. Po třech dnech vás přivedli zpátky na loď.“

			„Po třech dnech?“

			„Chimaux se vyjádřil jasně. Už nechce, abychom se tam vrátili. Nikdy. Ani vy, ani já. Ale mám pro vás vzkaz. Požádal mě, abych vám něco vyřídil.“

			Lucie si oběma rukama přejela po obličeji. Tři dny. Co s ní udělal? Jak to, že najednou všechno ví?

			„Tak mi to povězte,“ zašeptala smutně.

			„Řekl: ,Mrtví mohou pořád žít dál. Stačí tomu uvěřit a oni se vrátí.‘“

			Po těch slovech odkráčel ke kormidlu, spustil mlhovou sirénu a přidal plyn.

			Za pár dnů zakotvila loď v malém přístavu v São Gabriel. Mezi davem místních lidí stál Evropan v polorozepnuté šedé košili se slunečními brýlemi na očích.

			Jednu nožičku obrouček měl zalepenou lepicí páskou.

			Lucie ucítila, jak jí srdce v hrudi poskočilo a do očí jí znovu vytryskly slzy. Vzdychla a mlčky se zahleděla na černou ponurou řeku, v níž se pod hladinou ukrývala spousta živých bytostí, a v duchu si řekla, že i v tom nejtemnějším se může skrývat příslib naděje a života.

		


		
			EPILOG

			Severní nebe vrhalo stíny na náhrobní kameny. Lucie se před hrobem svých dětí pokřižovala, pak si vyhrnula límec kabátu a rukou vklouzla pod paži Francka Sharka. Studený severní vítr si pohrával s posledními listy topolů a oznamoval příchod listopadu. Říkalo se, že letos bude krutá zima. Lucie a Sharko však zažili i mrazivé léto.

			Prošli dlouhou alejí, v níž byli úplně sami, a potom se vydali pěšky do centra Lille. Teď uprostřed odpoledne byly obchody plné, bezdomovci hledali teplé šaty nebo se ohřívali nad kanály, po ulicích jezdily tramvaje a autobusy a převážely svou denní dávku dělníků, studentů i obyčejných chodců. Každý člověk směřoval po své vlastní trase a vůbec si neuvědomoval, že je součástí velkého staveniště evoluce.

			Franck a Lucie plánovali, že si zajdou do kavárny na Velkém náměstí, aby si mohli trochu popovídat, ale v náhlém popudu vzal komisař svou společnici za ruku a odvedl ji na okraj Starého města, do rue des So-litaires. Vešli do malé kavárničky, která svým zevnějškem vůbec neodpovídala názvu Nemo. Vývěsní štít byl nový, protože podnik nedávnou koupil jeden bývalý šofér. Sharko cítil, jak se mu srdce sevřelo. Nadechl se známé vůně starých cihel a pórovité omítky. Posadili se pod nízkou klenbu, kde vládlo pološero. Sharko se se zářícíma očima rozhlédl kolem.

			„Tady jsem se seznámil se Suzanne. Byl jsem na vojně. Už jsem sem dávno nezavítal.“

			Vzal Lucii za ruce. Prsty mu ztloustly a zápěstí měl pevná.

			„Na tomhle místě, které je pro mě tak důležité, ti chci zopakovat, že tě miluju, Lucie.“

			„Já tě taky miluju. Kdybys věděl…“

			„Já vím.“

			Chvíli se na sebe mlčky dívali, jak to dělali často, pak si objednali dvě horké čokolády, které jim vzápětí přinesli. Sharko přejel prstem po okraji kouřícího šálku.

			„Včera jsem se dozvěděl, že jsi byla za svým bývalým šéfem. Že ses ptala, jestli by tě nemohl přeložit do čísla třicet šest na Zlatnickém nábřeží. Do pařížské kriminálky… Kashmareck tě má moc rád, udělal by pro tebe všechno, takže máš velkou šanci se tam dostat. Proč to děláš?“

			Lucie pokrčila rameny.

			„Chci být blízko tebe. Chci, abychom spolu byli pořád. Abychom tvořili tým.“

			„Lucie…“

			„Díky tvým odhalením proběhla u Maniena velká čistka. Uvolnila se tam místa. V Lille už mě nic nedrží… Navíc je tu příliš vzpomínek.“

			Smutně vzdychla a dodala: „Pokud nedáš výpověď, chci být s tebou.“

			„Nechci dát výpověď. Aspoň teď ne. Někdo zabil Fréderika Huraulta poblíž čísla třicet šest, abych to vyšetřoval já. Na jeho šatech našli mou DNA a jsem si skoro jistý, že já jsem ji tam z nedbalosti nenechal. Hurault byl otcem dvojčat. Jsem přesvědčený, že někdo věděl o Claře a Juliette… Ta vražda byla určená mně. Teď, když dokážu myslet jasněji, jsem přesvědčený, že mi někdo přes tu mrtvolu poslal vzkaz.“

			Lucie zavrtěla hlavou.

			„Myslíš jasněji, to ano. Stejně jako já víš, jakou sílu může mít shoda okolností. To JE jen shoda okolností, nic jiného. Nikdo od tebe nic nechce. Je to jen jeden zločin mezi dalšími.“

			„Možná. Ale teď, když mě přijali zpátky, neodejdu, dokud nevyřeším poslední případ.“

			Lucie si nasypala cukr do čokolády a lžičkou ji zamíchala.

			„V tom případě udělám totéž. A chci pracovat s tebou. Jen s tebou.“

			Sharko se na ni nakonec usmál.

			„Před dvěma měsíci jsme přísahali, že toho necháme, panebože!“

			„Ano, jenomže krajina z Alenky v říši divů se zase dala do pohybu. Nemáme na výběr.“

			„Nemáme na výběr.“

			Vyměnili si nejdřív upřímný úsměv a pak i polibek.

			„Myslíš, že budeme dobrý tandem?“ zeptal se Sharko.

			„Už jsme dokázali, že jsme.“

			Zmlkli, pili a hleděli do prázdna. Vzpomínky na jejich poslední případ se jim ještě stále lepily na kůži… Georges Noland nakonec prozradil jména zbývajících čtyř lidí s profilem odpovídajícím těm, které se objevily v Terneyho knize. Mladí muži a ženy prošli nejrůznějšími vyšetřeními a CT mozku a přitom vůbec nic nechápali. Jistě, Noland promluvil, ale kdo mohl vědět, jestli nedělal ještě další pokusy, jestli uměle neoplodnil další ženy, o kterých nikdo nevěděl. A co když měl další komplice? Řekl policistům celou pravdu, nebo její část ukryl ve svém chorém mozku?

			Co se týkalo Napoléona Chimauxe… Byl pořád někde v džungli. Vytáhnout ho odtamtud, aby přiznal svou odpovědnost, nebylo nic jednoduchého.

			Coralii Lambertovou nedokázali zachránit. Dávno předtím, než ji odvezli do nemocnice, napadly její tělo miliony medúz. GATACA se rozmnožila během prvních měsíců jejího těhotenství a vedla k neodvratné smrti. Její dítě přišlo na svět zdravé, ale ve svých útrobách skrývalo spící monstrum. Nezbývalo než doufat, že genetici, biologové a virologové najdou způsob, jak GATACU zlikvidovat, dřív než se toto nevinné dítě jednou promění v Grégoryho Carnota nebo Félixe Lamberta.

			Sharko při všech těch dobrých i špatných vzpomínkách sevřel rty. Evoluce vybudovala úžasné věci, ale dokázala být i nesmírně krutá. Často si opakoval větu, kterou mu řekl Noland při jejich jediném setkání. Evoluce je něco výjimečného a umírání je zákon. Měl pravdu… Příroda neustále dělá nějaké pokusy, testuje miliony, miliardy kombinací, z nichž jen některé přetrvají tisíciletí. V této alchymii samozřejmě vznikají i obludnosti. HIV, rakovina, GATACA, pandemie, sériové vrazi… Příroda nedokáže rozeznat dobro od zla, jen se snaží vyřešit neuvěřitelně komplikované rovnice. Jedna věc je jistá. Tím, že stvořila člověka, na sebe vzala nesmírné riziko.

			Do kavárny vešla dvojice držící se za ruce a posadila se k vedlejšímu malému kulatému stolku. Ostýchavě na sebe hleděli a Lucie si všimla záblesku jejich začínajícího vztahu. Jednou se možná jejich chromozomy a geny spojí. Chlapec zdědí její modré oči, holčička jeho světlé vlasy… Křivku nosu, ovál tváří, malý důlek na bradě. Náhoda rozhodne, kdo, jestli otec, nebo matka, předá dítěti nějakou fyzickou nebo duševní výjimečnost. Z jejich lásky se narodí myslící a inteligentní bytost, schopná vytvořit úžasné věci a dokázat, že nejsme jen stroje na přežití.

			Snící Lucie pohlédla na Sharka a překvapilo ji, že si vůbec poprvé od chvíle, kdy se spolu seznámili, představuje, že by mohli přivést na svět plod své lásky. V bytosti, která by se narodila, by pak určitě bylo trochu z Clary i z Juliette.

			Ano, Clara a Juliette byly v ní, hluboko v její DNA, a ne někde mimo, dva metry pod zemí. Stačila jen malá jiskřička, aby její poklady obživly.

			A ta jiskřička se jmenovala Franck Sharko.

		


		
			SLOVO NA ZÁVĚR

			Tak jsme na konci krásného dobrodružství.

			Psaní tohoto diptychu pro mě byla příležitost dlouze přemýšlet o tématu násilí. Odkud přichází? Jaké jsou jeho nejhlubší kořeny? Může násilí propadnout kdokoliv a kdykoliv? V Syndromu E jsem popisoval násilí v naší současné společnosti a způsob, jakým se šíří mezi lidmi této planety, přičemž jsem se záměrně nedíval na celý problém chronologicky. Řekl bych, že šlo o „vertikální“ způsob, o rozředění v prostoru, a nikoliv v čase.  Ve Smrtící DNA jsem se chtěl vydat jinou cestou, horizontální nebo chronologickou, která by se rozprostírala v něko-lika staletích. Jak se násilí vyvíjelo od dob prvního člověka až po naši moderní společnost? Geneticky, nebo kulturně?

			Připravit a napsat tyto dva příběhy nebylo nic jednoduchého, ale bylo to nesmírně vzrušující. Umožnilo mi to dotknout se témat, která jsou neuvěřitelná a zároveň velmi variabilní. Abych nemluvil jen o GATACE, doufám, že se mi prostřednictvím těchto stran podařilo předat své nadšení, které jsem cítil, když jsem se ponořil do světa antropologie, paleontologie, biologie a dalších odvětví, která jsou sama o sobě velmi zajímavá.

			Většina vědeckých informací popsaných v této knize je pravdivá. Ačkoliv se to zdá neuvěřitelné, mezi lateralitou a násilím skutečně existuje spojitost. Nezapomeňme ovšem, že leváci nejsou sami o sobě násilníci, že jich jen existuje víc v agresivních společnostech. Paleontologie mi umožnila popisovat mumie staré několik tisíciletí. Dodnes se nepřišlo na důvod vyhynutí neandertálců, ale teorie genocidy způsobené kromaňonci nikdy nebyla úplně odmítnutá. Mamutí mládě Ljuba, o němž se krátce zmiňuji, existovalo a zachovalo se ve výjimečném stavu. Všechny informace týkající se DNA, a zejména přítomnost spousty fosilních retrovirů v dlouhém řetězci, který stvoří slavný odpadkový koš DNA, jsou rovněž ověřené.

			Koevoluce nebo společná obrana jsou fascinující, a ještě ve větší míře existuje v případě parazitů a jejich hostitelů, ale to je jiný příběh, který by vystačil na samostatnou knihu. Pokud jde o poslední část týkající se toho slavného amazonského kmene a experimentů, jejichž obětí by se mohl stát… Možná si přečtěte knihu Patricka Tierneyho Ve jménu civilizace (Au nom de la civilisation) nebo nahlédněte do internetu a udělejte si svůj vlastní názor. Uvidíte, že realita a fikce se od sebe zase až tak moc neliší. 

			Z literárních důvodů jsem zjednodušil vysvětlování komplexních mechanismů, které se odehrávají v lidském organismu, zejména se týká tvorby bílkovin, chování genů a šíření retrovirů. Jak už jsem se zmínil v románu, GATACA používá strategii, která funguje v každém případě, bez ohledu na to, o jakou generaci se jedná. Vyžadovalo by to dlouhé vysvětlování. Možná vám toho jednou řeknu víc, až se spolu zase setkáme.

			Co se týče leváků, kteří budou číst můj román… Doufám, že to v nich vzbudí touhu dozvědět se víc!

			Těm, které zajímá evoluce a chtějí pochopit jisté zajímavé záhady života, doporučuji vzrušující knihu Jareda Diamonda Třetí šimpanz (Le Troisième Chimpanzé), knihy Yvese Coppense, Richarda Dawkinse (zejména Sobecký gen, Le Gène égoïste) a samozřejmě Charlese Darwina, jehož knihu O původu druhů vám určitě doporučovali všichni učitelé biologie. Doporučuji vám rovněž přečíst si knihu Michela Raymonda Ty, kromaňonče (Cro-Magnon toi-même), která je napsaná velmi srozumitelným jazykem a poskytne vám dokonalou představu o evoluční biologii. Právě z této knihy jsem čerpal svůj nápad s „pijáky mléka“.

			Teď postavy… Čtenáři, kteří už znají Lucii Henebelleovou a Francka Sharka, si jistě všimli, že jejich životní osudy nejsou jednoduché (pokud se to takhle zjednodušeně dá vůbec říct). Je tu však ještě něco, co je základní hnací silou mého psaní: budování dobrých postav je stejně důležité jako budování dobrého příběhu. Jak říkal jeden slavný specialista na evoluční biologii (!), králíci běhají rychleji než lišky prostě proto, že běží o život. Franck a Lucie běží o život a v utrpení a boji se paradoxně projevují nejlépe. Mám je takhle rád a chci, aby mě dál provázeli.

			Můžete s nimi počítat i do budoucnosti a určitě se s nimi setkáte i v dalších dobrodružstvích. Chystám thriller, který vás zavede do nejhlubších zákoutí duše. Jen si představte, že se jednoho dne probudíte na dně propasti se dvěma neznámými lidmi a zjistíte, že vás nikdo nebude nikdy hledat…

			Protože jsem vášnivý milovník čísel, nemůžu se s vámi rozloučit, aniž bych vám poskytl několik údajů týkajících se té tajemné molekuly DNA. Určitě jste si všimli, že sekvence G, A, T, C vás provází jako Ariadnina nit celou knihou, od začátku příběhu. 

			V zásadě představuje 30 000 prvních nukleotidů prvního chromozomu lidského genomu. Zabírá patnáct stran ve slavné Danielově encyklopedii. Připomínám, že tuto encyklopedii tvoří 5000 svazků, z nichž každý má 300 stran.

			Abyste si o tom dokázali udělat představu: kdybyste dešifrovali tento jeden jediný první chromozom, zabralo by vám to 500 svazků o 6000 stranách (byly by moc tlusté). A kdybyste ho nepsali, ale chtěli ho fyzicky rozvinout, měřil by 8 centimetrů. Od začátku do konce, 46 chromozomů tvořících DNA jediné naší buňky by dosahovalo výšky dospělého člověka. Začíná to být zajímavé, že? Ale kdybychom vedle sebe položili všechny buňky tvořící lidské tělo, měřily by přibližně… mi-liardu pět set milionů kilometrů, tedy vzdálenost od Slunce k Saturnu. A to mluvíme o jediném člověku.

			Miliardy zkroucených kilometrů, schoulených a ukrytých uprostřed našich buněk a naší intimity od začátku věků.

			Jedna věc je jistá: život nám ještě určitě neprozradil všechna svoje tajemství.

			Děkuji všem lidem, kteří mě provázeli, povzbuzovali a podporovali během psaní tohoto diptychu. Myslím především na Sylvaina Billiarda, hvězdu konferencí a evolučního biologa, bez kterého by tento příběh nikdy nevznikl. Tvoje historky mě fascinovaly a přivedly k přemýšlení o smyslu života… Chci poděkovat rovněž profesoru Dubucquoiovi, Filymu, doktoru Renoufovi a doktoru Tournelleovi, talentovanému soudnímu lékaři. Hervému Jourdainovi, bratrovi pera a kapitánovi po-licie z čísla 36, který mi vždycky promptně odpověděl na všechny moje otázky. Laurentu Guillaumovi, dalšímu spisovateli, za jeho podrobné vysvětlení fungování policie. Jistému Laurentu B. za informace o mezinárodních konfliktech. Děkuji rovněž těm, kteří mi přispěli slovem nebo větou. Z počtu těchto slov vznikly dvě knihy…

			Děkuji Françoisovi Laurentovi za to, že si mou knihu přečetl a za jeho názory. Děkuji Céline Thoulouzové za její postřehy a profesionálnost, a Deborah za její pomoc. Děkuji rovněž Aurélii a Julii za jejich poctivou práci ještě před publikováním tohoto románu. Děkuji celé redakci Fleuve Noire, která od začátku věřila mým příběhům. Vaše motivace byla bez hranic a dodala mi křídla. Děkuji zejména všem, kteří pracují v anonymitě, ale bez nichž by tato kniha neexistovala. Myslím na každého člověka, kterého jsem potkával na Italském náměstí…

			Díky taky oběma Laurentům, mým velkým, velkým přátelům za to, že je vůbec znám. Naše nekonečné diskuse se prodlužují ad vitam aeternam.

			Děkuji také gentlemanům z Ligy imaginace, Patricku Bauwenovi, Maximu Chattamovi, Olivieru Descossemu, Eriku Giacomettimu a Jacquesi Ravennovi, Henrimu Loevenbruckovi, Laurentu Scalesemu (zase jemu), Bernardu Weberovi a Eriku Wietzelovi.

			Děkuji své rodině. Poslední slovo patří jim.
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